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uam primum bumani(fimis literis Tms, Spiran- 
WRG rebus Singularem ajjettum ać benevclenfiam im 
CH Ordinem meum, megné ilus exiguum profef- 
sorem datis Volborice 27. Mórtii Annô 1766. ad j 
‘Cathedram Apoftolicam Ecclefie Collegiate Volby: A 
rienfis. profufa liberalitate Tua, priflinofgvallore de- | 
ter fos ex integro reæetificate, cxornate ač noya elez 
gantioris Architetture fpecie [uper indutce, omnigué 
Suppellečtili Sacra ditate, evocatus fueram; illico 
animo meo infedit, fi quopiam modó morem gerere, 
Gouquć vocanti promptiffima voluntate obtemperare 
valerem, co vel maximè; quod pontificium Tuum ze- 
„um augendce glorie Dei, promovendequć animarum 


d Pafioe 


Pafiorali curee ae follicitudini de fuper Commiffarum 
iminerfum, per inde magis magifve emtere, augeri; 
dilatariquć coufpexerim. Lubens © ut par erat res- 
pondi: totum me exilitatemquć meam qualis quantas 
qué fuerat ad obeundum illud Apoftolicum munus Sa- 
crificans, quam primum mihi officio Cuftodis Craco- 
wienfis exeffe, liberiorigué mente. Apofiolicis Obfee 
quiis memorate Ecclefie mancipari, Majorum mes 
orum Authoritate adfipulante liceret. Semel Gon- 
ceptum, imò veriús honorificentiffimis literis in/pi- 
ratum à Te, im me defideriym obeundee illius A- 
pofiolice Provincie hactenus recens ac flagrans fo- 
veo; alio tamen, ut pote fub- poteftate conflitutus s 
folemni obedientie voto preeeimte jufus ire, alia 
via tùm Votis Tuss tim adilla reapst effećiuanda 
fiudiis meis flagrantiffirsis_ incedere conflátui. Jn- 
culta lingvä jejuno Sermone mandata Domini ac ju- 
fificationes Ejus, vitia € virtutes, penam © glo: 
riam Santorum San€larumvt Auribus ovilis Tu 
pro modulo Anuntiare debueram, anuntiando Ver- 


bum Dei Sparfijem bonum femen, predicanie Ghri- 
R fo 


flo apud D. Lucam (cap: 900.) jamfecus wiam, 
€5 concultatum ac 8 volucribus celi depaftum, jam 
fupra Peiram X arefačtum , jam inter Špinas ES 
fujfocatum fuiffet „ raro me Herculè in terram bonam 
ad reddendum fructum Centuplum offendijet ; En 
ecce , hôc vel illo exitu eô cum vel abfquć fru&tu, per 
varias Exedras [parfos fermones meos de Sanćlis in 
boc wolumen congefłos ILLUSTRISSIMO NO, 
MINI. Honorigué Tuo dicatos Luci publice OCue 
lisquć predicantium Audientiumvé dum expono > pro 
lingvacalamum „ pro voce articulata opellam „Apos. 
folicam olim minimi Preedicatoris ad Te vocati, 
in tutellam Sufcipe s quatenus 65 Tue Sacerrime 
Diecefi , quam moribus > Sapiemia, curisa labori= 
bus, tućris , extručlis noviter aris , Ecelefiis exor- 
nas 3 <9 toti guálaič patet Orihodoxo Polono Orbi A 
in Quo fecundus pofi Archi- Epifcopalem Mitram ha» 
beris. S adoraris Pontifex- famuletur opituletur vé 


e» fruttuofiùs quo. feliciùs Pontificia. dignitate tua 


premuntur.  Tequidem bac de re inconfulto , me 
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vero bond confilió, æquiffima juflitiæ ratione impul- 
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fo sout nembe gratis devinćtiffimi Tibi, ob própenfio- 
emin me minorum minimum: quavis ex parte mme- 
gitum , voluntatem Tuam, ammi fenfum palam pro- 
fiterer , Et guidni profiterinon debeam? perfpeth/fi- 
mam habens non in Smarzevicenfem modo Conven- 
tums, ceterosquć Tue Diecefis , fed im totam Fran- 
cycane Provincie Familiam , heneficentiam, mae 
gnanimitatém atquć benevolentiam Mecenatis Fl 
lufiriffim. His cum pro viribus unquam gratias re- 
ferre negueamus s jugiter ad Deum bonorum Omni- 
um largitorem infiftendúm mobis folemne fore indi- 
ximus, ut teANTISTES Mufirifime feliciterquam 
diutiffimè vivere s €6 incolumem pro publica re Dig- 
gefis Tue optime, Santtequć, uti omnium cum laude 
cepifi 6 ceptaperagis, lirigenda fervare dignetur. 
Quod reliqum ef, id fupplex ovo, ut ad hoc gualecun- 
qué opufculum bemignus afbicias, fufcipiasve, © me ad 
ofculum Sacro. Pontificalis fimbrie provolutum, eô qua 
> alios fims more accedere patiaris , qui: = ` | 


JLLUSTRISSIME EXCELLENTIE TU 
; infimus ac Obiigati fimus 
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Powaga cnota wípániatošcia Imion JIWW. Biskupow 


WSLAWIONA. 

1--LUCIDUS Bifkup KRUSWICKI Herbu Alabanda. 

-Odem y zaenością. Imienia z Pańftwa Włofkiego od Idziego Kár- 

+ dynała Pofa Papiefkiego kon(ekrowany R. 966. Mąż wielkich 
Cnot Miecifiawowi Xiažeciu Pôlíkiemu ze wizyfłkich przymiotow zá- 
lecony, pierwfzy w tey Dyeceżyi ktora Kruświcką od Kátedry przede 
tym w.Kruświcy fundowáney zwána.byfá> Wiarę Swiętą zafzcze- 
piť, wiele z-Czech do, tey Winnicy Chzyftufowcy Ludzi mądrością: 
y cnotą znamienitych do pracy wezwał. Kollegium Kánonikow przy 


tey Katedrze .fundowaf, v onym cząfłkę z dochodow „Kościofowi 


Kruświckiemu vod. Miecifjawź zapifanych udzielif, Dyecczyą (woię 
na wiele parafii podzielił y one pracą ftárániem y nakładem fundo: 
wał y opátrywal: żył wstey „Katedrze lat 27. umarł pełen Świąto- 
bliwości R, 993: 
2, MAURYCYUSZ Biíkup KRUSWICKI. 

Powziąwfzy wiadomość Miecifaw Xiążę od XX, Kanonikow © 
śmnierci Imcyda wyfiał Pofow do'jana RV, Papieża żżeby lego y 
Kapituły Imieniem o Pafterza ofierociałey Dyecczyi dopralzali fię. 


— Brzyiął ufilne Zadanie Papież y Matrycego rodem mądrością y cno- 


19. zálecóneso R. 994. jtey Katedrze przyfał, ktorego wdzięcznie 
przyiawfzy Dyccezya widziała zawfze w pracach nieuftálgcego w 


„cmotach przykładnego, w Opátrywántu owieczek pieczołowitego, © do- 


bro Kościoła czułego, ktory lat 20. zniemałym pożytkiem doży: 
wizy ná Bilkupfiwie umarf R 1014, i i 
; 3. MARCELLI Bifkúp KRUSWICKI. 

„Herbu y Fámilii. Włofzek od Benedykta VIII, Papieża zá ufil 
ną żądzą Boleffawa Chrabry I. Krolá Polikiego na Kruświcką wyfa- 
dzony Kścedrę wizyftkie dobrego Páfterzá zachował obowiązki; zat 
zdrasciťo -piekťo dobremu tcy.Dyccezyi powódzeniu, przeto wielką 
przeciw Kápľánom y Duchownym w zburzyfo złość y nienawiść, że 
áni dziefięcin dawać áni powinności żadnych czynić niechcieli, 4 


„zad lud „poświęcony Bagu do dawnych .bafwochwalfkich zabobom 


a wracać 


| TENERE C 
wracać fii począł. Boláťo ná to dobrszo Paľterzá ferce dotąd po. 
ki w owieczkach fwoich nieugaG! złośc»: dôrofi otey' zushwátosci 
Dyecezánow (woich gorliwemu“o wiarę S“ y dobre obýczáie Krolowi, 
ktory niezwłocznie uporhym bałwochwśicom śmierć," zuchwałym 
baacownikom” gódną:wyftępku chłofłę;'wizyftkim przeftrogę zá upoe 
minčk dawížy: pokóy' do Owczarni przywróci wkrotce potym u= 
mirf Krol Bólefaw R. 1025: y w Poznáálkiey pochowany Káte- 
drze, à Marcelli do Gniezná“ na Koronacyi Miecifawa II. Syná 
Boleffawowego» ktorego Hippolit Urfinus Arčybilkup“ Góieźnieńfki 
w przytomności: Gomponá“ Arcybilkupá“ Krakowfkiego y innych wies’ 
łu Bikupów Prałatow Xiążąt, Seaatorikiegó y Rycerlkiego fanu nás 
máéciť y Koronował, dopełnił fędziwości lac yofitych załug 103 f% 
żyjąc w Kátedrze lat 21. ž 
4. WENANTY Bifkupź KRUSWICKE, 

Szłachetnościg: y Herbem Mors z lzrod Kánonikow Kruświcz 
kich iednoftaynym głofem obrany od Miecifawa IE, Krol& y Benz 
dykta IX: potwierdzony: Wwielkich całcy Polfki burząch'po śmier=" 
ci tegoż Mieciqawa gdzie domowe’ rozterki,: Czechow gwałtowne 
nájazdy wiele w Polizcze uczyniły fzkody, bsłeiąc ná to: Wenan. 
ty jednę z Stefanem: Areybiíkupem: Gniezninfkím uczyniwlzy ráde 
do Kluniáckiego“ Klafztoru: pó Kazimierza. Krolá: Miecifiawowego ice: 
chal; y z pozwoleniem: Stolice Apoftolfkiey fprowadził, zczego u= 
wefelona Polika zgodnie Krola Kazimierza: I. ná Troa: obiera y kos 
ronuie. Sprawował tea Páíterz pobożną. przykládnosciy. Dyecezyą 
fwoię lat 20, umár R. tofg. 

s. BNDRZYE b. Bilkup KRUSWICKI. 

Rodem: z Rzymikich: familii: iednoftżynemi' od cáľey Kapituły 
obrany głofami od Wiktora II. Papież: przez iniťáncyz Kázirniea 
rza Krolá potwierdzony ná Kruświcką- wftąpił Katedrę: Kościoły 
podczas bez: krolewia znacznie” poruynowáne,, do:dobregó' zaczął 
przyprowadząć. porządku»: złe zagęfzczone w owezárni: fwoiey oby» 
czaie y zabobony, wielką zgruatu: wykerzęniaf pracą y wizelką przys 
kl-lmością do dobrego: przywodził życia; Dolzedł lat y zafug [4% 
dziwości, żył w Katedrze lat. 25. uma: 108 1, 

6. JAN 1. Biíkup KRUSWICKI.. 

Sziachecaością y. Herbem: Strenterg: obrany: zgodnie: gear 

Z y 
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a30)(%)(3)0%) (88 A 
dy y Od Krola Władysława Hermaná potwierdzony á od Grzśgorzi 
VII. pozwolony wfzedłizy ná Kruświcką Katedrę całego fiebic wy- 
„dał ná usługi Dyecezanom fwoim, ktorych „nauką przykładnością y 
Jes falkích cnot rodzajem był do dobrego powsbem; Zá lego Bi- 
fkopftwa Zbigniew Syn Władysława R, 1046, „Zbuntowawfzy Xig= 
żęcia Czefkiego przeciw Oycu (wemu wielkie woyfko wyprowádziť 
-wpole, gdzie po ogniftey nád ieziorem Gopło odpráwioney potyczcze 
wielkie z obufiron krwig y tropámi napclnili iczioro, „Ociec iednák 
zwycięftwo otrzymał» á Syn w niewolą wzięty, Miafto K 1u$wi- 
(ch że fprzyiało Zbigniewowi złupione y Ípuftoízone od żołnierzy: 
'Kośeioł Katedralny naywiękfzą poniosł fzkodę, ktorey przenieść nie- 
mogąc ná fercu dobry Późfterz, częścią lat wypracowanych słabościg 
'częścij z žalu y boleści nád fpufłofzeniem Kościoła, dni życia y za: 
„sług fwoich zakończył R. 1097. będąc w Kátedrze lat 16, 
I g, PAULIN Bifkup KRUSWICKÍ. 

Z Zacnych Witelliuízow Pańftwa WłIofkiego Familii Herbu Cig- 
dek Wnuk Roberta Arcybifkupa Gnieźnieńfkiego, od wízyftkich ic- 
dnoftávnie ná Bilkupítwo obrany y od Urbana II. potwierdzony, 
Urząd Páfteríki Ofobliwfzą dla wizyftkich pieczołowitością lat 12; 
Aprawował. umárť R, 1109, pochowany w Kruswickiey „Katedrze: 
"8. BALDWIN Bifkup KRUSWICKI, “ 

Po śmierci Paulina o obranie fukceíľorá wizczęfy fie niciakie 
w Kapitule przeciwności, ktoré powagą fwoią „Krol Bolesław kry- 
woufty doiedney przywiodł myśli, że Baldwina Herbu y  Familii 
Ramuft obrano, ktory od Páfchálifá II. potwierdzony rządy Dyece- 
zyi chwalebnie obigł. „Zá lego czalu w R. 1113, (pilze Dlugoíz 
Lib: 1V. ) wielkiego podziwienia widok pokazał fię w Kruświcy, gdy 
bowiem Krol Bolefaw wyprowadził Woyfka fwoie w pole przeciw 
Pomeranom częfło z Prufakami puftofzącemi Polfkę» pokazał fię ná - 
Wieży S. .Wita Młodzieniec przedziwney piękności ktorego ialno- 
ścią zdała fię bydź oświecona nietylko cała Krušwicá śle y przyle- 
gle pola, ná ten nowy widok obrocifo całe Woyfko oczy á ofobli- 
wie Krol Bolefiaw, wtym ow Młodzieniec fpuści fię z Wieży, ftá- 
nať przed Woyfkiem Polikim y przodkował mu áž do Nakfa tám 
pofzedilzy» złotym wyrzuconym wgorę iabłkiem dał dobrą nádzie« 
35 chfeniu Woyfku nieomylnego zwycięftwa, odebrania Miafta y u= 
s aż | śmierzę= 


BENE NL) (+ ($fe 

śmiefżenia rolpuftnych buntow, to uczyniwfży” žocežow zniknaťt 
A”oto ftało fię, że wtenczas przyfzła ná pom6e- Pomeránom piedziea 
figt tyfięcy Prolakowć przeciw Bolefawówi Krywouiłemu w dzieň“ S, 
Wawizeńca Męcze niks, ale naymniey nie zcażony: ty nowina“ Krol 
dzieło fwoie'od'Boga zaczyna; Mížy S, zcalymt Woylkiem  flacha; 
a potym wyfzedłizy wpołe zdáleko mnicylzą lndzi liczbą, oczy< 
wiitą pomocą Bofką: wiełkie?nieprzyiacioł złamał Woylka; Prufakow 
40000. trupem pofożył na placu 4 dwa tyfigce zabrał | w.niewoląs 
Uwelelóny cym zwycisltwem Báldwin Chwałę Bogu z caf9- Dyecczyąe 
fwóią czynił, že iednak wielkie fzkody' widobrách? Kościelmych 
bež czego obeyść iiy niemogło, woyfka poczyniły, "uproliť udobre= 
po Kfól4 nadgrodę, U márť cen -Páltorz w:pełności zasług R. 1128s 
będgc WKtruswickiey: Katedrze dat“ 19,: tamże pochowany, * 
9: SWIDGER oltatni :Bifkup: KRUSWIGKI, 
Niemnicy Sziąchętnością jak caotą dô FPalterikich zrodzony: in= 
fil, Herbu y Familij Grzymała, od ealey Kapituły zgodnie “obrá. 
ny á od Honoryufzá II: potwierdzony» Rządy Dyecezánikie wfzeka 
ką ludzkościa y ofobliwizą fprawował dobrocig: cnotą.y przyktá- 
dnością fwoią wfzyftkich do dobrego ciagaący; Zalzłe o granicach: 
tey Dyečezyi: trudności przez. uprofzone potwierdzenie: wyznáczo- 
nych granic w R. 1148, od Stolice: Apoftolfkir za Kugemiulzá IH 
Papieża ułat-yif. lata [wcie pracami y: itarością oliabioae zakończył 

Re tigis żył w Katedrze lat. 23. pochowany. w Kruświcy, 

10: ONOLDUS T. Bifkup Włodziławiki albo: 

RUJAWSKE 
Rodem y Szłachetności: Włoch» Herbu ysFamiii Olima poj 
śmierci Swidgerá ná Bilkupftwo obrany ä-od Adryáná IV, Papiezá 
dopiero R, 1187, potwierdzony, Ten zważywizy Powadze (woiey 
Katedry przyftoynieylze mieyfce” w Wfłodzffawku iak'w Kruswicy/. 
mądrą uczynił zcáťg Kapitufą (woiy ráde v przeniofi Stolice: tey 
Dyecezyi do Wfłodzftawia: pierwizy támtemu mieyfcu wpotomne 
wieki "zapifuige Honor, Miał. ten Palterz z mądrości. wielkie „a. 
wízyitkich zalecenie, álecz cierpliwosci więkfze, do ktorcy niemá- 
łą była "mu okázya ową Fryderyka: Gélárza weyná>- mieczem do= 
pominaigcalię krzywdy Wdładydawa-z Trona Polikiego wygnanego, 
gdzie wiele fpulłolzono wtey, Dyecezyi dobr Koscielnych. „Ulmóri 
: Qaoldus> 


5 


BBCH) ; 
Onoldus“ 1160; będąs ná Bikupítwie lat g; w Włodzfawku po 
chowany. E j> 
Bes ir. RUDGERUS Bifkup' „KUJAWSKI. 

Z Fámilii Czelkiey Herbu: Wieniavá ; ofobliwizemi od:dziecilie“ 
Awa zalecony” przymiotámi wílzyftkich ná fiebie obrocił oczy, 0-“ 
brany zgodnie v od Alexaadra 1II, Papieża pofwierdzony na Ku“ 
jawfką: wiapiwfzy: Katedrę wfzyftkie zaczął ftarania o ozdobę. Kos! 
sciolta: Włodzfiawikiego o ocálenie! dochodow, <a pomaożenie Chwa»: 
ły Bolkisy wiercach Dyecezanow (woich,: do fyncágyi Klafztoru: 
Miechowikiego XX. Kanonikow Strožuw Grobu Chryftufowego zná! 
cżnie lie. przyłożył żył w tey Katedrze pełem przykładności' lat 
10, umársť R. 1170,: VAN FE 

5 1%.: VENERUS:* +122. 4 

Brat Rudperá Antetelsorá (webo-wedľng  Paproćk ego; lédnym 
ktwi zwialkiem y Herbem Wienizwa zalzczycony od Alexandra I I, 
potwietdzcny, Dytcczyą fwoię chwalebnie fprawował y wizelkiemi 
ro co do Dúchá, to co do ciała potrzebami «ile mogł opźatrywął; 
Zá [eporczálu Klafztor y Kościoł XX. Cyketíow W Oliwie Sámbaa 
ryus Xiążę Pomeranii R. 1173. fundował, 4 Subifaw Inne Pome- 
ranii X sżę w Peplinie: Ri 1170, Tegoż Wicku Xigże Pomieniony: 
Subisław Pierwizy z Kiążąc Pomerámi Wiarę S. pizy 31 (wiadczy 
Erús, łeb; Hifi. ÚmarťVenerus- R. 4178. żyjąc w Katedrze latg 

ŻĘ 13, VÚNELEFUS NET 

Ktorego był Rodu y Fámilii niewyrażśią Dzieiopifowie, zacność* 
ied ak'cnot lego Pafterfkich. opifuig, obrany  zgodnie,- od Kżzimia: 
wierzą II. Krolá y Alexandra HT. potwierdzony.: Pod czas graf. 
fuigcey Políkicy fwawoli, gdy przeciw wfzelkiemu prawu ludzie” 
chciwi y fákomi na'cudze, pozwolili febie -w dobrach Kościelnych 
gwałtowne czynić zdzieritwá, czufy y boleiący Pafterz ná Stymie: 
łęczyckim; R, 1180. ták wielkim pokazał (ię Bifkupem, Senatorem 
obrońcą „że gruntowaemi [wemi perfwazyami nakłonił Krola Ká- 
zimmierza, do ułożenia'oftrego przeciw takowym zdziercom dekretu. 
ktory- też potwierdzony ieft 2 wielką pochwałą: Krolá y odobrá Ko= 
ścielne gorliwych Senatórow od Alexandra MI, Papieża, Od Lelzká: 
IV. Krolá dobra Zľoncze ze wizyftkiemi* przyległościami wieczý- 
tym otrzymał dla Kościofź fwego przywilejem; Uma peľňy: zas 
sług. R.-1190, żyjąc w Katedrze lac 125: 14. STE- 


A 


«$8)(*)(6)(*)( sø 
14, STEFAN 

Tyle efobliwfzemi dárow nátury y lafki przymiotami zasłużył 
fobie, że zgodnie od wfzyftkich Bilkupem obrany. Inftruoent o- 
brania fewgo y lift od Kazimierza Krolá wynolzący fiebie ná tę Ká- 
tedrę fam zawiosł do Rzymu, gdzie od Geleftyná lil, Popieża pos 
twierdzony y konfekrowány. -Między pracami ktore w rządach Kos 
ścioła (wego obiął wiele „było dobrego zżlechiących Pálterzá, á 
maywięcey że Piotrowi Kápuánowi Kárdynalowi wielkiemu od Cé- 
leityná Papieża Posłowi do Políki, dla zachowania kanonow y de~ 
kretow na Koncyliách ułożonych, dla ufłanowienia dobrych pos 
rządkow po wfzyftkich Kościołach „dla wypełnienia zádawnionych nié- 
potrzebnych zwyczáiow á wprowádzenia należytfzey przyzwoitości 
według opilánia Synodálnezo, wielką uczynił pomoc y podporę 
Stefan, Umári R, 1197, przeżywizy w Katedrze lat 9, S 

"48. OGERIUS ` 

Po śmierci Stefana ná Ogerynízá los y wota padły, od Tnnos 
eentego III. potwierdzony, ftarał fię wfzyftkiemi filámi Pafterfkicy 
fwoiey zadofyć uczynić pieczy, zá lego czálu Bifkupftwo Lubufkie 
z calym Xięftwem Lubullum odłączone od Rzeczypofpolity iedności 
ktore naturalną fukceflyą Bolesław Henryk Bárbátá Xigzęcia Wro- 
cławikiego Syn wziąwizy, przedał wieczyftemi czaly Xiążętom Bran- 
deburfkim, Wielkie ponofiť w całey Dyecežyi (woiey krzywdy do- 
bry Biíkup dla ciężkich między Xiažetámi Políkiemi dAprzeszek y 
woiennych utatczek> ktorych teátrum były Kujawy, temi zniewo- 
lony po s. lat Bilkupítwá fwego przeniosť fię ná zgodę wieczną Qe 


geryufz R, 1103. 
16, BARTHA, 

Zdawney y wylokiey Toporczykow Familii w Rzymie Herbu 
Okfza gdy kapituła w obieraniu náltepcy po śmierci Ogeryufzá zgo. 
dzić fię niemogła aby długo nie wákowáfá Stolica, od Innocente- 
go 11], Papieża naznaczony w Rzymie Koniekrowány, do Iwoiey 
przyjechał Katedry: smile od Kánonikow y całcy Dyecezyi przyiety 
R. 1104. Rządził chwalebnie do zbudowánia wízyftkím lat 12. 
Umar R. 1215. : 

17. MICHAŁ Pierwfzy Polak. 
Po śmierci Bárthy umyślili Kanonicy Kuiawicy Polaka obráť 
i ` Bilkue 


TESES | || 
Bifkupem, Ażeby zdolnieylzym był krwi y ięzyka iednościę rzą = 
dzić Dyecezyg, Michała tedy Herbu y Famiht Gołziemó4 godnym 
tego uznali urzędu, ktory od Kuiawfkiego y Mazowieckiego Kiqżę- 
cia“ Honoryulzowi III. Papieżowi zalecony,: na tę ieft potwierdzo- 
ny Katedrę, R. #2164 Wiele zá czalu iego | rozruchow w Polizcze 
było, ktore znaczną poczyniły izkodę Kościołowi y Dyccezyi, śle 
czuły Pafterz' ftarał lię ile mogł o madgrodę krzywdy, y ocalenie 
dobra Kościelnego, Od Kazmierzą Synż Konradowego kupiť wieś 
Chełmce zá 110, grzywien y tęż od Matki tegoż Káziemierzá gwał=- 
townie wydźrtą odebrał, Zamek Olboríki zprzyległościami: gdy 
Konrad Xigže Łęczyckie wielkiemi uciążał podarkami y niesfufzaym 
przycilkał prawem, dobry Bifkup' dzielnością fwoią ztego iarzmą 
wyzuł, y wieś: Bánkowo właściwą, od dawności Kościelną wydobył 
y przywrocif: Synod w Inowfosławiu R. 1223, złożył, ná kto« 
rym: wiele co do porządku: Kostiolow,: co do obyczálow czci godnych 
co do Pomnoženia: Chwały Bolkiey' radg: mądrością y pobożnością 
ultánowil. Całe: tego Pattorza Życie ltddym było ftaraniem' o do. 
bro Dyecezyi, o całość y ozdobę Kościof4, Umárť: dopefniwízy fę: 
dziwością lat yá cnotami życia R, 1258. będąc w Katedrze las 42, 
18. WOLIMIR. 

Herbu y: Familii Pebog z Probofzczą Kruświekiego Kánoniká Kus 
iawikiego, Kążgt Mazowieckich Kanclerza to z mądrości» to zdzielno- 
ści godnym uznamy tey Katedry Pafterzem od Alexandra IV, Pa- 
piežá potwierdzony, Zá okropnych czálow rządy Bilkupítwá (we- 
go zaczął, gdy albowiem w Kazimierzu Xiążęciu' Łęczyckim lima 
pánowáfá chciwość y Tupieftwo dobr Kościelnych, żąłofnym patrzący 
ná to okiem dobry. Patterz, niezaniedbywajwizyftkich ludzkości (po- 
fobow: do odwiedzenia od tey bezbożności Xiążęcia, ale gdy prze- 
moc zaciętego niemogł uporu, bo y owfzem wickíze w nim wznies 
cały fię ognie złości: y zemfty, že dobrá: puftofzył, (zpichrze y“ gu. 
mná palił, Kościoły odzierať „Skarby fupiť> Kanonikow y Xięży od 
Kościołow odpędzał więżąc y morduiąc ich, zbolały Biíkup oftźtnice 
go dobyť Duchownego mieczą wykłinaiąc go z Rościofa, co potwiete 
dził dowiedziawfzy lię Klemens IV, Papież, trwał wtcy klątwie nie 
przeftając fwoicy bezbożności: Kazimierz Xiąże, à Wolimir od os 
gnia chroałąc, przeaiof fig do Zázowá w Dyccczyg Krakowiką, Wtyna 

szafie 
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202) (+) 1) SEE Bite 
czáfie Gwido Kárdynať Pofeł Papiczki do Poliki przyiechawfzy wież 
le przyłożył ftáránia ážeby Kiążęcia do zgody z Wolimirem przye 
wiodł, áž w R, 1267, poznawizy upórrą złość Iwoię Xiążę przekonany 
prawdą y fprawiedliwością wfzylłkę krzywdę nádgrádziť, 200. 
grzywien Wolimirowi dał, Wfodzfławek wieczyftym právem Kos 
ściołowi przyfądził y wiele ukrzywdzonego przydaną žnaczng fzczo= 
droty fwoią przywrocil. XX. Dominikanów : ten że Bilkup w Brze- 
ściu Kuiawikim fundówał pifze Damalevicius, nakupił wiele dobr da 
Kościółą (wego y po wielkich zafagach przenioft fie doOyczyzny 
Wičcznčy R. 127f, rządził Dyecezyą ląt 14, 
19. WOYCIECH 

Szląchetnościg Domu y Herbu Wieniam4 z Dziekana 'Kuiaw2 
fkiego obrány, á od Grzegorza X. potwierdzony u Mízčzúgi Xiy« 
zęcia Pomeránií tyle dzielności y fagodnością (woig mogł, že ten 
Xiążę Miafto Gdańfk niepofuízne (woim prawom Ufkromił y bun 
towńikow śmierci godng karą ulpokoiť, z dóbr Gdańfzczanom kon“ 
fifkowanych wiele wh máletnosci zewfzyfłkiemi polami y wfzelkiee 
mi dochodami Katedrze Inowłodfawfkey w Wigilig S, Jakoba w R. 
1283. wiecznemi czafy oddał zapifał y obwśrował, Tegoż Roku 
zalnął w dobrym pokoin Woyciech pełen ćnot y fzczodrobliwości 
na ubogich,iako mu w krotkich fowąch związał wiekopomny chwae 
le Długofz Vir /peliata Virrusis 46 in pauperes Religiofosg, ac quofisbee 
inopes lberalitatis profufe, Zyl w Katedrze lat It 

20, WISŁAW. 

Herbu Zabawa zProbofzczą Płockiego Kánoniká .Kuiawfkiego 
obrány á od Jakoba Świnka Arcy- Bifkupa Gnieżaińfkiego dnia 296 
Marca R, 11834. Koofekrowany, Starania o chwałę "Bolky o Ożdoó» 


bę y porządek Domu lego, odochody Kościelne wielkie "czynił, 


nietylko cnot zacaością Ale y lzczodrobliwością wielką wfawiony 

Bilkup, więcey iak 20. wśi Kościofowi fwemu wiecznym prawem 

to kupnem to daniną cd pobożnych Fundatórow nabywfzy przys 

łączył. Dopełnif lat y zafług R, 1300. dńia 27, Łiltopada, będąc 

w Kátedrze lat 16. 

sA 21.) GERWARDUS 

Gdy ná Bilkúpítwo Kuiawikie zgodnemi głofami po śmierci 

Wifláwá obrany Gerwardus Herbu Zefzczyc R. 1301. zaraz od jam 
A kobá 
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| AS KN oN R EE O 
kobá Świnki Arcybilkupá Gnieżnieńfkiego konfekrovány: Miłośc'g 
ku Oyczyžnie, pieczołowitością kú owieczkom ftárániem, ku dobru 
wizylłkim ofobliwie dawał dowody iak Pálterz iak Bilkup iak See 
nótor, gdy bowiem zá iego czáfu Krzyzacy wielkie czynili w Poł- 
fzcze zamielzanie, Gerwárdus z rády Xiązgt y Senatorow Políkich 
jechał do Awenionu gdžie ná ow cząs znżydowął fię Klemens V. 
Papież tám będący wízyftkie zdrowe dla dobra Oyezyzny wynay« 
dował fpofoby, ná oftatek po śmierci Klemenfa gdy náttapiť jan 
XXII. cdm lat przedľužywízy przy Papiefkim boku czślu ná do- 
brych žadzách myślach y rádách“ o ocáleniu Narodu fwego, u- 
má w Awenionie R. 1317. będze Pilkupem láč 14, Pochowany 
tamże u XX, Dominikánow. © ““ SEE 

12. MACIEY I. GOLANCZEWSKI: 

Z Oycá Sfawniką Kalzrelaná Nakielfkiego Herbu Topor z Ma: 
tki Máfgorzáty zrodzony oktorey pilze Dlugoíz Lib: 9. y Kromer 
Lb: m. że dwunaiłu Synow fázem póńodzifa, wfzyfcy w zrodlé 
Chrztu S. omyci z tych jeden był Mąciey, ktory do wylokich wy- 
rożlzy godności Dziekanćm Kuiawfkim .uczyniony, dó Awenionu 
gdzie Papież rezydencyą fobie ná ow czas założył ná pomoc z4- 
wiłych z Krzyżakami trudności wzięty od Gerwárda Bifkupa, po 
ktorego śmierci tam że od Jana XXII, ná Bilkupią wyniefiony go- 
dność y od Bifkup4 Preneftynkiego Kardynała koniekrowiny. Po- 


wrociwfzy do Polfki od Krolá Władyfawa Łokietka y od wfzyft- 


kich Stanow mile przyięty, przeciw Krzyżakom wáleczným fię pos 
kazał ktorych gdy klątwą Papiefką ufkromić nie mogł, Krol Wła 
eyffaw zeromádziwízy Políkie Wôglká ná przeciw nim pôd Rádzies 
iow mądrą tegoż Bifkupa radą zá pómocą zprzyiaiącego (obie Nie- 
bá dnia 27. Września wdzieň $. Stániftávwá Bifkupa Krak: Męcze 
Przenieficnia w R. 1331. fify im połomał y moc ich pźnuigcą £ 
grlntu zaiosł według Krometá l í/, 20000. według Długofza l 94 
40000 trupem ná placu zofławił z máta z Políkiey fitony ludzi (trá« 
SE Po znieleniu Krzyżakow wfzylłkie fly y Ipófoby (woie obrocił 
obry Piku’ ná poprawę zeplutych od Krzyżakow rzeczy w Dys 

sv fwoiey, Kościoły ztuynowane acalaľ, inne nowe wyfławiał, 
obrá Kościelne do porządku pierwizego przywodziť, Zamek iedem 

8 Wiodzslawku py w Racigży 3 Krzyžskow zburzone wyfundował, 
= a >> 03 PA 


| 208 X )( 10 J( ke 

Dytcezánow zapomagał y wiele dobrego iak rzadko inny Bikup 
ptzez lat 42, rządząć Katedrą to OQyczyznie, to owieszcoa (Wsimy 
. uczyniwízys pracą ftarością y ociemnieniem oczow zniewolony» zło. 
- żył urząd fprawowania (wey Dyecęzyi ná Wnuka (wego; fam zaś 
czwartego potyn roku dnia 16, Maia R, 1368. pułęm dai y zasług 
przeniosi kę po madgrodę do Oyczyzoy wieczncy, 

rady ZBYLUT GOLĽANZEWSKT, 

Zbylntá Kafztelaaa Poznáňíkiego Syn Herbu Topor zá Życia 
Stryia fwego Másitia zgodą Kapituły, Kuiawikicy za pozwoleniem 
$wlicy Apoftolíkiey ná Bifkupią konfekrowany godność, pierwiaft. 
ki urzędu zaczął od Domu Bożego, „Kościoł bowiem Kátedralny, 
Rory z gruntu murowść Stryi iego zaczął om znacznym kolztém, 
alotá (rebrá y wizelkich porządkow kiztałcem: dokończył, w Pome- 
4amii wiele dla ozdoby. Kościofow wymurował,  Mialto ed Imie- 
"mia (wego Zbiludka yw mim Kościoł S, Doroty wyltawił y nákžy- 
temi opźtrzył dochodami, Kościoł w Żukowie Końłekcował, Ko- 
. aonowikiemu XX, Cyfterfow Klaiztorowi y lego Opatowi wiele po- 
nadźwał dziefięcia, Dobisławowi Bifkupowi Pfockiemu ráda. y dziel- 
pościg do windykowania od Władysława Xigżęcia Opollkiego dzielię- 
sin dopomogł, Umárť wízyftkim mily dobry y pożyteczny Fá- 
Rerz jo. Czetwcą R. 1333} Zyl na Bilkupítwie lat 20, 

24. TROJANUS 

Po śmierci Zbiluta chciał Drogowiki Starofta Sierádzki wízy- 
fiką hlg Bratá: [wego Mikoľaia Kantora Kuiawikiey Katedry ná Bi: 
fkupítwo: promowowáčs dla! czego Zamek w Oibotzu ze wizyttkie- 
mi dochodami y nal:zytôsciámi naiechawizy ofiadł; Ale Kánoni- 
cy Kuiawicy naymnity (ię tych nieułąklzy pogrożek wolaemi gło- 
fami dnia % Sierpnia R. 1383, obrali Traianá Herbu y Familii 
Łefzczyc Probofcza Poznańfkiego Kánoniká Kuiawikiego cnosą y. 
zasługimi Męża Apoltolikiezo, ktorego lubo Bożanta Arcybilkup 
Gnieźnińlki potwieriził , kaalekracyą iednak zauwzymadno, Ktorey 
fię mocno iprzeciwiał Siemowita” Xigżę, iż bez: iegoi wiedzy y po- 
zwóleńia do obierania tegoż Trálaná przylłąpili. Widząc Tralanus 
tak wielkie trudności zAchodzące do obięcia Kátedry Kurawikicy, 
žeby nicbyť: przyczyną powięklzcnia zamachow dobiowolnie uitapił: 

„ag, JAN 


RY M 9 > w 


dat 9. 


REH k X Prať k N Ste 
ar. JAN -11 KROPIDŁO Xiążę Opolfki. 
NA ufilne żądze Xigžgt Zygmuntą Brandeburikiego y Wris 
dysława Opolíkiego, Urban VI. Papież po rezygnacyi Traiana ná 


| Kuiawfką chciał wynieść Katedrę laná Kropidło Xigžecia:Opolíkie- 


go. lecz že ten ná Arcybilkupią po śmierci Božánty zamierzając 

godność, wyfokie do tego obracał kroki, tym lámym w.pogar- 

dzeniu zoftawił Kuiawfką Katedrę, śle Bog uniżáigc myśl wyniosłą, 

ani mu Gnieznieňíkiey Ani Kuiawfkiey infuľy niepozwoliť, dla cze- 

go „poftradawízy obie, fzczupłą w Pomerśnii Káredra Kámieńfkę 
kontentowść fię mofiał. piíze Długoż lib: 10. $ 
26. HENRYK Xiażę Legnicki, 

Wácláwá Xigžecia Syn Dziekan Wrocławfki gdy Jan Kropit 


idio z Kuiawfkicy na Gnieźnieńfką Katedrę władzą Stolice Apoftolíkiey 


przez Bonifacego TX. Papieża miał poftapić, Henryk Kuiawíkg o0- 
fadi R. 1389, zá chętnym pozwoleniem JagicHoná Krolá, Zá 
jego rządu Wieś Trzebátomo z (zczodrobliwey Sandywoga Woiewo- 
dy Kalikiego Tafki w Łęczny R; 1307. Katedrze Kuiawfkiey wieczy= 
ftym prawem zapilana. Umarł 12. Grudnia R, 1398, pochowa- 
my w Wrocławiu gdzie nayczeftízy miał rczydencyą, był Bilkúpena 


rze gorliwy Prymas z gromi. Gdy zaś fam Krol AWoyfka prze: 
fiwá "zyžakom wyprowádziť w pole, całego iateres Krole- 
A a c rządu y dozoru zdány Mikołaiowi Prymálowi. Umar w 
ih ze zachodzący jagiellonowi z powinízowániem nowego z Ktzy” 

akow zwycieftwá R, 1411. Rządzi Katedrą Poznáňiky lat. 4% 


Kuiawiką 1, Gaieżnieńlką 2, 


a o, IR) (K X BO» 

28. YAN 11, KROPIDŁO Xiażę Opolfki powtore. 

Uzużwfzy zmattwione żądze (woie jaa Kropidło gdy áni 
Gnieżnieńtkiey ( dla ktotey Kuiawiką pogárdziť ) śni Kuiawskicy nie 
ofizgnął Katedry; ále Kámieňíky dość fzczupłą konteňtowač fig mu. 
fal, po przeničíiéniu Kurowfkiego ná Gnieźnieńfką; odważył fię zno- 
wu ftarać o Kuiawską infułę, chciał mu w tym dopomoc Bonifa- 
sy 1X: Papież; śle Krol Jagieflo przeczył, dla czegó dwá roki wa: 
kowała Stolica Kuiawfka; Aż gdy Bernard y Bolesław Xiążętż O- 
políkie prożbami (wemi Krolá nákľonili, Jan Kropidło R. 1404. do 
Kuiawskiey przywrocony Katedry, Urząd (woy Pźiłeriki z wielką 
czułością fprawował. Dziefieciny Kościołowi (vremu. nateżące fpro- 
wádziwízy wyzuńżczomych ód Stolige Apoltolikicy Kommifarzow prá- 
wem  przeciągnionym odebrał» z Klemenfem z Mofkorzewa Kálztes 
lśnem Wiślickim y Piotrem Kmity Kálzcelánem Sandomiekim O 
niefprawiedliwe używanie wśiow niektorych do Olboríkiego kłuczą 
mależącyh, do tyshże przyzwawfzy fądow iprawę wygrał W Kites 
drze Kuiawikiey był záwíze obecny» gdzie należyte Prałstom y Ká- 
nonikom wyznaczył dochody. Nakoncylium Konftáncyeníkie we- 
zwany z Mikołajem Traba Arcybifkupem Gnieżnieńskim y Z inne- 
mi Políkiemi Bilkopámi honor wieczyfty Oyczyžnie ucžyniť, Zy- 
cie [woje wielkim fkrufzone žalem będąc] w Katedrze Kuiawlkicy 
lat 17, zakończył R. 1421, 

29 JAN III, PEŁKA NIEWIESZ, 

Z Oycá Woyciechá Woyfkiego Sieradzkiego Herbu Wieniawa 
zrodzony» 2 Probofacza Kruświckiego Kánoniká Kuiawlkiego y San- 
domirikiego obrany, wielkiey miłości dał dowod OQyczyznie, gdy 
bowiem Antosi Zenon Apoítolíki Numcyufz do uczynienia gruktó» 
wney z Władyfiawem fagiellonem y Krzyżakami zgody zeflány od 
Papiežá, jan Pełka ofobliwfzą ku temu końcowi obraciť Czułość» 
Ktzyżacką zdradę y chytrość oczywiście odkrył pokazał y zgromiť, 
Dochodow Prałatom y Kánomikom przy Kościele twoim „Katedral- 
nym miefzkaigcym, ktore byť Przodek iego uftanowił, znácznie 
przyczynił, krorą fzczodrobliwość Pełki, Arcybifkup Gnieżnieńiki 
potwierdził, Wiele dobrego Katedrze y Dyccezyi fwoley uczyni; 
wizy umósł pełcn zasług R, 1427, R 

30 JAN, 


08) (k) 13.)(% (86e 
30. JÁN IV, SZAPRANIEC. 

Starožytnoy Familii Herbu Stárykon Z Dziekana Krakowikiego, 
Kanclerza Íkoťonnego zá promocyą Władysława Krolá od Kánoni- 
kow Kuiawikich ná Bilkupítwo wezwiny, à od Marciná V, Papies 
žá potwierdzony, oloblinízey dla ubogich y ukrzywdzonych mi- 
łości, praw kościelnych wielkim obróncą. Podczas  Krzyzáckich 
nátázdový gdzić Kuiawikg Káreare ze wfzyftkiego Złota y Srebrá 
ogołociwizy z całym miaitem ogniltym pożarem w proch y popiot 
obrosili> Miaíto Niefzawę y w niey Kollegiate z Krufwicy zá te- 
go Bilkupá przenieliony zburzyli, dobrá y wizyftkie przyległości gdy 
ogniem, zdzieritwem, łupieftwem uciężśli złością záciekli Krzyżacys 
dobry y cierpliwy. Bilkup frodze omidlewał, gdy 24$ y Gadańlko 
tą záciedzone rozboly, krzywdy y gwałty Bilkupím czyniło rezy= 
deacyom y dobrom, fzukał tyle fpofobu, że wymogi u Stolice A- 
poltolíkiey dekret pod cigžkiemi obówiązkami, ážeby wfzyftkie u» 
krzywdzenia nádprodzone były; W fzoftym rządu {wego roku 
wfzrod tyle dolegliwości zewiząd y nadto wczśfic grafsbiącepo po~ 
wieza umár! R. r4334 dnia 28. Lipca Pochowany w Kościele 
Katedralnym Krakowikim w Kaplicy S. Szczepana od Brata iego 
Piotra Kafzteláná Kraąkowikiego fundowaney. 

31. WŁADYSŁAW OPOROWSKI. 

Herbu Sulima Syn Woiewódy Żęczyckiegó z Dziekaaź Hrá- 
kówfkicgo> Probofzeża Łęczyckicgo, KAnonika Gnieźnieńlkiego; Poda 
kánslerzego Koronnego na Kuiawiką wynieliony Katedrę; w Opora: 
wie w dobrach Oyczyftych: wyftławił Kościoś murowany XX. Pau. 
linom Od KAZIMIRZA Wielkiego Krola Políkiego do Archi- Kó- 
tedry wezwany, od Kápituľy Gniežnieňíkičý zwięklzey części žy- 
szących obrany, aód MIKOŁAIA V, dnia 16, Czerwca R. 1449, 
potwierdzony, Ná Seymie Piotrkowikim razem z Zbigaiewem Bi. 
fkupem Krákowíkim Kárdynatem ziechawfzy fig ofobliwizą do zbu- 
dowánia wfzyftkim o pierlzeńftwo w Senacie z (óbą zachowali zgodę, 
Gdy bowiem Oporowíkiemujfiako Prymalowi, Arcybilkupowi, piers 
wizemu po Krolu pierwíze należało mieyfce, A zaifte Oleśnicki ja» 
ko Kardynał roway Krolom»ja nad wizyftkich Xiążąt wyžížym 
okazany, zdaniem Kazimierza Krolá Oboygu pierfzyńftwo przy- 
znane ieít, cemu iednege, owemuinnego dnia w Senacie 24 wyrń: 
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žnym każdego znish wezwaniem do rády, Sprawował iak dobry 
Pafterz Dyecczyą Kuiawíkg lat 16, Gsieżnieńiką lat 5. Uma Re 
1453. pochowany «w Oporowie. 

32. MIKOŁAY M. LASOCKZ, 

Zacnością Domu y Famiii Michała y Grymisławy Rodzicow 
Herbu Dołega, wielkiego w naukach cwiczemia, wraz z wislością cnot 
nabywał Jagiellonowi Krolowi Políkiemu dobrze zasłużony, będące 
Kanonikiem Krákowíkim zawfze był do rady ktorego Krol wz'ął 
z {Oba do Węgier, Kroácyi, Ďalmácyi y innych Ziem od iárzmá Tu- 
reckiego uwolnionych, tam znaczag w rzeczách wielkiey wagi mial 
zniego pomoc, Do Fryderyka Cefárzá, Mikołaja V, Papieża z o- 
lobliwfzą chwałą godne takiego Urzedu odprawił Polelkwo gdy 
Oporowíki ná Gnieżnieńką poftąpiłij Katedrę Lalocki Kuiawíkg o= 
trzymał, czemu lubo: przeczyć ufifował Naftępca Políkí po Jagiel- 
lonie Brat jego Kazimierz chcąc Grufzczyńlkiego ná tey oladzić 
Katedrze, iednak prožby Matki (woiey Krolowey zniewolony od— 
ftąpił (woich zamysłow, bo tež-áni Rzym dopuścić niechciał krzy« 
wdy Lálockiemu rok tylko żył Biíkupem, umárť t450. dnia 9e 
Września. . . , 

17. JAN V, GRUSZCZYŃSKI, 

Ná Krakowfką a potym ná Gnieźnieńlką poftapiť Kácedres © 

ktorym w Tomie I, Kazań Niedzielnych fol: 13. Chron Epp: Crac: 
34, JAN Vi, LUTECKI. 
Z Kuiawikiey Katedry Bilkupem Krakowkim, o ktorym tám- 


že fols i4. Chron; Ep: Cracov: 


35. JAKOB SIENINSKI. 
W Kuiawikiey, Krákowltiey, w Gniežnienkiey ná oftátek ży= 


«ie zakończył, o ktorym tamże fl: 13. Głron. Ep: Crac: 


36, ZBIGNIEW 'OLESNYCKI 
Herbu Debno z Gniežnienfkiego Scholáltyka, Podkáncierzá Ko- 
ronnego'po wftepie Jakoba Sieniňíkiezo ná Krakowfką , Kuiawikiey KA» 
tedry Bifkup y Páfterz wizyftkim miły, Oyczyzng kochálgcy, ©0- 


Wiarę S, gorliwy, Huflytów błędy potępiał, w rzecách trudnych 


y wyfokich wielką wipieraf radą Kázimirzá Krolá, od kęgorego po 
śmierci Jakohá: Sienińfkiego na Prymáľowíka wynieliony godność 
Synod złożył ná ktorym pofiłek uchwalił z dobr Kościelnych ue 
'giężo- 
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ciężoney od "Nieprzyssticť Oyczyžnie. Gdy Krol-KĶâzimierz IVs 
śmiercią fwoią K. 1492, ofierocił From Polikia ázeby unikała más 
ftępuiąca o Koronę búrza, gdy inni Zygmunta, iani janá Woycie- 
chá šynow“ Krolewíkich wzywali, Zbigniew lana koronował, W 
Skierniewicach wymurował Kościof zaácznym kofztem, Grob $. 
Woyciecha rozpoczęty w Gnieźmie dokonczył, umari pelen zasług 
R, 1493: - 
3% ANDRZY H. CPOROWSKI. 

Herbu Sulima gdy Zbigniew há Gaieźnieńiką gódność wyńie= 
fiony Andrzey z Przemysłkiey Katedry na Kuiawikę wezwany, lecz 
że urząd Podkancierftwaą Koromnego przy boku Krolewikim w Li- 
twie fpráwiať, pušeiť -w niciaką zwłokę wiszd (Wóy ná Bikupftwo 
y gdy żywy nie wicżdzał, umarły R. t483. przywieziony y pos 
chowany. Pamięć iego aby w dfugie trwáfá latą, zofławił oftatnig 
śwoią wolą tyfigc czerwonych złotych Katedrze fwoicyę 

38. PIOTR 1, MOSZYNSKI. 

Herbu Łodzia z Przemyslkicy Katedry ma Kuiawíks wzięty, 
dobrych obycžálow przykładem wielkich nauk umiciętnością y olo» 
biiwfzą ku owieczkom fafkawością wizylfikim był miły o ním pi- 
fze Gallimachńs Hetru(cus w Księdze © dziejach Wládysšáwá FIT, 
Políkiego v Wegieríkiego Krola, w przemowie do Kazimierza TY. 
Piotra Bifkupa KuraWfktego Bog (porzadził w Krulefimie . 1W01m> ńietyl= 
ko dla wzoru dobrey przykladnosci, ale y dla gruntowney w rádách w/zel= 
kich rofizopności. lemu y Mácicy Drzewicki Arcybiľkop Gniežnieň« 
w liście do Antoniego Maurogená tę pochwałę dále, Byt Maj nie tyl- 
ko rozumem wfpániaťy, alé y mfzelkich rzeczy Bojkteb y ludzkich wiado- 
miościa Wielki; p wdofwiadczeni medi. Umarł pelen chwały u ludzi 
2asług u Boga, rządząc Dycsezyg lat 9, R. 1493, daia 74 Márcá. 

; 39. KRESŁAW KUROZWANSKI, 

Herbu #oray Janowi Albertowi Pohkiemu Monáríze radz ły 
roztropnością dobrze zasłużeny, w przod ná Káncleríka godaość 
potym wá Kuiawiką wyniefiony Katedrę, à od Alexandra VI. po- 
Ewierdzonys lego rozumna, y przezorna radź gdy raz od Krolá w 
zgardzona była, dog tey niefzczęśliwości przyfzedł Krol4 že ná 
O ktora mu odradzał y ludzi wiele „pogubił ý fam ledwie 

> zginal, lako Senator wierny Qyczyźnie, ták Bilkup pilny w 
Dycse. 
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Dyecezyi od wfzyfikich miał chwałę; że ezcítemí wizytami złe ZNO 
fif zwyczáie, à porżądek ku powizechnemu dobru wznawiał uftás 
nawial vutwierdżał, że Synodow odnawianiem naprawiał zeplute o» 
byczaie mężow Apoľtolíkich przyczyniał do Owczarniy oným wyzna- 
zal należyte dochody, že wízedzig ile mogł upadłe dzwigał kofcios 
ły, ainne nowe murował jako w Szańcu wR. 1498. Dokonał chwąe 
lebnie życią (wego R. 1503, dnia 5, Kwietnia, fprawuiąc Dycce- 
zyią lat 9, 
40. WINCENTY PRZEREBSKI, 

Herbu Nowina Jana Kálzteláná Sierakowikiego Syn, rozum y do: 
wcip z dobręmi obyczśiami wraz polerował, przy Dworze Janá 
Alberta, ná Podkáncleríky wynieliony godność, à po Lubráňikim 
na Płocką witąpił Katedrę, od Alexandra VI, potwierdzony, y w 
Krakowie 1499. Roku konfekrowany, po śmierci zaś Kurozwaníkie- 
go od Alexandra Krolá ná Kuiawską przenieliony Stolicę R, 15031 
dnia 26, Lipca, Gdy Krol Alexánder umárľ, urząd Pofelíki od 
wizyftkich ftánowy do Zygmunta Í. do Litwy odprawił, Wiele da“ 
brego Dyecczyi fwoiey uczynił, y przed śmiercią iwoią Wikaryu= 
izom Pfłoskiey y Kuiawikiey Katedry znaczną uczynił wieczyście 
fundacyg. Limśrf R. 1413. dnia 20; Września fpráwuige Dyece: 


zy% lat 10, 
41, MACIEY H. DRZEWICKI. 

Starożytney ciołkow Fámilii Syn Káfztelána Zźrnowieckiego 
Kantor Sendomierfki, Szkálmieríki Probofzcz dla wielkich u Jana 
Alberta Alexandra y Zygmunta I, zasług, Bifkupem Przemyfkiem 
potym Kuiawikim uczyniony, Przybrany od Zygmunta I. áby g 
nim iechaf do Widnia, tam honor y sławę Oyczyzny u Dworu Ce- 
farlkiego zoftáwiť, Kościoł S. Stanisława od Siemińfkiego w Wro* 
áláwku fundowány gdy upadł zgruntu poltáwiť y konfekrował, Ká- 
tedry (woiey Kościof wielością Srebrá przyozdobď. Dobra Siedlec 
zá wolą Skarbową z Stanisławem Waliízewíkim zamienił dodawizy 
mu 155. grzywien (rebrá. Luterfką fektę cafow iego' wlzczyńśrą: 
cą liç wielką y mądrą gorliwością tłumił, Wiele poleiftw z chwa: 
dą narodu Bollkiego odprawił: do Zygmunta J. z wezwaniem 20 
do Korony, do Wentcyi w fpráwie woyny Tureckiey do Węgier dla, b 
bewierdzenia wierności Krolowi Ludwikowi iefzczę młodemu, Ná 

; Seys 
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Seymie gdzie Zygmunt Auguít iefzcze zá Życia Zygmosta I. Qy- 
ca (wego Krolem Políkim głofzony, gdy między nim y Lácálíkim 
Bifkupem Poznańlkim wizczęła fię Íprzeczká o koronowanie Kro- 
low, komuby należało w niebytności Prymafa? „On ná Biíkupow 
Kuiawikich u Łalkiego Arcybilkupź Gniežnieňíkiego przeciągnął prá- 
„wo, ktore potym gruntownicy utwierdził zofławizy W krotkim 
czalie Arcybikupem Gnieżnieńlkim po śmierci Zálkiego, Zakoń- 
szyi życie fwoie w pełności dni y zafug R. 1535. 
4+2, JAN VH. KARNKOWSKI. 

Narodu y Herbu Janofza Jana Kafztellana Ginieżnieńfkiego wnuk 
fekretarzem Koronnym od Zygmunta I. y Probofzczem Krákow- 
kim od tegeż ogło(zony, po Andrzeju Krzyckim ná #rzemýlky à 
potym Kulawíkg przeniefiony Katedrę, w obu Dyecezyách Bilkupi 
urząd z wielką (prawował chwałą, iego rády Zygmunt I, w wic- 
lu zażywał pofelftwach do rożnych Xigżąt ofobliwiey do Włady- 
fawa y Syná iego Ludwiką Węgierfkiego y Czefkiego Krola w czym 
dzielność y mądrość (woię okazał wfzyftkim, uma R. 15398. 

43. ŁUKASZ Chrábia GORKA, 

: „Herbu Łodzie Mikoláia Káfzteláná Kiaiežnieňíkiego Syn Urys. 
ela Bifkupa Pozaśńlkiego Wnuk, pierwfze życia wieki ná ufugi Oys 
Szyzny poświęci, Káfztelánem Poznááňfkim y Genetalem Wielko 
políkim godnym urzędu tego zachwalony. Zygmunt I, gdy (obi 
%iążęcia Siemigrodzkiego wielkich przymiotow Corkg chciał poślubić, 

A Łukalzą w polelítwie wyprawi ktory do myśli y (ercá Krolewfkiego 
rzecz uczynił. Alsyftował temuż Krolowi do Widniá do Máxymi- 
a Celárzá, gdzie ná fiebie y familia fwoię ziednał Imię Chrá- 
> y gdy Zygmuntowi Krolowi Bárbárá umarł4» po inną Sforcią 
felf £ Medyolańfkiego Xiążęcia wyprawiony pomyślne odprawił po- 
V v Do Gdáníká Wyfłany „burze y busty Imieniem Krolewíkim 
Po. ot, Po smierci Małżonki fwoiey, gdy Corke fwoię Anne 
s ka: Kmicie Woiewodzie Krákowfkiemu Márízalkowi Wielkie- 

i dolfkicem i Katarzynę Stánifláwowi Odrowąż Woiewodzie Po- 
Bopólije zaślubił, a Synowi [emu Andrzeiowi Generálítwo Wiel- 
pana za pozwoleniem Zygmuncą Krolá uftąpi, lam na Kapłań- 
fedr P Po ná Kuiawiką PO smierci Karnkowfkiego wfłąpił Ká- 

S$: NA tyin urzędzie trugao wymowis iaką pilnością Dyece- 
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zy} (woig fprawował? aoc dla pożytku (wego, dzień dla náuki os 
wieczek obrácať. Luteríkim wizczynaiącym fię błędom ofirą y mg: 
dra gorliwością obftawał, pilauiąc tego wielce ážeby złey nauki 
jád trzody iego niezarażał Na ubogich wielkie iafmużny czyni, 
procz tego że ich codziennie u ftołu (wego karmił, żadnego nie 
opuścił w potrzebie.  Wfzámotuľách w dobrach Íwolch dziedzi. 
ezných Kościoł Kollegiacny wyftáwiť y dochodami opatrzył, (wo- 
iey zaś oblubienicy Katedrze wiele zfotá y (rebrá przyczynił, y 
znácznemi fundacyśmi zbogáciť. Umárť pełfen zafog, R; 154% 
lac maiąc Zycia fwego 60. 
44, MIKOŁAY III. DZIERZGOWSKI. 

Herbu Jófrzebiec Kaálzreláná Ciechanowikiego Syn, Iana Woiewoż 
dy Mazowieckiego Brát po ftopniśch wyfokiey doizedł godności, Ká. 
mierieckim, Cheľmíkim w krotce Kuiawfkim ogłofzony Bilkugem 
chwalebne po wiyftkich Kátedrách Ipráwowať dziefść Ná“ Arcybi- 
fkupig wyniefiony godacść, fiawę Imieniowi: (wemu w wickopomne 
zofławił czály. Dwie Kroľowy Políkie żony Zygmunta Augultá 
Koronowáľ, iednę Barbarę Ródziwiłownę (dla ktorey wielkie były 
w Senacie przelzkody, iż is: Krol [krycie poślubił fobie y ledwie u- 
fpokoione ) Inną Annę [z Domu Auftryáckiego Ćorkę po śmierci 
prerwízty. Synod Prowincyálny w Piotrkowie R. rss T złożył, gdzie 
mądrze przezornie y pobożnie kanony opifał przeciw wfzczynatącym 
fię Hirezyom Marcina Lutra y Kalwina. Krol4 Zygmuatą Auguftá 
wizyltkiemi (pofobámi wiod{ ku zábiesániu temu w początkach złe- 
mu. W całey Archi Diecezyi czufość y pilność to lany to przez {wo= 
ich Plebánow zachował, nadto Mężow Apoftolikich dla nauki fzcze- 
rey y prawdziwey przeciw dylsydenckim błędow całey owczarni 
fwoicy uftawii:. Do tey o wiarę gorliwości przyczyniał inne -cno« 
tliwey pobożsości obyczále, w ktorych nsywięccy miłość y lzczodro 
bliwość ná ubogie wydawafź fig, Umarł žal ofieroceniem Katedry 
zoftawiwfzy Roku 145% 

s“. ANDRZEY III. ZEBRZYDOVWSKÍ. 

Do Krikowikiey przeniof fig Katedry wide Tom, I. Conc: Dową 
Chro: Epi/cyp: Graż fl. 17. 

45. JAN VIII. DROHOTJOW SKI. 

Herbu Kúrczák Swoie od młodości látá ná ufugi Oyczyzný 

oddať 
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oddał Kafztelinem będąc Chełnfk m Potym (fan y Życie odmie: 
niť, od Piotra Gamraca Blkupa Krakow «rego na Kapłańitwo po- 
święcony, Kamieniecką, potym Chefmfką, w krotce Kuiawiką zaś 
fzczycony infułą, dobrze uwfzyftkich cnotą y za ługami zalecos 


my, umarń w Oiborzu 1557, 


47. JAKOB IT UCHANSKI, 

H-rbu Radoqn Z Dziekáná PŽ ckiego, Archidvákoná Wór(zawa 
fkiego Referendarzá Koronnego, „Chefmftim Biíkupem, potym od 
Zygmuctá Augufítá za potwierdzeniem Piulá IV. ná Kuiawiką wys 
mielio v Katedrę, po śm:erci zaś Przerębikiego, Arcybiíkupig: ob- 
igt goda ść. „Za iego czafow Olobtiwie podczas bez Krolewia, wield 
kie ponofifa burze v miepoko:e cała Poliká od Dyfsydentow wfzczy= 
«ma:gcych błędy (woje luterfkie y kaiwinfkie, y ná Tron (wego Dyf- 
sycenta wzywających, ale dobry Pafterz wfzyftkóm ile mogł obs 
ftawal przeciwnoš.iom, y Henryka Walezyutzą R 1574, dnia 24, 
Stycznia Ou Koronował ; agdy ten wkrotce wezwany ná Tren 
Kroleftwa Francuikieg» złozył Koronę Polką, żal rowno z zamie* 
izanem ftrofkąney zoltáwť Oyczvžnie, Ale mądry y przezrony 
we wlzyftkim Prymás zwyciężywfzy wizelkie tru!ności, z całrym 
Rycerfiwen Polikim obrať y Koronował Stefana Batorego X 4že- 
čia Siemigrodzkiego Złożył Synod. w Piotrkowie R 1758. w 
korym pelne mądrości y pobożności ufławy przeciw Dyís.dence 
kim kacerftwom do potwierdzenia Stolice A iłolfkiey poddať, y 
od Syxtúla V. Papieża Bullę petwierdza gig dziecie Synodu otrzy. 
mał. "Kielich Złoty iworey Katedrze y inne z Złota y Srebra o: 
zdoby ipráwiť, tmáď włowiczu 1e81, 

sg T "MIKOŁAY IV. WOLSKI, 

> Herbu Putkoż c Mikofa:a Ka ztelaná Seodomirfkiego Syn z Płoc= 
kiego Problzcza Chefmikr Bilkup, a po U háňlom na Kula: fkge 
Wynieliony Ka'edrę, Mąż wielkiego dowcipu y wylokięgo do fprá- 
WOKRANA rzeczy trudnych rozumu» na ktorego zdáwiu w wielu rás 
dach polegał Zygmunt Augulł. Umał R. 1570, 

„+3: STANISLAW |, KARNKOWSKI, 

„o Familu Janofza łasa Bifkupa Kurawikieg Wauk z Gsieżsień: 
fkiego Kuttofza, Scholáityka Łęczycikiego: Sekretarza Koronnego, 
¥ krotce Refercadárzem à potym ná auiawisą wyniefiony ftolicg, 

sz i wizy= 
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wfzylłek obroci? dzielność fwoie ná wykorzenienie Herezyi Ľutmá, 
ktorym wiele go odbierał Kościofow , inne zaácznie pôdupádle pos 
dzwigaął y w(pomogł, ubogim w niedoftárku, fierotom w niedoli y 
nędzy więcey byľ iak Qycem, Krolá Stefáná Batorego z Anag 
na Tron Polki Koroaował, ktory go w zawdzięczeniw Arcybi kupi 
udarował godnością po śmierci Uchańskiego R. 1582. Synod Pros 
wincyślmy złożył ná ktorym wiele uftánovňť dla dobrá v pożytku 
powizechaego, Dyecczyą feoię: olobiście wizytował: Wdobrach 
Karnkow' dziedzicznych iwoich Kościołk wymurował. KrolaZygmuow 
ga LIM: R” 1787, dnia 27, Grudnia y Aanę Aufłryacką tsoro d, 
30, Maia koronował. Kollegium Kościoł y Szkoły w Kólifzu XX, 
jezuitom: wyftawił, Umárď pełen zasług R» #603, dożywizy (gx 

dziwy ftarości lat 80, pochowany u XX; Jezuitow w Kalilzu. 

so. „HIERONIM ROZRZĄZEWSKE, 

Z Zacney Hrabiow Familii Herbu Doliwa Dziecinność (woię 
w cudzych polerował krajach, Ná Dworze Henryká IL Francutkie= 
o Krola wiele sławy Pollkiemu zoitáwiť narodowi, toż. w Rzymie 
u Piufa V, Papieża u ktorego ofobliwicy nad“ innych był poloto» 
my. Po śmierci Zysmuncá Augufła, gdy Hemryka Walczyuizą do 
Korony' wezwáno, Hieronim aaypierwízy wielością ięzykow y więr= 
nością: usług Sekretarzem Koromnym zafzczycony, y Probofzczem , 
Płockim ogłofzony. Od Krolá Batorego má Kuiawką wezwany Ki- 
tedrę y od niego wielkim do Ratyzbony uczyniony Poslem. w [pra 
wowaniu Dýecezyi: (woiey ofobliwfzey czułości, Mężów Apoftol= 
fkic h do uprámiánia winnicy (woicy przybrał, y onych po człey roz= 
fad zil owczarni, żeby naukami: prawem! lud: od: Heretyckich bie 
dow odwodzilij tyle: uczyniť dobrá, uftanowił porzádkow, ozdobiť 
y powípierať Košcioľow przez lat 19. že iak piíze Damalimíki, wie- 
lu. Przodkow iwoich przewyżlzył, Były mu ofiarowane wyfokie 
godności, to: Wrocławikie Bilkupftwo, žeby go wfpoł z Kuiaw= 
fkim: fprawował, Karnkowiki Arcybifkup chciał go mieć: Koadiuto» 
rem Atchidyečezyi twoicy: Klemens VIII, przez Bároniuízá, Bel: 
larmioa Boôromeuíza“ Kżrdynałow do*Rzymikiey' wzywał go purpu- 
rys śle wielką: pokora zá wizyftko dziękował, owizem y twoicy 
Katedry potow był ufłąpić, lak Batoremu' ták: Zygmuntowi [Il 
Kzolom Palikim był do (erca, y w naytwudnieylzych rzeczach. nay= > 
zdro- 
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źdrow(żą przyświecał radą, Oa Annę Auftryścką w Widniu Zy= 
gmuntowr záslubď, Umaif w Rzymie R, 1500, poď czáš wiel- 
kiego Jubileuízu pełen zafług y pobożności zofławiwizy oltatnią 
wolą (woig Papreżowi Kielich Złoty, Kuiawikiey Katedrze „Kielich 
Złoty; (ześć Srebnych lichcatzy y cały Bibliotekę, Wiele znacznych 
poczynił fundácyi w Wfodziławku, w Wrocławiu, wi Płocku, w Zu- 
kowić náwet y w Rzymie w Kościele S, Sánisťáwá Bilk. Krak; kto= 
fe wieczyltym pobożności iego fy Świadectwem, | Po śmierci dať Grę 
widzieć w przedziwney wefafości twatzy przy słodkiey do podzť- 
wienia melodyi X. Łuka(zowi z llnieiowż Archidyákonowi Kuiaw- 
fkiemú pod czás Mízy S, ktorą z4 Dulzę iego odprawiał, pilze Nits 
fecki Tom: LH, 7 l 
; $1is JAN FX“ TARNOWSKE. 

Herbu y Fámilii Ro/icz Syn Plotrá Chorążego. Łęczyckiego mľo- 
de látá zacaćmi naukami wraz z cnotą ézwiczyf, y polerował w 
cudzych krájách, Potym ná Dworze Kśrakowikiego Arcybilkupá 
a ktorego pťomocyi Sekrerarzem y Referendarzem Koronaym uczy 
miony, dať dowod wieťney przychylności Oyczyžniť. Od Zy- 
pmuatá LIT, ná Płocką wynieftony Katedrę, od tegoż Krol4 wzięty 
do Sżwecyi diś ułatwienia wfzelkičh po śmierci Oycź fwego trudto- 
ści, z kyd powrociwizy Pozoáňťky przyozdobiony iafułą po śmier- 
gi Kościeleckiego , ram wkrotkim czálie wiele z dochodow iwoich 
dobrá Kościołowi uczynił , y cówięcey zámyslať, śle ná Kuia- 
%fką- przenielioňny Katedrę, w ktorey mít zwłocznić Ráplice wyttá- 
wil y rę blachy miedzianą poltrtyf Offcińm o Nays: Panvie ze Mfzą 
todzienny o Matce Bokiey fuadował, z obowiązkiem wieczyftym 
Kanonikow támteyízey Katedry, Kielich Zloty; y innych wiele Sre- 
brnych naczynia ná wieczyfłą pámigtkě dobrego Pafterza (práwiť 
Kościołowi, Gdy Raťnkowíki umárľ, Tarnovíkiego Zygmińct III. 
Arcybilkopiy udárowaf godnością zá pozwoleniem F'lemćnia VIII, 
Wielce była uweielona Archikatedrá ztak zacsego Pafłetza, ale niedľu- 
go tę pociechę żałoby pokryła „ bo zaraz piątego Mieligca umári 
R, 1604. iednák lubo krotko żył w Archi- Kátedrze a przecie dość 
wiele uczynił, gdy w Łowiczu Kaplicę murami mocno wiparf y o- 
zdobił, blachą! Miedzianą pokrył y dochodami opatrzył, Jemu 
wielkg wypiluie chwałę Móciey Pítrokofíki £, de jeb: Agendis f.agi, 
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5%. PIOTR II, TYLICKI, 

NA Frakowfką poltapiť Kśtedrę. Vie Tom: L, Conc; Dom; gą 
Chron: Epes Crac: f. 20, N. 33, ; 
-g3. WOYCIECH II, BARANOWSKI, 

Herbu Jafrzebiec Przy Dworze Zygmunta Aagufta pierwfze 
młodości prowadził kroki w pierw(zych Akademiach Wfofkich, Frane 
culkich, Niemieckich, {woy dowcip rownie z cnotą polerąwał, Kans 
torem CGiniežnieňiktm, Łęczyckim Scholafktykiem, Sekretarzem Kor 
ronnym w krotce Przemyfkim Bikupem y Podkenclerzem Koron* 
sym ogłolzony. Pofelitwo od láná śrola Szweckiego od Syná Zy. 
grruntá IIi. Krola "Polkiego do myśli y fercá odprawił: potym 
Plocką udarowanw infu, gdzie chwalebnie do zbudowania wies 
lu kilka Synodow odprawił; w Pułfculku seminarium ná 20 Klety- 
kow fandował ktorych XX. jezutom dla nabičránia náuk y ewis 
czenią Duchownego oddať, tam y Kollegium |(zczodrą dokończył 
re ge w Rzymie od Klemenia VIII. (zkterym, gdy relzcze był 
Nuncyuízem w Pollzcze dobre miał zachowanie) z wielką czcią 
przyięcy, Po Tyliekim ná Kuigwiką podsieliony Kżredrę władzą 
feig od mądrych zaczynał ulławow, przeto dla utwierdzen:a do» 
brego porządku Synod pełen zbawienavch myśli złożył, y wizy: 
fto (toluige fię do Trydenikiego Koncyliúm“ ultánowiť © Z:4 ntąd 
w krotce ná Arcybifkupig wyniefiony godność; y od Pawła V, 
potwierdzony. Kościof pogorzały wielkim kolztem do pierwizego 
przyprowadzń klztałtu, Po wielu mievfcach pałące wyg dne Prya 
matowikiey powagi godne powyfławiał; ná oltácek Pałacu w Skiernie. 
wi.ách wraz z życiem dokończył, R. 1615,“ vwicku (wego 
Roku 66. w Gnieźnie pochowany, a : 

5% MACIEY PSTROKONSKI 

Herbu. Poray Pierwiaftki życia iego w cudownych fprawach 
fwoich lam Bog do wielkich dzief zrodzone okazał, gdy raz w 
głęboką wpadľizy rzekę y czas niemóły tamże będąc znaleziony 
iet żywy bez. naymnieyizegó fzwanku, -W Krakówie wyfokich 
nauk poftępek wraz z enotą y przykładnoścą powziął, Greckie- 
go y Łącnikiego języka od Stagfiláwáj Sokołowikieg» Godnego A- 
kademii Krakowikicy Nauczyciela, à potym Niemie.kieso wyd: 
czony; zkąd u Henryká Walczyufzą dobrze wzięty, w Rzymie er 
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fzych nabywał úmieietnosci, ztámtad z Piotrem Wolfkim Bikupem 
Płockim do Grzegorza XIII, Pofiem od Stefáná Batorego. Krolś 
wyfańym» powróci; od Karakowikiego Arcybifkupź Gnieźnieńfkie= 
go Kanonikiem y Probofzczem Łęczyckim przywitany, włŁęczy” 
skim y Sieráckim Wc 7 ax fobie od tegož Arcybi« 
kupá- urząd wizytowasia Kościofow, chwalebnie ot 7 
Arcybilkupá. ták wielkich falk uznať dowodu , ták „wdzięcznym 
był do fimey. śmieści wipieťáiýc go olabliwie w ofląbiałey „fórości 
jego. Zygmuntowi! III, zasłużony dobrze, od ktorego ná Refes 
rendátítwo Koronné, a potym ná Przemysikie Bifkupftwo wynie- 
fony y od Barnkowikiego Konfekrowány wielkg w krotkim czálie 
zoltáwiť fobie chwałę. Ná Seymie Wárizáwfkim R, 1603: gdy 
Tylicki ná Wárminkg pofłąpił Katedrę Podkancleritwo Koronnę 
Pítrokoňíkiemu oddane; ná ktofym prácovita czułość y wierność 
Oyczyżnie fwoicy poświęcił, Zá iegó czálu gdy wfżczęły figę w 
Ktolefiwie wielkie bunty przeciw Zygmuntowi III 2 przyczyny złe» 
go o Krolu rozurhieniaź iakoby tym końcem po zmarfey Annie Au: 
itr yackiego Domu Corce, Zonie fwoiey, iang Kosftáncyg Sioftrę iy 
wziął w dożywotnig przyiažíť, iż miał cáte Kroleftwo Auftryśckie= 
mu fáňftwu zniewolić, do tey frogości zapalił fię nienáwiítny o- 
gich, że Krol Zygmunt wielką bitwą domowe mufiał ulpokoić 
burzes y gdy pokonał mocg więcey Bofką iák ludzką nic przyja: 
ciol iwoichž wfzyftkim bińtownikóm (woim nie zemíty áni fpra- 
wiedliwey káry, ktorą zásťažyli fobie, ále fimey Tafkawości, ktora 
ief Krolewfkicki tronow ozdobą, z podziwienim wfzyltkich Mômár- 
chow ná to zápárrutgcych fię widowilko, otworzył łono; Tu rzecz 
dziwna, gdy to dziecie fię w Polfzcze (pilze Prufzcz pag: 13.) w 
Rzymie Bog ofobliwfze żiawienie X. Bártfomieiawí Zakonu S, O. 
Fráncilzká de Obfetvanfia wielkiey Swietobliwosči Mežowi, podczás 
Mizy przed podniefieniem, wteń lam dzień gdy Krol zwyciężył nie- 
przyiacioť [woich y onym winy darował, daie widzieć, wpada ten Xigdz 
podczas. Memento w zachwycenie y woła O! Polonia guam multos $ 
q;anios babes Parrogos.  Skończywizy Mí23, Ípytány y mocą zwią. 
zany posłufzeńitwą powiedział, że Bog zagniewany, trzymał w tęku 
piorumy ná zatracenie Kroleftwa Polikiego, śle ná vfilną proźbę 
Nays; MARYI Pánny y wielu innych Patronow SS, ktorych w 
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aleprzeliczoncy oglądał liczbie odmienił wyrok, y pełnym litości 
dľa Kroleftwá pokazał (ie, W tym czálie gdy Mácieiowíki Arcys 
bifkup umárď, pofłąpił ná Gniežnieňíka Báránowíki, a má iego miey» 
fcu Kuiawfką  Pitrokoňíki ofiádť Káredre ná ktorey wfzytłko do 
chwały y zbudowania fprawawał áz gabościg zniewolony, pełen 
pracawiruch »=sług, po nadgrodę do Qyczyzny wiecznčý przeniosł 
figę Roku 1609. dnia 29. Czerwca Poku życia (wego 56, 

195. WAWRZYNIEC GtiMBICKI. 

Herbu v Familii Nałecź Dzieciane látá ultawiczng zbolałe 
chorobą Rodzice opfakali áž przyczyną Matki Bofkiey» ktorey os 
fiarowany od wfzelkiego niebelpieczyńitwa wyzwolony» W Pozna: 
niu z pierwizych dziecinftwa lac, w Szkołach Sóc, lesu ewiczemie, W 
dalízych wiekach w cudzych nabywał polóru kraiach; w lngollłodzie 
Filozofii y Prawa mądrości defzedł od Stefana Krola wielkim przy” 
brany iekreterzem, rownie y od Zygmonta III. fzacowany, do Kle- 
menla Vill, Papieża wysłany urząd Folelitwa do Rzymu fprawował; 
tam żażalonego ná Qyczyznę Papieża wtfudnych przyczynach tyle 
Mądremi ściezkami do Taka wości naklonit Zá co powrociwfży Chelmińs 


fką przywitany Katedra, Dyecezyi tey rządy od utrzymania praw , 


Kościelnych zaczął, przeto wizytował Kościoły, one wipierał y sle mogł 
zdobi, nad tó od Hererykow ofiadłe odbierał'y Katolikom przy wracał 
XX, lezuitow, ktorych przedcym złość zaciętego odízczepieňítwa wy: 
gnala, z honorem do Torunia wrocil y Procelsyą pubhczną w dzień Boz | 
żego Ciała, zľamey boiażni burz dyflydenckich zaniechaną, Od no: 
wil y nakazał, Dla wielkich cnor y dzielności Kancleríka przyozdobiony 
pieczęcie, ktorą z taka czcią y roiłropnością» piaftował, że pofłąpiwfzy 
ná Kuiawíkie Bilkupitwo, ktore z pieczęcią kaneleríkg według praw 
ftać nie możę razem, tyle od kochaiącey Qyszyzny otrzymał: že oboy: 
go dla rzadkich przymiotow lego piąftować mu pozwolono. Gdy Ste- 
fan Batory z woylkiem w kroszył w Roflyifkić granice, władzę 
berła [wego Gembickiemu powierzył, bo Prymafowíka naten czas po 
śmierci Macieiowíkiego ofieročiaľa godność. Kościoł w Raciążu 04 
Rozrzewikiego zaczęty znacznym dokończył kolztem, ozdobił y do» 
chodámi opątrzył, Katedrze zaś (woiey Srebrną Lampe podarował: 
W Koronie Polikiey, v w Kościele Bożym wWyloce zasłużonego Mes 
ža Zygmunt 111, Roku 1616, na Prymálowík4 godaość wýsios?, 44 ) 
ktorg 
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ye ktorą łafkę na "Ra vrelo iadąc y będąc fuž od 
ys Rzymikiey Stolice pytw ierdzony J Krucyfet Krzyż: ktory przed 
lo Prymafami nofić ieff zwydzáy „trefunkiem złamał; z wo, przy: 
ca padku krotkie mu rżedzea e wrożono ; iednakże oim lat Gnig“ 
sł znieňík im Kościcłem rządził s ktory do pi ięrwfzega kfača! ELU p y 
ozdoby przywroeił s klachą m pokrył, ý znaczną, kim= 
mę pienię m niego ozdobę wylicz w Piotrkow 118 1621x. Pro- 
fe wincyalfki S nad odpr awit. W lata „pałac do wygody s y 
o: używania E rd w odebrał. W Skierniewicach od Raranowikie- 
Fo Z dokończył. Wieżą przy Kościele Łowickim wyftawif. 
wi re ie» woyny Choci míkiey od Zygmunta NI. Namieftnikiem 
ie rol A fkim polłacowiony „ na całą polke fupplikocye nakazał za 
y% e, A fw oyrfy tey powodzenie. Pewnego razu , gdy w. o- 
je vey r Kroletwa potrzebig P. Bogu fizsy Bogarodzicy Pannie Krolo- 
al; wy Políkicy modlił, po fk ończosych m rodHtwacn, z pałacu Skier- 
le e patrzęć „ 6 > ar godzinach widział nad drze- 
V 4 095 r:%47 w g 
ie we p p Napówię MARYA “Pant g na rogach Xiežyca 
iw. k ącego KR, sY te fi . do fizbie mówiącą uftyfzał : Nieboy 
i 8 YB 850 RICO 
8 3 w? ze o aa od S Ga R tuiego zbieku nie fiato. 
ACB dze n peciefzony Wawtzyniec, gdy też li 
Eo ubliczne v jee 
ye ai 9 t BA m M zwy/ięltwie nad Otia mem T Tureckie Ce-= 
] b 4 * 
josh a głofły ;błogofiaw oną Pannę tym fpofobem „y kiztałtem A 
1 Ñ Dir 5 i SrO A 
o n č idziaď A wymatowzć rozkázať. Świ jęt> dziękczynienia w Pol 
i fr > Tp m ze z 
ny R sa "Rag wigte zwyc'ęlłwo za dozy olsniem G z<gurza XV. 
[zy Itana WI? 9 AFtOrym Święcie potym Ea dy Ba w IV, po Zvemuné 
ag cie Bycu na fran Poliki nater Baien 
f a ZP ca» od Urbana VHI Pa Ka- 
Paik: i » Pacierze Ka 
Jys e wyiżdnał. Umarł B:fkus ten R 
p ten Roku 1624. wieku fwoje= 


ce go Roku 63, w Gnieźnie w Ka plicy>I atalfkich pogrzebiony, 
izg Tos $6. -PAWEL WOŁUCKI 
ACYCH d ʻi 3 ğ A 
; awiz fana: Podigdka Raw fkiegoyy Ołtarzew (ki Syn. Wy- 
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Jo. rifawa tlace d lae db) Sy i tym lepiey polezowzł , od Sta» 
Bo o- Włoch wyprawiońy, w duchownych; V... 
ach zacnie był pofa apite Wrotiwizy do Polikigaa — 7 
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ikim, y Bi ckim poswięcony zólaž Zteyžtolia 
Pawia Woi#owicz2a4 
20 Palicr za ipraw 0« 
łą w Łucku Katedrę od nieprzyjaciół , y:ogria fpu* 
ftofzoną , iuz już upaść maiącą z gruntu prawie podniofł , y polia: 
wił, Kanonikom Kapitulne dochody „ ktore fobie częRokroć 
Przodkowie jego ptzywłalzczali przy wrocił, y przyczynę zniofł, 
dla ktorey fię od Katedry oddalsli, Wikaryufzom , aby urzędu. 
*fwego pilnowali “> ftoł pofpolity, y miefzkawie opatrzył, Porzą” 
dek nabożcńftwa w Kościele przepifał , y żeby włafaym praykta- 
dem przodkował infzym  poranne godziny [am przytomny z Kle- 
rykami Ípicwai- Dwoch XX, Jezukow przy Katedrze Spowię- 
dnikow naznaczył; ktorą dachowna uffuge (am tež czynił i V 
Konaiących na drogę wieczności d;fponował. A žeby fię infzych 
więcey w tymdzielemiłości cz #iczyle s nauke cbyczá sna czytać 
do Roln kazał , trudności zarzncał „y lam śe ułatwiał, Marcin 
Szyżkź wfki Bifkup Łaski w tey Wołyńfkiey Stbey dla XX. Je- 
zuiťow gotował mieyfce; pobożne Przodka 'woiego/emy ffy do 
fkutku przywiodł , dochody naznaczył. na Kośctoł t: chże Xiežy 
pod Tytułem S$. Piotra y Pawia Agoftołow pierwfzy kamień za” 
łożył ,4 W. Konfiantyna naśladuiąe przykładu dwanaście Kofzy” 
źiemi podług liczby Apoftolfkiego zgromadzenia, włalnemi ras 
mionani wyniofł. Brzefkie Litewikie Wojewodztwo. wielką 
Dyecezyi (woiey Prowiney;; aby za łaraniem Zakonu teg ż.po" 
lerownieyfze w naukach uczynił > pomienionych XX, do Brześcia 
w prowadził. Wiele rzeczy dla ozdoby y pożytku czynić zamy= 
ślalącego Bifkupr, Zygmunt na Kuiawiką Katedtę nominował 4 
za dozwoleniem Pawła V. s do ktorego teżurząd Poleifki edptas 
wił. Z wielką ludzkością , przyięty s odwiedziwízy Dyrcezyg) 
Synod zebrał „na ktorym według Kanonow Zboru Trydeň[kiego 
powierzoną fobie owczarnia, prav ami okryślił, Koświoł fwoy 
jak Oblubienicę kochał , ktory w:clu ozdobił dobrodzieyftwy 3 
mianowicie apparatem bogatym , Krzyżem (rebrným , ktory fię na 


publie 


le, W Kaplicy Gorgoń 


ią 
gF 
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chem zlotým , drogiemi kamieniami w 
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fobami fzebraemi 
low > nadto prawo z Gapitata pola 
ne dwie efaby tevże wagi, y Kielich Złoty, na 
ota fe siega fiarować był obowiązany: 
: z ement Kaplice wyfławił sa żeby fie 
w nisy codziennie Miza S. o tey Tziemnicy odprawiała, pofta- 
nowi, y docłradyopatrzyłe —"Nagrantie Samaržewickim Kościoł 
na honor S. Anny zbudow ať „ktory potym XX. Pranciízkanom 
Konwentualny m Maciey£ ubieńfki oddał. WRawfkimWoiewodz: 
twie, w ktorym fię urodził , z Bratem fwoim Kollegium XX» Je: 
zuitom > y Konwikt dla Młodzi Slacheckiey w Rawie wyftawił. 
Siedm lat naKuiawfkim Bifkupitwie przebywfay , gdy Roku 1622 
duia ro. Pazdziernika w Wrocławku Francilzka Zaier (kiego Bifku 
paAzgiweńfkiego Sufirazana Łuckiego Konlekrawał s offabiony 
nafłach, zachotował g w ktorey też charobie dnia 16. Grudnią 
Sakramartami opatrzony ; eafuiąckrueyfix, y Obraz Bogarodzic 

Fanny, Stwoścy twotemu dach oddat.. W Katedralnym Koście: 
fkiey „ z żarem całey Dyccezyi pochowany. 
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57. ANDRZEY IV. LIPSKI. 


<— Przeniofi bę ňaKrakowík4 víde Tom 1. Gonc: Dom: fol: 22, 


58. MACIEY IV. LUBIENSLI. 


Herbu Lontan w Łubny y dziedzicznych Dobrach w Woiewodz= 
twie Sieradzkim, od ktorych imię ta Familia wzięła, Maciey 
národzony z Qyca Swentaífaw a > y Barbary Zapolfkt, imieniem, 
J krwi zacnością zafzczýconych. Tenmgdyzeizkołz bracia Íwoté« 
mi do domu powrocit , Barbara Matka pobożna Pani w Wilią przy- 

yela Synow, widziała we śnie Macieja w Bifkapim ubiorze; 
bogatą Infułą s Stanžífawa w podebnym fłroin, lecz nie tak bo- 
salą Mitrą ozdobionych , W eyciecha w Kanonicznym mantalecie, 
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Marcina w odzienin Jezutckim „ lana zaś WRycerfki panrerz 
przybranego. Czemu fię dziwnączgdy topowiedziała mężowi 
cbois to za tajemnicę bardziey s niżea widzenie rozumichi. Bara 
bára powziawízy ztąd ckazyą, prorackim duchem potym Macies 
ia Arcybiíkupem s Stanifław a Bifkupem s Woyciecha Knaonikiemy 
Macicia Rekterem , niby po imieniu włafnym nazywała. Ani 
prožne to bpło widzenie ; aloowiem Maciey Areybilkupem Gniee 
żnięńfkim umarł Stanifľaw ziŁuckiego Bifkupitwa na Płockims 
Woyciech Kanonikiem zofłał , Marcia w K ollegium Kalifkim był 
Rektorem „ Jan na koniec w Ranie Rycerfkim ztym fig Swfaiem 
pożegnał, Od msieyfzych urzędow, na nay wyžíze godności Max 
ciey pofitępował , nayprzod Kanonikiem Pozmanikcim + potym 
Gnieźnieńfkim „,  Probofzczem Łęczyckim, Krakowikim; y 
Kantorem Sendomirfkim, na Dworze zaś Zygmunta II. kekretaa 
rzem; y Regentsm Kácellaryj Koronney był polłanowieny. NÁ 
tych utzędachiak dobrze fię zafugował, w Liscio fwoim, gdy 
gona Prosgftwo Miechowfkie mianewał, Zygmunt, onim. te 
Rowa wyraził: $>/ wsóm umyj? męża na nayslachetnicyfzym, miej 


feu urodzonego godny, 4 mianowicie w piafiewaniu urzędu świętego s go 


chważy BojRiey i rozfzerzeníu 3 ofobliw(ze faranite Y mie omylił fie 
na Macie us Albowiem w tym Klafztorzę, nie tylko ftaręścią s 
zwątlone; y tuiną grożące poprawił budynki; aley katność za 
konną w Kofweńcie Generalnym nowemi prawami utwierdził 4 
A žeby wfzyftkich uprzedzał przykładem s tenże życia (pofob 
przyiąwfzy , naypodleyfia odprawiał pofługi, Kościcł S, Bar- 
bary przy Szpytalu Viechowfkim , symurowat » y dochody opas 
trzył. Z Bratem fwoim Staniffawem Kościoł Patafalay Wąshow= 
fki w Woiewodztwie Sierackim do Prezenty Krolewfkiey nala: 
żący ( w ktorych Przodkow ičgo zwłoki fpoczywałyjod Krola 
otrzymawíry > y zgrnatu mocnym murem opatrzywizy, Kanonie 
kom fwoiego Zakonu w rządy oddał > wieś dla Plsbana kupis ízy, 
y dziefięć fyfigcy na prowizyi zoftawiwizy. - Na Biikupítwe 
Chełmfkie poświęcony , za pomocnika fobie w pracy Apoftolíkiey 
Suffragana przybrał, Abraama Szladkow (kiego Dominikana, zacneg 
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g0 Kaznodzieję, yw Teologii Doktora., W ktafnofławiu s 
Kstedralny ftsrością, y woynacidnżo zrmynowany , popraw15» 
y wieżą osdobił. Odwiedziwfzy Dyecezyą » Synod złożył ə kto= 
rego ufławy 2 podpzaly Drukarlkiey w Zamościu wyfzły. Para- 
fia Grabowiecką Kapitule aplikowaž ; a dochody icy praytomnym 
przy Katedrze Kańonikoma Na Poznańfkie wynieliony Bifknp= 
ftwe, u Krofá wyjednał Pizywiley  zby żaden Hentyk w úda « 
giftracie Miafta tego nie zafiadł. Kościół Katedralny nie tak da» 
wno fpalony ednowiły y przyozdobił. Przez izy lata, procz 
owych , ktorych święcił, bierzmował Ofob 13682. A poniewaz 
fa worem Krola miat bydź przeniefony na Bifkupi wo Kuiaw fkies 
Szlachta z Seymiku Sredzx ego polow wyfłialido Krula, ufilnie 
fie dopralzając aby (woiego Pafierza nie pozbyli! Czynią iednak 
woli Krulewfkiey dolsé , pamięć pr (obie wdrięczną zoftawiwfzyą 
na Kuitwfkie Bifkupfiwo pofąpił, kiore 12. lit fprawowát. 
Leriburíki, v Bytomfki Dekanat Dycceryi Kniaw fkiey Roku 1638 
przyłączył. Ciechocińikg okolicę za pozwoleniem Brata fwego 
Staniftava Bifzupa Płockiego , Apotwierdzóniem Urbana VIII. 
teyże Stolieyaplikował. Nadia wieże przy kościele wyftawiłą 
Kierykow ośmiu > krorzyby we dnie > y w nogy chwałę, P. Bogu 
fpiewali, poftanowił. Puf:ke fuczerozłotą, dyawentami, Víza: 
firami wyiadzaną s S» Macicia ofobe „ frebrrą, więkfzą niż tokt- 
«iową , y Dzwony temuż Kościołowiofiarował, w oddał. XX, 
Franciízkanow Konweatnalnych nS. Anny do Sm.rżewić w pros 
wadziłytamże Pałace Rifkupi nalepfzy kíztaft odnowił. Bifkue 
pom IGuiaw fkim nádgrobki marmurowe a y $iofirze fwoiey w ©“ 
#oboku Xieni wyftawić rozkazał, Ciężka chorobą złożony, iuż 
blifki był śmierci, oczym ffy(zae Matcu z Judycki Archidyskon 
#omotíki w niektorych {prawach ed niego do Rzymu pofłany s 
frodze lie fraluiąc o zdrowie Bifkupa s do S. Jozefa Kalaiencynfza 
Fuudatsta Szkoł pobożnych na ow czas w Rzymie życia święto= 
bliwością wfiawionego 4 nie tak dawne od Benedykta XIV, w 
poczet Błopofławionych A ad Klemenia XI. w zeieftr Świę= 
tych w pilanego fig udał „ Macieja zdrowie modlitwom iego poléca- 
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iąc. Pa trzech dirias * na ad Üráx DE tenże S, Jozef 

y czerftwość zdrowia » y więklzą zu godsiość w Kosciele Boż xd 
przepowiedział , mowiąc: Upewniam cig Imieniem Bożym „ że Marii 
Eubieh/ ki defi zdro y y dłużey požyre s niž lat osmdziefigt y y- będzie 
wicikim Pratazem w Kościele ŚIZELY s y wielkim fluga Bożym. Łiście 
ły fig Kae » ałbowiem.po śmierci Lipfkiego na PrE POr 
dność ‘Łady faw IV. Macigia nominował $iedmdziefligt yieden lat 
mającego , A skolwiek ten żadną grzefzkodą nie był nieípracos 
wanemu nigdy Bilkupowi. Sam wiekíza część Archidyecezyi 
{woiey wizytował „Tá frt Archidýakonom do odwiedzenia zle» 
cit. Synod Archidyasezalny Roku 164.7. złożył w Unieiowie ; na 
ktorym [ie 304, Ofch do rady liczyło; twdzieź Prow incialíki tegoż 
Roku w Watízawie odprawił „Kości Bogumiła niegdy : res 
fkupa Gnieźnieńfkiego w Kościele Uniciow kim złożone pod- 
niolt „ aby tego S. Bifkupa-farodawnączęść y sa nowanie w Pale 
fzcze 4 bar rdziej publiczne acz; nik. Bartłomieja Nipruná zmięte” 
go Kalwina, y tey fekty obrne » Ka ciełów, Katojickiemu pos 
zy kaf „ kt gregoś la: łem, i iż tak wielu innychtcyże SE: e" po 
falaa gotliwo ść Macieia fprawiła. Marya I Ludowikę Xi goi Nis 
werneúlkiego Corkę Łady Rawa IV +. po s toring Małż py Krałow 
wą Polfkąkoronywał. Ten Krol awycięfkwy (wołemy lagies 
ny > Imienia fwoiego maiefiet roafzerzyć zamyśla 4t, przeciw Elite 
konrchciať woyne podnieść , y tym końctim u rężnych przymierza 


fukat; lecz powagą Prymafew U ołstyfsą Ład, fla wå upomnial y 


iż niebelpicczcňliwo ratapay í Palterz przewidział, yna Krolu 
to wymogł , iż omyfł (woysadmienił. Po lego śmierci i Polką (po 


koynie  y mądrze rzadiiu fzy 3 Janowi Kazimirzowi zwariego kas. 


dyflaw a Bratu Krolem Polfkam obranemu 4 Koronę y Berto oddał; 
4 za szezesliwe panowanie jego ofiarował upominek drogi cudo 
wney Matce Bofkiey Cxeltochowíkiey. Lubo zaś był kochaiący 
fwoich p żadnego iednák z dochodow Kościelnych nie bogacił, ale 

ie obracał na ozdobę Kościałow 3 naczwicztnie młodzi Szłache- 
ckiey , ktorą s w Rzymiesy na innnch mieyfczch.- twoim nakta 
dent trzymał. Zafługi lego > y chwałcbneczyny wielce fobie powas 
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'ściołach Zakoanych , Karmehtow befych'w Warfzawie, XX. Je“ 


znitow w Kállzu „ ktorym z0ocsteftamentem lepował , na fabrya 
kę fzkoł Kalifkich 21000, Do Koik gium. Kalifkiego 5000. Dhi y 
zaltug pełen, wieku fv'€go Roku 83. odnarodzenia Chtyfłufa 1652 
dóczefne życie nawieszhe zamienił , w Gnieżńie pochow anys ktos 
rego pogrzeb panegierykie m {woim Xiążę Czsttoryifki Bifkup Poe 
znańfki od niegoż konickrow any „ dnia pirre fzego publicznie 2 
An bony przyozdob,ł 3 drug ego; Paweł Kaczy úíki Soc: Jem Stu- 
gitwoiego świątobliwość iawną Beg po śmierci uczynił; gdy 
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„Szwedzi Polfkę rtynov ali. Engiell Pułkow nikšzwedzki do Gn ie: 


zna ptzyfzedłizy, Kościsł Katedralny z złota, frebta 4 y drogie- 
go fprzęznzłupił , naczym niedofyć mäigc „do grobow fię Atcy- 
biík Upich udał, gdzie trunite Macieja, w ktorey Ciało iego nie 
fkażytelne leżało , otworzono ;y gdy ieden z nich ćmielfzy , ła- 
kema sy świętokradzką ręką , Krzyż na fzyi wifząty 4 drugi pier« 
ścień Bif(kupi zerwać ufifowal , Maciey ztriinny fię podniofł; 
neprzylścioł Kościoła , y Oyczyzny żafirafzył y tak z {wego 
grobn, iak y z Kote ota wypęcził,By: temu przytomitryDuninswąż 
1: lachetney Famili w Polizcce. Roku 1546. dnia t7. Styczniá 
Ciało jego iawiedzone p wonność balamu z fiebie wydające s Cha 
łe ielt znaleźione Takiego Bifkupa miemoryał konfezwuiąe Dom. 
ŁU- 
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Eubienfkjeh , Portret lego wadohrask tweich Kalinowa nazwa: 
nych dla zálzezy ta a przykładu chował. freio fię yis z nisos 
ftrożności ffuzących , wielki pożar ogniity „budynek ogarnaŤ , na: 

uśmietzenie ktorego s gdy proízony miey [CA ow ega Palterz 2 Nay- 
- šwietízym Sakramentem fie zbliżył , Obraz Macicia bez ladzkicy 


pomocy; ziwego mieyfca tulzcny, przećjwko Boga ut:ľonemu 


21011 


w gorę wyłeciał , yna powietrzu żawielzony , nad cudownęaq > 


sakramentem Rangt ; 82 nakoniec w zęte Sedziwego Starca ; atos 
zy był życia przykładnego; up dł. 
s9- MIKOŁAY V. GNIEWOSZ. 
Herbu. Rawicz Kryfztofa Oyca pod Chocimem. za Qyczyznę zabi» 
tegos y Anny Ofolińfki Syn „iaki był Bifkup Ś2iąd lie pokázuiey 
iż po Macieiu Łubieńkim > w Kościele „y w Kotonie, debrze 
zaślubionym > na Bifkupfiso nafiąpiś. Polelfiw Alego zżcnie od- 
prawione , w dziełaniu rzeczy roztropność , życia, y obyczaiow 
całość >. była mu. ftopniem do ftolicy. Z Krakowfkiego Kanoni- 
ka, Opata Pokrzywnickiego , ka promocyą kŁadzftawa LV., v po: 
twierdzeniem Urbana VI. na tę Goftvynosc wynicfionj s diana 
ście lat Katedra rzadzit , będąc przykładem y Zwierciadłem Dy» 
ecczyi, Roku ró54,rzzdzić 4 y żyć przefiał, z 

60. FLORIAN CZARTORYSKI. 


Herbu. Pogoni» y Xigžat Litewfkich, Rufkich;y naypierw(zych w 


Koronie Políkiey Familii ftarożytnością zafzczycony „miał Oys | 


ca: Mikołaia Woiewodę Wołyńikicgo„ y lzabellg Xieżną Kotes 


eeńfką, Miehata Woiewody Scudomiifkicgo (ktory w Duar | 


ceńfkim Kollegium Soc Jefu s ZSamutizm Kazołem Xiqteciemi 
Korscenfkim w nrukách fięcwiczęe , Himn$, Kazimierza Kros 
lewicza Polfkiego s z portretem iego do Diuku naypierwizy był 
podał )Rod:cny. Z młodości lat woich w Łucka u XX. Terme 
tow fzkoły traktował, w Rzymie zaś pod fanem de Zaro, potyńh 
Kardynałemo; Filozofii; y Teologii fushate W Kollegium Rzym” 


fkim Doktorem zoftawízy , Kapłanem poświęcony y w Lerccie , 
Ponka Nazarctańikim: pierwizą Misą odprawił, Wrociwfzy z 
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Włoch ; Ciało S. Bonifácego Biň Nięczennikay od Kerdy= 
v. Re AA x <= 
nata Barberyńa darowane ; doRiewanu (dobra fa tých Xiążąt ) 
uroczyście w prowadził. Od f: Kazimierza na Poznań(ką Ka* 
tedrę wynieltony g od. Macieja Łubieńfkiego , ktorego on pogrzeb 


Panegytyczajń Kazaniem ozdobił „B fkupem był poświęcony; 


a 


z kad roku czwartego na Bilkupítwo Kuiawfkie przeniefiony 
zoltať. Jan Kazimierz y gdy gó natę ftolice miańował ; pełen 
Ift pochwał Floriana , do Innocenciufza Papieżą napifał.. Owę 
urodzenie źaczością źaśnieie Floryan Gzartory/ąż s ženam też mie ief 
tajna iega pobożność > nanka g y inne wjberne w (pańiażego WYJ przy= 
mtoty y ktosemi Miafła oczyy gdy tam Z przyczyny nauki zamiejzkať s 
ux fabi: obraciło Ztąd naybardziey Biíkúp ten zalecony s iż fię o 
oftoyność nie fiarał p aczkolwiek Urbanowi VIII. Innocens 
X. tady. wow y Kazimierzowi yKrolom Polfkim wielce 
był przyjemny, Pakta Swiderfktego Gyczýznid (zkodliwe naSey- 
rusku Oftorfkim „ potym  Ewowikint; za wielkim Raraniem > y 
pomyślnym fukcefiem fkafowaf. Wielu jafzych między fobą po“ 
rožnionych zagodził , dla czego Bifkupem zgadzaiącym był nia: 
zwany. Do Matki Bofkiey wielce był nabożny „ ktorsy Obraž có% 
rocznie na Jafney Goťze rawiedzał, Obraz także S. Maryi wię: 
kfzey w Rzymie malowany , ktory zawfze przy fobie noft, Ko» 
ściołówikKrakowfkiemu przy Nowievacié Ser: Jefe, z rożnych 
świętych Relignianiť podarował. Po śmierci Prážmow [kiego s Ars 
čybiíkupem Gnieźnieńikim zofiawfzys Beżkrolewie po zeyściu 
Michała egłofił ; fam ná Seymie walnym przy zgromadzonych 
ftanach na kamień zżpźdłfzy > umarł Roku ró74: w Wątfzawie w 
Kościele $* fáni pogrzebioný. 


61. JAN X. GEMBICKI. 


Herbu Nałęcz, fana Podczafzego Poznańfkiego, y Kátaťzyny Cie« 

leckiey Syn s Piotra Krakow fkiego Bifkupa Brat. Dziekan Kra 

kow fki ; Proboľzcz Miechowfki« Kuftofz Gnieźnieńfki s Sekre- 

tarz Koronny sŁudowikę Ładyfława IV. Oblucienicę witał, od 

tego potym Kaqcletzem uczyniony. Chetmíkim nayprzod „w krota 
© ce 


03 29“ „b. 0 Bo 
ce Bifkupem Płeckim s blilko dwadzieścia lat tymże Košelo tem 
rządził; na oftatek po wltepie Czastoryfkiego sa Arcybifkupitwo 
Gniežnieňíkie Roku 1674. na Kuiawiką Katedre wyniefiony s w 
fędziwey ftarościs, w ktorey Roku naftępującego 1675. umarł, 
62. STANISŁAW 11. SARNOWSKI. 
Herby gafrzękiec Jana Kazimierza Krolewicza Polfkiego w piel 
grzymowániu towarzyfz s ztym doPolíki wrociylzy  nAprzod 
Sekretarzem » w krotce Referendarzem Koronnym , potym Prze: 
myfizin Bifkepem uczynionym przeciw niewicrney $ynagodze: 
gorliwośći fwoiey zoftawif dowody. Michałowi Krolowi tak wiel- 
- ce był przyjemny iž simieraiac, ofłatniey woli f(wgqicy Exekutorem 
go uczynił. Za promocya fana III. z FPrzemyfkiego Bifkupfiwa ma 


Kuiawfkie przeniefiony „ pełen zafług umarł Roku 1680. 


63. BONAWENTURA MADALINSKI. 
Herbu Lemiefz , pierwfzy wiek na Dworze Karota Ferdynanda 
Xiążęcia Wtorławikiego, Płockiego Bifkupa frawił, potym 
Jan Kazimierz za Sekretarza, go przyiął.. Opaleńfki  Woiewoda 
Poznańiki, gdy do Francyi po Ludwikę Gonzagę Ładyfława IV, 
Oblubłenicę był pofłany , zá towarzyfza go (obie uprofił. Was 
cław Łefzczyńiki Prymas Korony Políkiey > Kanclerzem go 
fwoim uczynił, Jana Gembickiego Bifkupa Płockiego zu deżwoj 


leniem Rzymíkim , y Krelewfkim Koadiutotsm zoftawízy s pda 


nim na Bifkupfiwo naRąpił. Na Seymie 1676. Ežekutorem Teka 
mentu Jana Kazimierza naznaczony na oftatek po śmierci Sarnów" 
fkiego od Jana III. na Kuiawfką Katedrę prtzeniefony ktora blij 
fko dziefięć lát fprawniac, wieżami ozdobił. Umarł 1691.4 
94. STANISLAW. IM. DEBSKŁ, 
Pszenioff fię na Krakowfką Katedre, 
Vide Pref:, Tom: 1. Gone. Dom: fol 26. 


65. STANISŁAW IV. SZEMBEK, 


Herbu tego Imienia Szembek Francifzka Kafztelana Kamienieckie: 
go; y Zofii Pieniążkowy Syn, zoftaw(zy w Rzymie obovza Praw 
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Doktorem , gdy wrócił do Oyczyzny „od Trzebickiego Kťakow- 
fkim Kanonikiem „od Małachowfkiego Súfifragánem Krakow ikim, 
y Oficyałemuczyniony y denżywyżfzych w Koronie godności 
cnotamutorowała, Po wftepie Stanifiawa Dabíkiego na Krako- 
wfkie Biikupftwo „za Promócyą Augufta H. Biíkupem. Kuiaw« 
fkim » naofiatek po śmierci Radzięlowfkiego, Atcybifkupem 
Gnieźnieńfkim zoftał,  [efzcze będąc Bifkupem Kuiaw (kim, pod 
czas inkuzfyi Szwedzkięy Kleynoty Koronne „4 žeby ie w eało» 
ści był zachował „z niebefpieczeńitwem Życia „ y fortun ufzczerb= 
kiem „24 granicę wywiozł > zá ktorąiegoprzyfiugę y iwdziecznaa 
mu będąc Rzeczpofpolita, na Seymie Lubelíkim Rokn 17034 pu- 
bliczre Stániffawowi oddała dzięki | Miedzy Auguftem II, Xią- 
żęciem Elektotem Safkim, y Stamifiawem Lefzczyń(kim na Tron 
wynięfionym do ułatwienia ich pretenfyi > wiele podeymował tru- 
dności „żeby pożądanego pokoju ©yczyzná zażywała; ktorą tež 
do tego fzczęśliwie doprowadził , fam fig iednak nim krotko cies 
fac, umar 271%, 


66. KONSTANTYN SZANIAWSKI. 
Poftąpił na Krakowfką Katedrę. 3 
Fide Fom I. Prefs Cone: Domi fol: 29. 


~ 67: KRZYSZTOF SZEMBEK. 

Staniff iwa Burgtabiego Krakowfkiego s Rycerza na Woynie''pod 
Berefeczkiem, męftwem, y dzielnością fiawnego, y Kryltyny 
Załęcki Syn. Naprzod Kanonikiem Kuia wikim  y Archydyako- 
nem Pomorfkim „potym Deputátem na- Trybunał Koronny obras 
Ry drogę (obie do wyfukich w Oyczyznie honorow útotowaf. 
Biíkupem Infianíkim , -y Opátem Mogi/nickim zoftawizy dobra 
Re tego choc fzczupłe, żeby Bifkupi tey Prowiucyi 
gdzie mięfzkać mieli , znaczną ľúmma okupit. Wfzakze zachodzą 

ce trudności: między Szlachtą Infianfką - fzczęśiwie. ufpokôiť s 
wolności Krain tego będąc (wielkim obrońcą, Po Bártlomieiu Tat 
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le na Poznańfkie Bifkupitwo na(ťapif , w ktorym że fię wielu 
Dyflydentow , nawet Szláchty liczyło a gorliwy Bifkup » y Sena- 


jaj 


tor powagaíwom dokázať , žeby zbory s-h 4 zęciw prawu wya 
ita s lone, zniefionebyły. w kroteg ná B pitwoKutaw [kie 1720 
przenięfionys do Karola Vi. Cefarza Rzymfkiego Pot em uczynio» 
ny , z przyczyny odwrocenia Woyny Tureckiey ad Polfki. Pole, 
cony fobie wielki interes Oyczyzny (zezesliwie wyrobił , y nade 
to Prawa; y przywileie Xiažat , y Krolow Políkich Klalztorowi 
Trzebnickiému łafkawie nadane, żeby w dawnych obrębach 
zachowane były „ otrzymał, Urząd Políki „ ktory do Piotra Cas 
ra Mofkiewfkiego w Połonnie fprawował „tak ma fig dobrze po» 
węGdził , že y Armaty Woyíkowe ž fortec Rollyilkich » y- Ukraini 
fkichodebrať > y wielu Polakow zniewoli Moikiew fkiey wypto» 
wadził. W {prawie Tureckiey z ramienia Rzeczypofpol tey pres 
zydowaf sy na fprawiedliwą karę świętokradzcow oladził, Sums 
my Neapolitańfkie, ktore Zygmunt Augult Rzeczypofpolitey był 
darował, przez w ele lat ftarał fię odebrać, co żęby do fkutku 
przywiodł , [konfederowane fany Roku 1733. dnia 27. Kwies 

a wa Seymie Konwokaryinym onemuż zleciły. po śmierci Tes 
odora Arcybilkupa Gniežniežíkiego zaniedbane od Przodkow 
fwoich purpury używanie odebrał ; Zboru YHdzkoł dluterfkich ; 


ktore Toruńczanie iuż byli zaczęli o kończyć ńie dozwolił „ wole» 


ności „y Religii Katolickiey przeciw Dydydentom gorliwy obron: 
ca; Ubogich Ociec ; 1748. umatł , pochowany w Łowiczu, 
68. ADAM GRABOWSKI, 
Herbu Zagłoba Andrzcia Kafzteľána Chetmíkiego, y Kleyftowny 
Syn „ narodził fig Roku 1698. dnia 3. Września z mlodoéci lat 
fwoich do nauk fięy prawi aplikówat , w ktorymitak znakomicie 
poftąpił że Pifarzem Grodzkim, Skarfzewfkim žoltat, Ale zniko: 
me rzeczy doeześnych fzczęście w świątobliwfze zamienił. Ka« 
nonikiem Poznańfkim , y teyże Dyecezyi Sufftaganem od Hozyu: 
fza Bifkupa Ponańfkiego poświęcony , wyfłany był do Rzymu; 
z doniefieniem Klemenfowi XII. že Naylaśnieyfzy Auguft 11l 
Kto. 


x 
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Krolem ieft obrany. Umiarttym czálem Franciízek Czapfki Bi< 
fkup Chežmfki s ps ktotą Stolicę Pofta fwoiego załecił Auguft Klea 
merfowi, za ktorego „dozwołeniem, Bifkupftwo mu Chełmfkie 
ofiarow ata Wrociwfzy,dg Ovczvzný > w ktotce po Kryfztofie Szemą 
bekus ktory Arcybiikupem:Gnieźnieńfkim zofłał na Bilkupítwo 
Kuiawfkię poftapiť > lecz.y £3 Katedra nie diugo rządzący wyż- 
fze godności drugim zoftawiwízy > Warminfkie Bifknpítwo po 
śmierci Krzyíztofa Szembeka w fządy odebrał. Na tego Bifkupa 
umyít od wízelkiey ehluby daleki maige wzgląd Benedykt XIV. 
Bifkupim go Pallinf(zem ozdubił. Pafterz ten zacnemi natury przy= 
miotami obdarzony, (prawicdhiwość kochał „ktora ná Trybunale 
Radomskim w charakterze Naywyżfzego Sędziego fprawowałs 
W Heilízpergu dli wygody Biskupow W armińskach pałac odno: 
wit s y nainfzych miey(cach wiele budynkow poprawił. Našládue 
iąc przykładu wielkiego owego Bifkupa Hozyníza Przodka fwe- 
go > w Elblągu na dw och XX. Jeznitow-mieyfce do mięfzkania na» 
żnaczył; ktorzyby trzodzie Katolickiey w potrzebach duchównych 
fłużyli. Znakomitą © wiatę gorliwość potomnym wiekom do nas 
śladowania po {obie zofławiwizy, umarł. 1767. 

69. WALENTY CZAPSKI. 

Herbu Leliwa Alexandra y Barbaty Biatochowski Syn, z Poznafńs 
skiego Kanonika Opatem! Cyfteríkim w Peplinie zofławfzy, za 
Promocyą Augufta III. y dozwoleniem Rzymskim po Alexandfzg 
Fredrze na Przemyskie - po Adamie Grabowskim ná Kuiawskie Bia 
skupftwe nafąpił. Kościoł Katedralny złotym Kielichem , y boa 
g<tym apparstem ozdobił, blachą miedzianą pokrył. yna kons 
ferwacyg tegoż kilkádziefiat Tyfięcy zapiił , 4 za duíze fwoię 
Trzydzieści fześćtyfigcy złotych teftgmentem legował. Umarł w 
Gdańsku 4. Marca 1751. w Włocławku pochowany, 


70. ANTONI DEMBOWSKI. 
Herbu Jelita urodził fię w-Woiewod.twie Płockim ;z Qyca Flos 
zana Sędziego Ziemskiego Płockiego , z Matki Ewy Ciechanowa 
ski Roku 1682. dnia 2. Lutego, Zmłodu cwiczył tię w naukách 
A 


— 
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u XX. Jezmitow w Pułtusku > potym w Warfzawie sna ofłatek 
przy Dworze Andrzeia Ghryzoftoma Załufkiege, y Jana Szembte 
ka Kanelerzy Koronnych zofłaiąc yusof mężem doskonałym Dos 
mowi Krolewskienn, y Rzeczypofpolitey pożytecznym. Nayiá« 
śnieyfzemu Augnftowi Krolewiezowi Polskiemu odwiedzaigcemu 
cudze Kľaie > za towarzyfza podrožy , y Sekretarza; przydaný , 
wiernym fig we wfzyftkim pokazał , ferce y affekttakiepo Xia« 
„ żęcia w nadgrodzie odebrał, Ufługifysowi czynione , y przes 

zorność Antoniego doświadczoną maiąc Auguft HI. gdy Roku 1712 
Krylztofa Szembeka (Inflanskiigo Biskupa do Wiednia wyfłał, 
Dembowskiego Sekretarzem Potelftwó uczynił. Pomieniony urząd 
do myśli Pana odprawiwízy powtornie z Lipskim, Cyccendorfem, 
Trautlenem. , ktorzy potym Krakowskiemi, Wrocławskiemi , y 
Miedeńskiemi Biskupami , y Kardynałami byli, cudze kraje oda 
wiedził; Niemcy , Wengeeyg, Rzym „ Neapol. Florencyg s Max 
fylią > Francyą > Niderland, zkad wiele w rzeczach politycznych 
wiadoomości powziął ; jakiemi fe potym w Qyczyznie był wfła: 
wit. "Wrociwfzy do Polski, Tymbarceńskim; Będzińskim x y 
Płockim Starofią nezyniony , potym więkfżey pieczęci Regentem, 
Referendarzem Koronnym , Zuzannę Rupniewską Podftolankę 
Podolska w małżeńfiwo pviął. W tym małżeńlftwie Corkę Kune4 
gunde „Szczepana , y Jans, Synow fpłodziwfzy, po śmićrci 20x 
ny, Kapłanem poświęcony s od Angulta H, Kanclerftwo Koron" 
ne > w ten czasna Duchownego fpadaiące, miał przyobiecaneą 
śle z okoliczności rzeczy ten Urząd odebrał Andzzey Załuski Bi“ 
skup Płocki. A ponieważ Biskupom Płockim Pieczęci Koroni 
ney prawo zakazuje, Zatníki po Lipskim wziął Biskupftwo Łuckie, 
na Płockie Dembowski wyniefiony. Na Bifkupim urzedzie o to 
fig nayufilniey farat , żeby fię Dyecezya iego podług praw Kano: 
nicznych rządziła, ktorącałą wizytował „y zaenymi Pafterzami 
opatrzył. Na Trybunale Radomskim prezydował. Po śmierci Wá« 
lentego Czapskiego ; na Bifkupftwo Kuiawskie poftápiwízy sw 
Gdańsku Busíg wyftawił dla młodzi Katolickiey obożey płei, na 
ktozey wyżywienie, y czwiczenie dochody pofianowif. Roku 


1736» 


— Czattoryfkiego Biskupa 
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1756. Miftrzá i więcey niż 30, lat Kacerfką. naukę 
od Kościoła Rzymskiego potępioną w Gdiúsku przepow iadał z do 
Wiary Ketolickigy nawtocił; y dobrodzieyftwy żywił. W fedzi- 
wym wieku przybraw {zy fobie za Koadiutorá Pafterskiey pracy 
wielkiey czci yfiawy mężs Antoniego Oftrowskiego Biskupa Ine 
flanskiego „umarł Roku 1763 a pochowany w Wrocławkuo 


71. ANTONI - OSTROWSKI. 


Herbu Grzjmałe urodził fię wziemi Czetskiey w Waiewództwie 


Mazowieckim zCyca Ludowika Ghotažego Znaku Panternegog 
Matki Katarzyny Służewski. Młode lata w.Droiczynie na naukach 
trawił, dalíze w Watfzawie -w Seminarynm XX, Mifyonarzy 5 
potym Kapíanem poświęcony Roku 1736. Łuckim y Poznaňíkim 
Kanonikiem zalłał, Janowi Lipskiemu Biskupowi Krakow skie« 
mu , Swiętego K, R. Kardynałowi sy Andrzelowi Załuskiemu „na 
Stolicę Krakowską náftepcy > wielce był przyjemny. Zważali Ci 
Xiążąta mężą tego tofirepność; w obradach mądrość s .dlá czego 
przednieyfze {prawy fwoie iemu! powierzali s ktore an fzezęśli- 
wis do skutku prowadził. Kanonikiem , y Kanclerzem Krakos 
wskim uczyniony > dwakroć razy ma Trybunał Koronny Sędzią 
Dzputatem obrany,pomieniony urząd nie mniey ehwalcbnie iak (pras 
więdliwie wykonał. Ofiicyałem Warfzawskim od Teodora Xeiá 
Peznáňskiego poftanowiony „ wolności 
Kościęlney gorliwie bronił. Dla tych enot » y dzieł chwalebnych 
Augu N, na Biikupftwo Inflanskie Antoniego miacował p Benea 

dykt XIV. Roku 1753. dnia 3: Kwietnia potwierdził, Poświęs 

eony Biskupem , Dyecezyą fwaię natęchmiaf odwiedzał , gdzie 

cd Dyfydeńtow nawet z wielką ezcią przyięty s przez (wolę {kroa 

mną ludzkość nie ktore Kościelne dochody odebrał zy te do Sas 

minaątryumXX. Millyenarzy do Inflánt fprowadzonych przyłączył. 
nadto w Mieście Ktuftawie , pozwolenie nú Kościoł otrzymała 
y wyftawił.. Gdy takie flaránie o rzecz 

nit, Aatoni Dembowíki Bifkup Kuia 


wiki; praca y wiekiem pom 
deszty 4 na fifach: zwątlony , 1 i 


do pomosy fprawowania Urzędy 
Pafter 


y Bofkie „y duchowne czy- ` 


VY NOE 7 


| pó Gb BW W 
Pafierikiego , Ofirow fkiego przy brat: kosii 
li „z dozw dleniem Augufta Krola sy Klemenfa XH 


y 17583 
Koadiutorem go Bifkúpítwz Uczynił. Odebrawfzy ten Urządą 
zaraz Kruświcki Iościoł 4 pierwfzą niegdy Bifkupow Kniaw» 
(kici Stolicę odwiedził, w fzelkiego ftarania dokładając na ozdobę 
Dyecezyi pomienioney. Fo śmierei Dembowfkiego w Roku 1763, 
na Kulawíkg Katedrę w ftąpił , gdzie tak wyfokich przymiotow 
promięniami zaiaśniał s fž po śmierci Krola Augufta TIL. Obranemu 
na Tron Poł(ki Naviašnieyfzemu Monsríze Polfiiemu STANI 
SEAWOW1 AUGUSTOWI dziś fzczęśliwie , O! gdyby y w iak 
naždtužíže lata“ panutącemu godnym fát fe „ażeby tak wielkie- 
goy mądrego Monarchy ofobę y powagę piaftował , w poielftwie 
do Prowintyi Prnlkieg s y miat iey celnieyfzych y prz ktorym 
pszyfięgę poddańftwa y wierności fwoiey Krolom należącą wy- 
pelniły > Jak wiele pieczołowitości © ozdobę Fporządek K vício 
ław catey Dyccezyi feeiey w tych początkach Fafterfiwa (we: 
go iuž położył, okaznia od upadku podźwygn one y zfundameń: 
tow wyftawione Kościoły birzne y między ktoremi hoynym na- 
kładem Jego Kolleg ata Olborfka zafzezycona tanieje ? ale wiele 
oocałenie powfzechnego dobra s © Obyczayność ludu powierzo- 
nego fobie podeymuie pracy y Rarańia, widzą oczy y pifzą ręce 


z 
> 


świadczy fama iftotná prawda, ktorá wfzy Rkich na fiebie / obróci: © 


wízy ferea, wiekami przedłużonych życzy mu pomyślnoście 


= NASA 


#. ar Ano, M. 
«w a 


A ©%, 
293 4 ge Ha He Sde 


© x 


OZDOBA KATEDRY KULAWSKIEY 


PRZESWIETNA KAPITULA 
JASNIE WIELMOZNI, WIELMOZNI 


PRALACI x KANONICY. 


Roku 1767. 
SUFFRAGANI. 
. W. Jan Dembowfki B/kup Łambez Kuiawfkie 
J. W. Cypsyan Wolicki Bi/kup Synopeń/ki. Powórfki Oficiał Gdańfki 


PRAILACI KUJAWSCY. 


'Probofzcz. Cypryan Walicki Sujfragan Pomo rfki Oficiat Gdaúfkia 
Dziekan Mateufz Btedowíki. — 

Archydžakow Mautyey jeżewfki Oficiał Kuiaw/kie 
Schslafiyk Jan Dembowiki Sufragan Kutawfkí, 

Kastor Ludwik Bratofzew (ki, 

Kujtofz. Stanifťaw Zbojnfki. 

ár chydyakon Pomor/(ż Bazyli Złockie 


Kanclerz. Ferdynand Kicki» 


KANONICY. 


1, Dobrogok Heyfiek. 2. Ignacy Lafockie 
3. Chryzaltom RK 4. Adam Kos. 
5. Jożćf Strzelecki, Ta Mokronowíki Kanclerz Pladki. 
7. Szczepan Antoniewicz, 8. Jozef Ni jewieścińfki, “ 
9. Maciy Nałęcz. |. ice Kafper Sokołow fkia 
11. Sobefyan Miielęcki. 13. Marin Chyszewfki. 
£3. Woyciech$ulińfki, 14. Marcin Kietezewíkie > 


15. Woyciech Dembowfki, 16. N. Grochowalíki. 
%7. N, Mtodzieiowíki Probofzcz Koninfži, 
> £ 
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TACULTAS ORDINIS, 

Poftolieum opus Concionum Feftiyalium infignitum titulo Koažame na 
święto cołego Roku. , A. R. P M. CASSIANI KORCZYŃSKI, olim 
Studij Generalis ECracovienfis Regentis ac Gontionatoris Cathedralis , in 
preientiarum Secretarii & Affifténtis Noftri Gvardiani Gedanenfis pofta 
quam deputati fide digni Theologi Provincia probayering : Nośó; ipå uia> 
jori £x paite fincero oculo , magna cum yoluytate anim legerimus , præ- 
lo Typographico mandari , & luci publice dari, dignum dane judźcavi= 
mus; fi lisquorum muneris oficijg;, cft; ita vifum fuerit. Dat: fub Si+ 
gilo Nofro inConyenxtu £agieynicenfi ad S. ANTONIUM de ťadva Thar 

umaturgum Anno 1767. Die 8. Menfis Septembris, 


Fr: Paneratims KalitowácZ MATY: proalis (A ZA 
~ Camiffarius Gra lis OrdsMinot ( L. 5.) 


S. Franciei Cntt: mph, RAIN 
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NTIN A M o M5 ď X a do A NM. M 
PR PLT dá ddáňa nú 
FACULTAS ORDINARJI. 


JT Fe funt per me Conciones fub titulo Kazania na Swiefo całego Roku 
BJ £5c. per Admoduym Reverendum Patrem CÁSSIANUM KORCZYN: 
SKI Stúdii Craeoyienfis Generalis Regentejm & Concionatorem Cathedra* 
lis Ecclefia: Arcenfis doctó elucubrate calamo , ac Apoftolice ore € publia 
«is Ecclefiarum fuggeftibus ad edificationem fidelium denuutiatis; E guie 
rum lectione cùm abundans Aperari debeat morum fructus « proinde poffe 
©.s publieo communicari judico, hoćó; Śne imprimendi facultatem von 
gedo Die 12: Aprilis 1767: 2: 


M. CASIMIRUS STĘPLOWSKI Saere Theologie 


_  Doftor & Profeffor , Collega Major, librorum per 
Diecefim Crácovienfem Centor mpp. ; 


PREKTPRTVOTVYTOVÝMOVŤ 


toku 
VN. 
dra: 
piia 

Uie 
Dfe 
coja 


Na S: ANTONI Padevíki 
Hic magnus vocabitur Math: Ba 
Fen wielkim ňažwany będzie. 


Wykli więc gorliwi w pominoženiú czei y honoru SS: Pańfkich 
L ftowa Bożego powiadacze fzukać Móateryi do wychwalenia 
onych; albo w niewinności žyčia, lub oftrości pokuty; albo w enor 
tach morálnych ; Ewangelicznych , Feologicznych s lub żatliwoe 
ści o wiarę „albo na refzeie w owych etidácb y dobrodzieyftwach 
ktore Bog łif(kawy nam | žiemiánom , przez ich ża nami prožby, 
pržezich wielowładne przyczyny; czyňi. Spraw iedliwe; przyftoy« 
ne owizem $$. Pańfkim itore ia takowe pochwały fądzę : itko 
bowiem SS. Prorocy wychwáláige w troycy S. iedynego Boga wy- 
wyżlzkią w nim iuż owo miłofierdzie ; ktorym napełwia wízy! 
fikę żiemię , iuż owę fprawiedliwość, ktorą každemu według mia« 
zy zafług albo winy wymierza płacę, lub karę, iuż owę opatrznośćj 
k“otá nfymnieyfzego robaczka katmi ; naymnieyfzy liftek albo żiea 
l: fwoią odziewa farbą , ták y my náyprzyZwoiciey cudownego w 
Swiętych fwoich ;Boga w Bogu zaś Swiętą > lub Swiętego wyehwás 
lamy; gdyiego włźściwe cnoty, dzieła heroiczne ogłafzając fie« 
bie y Rucháczá do nášladowaniá tychże cnot zachęcamy. Z tym 
wfzyftkim gdzie idzie o pochwałę Nauczyciełow Kościoła Bożego; 
wodzow náflzych duchownych , tg ia nayptzyftonieyfzą dlá nich 
rozumiem bydź chwałę ktorą im;fam Chryftus albo przez fiebie sal. 
bo przez (woich Namieftnikow, albo przez cały Kościoł Rzymfki 
Katolicki czyni: Nayświętfzemi uftami {wemi Chryftus mianowśł 
czyniącego fprawiedliwość y nauczálacego Jey wielkim w Kos 
ściele Niebiefkim Ten wielkim nazwńny będzie : dla tego yw Kros 
leftwie Kościoła weiuiącego , nażywaią fie wielkiemi náuczycie« 
lami Bázyli y Grzegoż Papio? +1010, świecki wymowy ką 
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Krafomowcy s alez wielkości zaíľup y nauki wielki Bazyli +wiel- 
ki Grzegorz: Namieftnicy zaś Chryftufowi s wraz z całym Kościo« 
łem rożnemi innych £$. nanczycielow uczcili Imichami, 55, Chry- 
zoftoma, y Piotra Chryzologa nazwali złotouftemi s bo nie tylko 
każde fowo ich nauki złotem prawie odważyć náležyále nadto 
dáko złoto žádney sniedzi nie cierpi „tak nauki Chryzoft.má nay- 
mnicyfzey w fobie nie mžia wady. profe Swięte ničíkažone, Am= 
brożego , Bernarda miánowali miodoptynnym> bo ich ffowa ná- 
uczńiące tak były miłe fłuchaiącym , yig detychczas czytátgcym 
ich Kfięgi, iak naywybornieyfza fłodycz Tomáfzá S. z Aquinu ná- 
zwáli Doktorem Anielfkim , Bonawentutę Seráficznym , bo piere 
wizy miał tak byftre poiecie rzeczy trudnych, tak głębokie przes 
niknienie Tśiemnic Bofkich> tak łatwe do wyrozumienia ińaych 
wytłuwaczenie onych ,iaka rozumn byfitość głębokość y w tłu- 
máczeniu łatwość w famych znayduie kę Aniołsch; drugi zaś ná« 
uką (wog każdego Seraficznym ogniem miłości Bofkiey zapalał y 
zapala. S. wyznawca piervízy w Zakonie Seráfickím nauczyciel 
ANTONI Pádewíki wiecieíz iakie Imię odebidt od naywyż(zer 
go Pafterzá Kościoła Chryitufówego. Grzegorza IX?o to że isít 
krzynią tefłamenta, bo lako w fktzyni kofztowne pofpolicie rze- 
ćzy fkładaią y zamykaią tak Bog dobrotliwy: w Antonim dobro- 
dzieyftwa (woie złożył y zamknył przez co.wielkim ftał fie Ana 
toni S. bo niefkończoney chwały y honoru u Boga. ktorą to nies 
fkończoność chwały yhonotu w cudotwprnym Antonim dálízym 
odkryię KazAniem. Nienitanney chwáty godny na Niebie ná žiga 
mi y pod ziemią bo zawfze w twoim Antonim cudowny. Boze w 
krotkich fowachmojęh pokaż jaką machwałę w Tobie Antoni S. 
wfzak to na więkfyą część y chwałętwoię zaczynámi Ad Ma Da 
Gloriam, > 
: Honor chwała ieft to ufzanowanie Ktore ofobą czyniemy 
komu dla wyboru Jego dobrá s przymiotow y wfzelkiey dofkonae 
łośei ; y tak czczemy Pana BOGA Stwotce nafzego, wierząc iż 
on ieft naypierw fze dobro y fprawca wfzelkiey: dobroci ftwctzo= 
neyə taka chwałataki honor ielt naywyžízy ktorego Bog nikomu 
üa 
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uftąpić y udzielić niemože: jako fám mowi przez Proroka Chważy 
moiej nikomsń mieufiąpię (a) częzcmy cudownego w Swietych two 
ich Pana Zaftępow: booni fą Xiążąta Niebiefkie, Bolcy przyiae 
ciele > Religii nafzey Rycerze , takowa chwała y honor iego ief 
nižízy , ko ltworzeniu Bofkiemu, ale wybranemu , wytządzony, 
czczemy nakoniecy wielbiemy Niepokalaną Márya nad wízy« 
fikieckóry Anielfkie wyniefioną > nádcáty Orfzak SS. Páňíkich 
wybraną, takowa chwała y honor ief frzedni, bo Nayświętfza 
Matka Bolka ief pofrzedniczką między Bogiem y nami. Tíkca 
w cy troiftey chwały y honort bierzcie przykład na Dworze Kria 
lewfkim , na ktotym infzy honor oddaią Krolowis infzy czynią 
Matce Jego „infzy minifttom y Dwotzanom. Cudotworca Pádew« 
fki Antoni S. ma prawda w Niebie rownie iftotną z innemi Swięć 
temi Chwałę. jako nápilano w Pfálmie 149. (b) Chwała ta teft 
ufzyfikim Świętym Jego. tó ick Błogofławieńftwo wieczne ; ale že 
má chw ałęhonor niefkcńczony y ra Žienii „ha tym zAwifła cała 
oińowa Kazania mego, Ta zaś niefkćńczoność chu ały w Antonim 
S. z troiakiego wypływa zfzodłą , z ftrony Bogi; zfłrony +afk 
icudow Antoniego , 2 ftrony fere ku niemu nabożnych; z firony 
Bega ktory Go chce mieć niefkończoney chw ały I. z firony łafk 
y cudow , ktore fą w Antonim niefkończone fi; z firony ferc ku 


„niemu nabożnych; ktorych affekta nie uft: ią. HL 


1. Ktory kiedy monarcha aczkolwiek nie do townych rzą- 
dow z fobą ; gdyż te bydź nie mogą, ani bowiem iedno Niebo 
dwoch fłońcow , ani jedno Ktoleftwo dwoch Krolow , ieden dom 
dwoch goipodzrzy , ieden fluga dwech Panow rizem cietpić mos 
że , przynaymniey do fpolnego w Kreleftwie dżiedzićtwa przy- 
puści kogo „(temu rozumiem pozwala chwały; czej y honoru cža- 
fami nie okrysloneso 4 latami , lub wiekami nie wymietzonegos 
boć wfzyfikich prawie kroluiących na žiemi ta jefł żądza, to prae 
Bnienies že jako fmi życzyliby fobie Krolowač na wieki staky > 
przyiścioł twych chcieliby mieć w chwale y fzczęściu wiekuiftych. 


Oczy- 
(Az) gfaśs Gagi 15, (b) fal; 149, S 
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Oczywifiość tego mamy na Krolu Firaonie (c) na Nabuchodonoa 
zorze (d) Farao dla wyfokiey mądrości , y przedziwney rofłtopags 
ści przybrawízy Jożefa Patryatchę do fpolney z fobą władzy tak 
nád Dworcem, lako też nai całym Kfoletwem Egifíkim + Ty bga 
dziejz nai Domem moim ynd fkin Esie tuoie wfzyjt k lud będzie po- 
fłufzny s bez twsiego rozkazu nie podniefie nike reki , nie rufzy moją w 
całey źiemi Egiplkiey uważcie pilnie iako Krol Farác nie wyznaczą 
czafu władzy Jozeiowey nie wyłącza ofob Gd iego rządu, als 
wfzyftkich y niby na zaiwfze poddaie pod moc Jozefa Patryśrchy, 
Podobnież Nábuchodonožor Krol Babilońfki poltapiť fobie z Dá. 
niełem p czyniąc go Xiążęciem naypierwfzym w Wfzyfikich Pro. 
wincyach Babilonu comfinuít eam principem fuper lomnes Prowincias 
Babilonis. Ranowijc go fędzią nad wfzyltkiemi magiitratami Kro- 
letwa , y nad wlzyftkiemi władzćtwami Paúftw , y nad wfzy. 
fikiemi mędrcami (wemi , nie zoltáwit dla fiebie żadney fprawy, 
żadntgo urzędu nie a nic nie wyłączył , czemuż? bo go za wipół 
Towarzyfza przybrał. Gollega ingreffus eft in con/peliu meo Daniel. mas 
wi Nabuchodonozor do {wych dworzań. Jeżeli Žiemícy monarcho« 
wie ktorzy względem Krola Niebios y Ziemi Pana Boga (4 grube 
iakieś cienia y podobieńftwa , ztakową bywaią fzczodrobiiwo« 
ścią ztakim wylaniem fered „iż ulubionym fobie ofobom , przy- 
branym do (polnego Tronu dziedzictwa mężom, luvo wczafie ich 
życia kie żadnym czafem nie oktyśloney władzy, chwały, honoru 
używaią, á to dla ich zacności s przymiotow y talentow wyfokich 
O! jakże niefkończoney fzczedruty Bog z wybranym kochankiem 
fwoim Antonim Padew (kim żadną miarą nie oxrysloney użył hoya 
ności; ucżynił go nayprzod przyiacielem z takim ku niemu przy» 
wiązaniem, iż nie mogąc niby bez niego wytrzymac, z Macierzyń: 
fkiego Niepokalaney Maryi tona wydarfzy fig na ręce Antoniego 
widocznie {puścił fig y z nim przez trzy godziny w poftáci dzie: 
ciny > w fercu zaś bez wymiaru ezafu pieścił fie bawił, y ciefzył: 
nad czym prawdziwie zdumiewaiąc fig wołać mi należy z Dawij 


dem. 
(c) Gtnef: zy, (d) Danielt 3e - 


40, k M pd A 
dem nimis bonoržti funt á4m:c: Tui Deus(e) Nader nezczony left Bože 
twoy przyláci:1 Antoni, uczynił dali Bog Antoniego Xiążęziem 
na Dworze fwoim Niebiefkim y źiemfkim według fłow Proroka. 
Poftawowiieś ich Xigžetami(£) dał mu moc y władzą powfzechną 
opiekować fig cały m $wiatem Chrześciańfkim o wfzyfłtkiemi ludzś 
flánanr+, wfzelkiego urodzenia y godności ofobami, w każdy pos 
trzebie „ choroby przypadku, y nielzczęścias tzęgo Nás famo czy 
doświadczenie, ynie iefże z tąd niefkończoność <hwały honoru 
Antoniemu $. zítrony Boga? nieomylnie flucháczez wizskże przy- 
rzekł to Bog Samuelowi (6) Keoby kolwięk mnie uwięlbił s ia ga 
uczczę juwielbig. Ktorzy zať mną gardzą beda uzgardzeni; A že 
Antoni S. w całym życin + myślą, igzykiem  wfzyfikiemi fprawa* 
mi wielbił Boga ftworcę y odkupisiela fwoiego zawfze y GRA 
był mogł żyć na wieki z nami, nigdyby był nie przeftał go wiele 
bić , tek y Bog w dobroci wylanys w nadgrodzie fprawiedliwy 
na wieki uwielbił Antoniego S, mie tylko w Kościele chwały 
Niebiefkiey „ale też w Kościele chwały źienfkicy s czego ztąd 
mieycie dowody Benifacy cfmy tegoż imienia Papież iko pifze w 
życia 5. cudotwotcy Sjeconius Pollenfenius Padewrzyk , kazawfzy 
Kościoł Laterńfki w Rzymie fłarożytnością nedruynowźny po” 
przwić , odnowić y wykíztatcié „ chciał aby w nim niektorych 


„Świętych od fiebie podanych po imienin obfazy wymálowane bye 


ły, wezwał do tey rotory dwoch pod ow czes nayff: wnieyfzych 
Zakonu moiego braci malarzow s ci woli Papiefkiey uczyniwfzy - 
zadolyť > gdy im iefzcze do malowáni4 zbywało mieyfcź s wymae 
lowali tamże obraz Seraficznego Oyca Francifzka, y cudotwofa 
re Antoniego: tym ursižony Papież ža fiz nie z fofkazu Jego to ffas 
łos rzecze do fwoich : na wymalowaniu 8, Franciizka gdy fię już 
ftalo, przeftaje , ale obríz Antcniego zPadwy chce aby konie- 
cznie był flerty y zniefiony. Tym ý na ten koniec polyła taż, drma 
p) y treccia Aro raz innych do ftarciá wymalowanego Antoniego 
ludzi, ktorzy od jakiś firaizńey poczw ary y zgramięni a o ziemię 
udeczeni, ztłuczęni s odegnani s oczym wziąwizy wiadomość Bos 


nifa 
(E) Pľaliaz, {O Pfaj: 44. Kg) 1. Reg: A 
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n'faryufz Papież rzecze Syneto Janum lat ANTONIUM remani 
1t. przeftańcie niech fię y Swięty ANTONI zoftanie, bo iak widzę 
nie podobna nam z nim bez w ftydu walcz ré. Cheiat Bog ręką ludza 
ką niedotchniony na Lsteranie zachować obraz Antoniego „a fo 
przeciwko wyražney Papiezkiey woli, bogo ch-iał mieć w: 
niefkończaney czci y honorze na ziemi Ani mi kto odpowiaday 
że Koicioł Boży tylko fiaćma da fksńczenia wiekow , A jakże 
chwała y honor Antoniego trwać ma niefkończony £ poniewáž 
fkończenie albo co jeft jedno“ f(krocenie wiekow. ftanie fię dla 
famyih fzezegulnic wybranyćh Bofkich (hb ) Aby isko na dnízy [4 
uwielbieni, tak byli y naciele, 4 przeto ta chwała ich ktorą ma: 
ią tu w Kościele woiuiącym y tónhonor; tę część ktorą maig W 
fwoich zwłokach y obrazach, zamieni f;im w uwielbienie ciała 
ich niećmiestelaego. btać taieił nietkofńczoność chwały hono: 
ru naízego S. cudotworcy; z ftrony Boga, ktorg niępod miár4 cza: 
fu. ale "na zawfze., ale ňa wieki wiekow uwielbił uwielbiaiącego 
fiebie ANTONIEGO. Owicuną: glarificavérit mie glorifcala cum. Pattze 
cieíz prożney chwały kochankowie w zgadziciele Bogay iego toze 
kazow iaka wał chwała po śmierci czeka? o to imię, honor y fława 
wafza, tak ptzeńdzie przez pamięć ludzką, iako więc mio ufzow 
przechodzi dzwięk glinianego naczynia. Periit memoria eorum: cum 
fanitu tych zaś ktorzy wzotem Antoniego wfzelką prożnością gite 
dzą dla Boga wieczy fis pamięć w kłogofławieńftwie Niebiefkim 
zoftanie , tak iak Antoniego $. chwała tewańa wiekinie tylko Z 
fitony Boga uwielbitiáiacego , ale tež. z firany łafk y cudow mi 
udzielonych, eo krótko obaczmy. 

II. fzezodrohliwa w nadgrodzię fprawiedliwość Bofka aby 
wfzelkie uczynki, heroiczne dzieła Świętych fwoich pełnym ode 
płaciła bľogoftawierfltwem s nie dofyć że w Niębie obficie iftos 
tng chwałą ich uwieńcza , gdzie według Bernarda S, (k) Każdy 
Swięty žadney o fobie inż niemaiąc trofkliwości ; żadnego fłatanify 
całe morze łafk y dobrodzieyfiw Bofkich na nas pragnie wylać 
y fprowadzić z ale też tu na żiemi okazuiąiącich wielką w Nie: 

bies 


Ch) Maihi 24. G)YPfal: ga (k)Serm: de S. Vittore, 
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biefech chwalevy o nafze ufzczęśliwienia pieezotowitošé, wielu 
łafk (w6ich učzyniť ich (zafarzami; y przedziwnych {praw twotca< 
mi, ták Piotra $.:chwata nie tylko w tym ief wielka żerówno z in: 
nemi Apoftołami db boku Chryftuľ przybrany s zle y w tym nie 
mółsżę klucznikiem (karbow Niebiefkich uczyniony 41) martwą 
aczkolwiek cięnią ciała (woiego hzdrawiał chorých , łeczył kale» 
ki „yinne śprawował cuda (m) tak innych Świętych fy oieh w Rae 
rymy nówym práwie zafzczycił Swiętobliwość, w fawi? go- 
dňosť s fvzfzerzył chwałę s daląc im iióc wfktzefzania do życia 


Tai 1 a YO úte c! ył mą 1 
umatłych s u iwiania choťych vípomagania y dz%ygania upa- 


siny; 


CERS 


+...» 
toniego S: mogł zliczyć opowie- 
ié co powfzechnie w fzyfcy „ludzie 
rzyznaią,że Antoni iet cudotwot« 
zoność łalk y cudow Jego inż iefł zais 
yw odem tego nie wątpliwym fą wfzyltkie 
Te ha aa Prowincye ; Miata, w 
ktorych ten Świę einością taik y cudow w każdey potrzebie 
ich miefzkańcow w awit „tak zaiaśniał , že niemafz tych 
oczu, ktore by fpraw Jego przedziwnych w rozlicznych Kfięgach 

zapilanych nie „czy tały. Nie mafz tych ufzu ktore by o nic h nig 
fiyfzkły , nierażfz tych ferc ktorebytak do zawdzieczenia dobrou 
dzieyftw otrzymańych , iakodo wymagania pomocy w iakiey pos 
trzebie y Antoniemu $. niebyž ty przyja! es w modlitwie poufałez 
w poufałości natężone w natężeniu ftateczne ; w Rater A nie» 
uftuigce + zkądźaka iefzcze niefkończoność chw ały dla Antonie« 
go WE nważcie, 

IH. Taieft pofpolita wlzyftkim mocatzom Swiata włafność; 
że kogooni fzcze pm dobroci [Woigy zalzczycili y zafzczyeda 

ią przywileiem „ kogo fami wyniefeniem ma iakową doftoyność 
uczcili, ufzanow A, albo fzannią s tego aby wizyfcy ich podda: 
ni ezciliy (zanowali ufilnie domagsiafięztak Krol Egiptu Farao nie 
tylko AŚ czcił Jozefa Patryarchę , oktotym wyżey slamiení items 
ale aby go caży Egipt za tak uczczonego odKrola poznał y powinny | 
honor ongmu add wałs nawi ipaniałym wogle RENU 5bwożić Jas | 
zefa przy ogłofie publicz mym s aby wizyícy przed nim klękali, y 
po ratunek w fwoich potr ch do niego udawali fię (n) tak Krol 
zcił były czcić Oai złośliwego 


by doftateeznie łafki yi a 
m dzieć, wyjawić ; dość 
z Kościołć em prawa nym 
ny:aw tym fan 1a nie 
kni eta, iuż okazal 
y nayodle głeyfze . 
ię 
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Afwerus Mónazche Perfktu 
Amana (0) acz potym kazał go obizí 


ik tenże (am Monarcha 


Ma ORO utza? Zyd: wina ulzanow at. y wizyfikim poddanym y N 
| stom Dworu fwoiego f(zanować kazał, zadowodźtę y nay! 
F o wykonywacza tego urzędu obrawizy famego Amä- 
na ;-ktory wprzod na (woie, niefzczęście EA tego czczenia 
opitał kfzte złe w takowy fpofob : Gztowick ktorego Krol uczcić, pras 
gnie 
(a) Gent Cap: 41. (0) Efter: 3, 
Ą 
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czony w fzaty Ksolewikie y wfeść na konia ktos 
1) teft fiedzenia Kro.euwjkiegog wziąść Krolewfką korene na głowę fwoip, ń 
pierw 2.7 z Kaz y Tyránnos trzymać konia iego 3 7 PRZEŁ ulscę miafia 
idge wożaćy wowicztakuczczony będzie kogo kolmżek zechce Król UCZ CŹĆe 
(p) Tak y Krol Krolow y Pan Panniący ch Bog nay wyżlzy ma w 
uezciwości Swiętych fwoich, że ich nie tylko iake Xiążęta Dworu 
fwoiego w Kroleftwie Niebiefkim wyfokim zaízczýca honorem 4 
aleteż y w Kroleftwie Ziemíkim przez pobożne aff:kta, przez 
nienftanne modły , fwiątbliwe czci ich obrazow s lub religuži [za- 
nować niet Iko dopmízcza „ale y przykazuie , ulty Kościoła pos 
Wiízeehtiego. Na ZborzeTrydeńlkim (a) w tym wyroku: świętych 
także męczennikow 3 Jimych z Chryfuftm Žyracych Swięte ciata + kto - 
re żywemi były członkami <Chryftufa s J Kościożpm Ducha S. 0d niegos 
na wieczwy żywoł wJęrzefzenia py uwielbienia czekażące, od wiernych częz0« 
ne bydź powinny przez ktore vrelé dobrocizieyfiw Bog ludziom czyn: Ami 
tonową nauką, pierwizym zwyczałem „ poprzed aaiącym Kościo» 
R Chtyftufowego wiekom wcale niezniiomym nazwác fię może s 
tak iako kłamliwie mowią wiekow nalzych kacerze z gdyż zdanie 
to Trydeńfkich Qycow > nietylko znieprzerwanego podania SS, 
Apoltołow , nietylko z nayświętizych obrządkośw pietwiaikowee 
go Kościoła nie tylko z nauki zgadney fiarodawnych mężow + ży” 
cia świętobliwością, pow 225.7 v złekicy umiejetności darem znac 
komit; ch, lakiemi byli Av guityn , Fheronym s Grzegorz Nánzy: 
śnzeńfki , Ambroży, Chryzeftom y innni ,(woy bierze początek; 


— aľe na fara sch piima S wye odach, y flaroz:konney Religii zwy- 


czaiach funduie lie. A wfzakże Lot Dwoch Aniofow w Sodomie 
padnięniem maźiewię uf-nował (r) toż uczynił y Abraham; 
lżkania twego na przeciw Aniołoms 

Jozue wodzludu Bożego  pofrzegł(zy Męża zbrovnego , 4 ten 
był Michał Archacioż up. dł ná Ziemię czcge go: cecidi; Jofue prontis in 
terram (s) Abdiafz przed Eliafzem, ná drodze padł na twarz fwo- 
ię (t) Ciwfzyfcy, y wielu innych ktotychnie przywodzę czcili 
g2 S Męże 

CP) Efer cap. 6. (9) Sef: 25. Kr) Genef Cap: 19, (1) Sofne 5, 
ft) Kegzz, capi 18. 


wiedliwe„ w dary Bofkie bog 
mizone; że tylko fám „Bogczcić one będzie w Niebie , A nie my? 
a žičmie.  lozdyw po politości o wfzyfikich Swiętych mswię, 
lieko bardziey mowić powinienem o tych Świętych, do 
{ze ludzie ná świecie żyjący maig naboženitwo „go: 
ią affskta, y pil ży uczęfzczaią na modlitwy , a ten ief 
ory. ( jak fami świadkami iefteście ) tak 
ył y pociąga (ercazże niemaíz pra. 
wie tego Kościoła s w k: by ku publiczney czci Jego nie bys? 
ło Ołtarza, niemafz tege Domus w ktorym by ka fzczegulnemu 
ulzanowaniu zawiefzonego nie było Obrazu, niemaiz tey pobožnoj 
ści Xiążki w ktoreyty aczi krotkisy , ale gorącego Nabozeńitwi 
pełney,do Antoniego niebyło modlitwy; nakoniec nie mafz ta: 
kowey na ludzi klęfki, w ktercy by przez wyfokieaffskta od 
nich na ratunek wzywany nie był Antony Padewfki; 4 prze to 
Chwała lionor5$. Cudotworcy ani okryšloná 'mieyfcem „ ani prze: 
miialącąz czalemsani umicraigca z ludzmi, ani afiaiąca z fzczęściem, 
lub niefzczęściem s -zawfze y,wfzędzie „od wfzyftkich, y każ dego 
fozízerzona »“ w ferch pobożne w korzęniona, ieft niefkończpaa 
Daycie wy iuż teraz zdanie (woie fłuchacze czyli Antoni nalz 
Padewíki nie wielki w Kroletwie Kościoła Chryftulowego č Hic 
magnus vocabitur, gdy Go Bog tak w chwale pedwyżfzył , w czci yk 
y ludzkich affektach rozfzerzył s że w tym wfzyftkim iakobyon 
fam był naygodnieyfzy „ ief nieftończony ; iato w głębokiey uwa 
dze waízey zawiebwfzy, ten mowy moičy w dokończeniu oka: 
zuię dla was pożytek abyście do gorącego nabożeńftwa ku Swig: 
tym fwoim Patronom pzzyłączali dobre (príj y „ miłofistne uczya: 
ki, 4 tak pomnażaiąc fię w życiu cnotliwym, przyich wiełow ła: 
dney przyczynie,przy pew ney zawfze opiece,obtonie ofobliwieAn« 
toniego $. tu wiżyciu fzczęśliwemi 4 pozeyściu (woim wielkiemi 
faniecie fię w Kroleftwie Niebieíkim, wfzžk to o wfzyfikich (pra: 
wiedliwych napifano Qui fecerit hig mágnus vocabitur, Amen. 


arvrú 


""niefkotičzona dobrocią , łafka 


KAZANIE 
O Bożym Narodzeniu. (a) 


Verbum Caro fattum ef  Joań. 1mo. 


c: tylko pomyślić fig może o taiemnicy Natodzenia Chryftu- 
— fa Pana, to wfzyfłko tak widocznie wyfławia nam dzieło nie. 
fkończoney miłości y dobroci BOGA , że tozum zapatruige 
cy fię nato; pafnąć wirzod tylú dobrodzieyftw. y w nikczemności 
fwóiey pogrążony zaw ftydzać fię mufi, Słowo fiało fię ciałem;, 
a Ciało ftało fię fłowem , miłość fłała fię nienawiścią; 4 nienaa 
wiść fłała fię miłością, Dobroć niefkończona złościąs Arzłość 
rzechem > 4 grzech faíka , życie 
śmiercią, 4 śmierć życiem,błogofławieńltwo przeklęćtwem, á przes 
klgčtwo błogofławieńftwem , Bog człowiekiem , 4- człowiek Boe 
giem., O! cudowne nad rożum „nad poiętość nafze dzieło. Dwie 
przed Narodzeniem Chryftufowym były przefzkody , że natura 
ludzka tego ufzczęśliwienia mieć nie mogła, iedna zlítrony Boga; 
inna z ftrony świata, z ftrony BOGA: že był wyfokiego 4 niedo» 


= ltępńego Maieftatu, z firony świata : že zniewolił fobie ferca naize 


w ścifłe ie wiezow (woich okuwfzy kaydany, Boga iako niedo 


„Aepnego Maieftatu Pana; śni uznać rozum , Ani! ferce ukochać do= 


ftatecznie nie tnogło, Swiatže matnościami {wemi łudził fetces 
pokaztiac zmyślone dobro w fobie, odrywał wízyfikie affekta ludza 


` kie od Boga. Ah! co tu czyni miłość y) dobtoć Boga niefkoń= 


czóna ; Tamta zniża z Tronu chwały z niedoftepnego Maieftatu 
Pana Y Stworce ná ziémfkie padoły , by Go rozum poznać y fera 
ce doftatecznie ukochać mogło, Ta ódtywa'y wywiężuie z nie. 
wolniczych świata kaydan człowieka, A krepnie w fame żywey 
miłości Boga pielufzki , śby widział iftotne Dobro fwoie, ktore 
ma na wieki kochać, Pietwíza tak zniża Boga że Go w pielulzki 


À odtoa 
(a) Mane w Katedrze Krakowjkiey 1264. F Ę 


s > Pa ; 
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podłości nafzey zawiezuie , Druga tak wynóf człowieka, że go 
w maywyż(zey chwale. ofadza, Tam miłość czyni Boga człowie- 
kiem, tu dobroć ezyni człowieka Bogiem, śni/zaś miłości ani 
dobroci niefkończoney rozum; obiąć nie“ może. Przeto dnia dzi- 
fieyfzego nie Rowy. Ale famym podziwieniem Kazanie we dwoch 
Częściach zakończę, Bog. ftał fię człowiekiem to ceud miłości! 
Część Pierufza, Człowiek ftał ię Bogiem! to cud dobroci! Część 
Drugs., Ad M- D. Gloriam, 


CZESC 1 
BOG flat fię Człowiekiem ! to eud miłości. 


Koa to od początku Swiata w žywey kiedy zawiefzone u» 
A. wadze zmieyścić fię mogło x że Bog miałby lie ftać człowi:a 
kiem, czyli to ieft rzecz do wiary albo czyli podobna do pods- 
bieńiłwą! 4 raczey czyli nie zawiera w fobie rzecz ta w fzyftkich pra 
ciwności; Pan miałby fię Rsc fuge, Krol chwały wiecznsy pod- 
danym, nieśmiettelny śmiertelnym p nie cierpiętliwy, cierpieć y u- 
mierać maiącym, Stwozca, tworzeniem? mogłożby fie to z rozumem 
zgodzić: aby nieograniezność mieścić fię w fzopie , niezmierność 
fzezuplić fię wžtobeczku, wfzechmocność obwiiać fię w pielufzki, 
wielowładność krępować fe w powiciw kiedy dopuściła ? ow wbo- 
gaćtwach, doltatkach , v. fkarbach Pan nieptzebrany aby most 
kiedy bydź nagim; łaknącym y Panieńfkich pietfi mlekiem karmio: 
nym? ow ktorego całe Niebo , świat y ziemia mogł že bydź bsz 
wizelkiey wolności , bež mieyfca, bez kącika, gdzieby (woię gto- 
wę położył? Ow ktoremu wlzyfcy Aniołowie fiużą; mogł że 
nie mieć do nffug fwoich tylko nieme bydlęta wołu v ofła? Ow 
ktorego chwała od wiekow nieíkoňczona , mogłże przyjść na ta- 
ką wzgardę y poniżenie? O! myśli ktora toobeymuiefz , ©! rozu- 
mie ktory to przenikniefz ? O/ prawdo ktaci uwierzy? Ah! pattz- 
cie iako tak niepodobne rzeczy mądrość niefkończona eudóm mi- 
łości fwoięy ná widok wyftawia całemu Niebu y światu: Boga 
czyniąc człowiekiem! Ah“iak wytok4 w tym miłość taiemnieę 
zakłada! 1. Z Tronu niedofiępney chwały zniża "ná ziemię Bo- 


f 
“> 


Na Boże Narodzenie, 
ga, aby Go człowiek doftatecznie poznał! 2. w poftaci wydzie 
Go ludzkiey , aby Go dofkonzle ukochał! 3. w dziecinne obwiia 
Go pieluízki , Aby fię z nim do ukontentowania naciefzył. O! cu- 
do miłości. 

1, Nie mogł człowiek poznać Boga, poki był w wyfo« 
kości I tonu (wego nad wizyfikie rzeczy ftworzone niefkończenie 
wyżey wyniefiony > nie mogł niedoftępney chwały jego iak jeft 
wipaniafa w tak wielkiey Nieba od ziemie, Stworcy od fťworzenia 
rożności y odległości dofiatecznie zmiarkować, „Patrzyli na niego 
w fzyfcy, bo Go żaden rozum zaprzyć nie mogł, maiąc w dziełach 
rak jego wlzyftkie o nieomylney bytności Boga prawdy y świa- 
dečtwa , ale Go uznač co y iaki w fobie ief? nie mogli. Gaffy wízy- 
fikie rozumy tak jak owe oczy natężone w fłońce , ktore cmić fie 
mut2ą pattząc w przetażliwą iafność Jego ; / ztad Pogaňie błąkali 
fięi tylko fzukając w ziemfkich rzeczach Boga, żydzi choć mieli 
trochy światła z obiawieniaBofkiego, ale nim tak go tylko uznawali 
jak fłońce za chmurą, Albo obraz za zafłoną, bo wiara ich, nie 
była tak dofadnie łafką Ducha S, oświecona, A przeto o jak true 
dná była ludziom miłość Boga? ktorego albo nic „ albo mało znali 
dla wyfokiey a nie dofiępney chwały fwoiey , ile že miłość każda 
dortey tylko wiąże (ję rzeczy, ktorą poznaie ste zaś poznale ktorą 
ma bli(ką, tę zaś ma blifką ktora fię fama przed oczy ferca fľawia. Ah 
costu czyni niefkończona miłość Boga wynifzcza fię ze wfzyftkiey 
owey wfpaniałości, ktora była przefzkodą do poznania y kochania 
Jego; 4 zniża Boga z Tronu chwatyná ziemię. Ewinanivit femetipfum 
formam [ervi accipiens (a) Y nad to ftawia go przed oczami rozumu 
mysli y {erca nafzegoą 5by człowiek doftatecznie Stworce fwego 
poznał, 4 pozńawfzy ukochał! coż cudownieyfzego ? dziwi fie 
Bernard S. (b) Sumus omni y imus fačtus eft omni; quis hoc fecit? 
mor dign totis nefcius. ; 

2. Lecz nie tylko zniża Go z niedoftepnego Maiefłatu, nā 
widok wfzyftkim wyftawiaiąc oczom, Ale y čo więcey czyni uchay. 
cie | oto wiedząc že w (zelkiey żylącey miłości właściwość przytos 
dzona kochać rzeczy przypodobione fobie ; do ktorych z natury ma 

A z ÍW 018 
(a) ad Philipe 2. (b) Serm, 24, in Cant, 


4 KAZANIE 
| (wrote fkłonność , w podobieúftwie Go natury nafzey wydaie , żę 
| fmilitudinem hominum fañus © habitu inventus ut homo, (c) To zaś 
podobieńftwo tak dofkonale w! nim zamknęła, że nie miał nic nie 
podobnego nam w fobie, miał zaśjw naturze nafzey wfzyftkie fkae 
zytelności , w fkazytelnościach wfzyftkie utrapienia , v utrapies 
niach dolegliwości w dolegliwościach cierpliwość, y nledoftatki, w 
niedoftatkach krzyż mękę y śmierć! śbytym podobieńftwem iako 
| żywym do ferca powabem mogł całego do miłości fwoiey znie- 
| wolić człowieka, Sicjnafci volurt quia fic amari voluit mowi S. Chrya 
| zolog (d) Ahi! coż ofobliwfzego ? 
3. Ale nad toabyśmy fię z nim do piefzczot naciefzyć moa 
gli chciał iefzcze y w tym łatwość nafzemu uczynić fercu. Więc 
| coż czynić oto,w dziecinne dał fięrowiazać pielufzki. Wiedział On 
| dobrze iż w dziecinnych przymiotach zwykło fię nadewfzyftko na. 
| {ze kontentować, ferce fzacuiąc w nich wierną fzczerość, y (zcze. 
| 14 wierność, inbą przyišmnosc y przyiemną lubość, miłą praw dęy 
prawdziwą miłość, 4 toż w tey fię nkrywa pofłaci, nad ktorą nic 
wdzięcznićyfzego , nic zabawnieyfzego , nic do ukontentowania 
wefelizego fercn nafzemu wyfiawić nie mogł, to z podziwienia 
fły(zemy Bernarda 8. (e) Ouid anuntiari dulcius poterat , gužd dele= 
| ftabilius comendarty o ! breve Verby de Verbo abbreviato fed [vavitáte Cale- 
| fii refertum, Ah! czyliž to nie fą przedziwne miłości Bora Cuda s 
| nie innym uczynione końcem, tylko ażeby był dolłatecznie uzfiAwy 
A z uznania ukochany,z ukochania do piefzczot ulubiony! cały ftał fie 
U miłością nalzą to zniżając niedoftepny chwały Maieftat na ziemię; 
to rzucaiącfię przed oczy nafze w podobieńft wie natnty ludzkiey + 
to wdziecinąe owiiaiąc fię pielufzki, Słufznie tu dziwi fię y wo- 
ła Laurenty Juftinianus ( fY W niczym tak cudownym y kochania goa 
«nym Bog fig nie pokazał siak gdy fat fig Człowitkiem. Ale przydam, 


CZEŚC 1 


Człowiek Rat fi Bogiem! to cud Dobroci, 
p=: wyfokie taiemnice w tych zawietaią ie ffowach, Pier- 
iza 
(c) 4d Phźlip.2. (d) Serma 170, (e) Serm 1, de Natiyir.. (f) de 
Gafi. Cenie 
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Ną Boże Narodzenie, | g 
wíza ściągalącafię ná famegó Chryftufa s inna na nas wfzyfte 
kich , pierwfza w ktorey Chryftus człowiek ftał fię Bogiem, inną 
w ktorey każdy człowiek faie fięSynemBofkim. W pietwizey (pra: 
w Uie to przecudowna hypoftatyczna iedność , w dtugiey dokazuie 
tego wiara y naśladowanie Chryftufa, W pierwfzey tak łączy fig 
Chryftus Człowiek z Bogiem iako w podobieńfitwie danym od $, 
Atanazego dufza ludzka z ciałem. (g) Ze jako dufza rozumna y całe 
ieden žef? człowiek , tak Bog y człowiek ieden iejt Chryfłus. Gdy dufza 
ożywia ciało, ieft cała w całym ciele, y cała w naymnieyfzey 
cząfice jego, tak gdy Bog bierze na fiebie naturę ludzką , cały 
łączy fię zł dulzą, cały z ciałem, y cały z naymnieyfzą częścią ie= 
go; tak że iako dulza Chryfłufowa ief Bogiem tak y Ciało Chtyftu= 
{owe ieft Bogiem , nie przez zamianę iedney w drugą naturę , ale 
przez przybranie ludzkiey do Bofkiey jftoty, to względem nas ieft 
artykuł wiary, wzgledem zaś Boga cud Dobroci. W drugiey zaś 
tak fię łączy z nami Bog przez łatkę, że nam wfzelką moc daie ftac 
fię fynamiBožemitym ktorzy wierzą w Imie Jego ; mowi Jan S. (h) 
Tą zaś łafką tak napełnia ferca, że nam w fobie (amym pokazuis 
Dobro pewne; trwałe wieczyfte, do ktorego ofiągnienia tak wynofi 
aftekta nafze; że wraz odrywa wfzyfłkie kaydany miłości wiato« 
wey, w ktorych zniewolone ferce ffužyé doczefnym marnościom 
mufiało+ Ah! czego tu dokazuie w nas cudowna dobroć Bofka. 
Trzy były więzy czyli zaboyftwo fetca nafzego według opiiania 
Jana S, Wfzyfiko co na świecie ie? pożądliwość ief ciała pożądliwość 
oczow J wyniofłość ducha. Zaboyftwa (nazwałem) bo w nich oczywi= 
fta była zdrada , śmierć żywa, zguba pewna! Atoż niefkończoną 
dobroć owiiaiąc dzić w dziecinne pieluízki Boga, odwiezuie zupef+ 
nie od zdradliwey świata miłości ferea nalze, odbija z kaydan zmy= 
ślonego dobra, wyzwala z niewoli marności ziemfkich, ná okotyl« 
ko nam fię pokazuiących y to w cudzey mafce y poftaci, 4 wiąże 
famemi pielufzkami do ukochania Boga dla nas narodzonego, fta« 
wiaiąc naprzeciw pożądliwości oczow „ do ktorych więc wiążać 
fie zwykły bogactwa świata, uboftwo Chtyftulowe , na przeciw 
pożądliwości ciała, do ktorego więc wiązać fe zwykły tofkofzy 

` 


świata 
(Gin Spmb, Ch) cep, 1. 
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świata, umattwienię Chryftufowe > naprzeciw wynioffosci Duche 
doktorego więc wiązać fię zwykła wfzyftka pompa świata, pokorę 
Chtyftulowa4. . Uboftwo za (karb nay wyžízy > umattwienię za po- 
ciechy nayofobliw (ze, pokorę za godność naywyżfzą. W uboftwie 
ducha bietzemy nafię Koronę Syna Bofkiego, w umartwienin do- 
browolnym odziedziczamy Tryumf Syna Bofkiego : w pokorze 
giebokiey ofiągamy Chwałę Syna Bofkiego to jet że w tak wy. 
fokich čňotách ottżymuleńiy owo dobro, ktore iftotnie w {obie za» 
wiera Syn Bofki; A my wiarą, talka, y naśladowaniem ofiągamy. 

t. Czyliż to nie jeft cud Dobroci fłać fię Synem Bofkim 
przez umiłówanie uboftwa w duchu? komuž profzę Chryfius w 
ciele fwoim poświęcił te enote :ieželi nie nam ?-Zaktyty był przed 
światem tak drogi (katb, že o fzacunku Jego nike nie wiedział. iż 
tyle waży co całe Niebo; co cała wieczność, eo (am BOG. Mun. 
dus Eum non cognóvit. (i) Ztąd było że doftatki y bogactwa świata 
całego w człowieku zawoiowały ferce; zakupiły miłość, znie- 
woliły affekt , le Bog z niefkończoney Dobroci otworzył rozu 
mowioczy „odkrył (ercu prawdziwe (karby, pokazał woli y mito- 
świ. nafzey naywyżfze y nielkończone w fobie famym dobro , ktore 
Boga ze wfzyltkiego wynifzczyło; y w naywiękfzym uboftwie uczy. 
niło człowiekiem,nie innym koňcem,tylko ażeby człowieka przez 
umiłowanie cnoty uboftwa uczyniło Bogiem. Talie wyfoka nauka 
S, Aúguftyna. (k) Fafus ef Deus homs ut homo fieret Daw, O? 
nader bogate uboftwo | 

2. Czyliż y to nie ief Cud Dobroci , ftac fię Synem Bofkim 
przez umiłowanie umartwieńia dobrowolnego? komuž Chryftus 
wfżyftkie fwoie myśli ferea y ciała dolegliwości poświęcił ? komu 
zimno, łzy, y nągość dziecinną > komu ftaienke > żłobek y. niedo- 
fatnie pielufzki? Ah | wołaią fame: že nam (a poświęcone mowi 
Bernard S. (1) Clamar fabul y clamat prájepe 3 clamant lachrima cla“ 
mant panni in Chrifti nativitate. Swiat dotąd koehat fię w roíkolzach 
y ukontentowaniach fwoich , ktore łudziły tylko fercem ludzkim. 
Ale O Dobto iak wyfokie iefteś w cnocie umartwienia Chtyftu- 
fowego! ktore nam infze prawdziwe ferta pociechy pokazuiefz. O! 

nowe 

Qi) Joan. is (k) Serm, 15 ade tenip, (1) Serm, 6. 


a 


; Na Boże Narodzenie, 

nowe z Betleemfkiey fkaly wytryfkaiące ztzodło życia, umietać 
rofk [zom świata z harodzonym Chryfinfem,'4 ży ta Syna Bo» 

żego ! Dochodžcie iak w nas tak umotzonych wyloki taie fię Jego 

Tryumf k 

„ 3. Dopieťož czyli nie ieft Cud Dobroci fiać fieSynem Bo- 

fkim przez ukochanie pokory Chryftufowey. O! pokożo fonuś w 
Betleemfkiey poświęcona fłaience ? o! Tronie niedoftepney chwały 
jakżeśufzczupłony? o! chwało Monarchy: całego Nieba iak żeś 

podła y wzgardzona ?* komuž profzę z ciebie ftaie fię ofiara! 1eže« 

li nie naturze nafzeyć człowiek przez pychę chciał fię itac Bogiem 

eritis ficut Dii (m) Otóż BOG przez pokotelítaige fię człowiekiem» a 
chce człowieka uczynić Bogiem, Zła była y niepożądna myśl 
przez wyniofłość na Tron Bofki wftępować człowiekowi; atoż 
zniża Bog Maieftat chwały (wojey s aby go przez pokorę ofiągnął 
y wiecznie odziedziczył człowiek? to wyraża w (wych fłowach Ber- | 
natd S. (n ) quanto fejminoré fecit Deus in bumilitates tanto fe majore: | 
“nobis exhibuit in bonitate. Swiat dotąd nie wiedział iak wytokiieft 


izacunek pokory, dopiero poznaie: gdy Bog ftał fię pokornym Aby y 5 


czływięka zawfłydziwfzy w wyniofłościięgo, do naśladowania 
świętey pobudził cnoty „ w.ktorey mogłby ofiągnąć chwałę y He 
wieńczenie Syna Bofkiego. O! cudo dobroci niefkończoney ? Tu 
do nas obracaią Ge fame ffowa Ewangelii. (0) Jeżeli nie fłanie= 
ciejąę iak ten muluczkź z nie wnżdziecie do Kroleffwa Niebiefkiego. Tu fig 
prawdzi Proroétwo Dawida (p) JA mowiłem Bogowie ieffeście s y 
[mouse Naywyżfzego wfzyfcj, Tu więcey mowić nie można „dzia 
wić fię tylko w ścifłym ferca milczeniu: co Bog uczynił zná- 
miliak fiebie wynifzczył, Aby nas zbogacił ; iak fiebie poniżył,śby | 
Mas podwyżfzył; jak fiebie umorzył, aby nas ożywił, ah! Bog [AU A 
Rąpił z Nieba Aby człowiek wftąpił do Nieba, Bog nórodził fie IR 
światu , aby człowiek ńarodził fię Niebu! Bog ftat ie człowie» IM 
kiem, aby człowiek ftałifię Bogiem. O podziwienie natury, łafki R | 
y chwały ! O cudo miłości y dobroci Boga / woła tu y kończy prze- JURA 
ciągnioną, dotąd mowę podziwieniem fwoim Bonawentura $, (g) LBA 
Co cudowniey/zego nad to! albo co wymyślić [ie može milfzego! Amen. II 
KA= 
(m) Gen. 4. (m) Ser. in Cant. (0) Math, 18. (p) Pfal. 13. (a) Serm 
6,de adven: Dim, - > g : 
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O Swiętym Szczepanie 


Seru/alem ŚJerufalem pud ócczdis Prophetas; © Zapidas cos 
Math. 23. 
wa fazy iedno ffowo powtarza Zbawiciel , bo dwofiki w nie: 
biefkim Jeruzalem z dzifieyfzego Męczeńftwa odptawia fię 
Tryumf; Naymilá fłuchieze. Pierwfzy w ktorym Wodź wfzy- 
ftkich Męczennikow Szeżepan S. wyfoką odziedzicza chwałę; 
Drugi: w ktorym kotona Męczeńtka w wyfokim wyfławiona fza- 
cunkú. W pietwfzym Sżczepan S. zá krwi wylanie odbiera nie. 
śmiertelny wieniec , w dtugitn Korona Męczeńfka ze krwi Szcze. 
pana S. ofobliwfzego nabywa klenotu; w tamtym śmierć dlá 
Chtyftufa podięta życiem uwieńczona wiecznym, w tym žycié Me: 
„£20ntiikow wieczne, śmiercią ozdobione Szczepana. Tak powabne 
W iednym Szeżepana Męczeńftwie te dwaNieba widoki, że całego 
Chrześciańftwa ná fiebie obracaią oczy, Dzić wyfłużona Krwi 
wylaniem korona idzie w nadgrodę Chtyfufowemu żołnierzowi 
h żołnietz Chtyftulow drogim ftaie fię do tey korony rubieem_Z * 
jedney krwi purputy y męczennika chwała s y ozdoba Męczeń- 
Rwa s Rawa żołnierza y zafzczyt Rycetfwa suwieńczenie woiu- 
lacego, Y tryumf zwycięftwa, To ieftco chcę mowić ná terazniey= 
$zym kazaniu, że y $zczepan z Męczeńfwa, y z Szczepana Męczeń 
ftwo ma (woię chwałę. Szczepáa że koroną uwieńczony. Me- 
czeńftwo że ktwią ozdobione Szczepana, zkąd tak Szczepan Me» 
czenia jak Męczeńftwo Szczepanowi faje fię korona, wfzak to 
Szczepan Iwoim imieniem wyraża, mowi Augaftyn S. (q) jam Cos 
vona Nomen kakebat © ideo palmam martyrii fuo nomine preferebat, To 
we dwoch oktyślatn częściach i Wielką odziedzicza chwałę zko- 
tony Męczeńfkiey Szczepan S, to Część Pierwfza 4 Wielka odzie- 


dzicza 
(9) Sera ti de Se Steph, 


O ŚSwiężym Szezepánte, 9 
dziczá chwałę z Szczepana S. koroná Mgezeňíká to Część Drye 
gó Ad M. D. G 


CRESCI 


© 

Wielką odziedzicza chwałę x korony Męczeńfkiey Szczepan S. 
p ete was dziś myślą fercem affektem ná to wyprowadzić 

pole , ná ktorym áh! ik mężnie pierwfzy z Męczennikow nie 
by ow według Chryzologá S. (b) Hetman purpurowego woy”= 
fká Stepbanus purpuratum ducit exercitum » tę pierwfzą odprawił 
potyczkę, Chciałbym w tym polu trzy iafnego nieba wam odkryć 
widoki, ktore wielki nader y do podziwieniá arcy wipaniały 
czynią Szczepanowi tryumf. Zaiadłość žydow (ka, Smierc Męczen= 
niká, Niebo otwarte, Zaiadłość ktorá wfzyftkie ná Szezepaná 
wywarła złości, lerce Męczenniki , ktore to wfzyftko mężnie 
zniefło, wytrzymało; zwyciężyło; niebo otwarte ktore ofobliw= 
fzym ukontentowśniem ná tę pátrzýto potyczkęs O! zajádlá nie- 
nawiści,O! ferce niezw yciężone O! Niebo otwarte będziesz dziś żya 
wym chwały Szezepaná S. świadectwem, 

1. Jm więkize ieft prześladowanie Męczennika, tym wię- 
kízá iet w zwycięftwie chwatá z wfzyftkie bowiem tryumfy ze 
dwoch wypływają zrzodeł z ktorych wfzyftek {woy fzacunek ma: 
ią, z niezwycjężoney Męczennika cierpliwości, y z zácietey tys 
rana zaiądłości według Auguftyná S. Duo nobis praciput confilleran- 
dá funt: indurata videlicet tortaris favetia; © martyris invičia patientiaa 
Chcecie widziec iakie prześladowanie Szczepana S, w prześlądo, 
wźniu zajadłość? w zaiadłości oktucieńftwo? w okrucieńftwie mes 
f! w mece śmierć? obročcie oczy na całą Jerozolimę ná ow czás 
Łotrynią żboiecką! ktorá iáko ná famego Boga w lndzkim ciele, 
świętokrackie podniofłń ręce, tak yna wfzyfikie członki iego fwos 
ie wywatła lády , fzlifowałh ięzyki iák miecze, ofirzyłń plortia 
ny. Obroccie ná wzniecone przeciw kościołowi Chryftufowemu 
głlewy y nienawisci ognie: o czym mowią dzieie Apoftolfkie Y 

B 


fała 
Kazan:  Swietáln: 
(b) Ser: de s, Jofeph) (e) Serm. 44. de SS. Mar: J 
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fiáto fig onego dniá prześlódowanie wielkie Kościoła Jerozolimfkiego (d) 
dochodzcie tey zaiadłey tyrannij z famych fkutkow, iako ná 5zcze- 
pana cała powitała Synagoga y wielkie ná niego rzuciła potwá- 
rze: że przeciw Bogu, przeciw zakonowi, przeciw Moyżefzowi blu- 
znił! iako kraiały fię od złości fercá ich y zgrzytali zębami na nie- 
go, iako krzyknąwizy głofem wielkim zátulali fobieufzy, y rzucali 
fię nań iednomyślnie , iako wyrzucili go zá miafto y ukámienowali 
nie ieden nie dway; nie kilku ale wfzyfcy razem dlá o kaza. 
nia więkfzey prześladowcow złości, 4 chwalebniey(zey męczen- 
nika z niezwyciężonego ferca chwały! 

2. W tym tak wielkim zewiząd. Męczennika S, udręcze- 
miu o! iakże !Imężne ftateczne y nieprzekanáne feree! gdzie 
fzło o krzywdę Boga wiary y kościoła Swietega o! iskim ftaie fię 


* piorunem ná nieprzyjacioły, gdzie záš (zło o włafne życie, o! i4- 


kže fłaie fię cichą do zabicia owieczką! gdzie {zło o prawdę 
Zbawiciela, woła nieuftępuiąc ani kroku zaiądłości żydowikiey, 
Tuwardego karku: y nieobrzezánych ferc y ufząs wy zawfze fprzeciwiacie 
fig Duchowi S. gdzie zać zło o nizgo famego , na wízyrkie fwoie 
krzywdy zamknął ufta razem firafzny y przylemny , woła y milczy, 
rani y leczy, zabiia mieczem fłow fwaich y ozywią dachem Chryftu- 
fowym, iakeiednego z wfpoł prześładowcow fwoich, Pawł ; dziz 
wuie fẹ temu Auguiłyn S. -( e) Ś«yźre videtur lingra ferok cor, tem 
ne cor ; clamabat 68 amabąt, [aviebat © falvos fieri palebat, Sypią [ie 
wielkim ná Szczepana gradem kamienie o! z iaką przyimuie ie fło- 
dyczą; lipides rorrentis illi dulces fuerunt, gdy zás fłyfzy potwárzy 
na Chryftnfa y kościoł jego, o! iák ryczy ná tę zelżywość nieu-- 
ftepuige Ani ffowá , ecce mitis fadłus eft cum lapidaretur s € [aviebat 
cum audiretur. (F) W fzyfcy go kámienuig> on fię z4 w lzyfikich klg- 
czący modli, gdy zás wfzyfcy przeciw wieczney Zbawiciela prawdzie 
chcą co mowić, wízytkim ná odfieczfłaie, y uftá ich zawierń, non po- 
terant refiffere fapientie © (piritut qui loquebatur. O! odwago nowe- 
go Męczennika, O/ [erce niczwyciężone ChryRufowego zotnierzá 
o! męftwo zdobiące Wodza y Hetmana wfzyftkich koła Chrýftú(o- 
wego Rycerzow! 
33 Pätrzy 
(4) 48: 8. J (es) Ser: 83. de div: ) (FY Idem ibidem. J 
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3 Pôtrzy ná to wfzyftko otwarte niebo właśnie niby ná 
popis rycerza (wego obrocone, y widzi to wfzytko Męczennik ecce 
video calas apertos co zá wyfoka w tikim widoku Męczennika chwała! 
proíze uważyć: tu Bog chce pokazać iakiego godna (zaácunku korona 
ktorą pierwfzemu Męczennikowi przy całego nieba tryumfie Chry= 
ftus oddaie, tu Bog chce wfławić w oczách wfzyfikich niebiefkich 
Duchow pierwízego żołnierza (wego; O! pełny chwały tryumfie! 
O! chwało pełna tryumfu. O! widoku całego nieba O! niebo goa 
dne takiego widoku, czy fłylzeliście żeby fię ták kiedy otwierały 
niebá, ik dla Szczepana S. Wftępował Zbawiciel w niebo, oliá« 
ki na przyście iego w otwartych niebiefkich bramachi odprawiał 
fię tryumf, rozum niepoymuie ludzki, śle nie dziwota, bo Bogu 
y krolowi taka przynależała chwatá, wftępuie dziś wodź purpu« 
rowego woyíká po otrzymanym zwycieftwie O! iaki y tu widok 
całego fthie fię niebá, iaka pokaznie fię chwała! fam krol naywyż= 
fzy z koroną do uwieńczeniś; zá mężną potyczkę zołnierza fwego 
ftiwa, 4 Szczepana iferce w tyfiąc opływaiące pociech gdy radości 
fwoich wymowić nie może, pełnemi piefzczot y ukontentowaniń 
{wego woła uty: Ecce vždeo Celos apertos © Filiuh hominis flantem 4 dexe 
tris virtutis Dei, Oto widzę niebá otwarte y $ynaCzłowieczego ftos 
iącego po prawicy Bozey. Widzę krolá mego, ktory mi nieśmier- 
telny wiie wieniec, widzę odkrytą chwałę w ktorey mi Bog moy 
koronę błogofławieńftwa mego pokazuie , widzę niebo otwarte 
ktore mi niezwiędłe w nadgrodę gotuie palmy, widzę Jezufa mes 
go, ktoremu życie zá życie; śmierć z4 śmierć ofiarę zá ofiarę mam od- 
dać,widzę w fzyftkich niebiefkich duchow ktorzy czekaią aby moie po 
otrzymanym zwycięftwie uwieńczyli, fkronie! "Ah! trynmfuigca 
ehwało! y chwalebny rryumfie! z męczeńfkicy dla Szczepaná ka» 
rony! śle chtieycie znowu obrocić oczy: iak wielką ofiąga chwałę 
korona Męczeń (kA z Szczepaná S. co pokaże. 


CZESC JH 


Wielką ofiąg chwałę koroná Meczenfká z Szczepanó $. 


Nie fľuchacze žeby fama tylko Koroná kięczeńfka przys 
B2 dawała © 


12 KAŻANIB 
dawała chwały krew przelewającym dla Chryftufa, przydaie yMe- 
czennik włalney koronie ozdoby , y owfzem tym więcey fzáco- 
wać fię zwykła korona Męczennikow, im známienňitízá ief krwi 
wyláney zacność, zkądże wyniefiona iet Krolew (k4 korona? zkąd 
Monarchow wfpaniałe berłi? zkad zaleconá Xiążech mitr4? zkąd 
* Hetmańfka záchwáloná buław? zkąd ozdobione ordery, y purpu- 
ry Senatorow? izali w pierw (zych toftropność w panowaniu, win- 
nych fędziwość w rządzeniu, w ow ych fprawiedliwość w tozfądze- 
niu; w tamtych dzielność w ryceiftwie, w tych mądrość w obrá- 
dach, nie ieft przyzwoitym wfzyftkićh zafzczytem? Ježeli uwieú- 
czála ktolow korony, ieżeli zdobią Monatchow wielow fádne ber- 
ła, ieželi zá(zezycáia Xiążęcą głowę mitry, ieželi zachwalają bu- 
„ławy Hetmanow, ieżeli w kole $enstorfkim zafądzają Ordery | śle 
ezyliž nieprzyznácie že tym wfzyftkim, PáúliwA Rządow y wię- 
lowłźdnośei znákom nieprzydaie cnota fzacunkn? toć jeft do czego 
ia zmierzam, że jeżeli wielką miał ozdobę z Korony Męczeńfkigy 
Szczepan S, ták y koroná Męczeń(kń wielką ofiągła chwałę z Szcze» 
pana S. 4 wieciefz czemu? oto Szczepan S, Krwią fwoią ukoto.- 
nował naywyžíza Meczennikow Głowę famego Chtyfufa! p.s 
fzczęśliwił wízyltkich, przed fobą y po fobie krew wylewaiących. 
ofadził wfzyftkich cnoty niby dzogie kamienie w koronie Męczeń» 
fkiey, Ukoronował Szczepan S. Chryftnľa, O! iká chwała Mę- 
czeńftwać záízezepiť rodzay Meczennikow o! ika fzczęśliw ose 
Męczeńltwa! ofadził drogie w tey koronie kamienie? ol jakś o- 
zdobá Męczeńftwa! rofłrząśnieycie to wfzyftko krotka nwága/ 

1. Nie fam tylko krol chwały uwieńczeniem jet żołnie- 
tz fwega, ktory kładzie ná głowie iego kotonę z kamieni dro- 
gich iiko otym mowi Dawid, (g). Ale y cnotliwie potykaiący fię 
dla Chryftufa Męczennik koroną filie fię Krolowi fwemu, itko 
napifano ieft n Jzaifza Prorokń (h) Eris cotoná glorie in. manu 
Domini © diademma Regni in manu Dei Tui. co wykłada S, Hiero- 
nym. (i) że Bog w ręku fwoim zżchownie wfzyftkie Męrzene 
nikow zwycięftwa, Azeby niemi ukotonowśł Syná (wego, dlá cze. 


> ZZA B©YWw 
(g) Pal: 26. J (h) Cop: 6a: ) in Ifoi J 
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go y wobiawieniu Janá S. nazywają fię Męczennicy Kroleftwem 
Chryfłulowym feráfti nos Deo nofiro Regnum. (1) Zkąd iako Pas 
wel S: Filipenezykow z Pogańftwa do Chryftufa nawroconych nás 
zywa Koroną y pociechą fuboia, (k) ták Zbawiciel nafz nierownie 
krew zżyciem wylewaiący ch Meczennikow koroną y pocięchą 
fwoią; o! jak nazwżć može > świadkiem tego S. Bruno; ktory to 
głęboką ofwiech uwógą. (1) Ze w każdym Męczennika zwy= 
cięftwie Chryftus fwoią ciefzy fig Koroną. Quia in fingulis fandkis 
coronatur Chryfus, omnis enim eorum viťtoria ipfius efe A ieżeli 
wízylcy Męczennicy koroną fą krolowi fwemu, ktorego, głowę 
tryumfem (woim koronnią, å lk že nie Szczepan S$: purpurowego 
Woyík4 Hetman między męczennikami wodź, między krwią pły= 
nącemi na ypierwfzy Rubin do korony ? ile že do tego wfzyftkich 
Mgczennikow ten maypierwizy zálzczepiť todzay. 

e. Liczcie wízyftkie Starego Teftamentu MeczeńftwA do 
korony krola chwały: wielkie było Babilońfkie pacholąt wfzrod 
ognia niefpałonych y dziwnie chwálacych Boga! Cudowne Daniela 
w [ztod lwow nienáruízonago záchowánie. Strafzne fiedmin Má. 
chabeyfkich fynow udręczenie; ftawcie y innych podobnych wiele 
oktucieńftw; jednak profzę: czyliž przy ich Męczeńfiwie było 0-= 
twarte Niebo? ślbo krol chwały ftat że ná tryumf? Aniołowie y 
wlzyftkie niebięfkie Hufce z palmami? láurámi“ koronami jak dla 
$zezepanA/ Tego pierwize Meczeńftwo otworzyło niebo, iego kos 
toná ufzeczęśliwiła wizyftkie innych Meczennikow korony; wfzak 
dacie mi w tym wiarę. W troiftym rodzáju liczy Męczennikow 
korony, Bernard S, (m) Jedni famym umyliem A niefkutkiem 
| jako Jan Ewangeliftá Męczennik, inni famym fkutkiem 4 nienmy» 

flem jiko: młodziankowie niewinni, inni y umyffem y fkutkiem 
iako Szczepan S. Stephanus corpore fimul $ fpiritu Martyr do tey 
Szezepaná S. korony wizyftkie ińne jak do włafnego fzczepiu ko- 
rony należą iako utwierdza tę prawdę Ambroży S. (n) In bag 
Corona omnes sorone Wfzyfcy bowiem Męczennicy co tylko śmiez= 
cią fwo- 
(1) Apoo: 5. J (KY ad Philip: 4. J (1) Serm; de Mart) (m) 
Serm: de S, Steph; J (8) Sermi 15. 1m Pfolm: 118. 3 
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cią (weig. uczynili Chryftulowi chwały, to wízyftko naypierw fzy 
w záwdzieczenie oddał, krolowi fwemu Prymas Meczenniko w 
Szczepan y ofiarą fwoią wfzyftkich poprzedziwízy ofiary, tym 
famym ufzczęśliwił, O! wyfoka w włafnym imieniu korono wizy+ 
ftkich Męczennikow zamykaiąca fzacunek. 

3. Ale czym naywięcey przyozdobił koronę Męczennikow 
Szczepan S. oto że w niey wfzyftkie cnoty niby drogie po ofadzał 
kamienie, iako tłomacząc uczony Liranus ow Plalm Dawidow 
(o) Położyłeś ná głowie dego koronę z kamienia drogiego, wykłada 
drogiego w dojkonałości cnoty drogiego w fłateczności umyflu, drogiego w 
wytrzymaniu do końca, Gdybyście wizyltek cnot Szczepana ,S. ro= 
dzay tu ofzacować mogli, áh/ dopierobyście przyznać: mufieli, iak 
drogiemi kimieniami ubogacił koronę Męczenaikow! wízyftkie 
w nim cnoty były z wzoru y níuki Chryftuloweys z ktorego będąc 
on uczniem nigdy niefpuściłoka, y niemiałyż bydź fzącownet jaká 
niezwyciežoná cierpliwość, ktorą znofił krzywdy? láka nienatufżo» 
ná czyfłośc, dla ktorey Auielikątwarz z fiebie wydawał iáko mos 
wi S. Laurenty Jufin:) (p) Jaka żywa wiara dla ktorey nazwą 
ny mężem pełnym wiary. (g) faki pałaiąca miłość to Boga; 
to przyiacioł, to nieprzyiacioł s dla ktotey vfobliwie wfławiony 
od$. Fuigencyufza. Jaka nieprzekonáná waleczność dla ktotey peł- 
nym meftwá nazwany. (r) Jaká życia świątobliwość dla ktos 
tey pełnym Ducha S. záchwalony. (p) jaka do podziwieniá 
Mądrość, Ktorey ná przeciw ftanąwfzy Libertynowie ©yrenenczy= 
kowie Alexandrynowie y inni w bożnicach w piśmie biegli zawfty- 
dzeni (przeciwič fig niemogli. Jaká moc czynienia cudow y wiel- 
kich znakow. (t) Dopieroż laka cichość fkromność y innych enot 
bez liczby ná ewieńczenie y ozdobę męczeńfkiey korony Ski=kto 
wyimowi? Jeżeli Chryfłus nkoronował Szczepana $. to y Szczepan 
Chryftufa, jeżeli korona Męczeńfka byłą $zczepanowi chwałą to 
y Szezepan korony Męczennikow ozdobą! 

Ah! kto nie zawoła! naywyżlzy wfzyftkich Meczennikow 

Hetma- 
(0): Pľa!: 20. ) (p) Sermon: de S. Steph: J- (4) Afiorsz.Jj (r) 
Itidem: ) (s) Ibid: J (t) Aor: 6. J 
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Hetmanie ptzyimii nas do purpurowego woyfka twego day wale- 
czności z ducha (wego, udzie! z męftwł pomocy sużyćz z mądrości o- 
iwięcenia, z ncifkow doday cierpliwości, Otworz niebo; uproś Kro= 

h r PE ZSZ O | nu Turailey ieli 
D lá chwśły aby nam część uwienczenia z korony Twoiey udzielił, 

A MEN, 
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OS. Janie Ewangeliście. 


Sic eum volo manere, Joan: 21. 
Obtoć niefkończona -Bogá, z famego zrzodła żywey miłości 
) vesta ná Jani w ták wielkim zawiefiła podziwieniu 
ehte Uczniew Chryftuľowych koło, że jeden śmiellzy z Xią- 
żąt Apoltolíkich Piotr niemniey odważnie jak gruntownie pytać 
fie mufiał, - Domine biť ant? guid? Coie ten Pånie? ktoregos ták nko- 
chat? y dla czego tákiey twoiey godnym ftał fię miłościć cdpowiada 
Chryftas y mowi pák cheg Aby zofał.. ©! odpowiedzi pełna Taie- 
mnicy! O wyloki przywileiow Bofkich w tych fłowach rodzaiu! 
tak chcę Aby zofłał + tłomaczy S. Hieronim: ták chee aby był nád 
twfzyfikich ukochanym, y nad wfz.yfikich nayfiateczniey kocharącym Z przy- 
mowką do Piotra, ktory miał fię kiedyś Chryitufa zaprzeć quid: ad Te 
Mam tu wielką dziś pobutkę z pytania, Ale z odpowiedzi więkfzą do 
kazania materyg : o miłości ktorą ROG ukochał Jana, y miłości 
ktorą ]aa ukochał Bogi, Bog nadewfzyfiko ukochał Jani, jan 
pidew(zyftko. ukochał Boga, Bog w miłości ktorą ukochał Janá 
| zrzodlo łAfk y pryzvilelow (woich otworzył: Jan w miłości kto- 
| fa ukochał Boga cate życia (wego zrzodło wycifnął y wízyftkie 
zamknął owote. W pietwizym podziwienie miłości, w drugim 0» 
obowiązek wdzięczności dla nas náuka będzie we dw och czę”= 
ściach: Bog był wielkim w miłości dlá Jana, fo CZESC gierwfza 
Jan był wielkim w miłości „dla Boga, to CZESC Druga o tym 
S Ad M. D., Gs 
CZESC 
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Bog był mielkim w miłości diá Jané. 
SE. więkfzą y fzAcownieyfzą fądziemy miłość, im więcey 
fzczodrobliwością (woig wylewá fig dla kogo. Däieíz komu 
wypiefzczone w bopaćtwach owoce świat4? to miłość doczeíná , 
otwierafz fáík nie przebranych morže? to miłość duchowná! (zafu- 
ieíz (karby życia Niebiefkiego? to miłość wieczną! nachylafz famega 
toni przedwieczney Dobroci? to miłość niefkończonś! wlewźfz to 
wfzyftko ná kogo rázem? to miłość nie ofzácowanás 4 według På- 
wła Swiętego: (a) zbytkuiąca, Ah! co tu wymowię iak! wys 
ráže! y czyli opowiedziec zdołam : iak Bog "pokazał fię fzczo-» 
drym we wfzyftkich datach [woich“ dlá ucznia (wego laná, že co 
innym w części to iemu zupełnie, co innym w niektorych tylko 
ftrumieniach, to Janowi w iftotnym zrzodle żywą fáfki fwoicy o= 
kazśł wodę : 4 to iet co mowie że Bogbył wielkim w miłości dla 
Jana; 1. to w urzędźch y w doftcieúltwách. 2. to w przywile« 
lách y fáíkach. 3. Tow wfzelkim dofkoniłości rodzaju. W u- 
rzędach ktoremi nad wfzyfikich uczniow udárowány, w przywi- 
leiach ktoremi nád wfzyftkich uczniow ufzczęśliwiony, w dafkos 
nałościach ktoremi nad wfzyftkich uczniow wyniefiony. Pátrzčie 
profzę A przyznaycie, 
1. Móałeż to urzędy. y doftoieńftwa Jana bydź w powo- 
Fanin Apoftołem, w oświeceniu prawdy Ewangeliftą , w paftet-= 
ftwie Biíkupem > w godności Patryarchąs w mądrości Doktorem Ą 
w Duchu Prorokiem + w cierpliwości Męczennikiem, w świętości 
wyznawcą; w czyfłości Panną, w niewinności Aniołem, w |miee 
niu nawet bydź famą ł8fką Joannes gratia. komu te takie y wfzy- 
fikie razem doftvieńiwa fłużąć czyliż niewiecie iako mądrość 
Przedwieczna podzieliła między wielu te w Kościele Bożym urzę- 
dy, poftánowiaige: jako mowi Paweł S. (b) Nasprzod Apofloty 
powtore Proroki, potrzecie nauczyciele; potym mocy, ku temu Žajki uzdro=a 


: wienia; 
(a) ad Eph 2.) (b) 1. adCorin: 12. J 
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wiewia „ rzgdzenia „A iako daley przýdaie tenże Apofto? , innemu ns 
dzielony ieft Duch mądrości w owym wydofkonalony ieft Duch us 
miętńości „ tamten przyozdobiony ieft Duchem Proročtwas innemu 
dana moe czynienia cudow , A oto patrzcie czyli nie ieft podziwie= 
nie wfzyftkim, co Bog uczynił dla nayukochańfzego ucznia (wego 
Jana > że go tym wfzyftkim uczynił , ndarował , ubogacił y nad to 
łalkami y przywilejami nad wizyfikich uczniów ufzczęśliwił tak 
iż co innym w części tylko Bog dziedziczyć pozwolił , to Janowi 
S. w całości w pełnośei y zupełnośch 

2. Czy mogłyż bydź wiekíze łafki ý przywileje! iakże 
w każdym z przerzeczonych urzędow y doftoieńftw obfitow až nad 
innych więcey , jeżelibył w powołaniu , Apofiołem to nad wízy- 
ftkich ulubieńfzym , y W wfzelkich łafkach fzczęśliwfzym > iuż ná 
godach Galileyfkich gdzie Jan zaraz przy boku Chry tufowym, iuż w 
wieczorniku gdzie Jan ná pierfiach Jego zafiadał. Chce uczynićBog 
nczeftnikami taiemnic fwoich trzech nozniow ? znaydował file mię- 
dzy niemi Jan iako to przy wfkrzefzeniu corki Xiążęcey, (c) 
Jako to na gorze Tabor przy cudownym przemienieniu fwoim. (d) 
Jako to na gorze óliwney przy początku okrutney męki fwoiey. (e) 
Czyni Bog dwiema uczniom chwałę č znaydnie fię w tey parze [an 
z Matenízem, tylko Ewangelifta. Cheiał Bog iednego tylke ucznia 
nfzczęśliwić nad innych? to nie innego tylko Jana , iaku na gorze 
Kalwatyi czyniąc go uczeltnikiem boleści fwoich., (konania (wego; 
Teftamentu (wego , boleści w ktorých żywe ná fercu fwoim męki 
Zbawiciela odebrał rany ? fkonznia, w ktorym śmierć zelżywą Zba« 
wiciela w żywym myśli (woiey ná całe życie wypiętnowaną wyra« 
ził obrazie; Teftamentu w którym fkarb navofobliwízý według S. 
Tomafza 4 Villa nova piefzczoty y kochania jezulowe odziedziczył, 
to ieft Matkę Zbawiciela nayukochdńfzą, Ecce mater Tua! bac omnie 
XM qua poffideo cba: żfima. Ktotyž w townym ślbo podobňym przynay- 
mniey- z Apoltotow fzczęściuć Jeżeli był w oświeceniu prawdy 
Ewangelifią č to między w fzyftkiemi Ewangeliftami wyżey iako o« 
rzeł, do ktorego jeft przyrównany wyletuiący, zkąd Augaftyn S.(f) 
4 toż Hieronym y Ambroży 5. mowią. (g) Ze Jan; nad wfzy= 

c ftkie 
(c) Math. Ja (d) Math: 174 fe) Math 266 ff) Lib. ferma (g) 
Augus ibidem, z 
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fikie wierzchołki ziemi, nád wyfokości gwiazd, nad niebo nad A- 
miołow nad Serafinow y Herubinow w yleciał wyżey. Inni bowiem 
E wangeliftowie Chryftuľa opifowali chwałę y dzielność iak czło» 
wieka ná ziemi : Mateufz narodzenie, dla ezego zaczyna Ewangelią 
fwoię od Xiegi rodzaiu. Łukafz Kapłańftwo, dla czego zaczyna 
Ewangelią fwoię od Kapłańfwa Zacharyafzowego, Marek ofłrą 
pokutę , dla czego zaczyna Ewangelią (woię od pokutuiącego Jana 
Chrzeiciela , 4 naíz Jan kochanek Chtyftufow co o nim napifał ? 4 
to przedwieczne w Boftwie iego od Oyca pochodzenie, dla czego 
zaczyna Ewangelia (woie, Na początku byto fłowo ń fływo było u Bos 
ga á Bog był fłowem, Przejo iako trzy inne poftaci zwierząt przy- 
dane tamtym Ewangeliftom , poftać człowieka Mateufzowi > poftać 
woła Łukafzowi, pofłać lwa Markowi po ziemi fylko ezotgaiace 
fię nie wyftarczaią w fzybkości w gotę wylatnigcemu Orłowi, tak 
ani inni Ewangelitowie Janowi, przydaie y to Auguftyn$. o [z2nie, 
że nigdy tak nad wfzyftkich do Boga wyleciećby nie mogł s gdyby 
nie był nad wfzyftkich wyžízy y święlzy; mfi efet fuper omnia 
elevatus €$ totus fanftisy non afcenderet in Deum. jeżeli był w Pas 
ferftwie (wóim Bifkupem Efefkim , w godności Patryarchą całey 
Azyi ; w mądrości Doktorem; w Duchu Prorokiem + w cierpliwości 
męczennikiem, w świętobiiwości wyznawcą > w czyftości Panną, w 
niewinności Aniołem, w Imieniu łafką + wízakže y tu nie tylko 
wielkością tych doftoieńftw ofobliwfzego przywileju znakiem zale- 
cony ieft nad innych wfpoł Uczniow fwoich , Ale tež obfitízym w 
famych tych urzędach wyniefiony fzczęściem we wizyfikim dofko= 
nałości rodzaju. “~=: BDO 

3. Mogłże bydź wyżfzy obfitízy y fzacownieyfzy dofkonałości 
todzay nad ten w /ktotym Bog ufzczęśliwił nad innych Jana we 
wfzyltkich przerzeczonych urzędach godneściach y doftojeńftwach 
lego? widzieli inni Swięci Apoftołowie nieRworzone światło o= 
świecaiące wízyftkich, ten zaś ná famym fłońcu fprawiedliwości pos 
łożył w wieczorniku przybytek fwoy, (h)y niemiałże bydź oświeś 
cony więcey? požýwali inni chleba żywota wiecznego, czerpali zba- 
wieńną z firumieniá wodę; śle tyle ile im fam życzył Dawcas 


Temu 
Ch) Pfal, s3 
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Temu zaś cały fię powierzył chleb życia wiecznego 3 y famo żywe 
zbawienia otworzyło fię zrzodło, pízy ktorym on fam ieden fpc+ 
czywał, y (am ieden z niego czerpał » niemiałże więcey dofkona* 
łości ofiągnąć? Inni dalfi od ognia będąc mniey w fiebie nabierali 
ciepła, ten przy krzaku ogniftą miłością gotelącym zaw (že fpóczys 
wał, y niemiałże bydź we wízyftkie doikonałości więcey pałas 
jącym. wfzakże nie komu innemu zdaniem Auguftyna y Hierony= 
ma S, owa Mędrca Paníkiego s (1) tak fužyč mogą! iako ]a= 
nowi S. Nakarmił go chlebém żywota s j wodą mądrości zbawitnnty has 
poit go; wefelem j radością obľypäť g0 3 ý Zmienia wiecznego dziedzicem 
go uczynił. Co było w tym zrzodle życią wiecznego; co by nie było 
wylane ná Jana € co było w tym mądrości nieftworzoney mórzu s 
coby nie napełniło Jana ? co było w tym iftotným piefżezot y ukon> 
tentowania raiti 4 coby nie nałyciło ferca Janowego > a nad wfzy- 
ftkich ińnychi ? ftawiaycie Piotra Głowę Kościoła Chryftufowegó, 0 
jakże więcey nad tego ufzczęśliwiony jan ! to w tým że Piotr nie 
fpóczywał ná pierfiach jezulowych , z ktorych Jan mądrości niès 
fiworzoney ( zdaniem wielu Doktorow ) fał y kofztował,to w tym 
že Piott nie ftał na Gorze Kalwaryi pod Krzyżem Jezúlówym: zkąd 
śmierć owa nieofzacówana ; fkarb życia nalzego ; zbawienie iftos 
trie umiefaiące nie mogło tak w myśli ferchs Y pamięci wyryć fię 
Piotfowi „ ktory tylko o tym fłyfzał s tak jak inni účzniôw ie s iak 
famémü iedynie Janowi s ktorý cietpiat z boleiącym 3 koňať z ko- 
ńaiącym; úmieťať z umieralącym Chtyftufem, to w tym że Piotrowi 
Chtyitus nie powierzył (karbu nieofzacowanego Matki fwoiey naya 
milfzey iako Janowi; to w tym że Piotr lubo był naywyżlzy m Biż 
fkupeni s namiefiniczą Chtyftufową úfzezesliwicny władzą s ie- 
dnakże, o! iak w wielu doftoieńftwach innych umnieylzony. Byłże 
ten Prorokiem ná wyfpie Paťmoš iak Jan f byłże ten Ewangeliitą lak 
Ja? byfže ten czyfłością Panna jak Jan? niewinnością y w fzelką 
niefkazytelnością Anioł s iak Ján? á ńsoftatek czy Picty Imieniem 
fwoim znaczył łatkę iak Jan? A co fię pytamy mow ię o Piotrzes 
to o wfzyfikich innych pyťaiač fię uczniach mowić prne 5 

; 26 dla 
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(i) Ech ije. 
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że dla famego tylko naynkochańfzego ucznia (wego Tana Bog fię 
tak (zczodrym pokazał , iż co innym w części; to ná niego zupet- 
nie z całego zrzodła łafk y dobrodzieftw (woich wylał, to w u- 
szędach y doftoieńftwach ktotemi go udarował , to w przywilejąch 
y łafkach ktoremi go ufzczęśliwił, to w w fzelkim dofkonałości ros 
dzaiu , w ktorym go nad innych wynjofł , y nie byłże Bog wielki 
w miłości dla Jana? śle patrzcie iak y Jan był wielki w miłości 


dla BOGA., 


© Z BSA I 


Fan był wielki w miłości dla BOGA. 

Ms w odýdzieczeniu inaczey uznać fię nie da, tylko zzowo- 
-€ cow ktore z fiebie wydaie, Powodem iefł do tego naukaChry» 
ftulowa. (k) Z owocow ich s poznacie one miemoże złe drzewo do- 
brego owocu wydać y ani. dobre złegos owoc zaś dobrego drzewa 
trzy ozdoby w fobie zawiera : Piękność y zapach y (mak, piękność 
ktora powabem ief wfzyftkim oczom, zapach ktory wonnością koni 
tentuie > (mak ktory fiodyczą nafyca. O! kto by mi dał te nfta 
ktoremi mogł bym wypowiedzieć jako wiele wydał owocow ná 
zawdzięczenie tak wielkiey y wyfokiey miłości Boga JanS.? jak 
fię całe życie tara} 4żeby ze wfzyfikich utzedow y doftoieńftw 
ktoremi był nad innych wyniefiony „ ze wfzyfikich łafk y przywi- 
leiow ktoremi był nad innych ufzczęśliwiony , že wízyftkieh do- 
fkonałości  ktoremi był nad innych udarow any s godne famego Bo- 
ga czynił owoce? jak chciał, y fkutkiem famym wykonał, aby drze- 
wo życia iego było drzewem w wydaniu pożytku więcey fię nad 
innych wfpoł uczniów podobaiącym Bogu? to juž w ozdobney pie- 
kności, to w przedziw nym zapachuy to w naymileyfzym (maku, 4- 
by iak Bog był wielkim w miłości dla Jena , tak on był wielkim w 
Miłości dla Boga. Patrzcie proíze ná wlzyfkie owocow iego przy. 
miety, 1. Piękność jak powabna! 2. Zapach iak przedziwny! 

3. Smak jak kontentniący Boga nadewízyliko! 
1. Czy može bydž powabnieyíza piękność nad ow śliczny 

niew ins 
fk) Math. 7. 
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niewinności zamknięty w lilii kandor? 4 oto Jan S. był takim, że 
mu fłowa Medrca Pańfkiego lilium convallium ptzywłafzcza uczony 
Jacobus de Voragine, (1) Czy može bydź więkfza ozdoba iak owa 
w fłońcu świętność y iafność ? 4 oto ná podziwienie piękności nie- 
fkażoney w Janie S. famo fłońce awas cujus pulchritudinem fol G 
luna mirantur, (m) Czy može bydz milízy y przyiemnieyfzy kiztałt 
jak owa w przezroczyftym krzyftale czyfłość ? 4 oto bez naymniey= 
{zy (kszy krzyfztałem ieft czyftość Panieńftwa Jan4 od Augulty- 
naS, fpeculum virginitatis nazwanego. Z tego piękności powabu 
w fzyfikie Syna Bofkiego weyrzenia tak obrocił ná fiebie, že z Ja: 
nem naymilíza y nayczęftfza Chryftufa zabawa, z Janem naypoufal= 
fze rozmowy „z Janem nayprzylemniey!ze w każdym pofiedzeniu 
pielzczoty, dźledłus meus mihi © ad me converfio ejus. (n) Z tey przyie- 
mności zrzodła to wypływało: że mn Matkę fwoię nayczyftíza 
Pannę Pannie w ftraž pičpokalana Chryftus oddał, že mu Anio- 
łow podobnych w niewinności zfyłał za towarzyfzow; że mu 
niebo wfzyfiko iak iet w fobie piękne, ozdobne , fzacowne odfło- 
nił,śby go nám wfzyfikim mogł odmalować w obiawieniach , že 
ná oftatek w zgonie Żywia iego; w fędziwości lat 69. fam Chry- 
Rus ze wízyftkiemi A poftołami nawiedził go y wezwał do chwały 
wieczney. Możeż bydź powabnieylza oczom całego nieba owocow 
piękność? Alko milíza do ukontentowania Boga zabawa? 

"2. Ale dopierož jak przedziwny tych owocow zapach? wię» 
cey fię tu dziwić, iak mowić trzeba! naucza Paweł $.że wfzylcy 
fprawiedliwi niewinnością życia zaleceni , cnotami zachwaleni (4 
wonnieiącym zapachem Gbyżfi bonus odor fumus. (c) Jeżeli wfzyfcy 


"fprawiedliwi y niewinni, cnetliwi y święci tak wielki zapach z fic- 


bie wydać mogą, Chryfufowi, 5 jakże owa treść niewinności ! y 
czyftego Panieńftwa Jan S.? doswiadezaycie tego we wfzyftkich 
lego pifmach ktore tylko wydał, w eałey Ewangelii ktorą pifał s 
w każdych objawieniach ktoré zoftawił > w wfzelkich liftach ktore 
porozfeł:Ł; iakiey przyiemności fłtowa Jego ? iakiey wdzięczności 
wyroki jego čiakiey fłodyczy wymowa jego? iakich piefzczot zaba= 
wy Jego? iakiego ukontentow ania nauki jego? czego zaś tylko nez,ł 
to 
(W) Serm. de $. Joa Evan. (m) Fef, $. Agm (n) Cant, 7m0. 
(v) 2. ad Gor. 2a ; 
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tą wlzyfiko iftotną ferca wykonywał miłością, Fratres non diligamus 
verbo ned: lingúa tantum fed opere $ veritates (p) wiedział On „ że mi- 
łość nayprawdziw([za z {erca wypływa, rozízerza fię w aftekcie , 4 
dopełnia fię w uczynku. Przeto całe życie (woie wyftawił niod- 
ktycie ptawdziwey miłości fercem ; owy ý uczýnkiem 4 fercem bo 
do zgonu życia do oftátniego momentu fwego, iak ow krzak Moy» 
żelzow gotzał zawfze, 4 nigdy nie zgorzałs y w wrzącym 
fmażony olein był ftatecznym doświadczony Meczennikiem y iż 
mogł o fobie mowić Mowa Ducha S. w ogniu doświadczałeś mnie 4 
nie znalazła fig we mnie nieprawość; (q) Sfowys bo do zgonti życia 
iako świadczy S. Hieronym s (r) tego nauczał kocbaycie fig wzale. 
innie , zkąd gdy tęfchnością zdięci uczniowie pytal fę czemu ie- 
dne powtarza ffować dał pełną miłości odpowiedź; že to ieft Przy- 
kazanie Bofkie y ktote ieżeli będzie zachowane dofyć ieft ria tym. 
Uczynkiem bo ktotyżby niebył w tak kochanym uczniu Chtyftufo- 
wym ftofuiący fig do miłości Jego? Ani tu pytania Ani wątpliwo= 
ści nie kładę ; kochali inni uczniowie Boga, żawdzięcali mu miłość 
ale nad nich więcey Jan S. wydał miłości owocow ; częścią że 
pizeciąg życia Jego był dłużlzy „ bo żaden do tey lat fędziwości 
nie dofzedłs częścią że zapach życia Jego żadnym niefkażony 
grzechem y famą niewinności woniał lilią ; częścią że nikt tyle o 
zacności y miłości Boga, 0 fzczęśliwości życia wiecznego, 0 wfzy» 
ftkiéh Kościoła Chryftufówego przygodach nie zoftawiť naukisiak 
jan 3. Jeżeli tedy innych A pofitołow ¡wdzięczna cnot y świątobli« 
wości woniať A jakże nie jana? z 

z. Ale- y (mák nierownie nadewfzyftkich kontentuiący Boga 
z każdych czynow cnoty nauk Jego uznaycie, Wieciefz co onnay- 
fmaczney (zegoRógu; Kościołowi y nam w fzyftkim uczynił? oto mas 
jąć (obie udzieloną z ztzodła nieftworzonegó wiadomość ; że pos 
wftać maig firafzne hereżye; przeciwne ý przewrotne nauki odwos 
dzące ludziod iftotney prawdy; A wiodące na wieczną przepaść, tak 
wielką y niezbitą ná obtónę Kościoła Bożego s ná utwierdzenie 
Prawa; na pokazanie biedu ugruntował prawdę; że nią wízys 
ftkim herezyom zalftawiwizy droge. ftrafzne ná znifzczenie y poz. 

,chańs 


Gp) to Joan ża (q) Pfal. 16: (r) „ib, ja 
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chańbienie ich po wfzyftkich kartach porozítawiat plotuny. Spar 
rzycie ná pierwfzą kartę Ewangelii, Aż oto co ffowo to przeciw 
heretykom zaofirzony piorun. ` Czytaycie. Ná początku było fiowo 
poraża temi flowy Cerynta y Ebiona , ktorzy uczyli że przed Na- 
rodzenim fw oim Chtyfłus Bogiem nie był. Czytaycie daley $ A fioa 
wo było u Boga, temi Rowy zabila Sabelliufza ktory nauczał; że 
między ofobami Bofkiemi rożności nie maíz. Czytaycie więcey : 
á Bog był fľowetň s tu potępia Aryufza ktory mowił że Syn Bofki 
nie był Bogiem. Czytaycie iefzce : W/zyffko fiy przez Nie flato, Tu 
pogrąża Manicheufza ktory zmyślił że te widzialne rzeczy nie 
byty od Boga ftworzone. Czytaycie ná teyże karcie; 4 Słowo fiam 
ło fie Ciatem , tą prawdą niby piorunem biie ná Entychefa rofiewas 
iącego że Syn Bofki nie przyjął natury ludzkiey ale zamienił fię 
w nie, To jedne y z iedney dopiero ftrony wyczytaliśmy kattę 
coż oinnych mowić? coo obiawieniach wfpomnieć w. ktorých 
wízyftkie herezye, aż do dnia fądnego bydź maiące, wfzyftkie przé- 
śladowania y owego Antychryfta nayfiralznieyfze okrucieňftw a fpi- 
fa} y potępił ! y małyż to (mak z tak wielkich y dowodnych nauk 
Bogu Kościołowi y y nam wizyftkim? Patrzcie y ofądźcie ze mną 
czyli Jan S, niebył wielkim w miłości dla Boga, w wydaniu ofo- 
bliwizey piękności owocow , w ktorych ozdoba iak powabna ? 
zapach jak przedziwny ? (mak iak kontentuigcy Boga? wielkim był 
wprawdzie Bog dla Jana, že mu całe łafk (woich mofze otwo= 
tzył, Ale y Jan wielki w miłości dla Boga, že mu cate życia 
{wego zrzodto wycifnął wylał y wyfączy.ł na chwałę. 

Nieprzychodzi nie więcey tylko wfzyftkim zawołać, O [naya 
ukochaň(zy Chtyftula Apoftole , jak wielkim byłeś w miłości dla 
Boga, tak wielkim bądź w opiece dla nas, oddał ci Bog wftraż 
Matkę fwoię naynkochaňíza owo życie nafze! owę grzefznych u= 
cieczke , owę bramę do Nieba ; owę miłofierdzia Panią + Matkę y 
Ktolową , wytob že nam przez nie uayłatwieyfzy do Boga przy” 
ftep, Byłeś żywym miłości Boga ogniem zapalże y nafze ferca 
Aby. wieczną Boga gorzały ofiarą. Byłeś piękną czyftości Aniel- 
fkiey lilią s [praw by dufze nafze do pierwiaftkowey wtociły fię 
niewinności, y Krola Krolow , Lilig lilii piękność nieftworzoną 
odziedziczyli wiecznie. Amen | KAZA: 
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Na Nowy Rok 
o godności Chrześcianina. 
Potatum efè nomen Ejus JEZUS. Luc. 2d0. 


1/2. wfzyftkich Chrześcian ku ezci y fławie Imienia 
Chryftufowego wyftawione naymilfi fłuchacze: w "ktorym 
dwie BOG wyfokie Talemnice całemu Kościołowi odkrywa! ie 
dnę w wielkich Imieniach BOGA, inną w Obrzezaniu Jezufowym. 
Dziś nazwane iefł Imie Zbawiciela JEZUS, o! iak wyfoka uwaga, 
dziś obrzezano Dzieciątko Chryftufa o! jak rzecz olobliwfza! 
Tym Imieniem nazwany ieft Zbawiciel, ktore BOGU od wiekow 
było właściwe; A nam zbawienne. Tym prawem obrzezane ieft 
Dzieciątko , do ktorego iako BOG nie należał Ale iako człowiek. 
Tu głębokość tey Talemnicy miarkować profzę: w Iniieńiu (wo= 
im JEZUS chciał nas wiecznie zgubionych wynaleść y pod niebo 
nad wízyftkie wynieść narody, dla czego to Imie wielkie uczy- 
nił w oczach całego nieba „ mocne w oczach całego świata, ftra- 
{zne w oczach całego piekła, przed ktorym wízyftko tworzone kos 
lano klękać powinno. In Nomine JESU omne genu fleltatur Gele- 
flum, ter refirium „ © infernorum, (a) w obrzezaniu zaś (woim chciał 
wlzyftkie nieprawości nafze odciąć y nowym udarować życiem 
świętym y zbawiennym. Ztąd ia mam pobatke o zacności życia 
Chrześciańfkiego z Imienia JEZUS mowić; w czym tak rzeez mole 
przed wami układam: Imie JEZUS iako ieft naywyżfze Bofką y 
ludzką maturę wydaiące w fobie, tak każdego Chrześcianina do 
wielkiey nader wynofi godności! y zaite Obrzezanie Jezufowe 
iako nowe y ofobliwfze zawiera w fobie życię odcinaiące wizy 
ftkie nieprawości mafze 4 czyniące nas ludem wybranym y świę* 
tym, tak żołd Chrześcianina pod znakiem tego Imienia ofobliwiey 
ufzczęśliwia , to w krotkich wydam fłowach : iak godność Chrze- 
ścianina z Imienia JEZUS nad wfzyfikie chwały wyżfza, tak żołd 
> Chrze: 
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Z Imienia JE: 


ęmoże bydž wyžíza godność Chrzet 


kiego człow'eka; 
tu jako bydź ludem olobliu (zym , ludem uwielbionym y Swię: 
tym; ata godność ich kzżdego Chrześcianina z In:iemia JE ZUS, 
iż ffużyć mogą każdemu ficwa Moyzefzow 
dziś abyś mu był ludem ofobl vu[zym s9 zim nad 

wfzyfłkie narody ktore fworzyt ku chwale łmienia, y fławie [OLEJ 3 

żebyś był ludem Swigtym Pana Boga Twego. W czym to lie zawiera 

že Chrześcianin dla Jezufowego Imienia ktore na czole y fercu 

fw cim noli, do tey godn ości przychodzi , że z całą Troycą nay= 

świętfzą ściflą przyjażń y jedność bierze, 1. $taie fię bowiem 

Synem Oyca przedwiecznego. 2. Członkiem ciała Chryftulo- If 
Vero 3. Kościołem Ducha Nayświętlzego. - Možsíz bydź wyż» 

fza nad tę ktora ehwi ała? 


žeby cię uczynił úž 
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1. Stale he Chrześcianiń dla In ienia JEZUS nayprzod ŻE 
nem Oyca Przedwieczn AT: tę gedność tak w yfoką chcieye E zv ae 
żyć: Co Chryftus glede m ©ýca fw ego ielt przez natufe, to 
Chrześcian; n ftaie fie p przylpofobienie , ieft bowiem nieiakie 
po lobieńttwo Prze sd wieczneg o redzenia Syna Bofkiego z Oyca 3 
z doczelnym odrodzeniem Chrześcianina z wody, że jako tamten 
poch jodzi od Oyča w iedności nierozdzielney natury dzied 


zicząc U 

wlzyftcie doftatki Bofkie rowno z Oycem, tak Chrześcianin przez LR 

cbrzeft 5 taie fię uczefinikiem teyże natu tryzy u fzył tkiepo dobra | | 

Bofki legos iako mowi Xiąże Apo ftótow Piotr 8. ( c) Pet g guen: MAS | 
D KIA 


(b) Denier 26, (e) 2, Betty 1 
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zima $ pretiofa nobis donavit  #t per bac oficiamiul divina confratres 
naiure,y zaifte iako Syn Bofki iednym z Oycem (woim tchnie y 
żyje Duchem , tak y my mowiPaweł; (d) odebraliśmy Ducha 
Synow przyfpofobionych, w ktorym befpiecznie nazywamy Bos 
ga Oycem nafzym ,- mogiže Bog więkfzy honor nam uczynić, y 
ha wyżlzy godności wynieść ftópieň č iako gdy nas Oyciec przed 
wieczny ma miłości (woiey przyjął łono? do podziwi'niń nan 
to wyfławia JanS. (e) Videre qualem charitatem dedit nobis Pater 
ut filii Dei nominemur 8 fimus, Patrzcia iak wielk} miłość poka- 
zał nam Oyeiec Nieb efki ze Synami [ego nietylko zowiemy figs 
żle y rzeczą famą iefteśmy. Jet powtore narodzenie Chryltatowe 
z Nayświętlzey Maryi Panny wizerunkiem nafzego odrod:€nia z8 
chrztu oboie maią iedenże początek, ta ieft Ducha S, že iako naa 
rodzenie Chryflulowe było z Panny y Matki , tak odrodzeniż na~ 
(ze iet na fonie Kościoła S, czyfłey y płodney Matki, z tą tylko 
rożnością że tam rodzi fię Chryltus {ezus Bog y ezto wiek, fi zaś 
godzi fig Chrzęścianin człowiek Bofki [mie Jezufose y w {ercu 
y w myśli zawíze piafuiący. Ah/ co za godaość Ghrzeiciani- 
nie twoia | 

1. Ale nie tylko Synem Qyca przedwiec znego , lecz oraz 
nayczyftízego Ciała Chryitulowego prawdzi + ym Ghrzešcisninig 
fziefz fię członkiem! z [mienia tego ah / iak wyloka-Chrzęścia* 
nina chwała! z tow to wyczytuyciePawłaS. (f) IPY ieftycie 
ciałem Ciryfiufowym, yoczłonkami z członkow. Kioreż te w nas 
(praw nie Imie #ižsli nieto w ktorym Chrzelt 3, łączy nas do fiebie 


jako członki włalne do głowy? czy wątpicie o tym ah! toice 


Attykuł wiary, to ieft rzetelną Kościołą $. prawda 3 ktorey lam 
Duch przenzyświętfzy nas z Chryltufem „ y Chryftufa z nami zpá« 
jaigcy ieft fprawcą y fandamentem; węzęł ktorym złączeni iefteś- 
my iek Wiara y Miłość, fkutek zaś tego złączenią lą wlzyftkie 
faíki , ktore każdy wierny pod Imieniem fezulewym czoło y lera 
ce nofzący odbiera przy Chracie S, y innych Sąkramentach. To 
fpoienie tak ieit ścifie y famych wnętrzności Bofkich tykaigce“, že 
przez nie wfzyfey. wierni by waig ożywieni Duchem Chrýftu[o« 
WYM 3 


(4) ad Rom. 4. (©) 4. Joste zs (f)-1, 4d Cor. 124 


Na Noty Roke 
vým y tego życiefna A naoltztek to żjednoczenie nafze z Cia- R 
Rofewym tak wyfokie iet w fzezęściu y chw zle , że tego 
błocofiawieńftwa ktore On wa w fpołeczńości z Oycem w NIEbiE 
nczeftnikami iefzcze tu ná ziemi zyjących czyni Ah! kto 
wielkim y wyfokim wierzyłyby rzeczom + gdyby naš o tym fam 
nieupewniat Chr) Rus (g) w owych ofobliwiey Rowach: A Oj= 
ciec moy utwiłuie gog J do nego PIRJEARIEMY s á miejzkanie u niego 45 
czyniemy ? 
3. Lecž ni 
wiecznego; CZ! 
5cdziwienia; przez Chrzeft 


i 
łem Chr 


jeft Synem Oyca Przede 
go, ale co iefzcze dô 
SynaBofkiego, Raie fię Koś łem Due 


jecie ( mowi wielki Kazńodziela nás 
ba S. Ktory W nas 


€ 


cha Nayświętfzegu 4 czy niev 
fodow Paw eł) že Crała wafat Kešciotem [4 Duc 
ve zka ? tu iuż tey godności y chw ały Chrześcian 


SHIC NIC= 


na okty 
mope: Duch S. rowny Oycu y Synovi w natufze 3 fzczęściu y 
chwale ktorego Kościołem Niebo, całego Chrześci inina fobie za 
Kościoł poświęca s aby był mu godnym przybytkiem > poświęca 
ca Stolice zakłada» poświęca ciało ż ktorego 
Dom fobie wieczny buduić s Nefcitiš quia Templum Det efis 8 8) 
yitus Dei habitat im vobtse (h) Ah! coż bydź môže ku czci awie 
y fzczęśeju cżłow jeka wyżfzego przypattzcie fię profzę że nie 
jet ta rzecz w famych tylko fiowach ułożona wizakże nietylko 
powaga tak wyfoką gruntowney Piíma S.nauki wfparta, lecz ya w 
r/remoniach famych tegoż poświęcenia wydana y okazana; co 
kolá iek bowiem czynią przy pos% ięceniach Košciofow Psúfkich č 
łow ieka nh Chrzcie S. dziele fię, iuż 
przez Swięte exerčyzmy wyganiniąc czartow 2 dufzy Chrześcia* 
nina; iuż mafzcząc go Brzyzmem 5,.n4 znak tey wnętrzney łaa 
fki, ktorą w ferce Jego Duc S. obficie wlewa; iuż przez t.hnie* 


Je 
nie Kapłańfkie w uftá Chrześcianina iż go bierze w dziedziAá v e 
tenże Duch przenayświętfzy. ] 


aka w tym Kościele codzienna 0» 
fiata £ wiary nadziei y miłości! jakie ukłony z modlitwy y ięs 


zenia fetea? wfzyftko to Duchowi $. przyznaiemy > iako domós 
w nikowí lerca naízego , z ktorego nietylko początek wfzyftkich 
Dz ipraw 


(g) s. gamą (h) rad Cor: 38. 
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fpraw y ofiar naľzych, śle y zafługę mamy; On ieft chwałą Dos 
mu tegos On ozdobą, On całym fzacunkiem y (karbem. 


Y 
Pi 


wfzyftkie narody zacnieyfzym y ofobliwfzym nazwał, nazwa- 
wizy > za Syna Qyciec Przed wieczny; Za brata y członek weielo- 
nego Boga Syn, za Kościoł fobię poświęcony Duch S. obrał ? Ah? 
czyli może bydź |więkfze y godnieyfze Towarzyftwo lak Chrze- 
ścianina 2 całą Troycą nayświętfzą ? Societas noflra cum Parre GB 
Filio ejus JEJu Chrifto. (1) Ale cžyliž my widziemy 
w-fobie tak wielki tego Imienia fzacan 


3 y użnaicmy 
s«?yczyli rowny y przys 
zwoity tey godności żołd życia nalzego prowadziemy ? o tym 


C ZE 9 CZIL 


Z Imienia Tezufomera żołą (brześcianina nayfzczęśliw(zy ? 
(10 Chrześcianina z famego Imienia nie byłaby w fzczęściu 
fwoim ugruntowana, gdyby w zachowaniu obowiazkow 
Chrześciańśkich nie była zupełną: Niechciał Bog 


nia Chrześciańiał zofławić bez cnoty y zafług, więc iako Imię 
Jezulowe nad wfzyftkie wywyžízýt Imiona (k) tak y żołd pod 
tym znakiem ofobliwfzemi enotami chciał mieć zalecony , bo iako 
nie byłby żołnierz gdyby w obrębach praw4 fwego żołdu nie 
zachował, tak prożneby bez fkutku y owocu Chrześcianina było 
Imie, gdyby obowiązku temu Imieniowi należytego niewyko- 
nał, ztąd to wynikaże naywyżfza je fzczęśliwość Chrześcia- 
„nina, jeżeli pod znakiem Jezufowym fłużąc do godności (woiey 
ftofnie zycie dobte > Ani może ktory narod tak bydź w fwoim wy* 
wyżfzuny fzczęściu , jak ludzi Chrześciańfkich gdy żołdu fwoie= 


o prawo zachowują. -Troiska fłylzeliście godność człowieka 
P ? ) g 


Chrześciańikiego z Imienia Jezufowego, że Synem Qyca przed 


wies 
(À) 1. Joan. 1a (k) AB. 4. 


Ná Nowy Rok. 19 - 

wiecznego, ža członkiem wcielonego 3 ci 
łem Ducha Świętego. A toż troiak 
obowiązek, żeby fwoie fzczęście w; 
a 1. Ma żyć życiem Synow 
em głowy fwoiey. 3. Mab 
1. Ma żyć "kasą od ž 
to życie ulubić , 1 i Sy 
cnoty ukochać kto 
y zacnicy 204 
co nie left Bogiem > ma tę pos 
kizą część vhierała bydź 
y ko fwiata, ma t ) 
ftkie (zkaradax 


tym w fzyfikim gardz ita, 
hować ktoraby fobie za wie- 
inem, niż piaftować) berłą 
umyfłu czynić fobie, ktoraby 
niby niewolą czattowfką, albo 
ke nierządow żydziła radą y przykładem wiels 
kiego Kaznodziei Nato: dow Pawła$. (1) Nie w biefiadach y piiańs 
fiwach, nie w łożach y niewftydlewościach y nie w poczwarąch y zwAs 
dach , a zaite czwiczenie fię w cnotach Swiętych niby owe nay« 
wybernieylze Chryftula slady álbo drogi Ewangeliczne miała 
zawíze pr ed oczyma, według tegoż Apol ftoła upominku (m) W 
pilności nielentwi , Duchem pał: siący > Panu fľužecy > nadzietą fig wea 
felący w uirapienia cierpliwi, w modlitwie ufawiczni č$ 1. Bo ptofzę 
gdyby tego nie cz yniť Chrześcianin , a rac zey gdyby przeciw nie 
tymi naukom (i pr wował (le, miałżeby obraz Syna Bofkiego w fer- 
cu ftofniący fię do Imienia? fogtiebý pogodzić złotą Sý aow Bo* 
fkich wolność z niewolą #zárta , ktoremu więcey by fłużył lak 
Bogu? Ofądźciefz iak dla utrzymania fzczęścia [wego wyżlzego 

nad narody wfzy IE maiąc imie y g godność Syna Bolkiego Chtze- 
ścianiny życie d Sao a tolos ać powinien. 

2. Aleć ieżeli ieft t powtore żywym Ciała Chrvftuľowego 
członkiem, toć zailte [ch ć życiem głową? [woiey powinien. 
Ktoraż Część Ciała w człowieku ieit przeciwna głowie © Niemeže 
mowić oko ręce niepotrzeba mi'cię , ani głowa nsgom nie potr zebuię wasy 
To pod obreńitwo ieft Doktora Narodow (n) prowadzące Chrze= 
ścianina;do tego , Że iako niemafz rozerwania w ciele, aleiedne o 
arus 


(1) 44 Rom. rzi (mj ad Rom. 12: (n) ad Gor, 12, 
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girugich członki ftaranie maią ; tak y my żyjąc życiem głowy nás 
fzey Chryltuľa , wlzyfłkie (prawy Jego czynić momy > Jego W jara; 
Jego Nadzieią , Jefo tehnąć miłościa ? dlaczego ipráwiedliwie 
$.Cypryan mowi: (0). Nemo Chrifiianu s tere dicitur nifi qui Chrifli 
inoribus prout valet cóequatur, Zaden praw dziwie Chrześcianittefa 
nazwać fię nicmože, tylko ktory życiem óbyczaynym przypodobia 
fię Chryftufowi, czyliż može bydz wiekízá życia fzczęśliwość iak 
z Imienia Jeziilowego! żyć życiem głowy iwoiey , tchnąć Dia 
chemi Syna Bofkiego., y codziennie mowić “o fobie, Zyśę fa; już 
hie ia, Ale żyie we mnie Chryftus. (p ) O żołdzie Niebiefkiego Bas 
ranka s o) znaku Swięty w chwale! wyfoki w fzaeunku ! czyfły 
w niew inności! iako nas nad wfżyftkie ufzczęsliw iafz narody? 

_ 4. Dopieťož jaka wynika fzczęśliwość w żołdzie Chtze* 
Ścianina z Imienia |ezufowego ? że iet Swiętym Ducha Nayświęta 
{zego ptzybytkiem „ah / iaka tu obrona, iaka nádzieia „iakie. pos 
święcenie fetca nafzego / obrona bo ftaie fię forteca niedobytą 
przeciw włafnym natężonym na zgubę aieprzyjaciołom „ 4 to ma 
m mocy. y dzielności Imienia JEZUS , nå ktorego ogłoś drzy Cate 
pieklo , pierzchaią pokufy , gaśnie pożądliwości ogień  utickaia4 
sw otchłań beżdenną czarci przeklęci! Ab l iaka nadzieja 6. be» 
fpieczeńfiwie tey fortecy pod Imieniem JEZUS, zkąd że zwykła 


4 
p 
I 


w fzczynać (te boiażń , iżali nie z niepewności zwycięftwa w pos 


tyczkach, iżali nie z (mutku y utrapienia, iželi nie z [mietei V 
zguby , 4 toż nic tak nie ieft pewnością © zwycięfiwie , utwiera 
dzeniem o wygraniu, pociechą w utrapiehiu , uweieleniem: w 
fmutku, życiem w fmierci, iako Ín iç JEZUS wedłuy fodkiey 
Bernarda S. nauki (4) Nenne fi inyocet nomen. víta tenfeflim +e/pím 
rabit ad vitam? Ah! izkie poświęcenie przybytku tego? Imie JE» 
ZUS iako ief w fobie hnayświętlze, tak wfzyftkie domy ý przy 
bytki nafze , pofwieca fobą famym s ztad ieft że to Imię wfzyftkie 
radości; ozdoby > y owoce Ducha Nayświętfzego wprowadza w 
{ērce nalze , czyniąc go prawdziwym Kościołem + pôd znakiem $ 
założeniem Świętego imienia (v ego. Ah ! co za (zczęście Chrzes 
ścianina; ale iaki przýtym obowiązek z nauki Paw ła S, dochodzcieg 
mowi 


(o) libi deiż,abnsz (p) ad Gál 6, (9) Ser: 15. fuper Cantis 


Na Nawy Rok. zi 

mowi ten da Kótyntyan: C] 4 jezeli kto Keścioł Boży zgwałci y 
zatrąci ga Bog s Albowiem Kościoż Boży Swięty ieft ktorym wy ieffeściee 
ak niemafz więkfzego fzczęścia © łowieka iak pod Imieniem 1E- 

ZUS bydź nayšwietízym Kościołem , tak niemaiz więkfzey zguby 
ak grzechami tak Swiete oízpecié mieylce + jeżeli naczynia 
ku ffużbie Bożey poświęcone bydź powinny Święte y czyfte;-9 
czym pełno w pilmie S. upominków s 4 dopieroż fame przybytki 
>K wość! leże Bog nie tak o kamien- 


jaka zdobić powinna fwi 
ne jak o duchowne więccy 
plius © perfeľtíus tabernaculum nen manufačtum (S°) 

Ah! Katolicy (zacuvmy w fobie wyfoką Imienia Tezufo= 


yego godność ! charakteru Chrześciańikiego 


ścią (woiego zacność | nierządźmy fię boiaża 
nicy, lecz nas niech 
wdziw ch $ynow 4 Pielke to jek rzecz mowi Hieróbym S. (t) 


hráž Ghrzestianinem, Ale kto takim _ieft w rzek) [amey nis na PO 
Zato AAEN, 
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Na Swięto Trzech Krolow. 
Ecce Magi, Oro Mędrcy. Matb. z 


1“ catemu Chrześciańftwu do psdziwienia widoki wyffawis 
Ewangelia S, w dzifieyfzych Monarchach; Kraiu odległość 
zktorego fię wybrali, w mieście Jerozolimie przeciw ność , kto= 
rą zwyciezyli , znależenie Zbawiciela ktorego požadáli é w pier= 
ufzym pokazuie fię ofobliwfze powołanie Bofkie tych Krolow 3 
w dragim ofobliwfza ftateczność y męftwo , w trzecim ofobliw (za 
fzczęśliwość y uwielbienie. O pierwfzym fwiadczą owe fľowa 
Ewangelii Ore mędrcy że wfchodu fłońca przybyli do Jeruzalem» a 
drugim to owa Heroda y całey z nim fęrozolimy , t+> o%ć scita 
badania K apłanow y Doktorow ; to owe potajemne z medreoy, 


PI: 


KY) 1, 4d Gor, 3, (sj ad Habr, 9. (t) Epfa1ż> 
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pytania fię o prawdę [3 dowodem, o trzecim ifotna rzecz wyra? 
Zaią owe owas uradowali fie tadością bardzo wielką , y wízed- 
fzy w dom znalezli Dzicie z Marya Matka Jigc, yupadľzy poklo- 


nili mu fẹ. Te trzy widoki lubo względem Jezufa Chryfiuia lą 


taiemnicą obiawiaiącą narodzonego w ludzkim ciele Boga , jednak 
względem nas Chrześcian, fą wielkim oświadczeniem, y żywą 
do ferca pobudka, ażeby nikt nie tozfpaczał o życie wieczne; 
kiedy Bog mk wielkim bałwochwalcom w/zrud cieninych grze- 
chow zolłaiącym pozwolił widzenią fwegos Ne aliquis cefperare 
poffet fibi y falutem credenti donari yuia jam confpícerit magis efe dona- 
tam. (u) Zkąd y ia mam pobudkę do was mowienia fľucbacze , o 
fzczęściu "dzifiey(zych Monarchow , že jak-wielkie było z powo» 
łania Ich do Chryftufa , tak nierownie więkfze ZWyxieženia prze» 
ciwności w drodze do Chryfłufa , A naywiękfze z znalezienia A 
oglądania Chryftuľa , w pierwfzym nauka będzie dla nas, iak fpie- 
fzni y łatwi bydź powinniśmy na głos Chryltufow , w drugim 
jak fłateczni y trwali w przeciwności dla Chryffufa , w trzecim 
jaka należy natodżonemu Bogu od nas część y chwałą „to w kro» 
tízych dzielę ff>wach , y trzy uftanawiám Części: Trzy Krolo« 
wie dzifieyfi otwieraią nam droge y fpofob nawrocenia hę do 
Chryftufa tu Cz: r. Trzy Krolowie d zifieyfi daig z fiebie przykład 


zwyciężeńia przeciwności w drodze nawrocenia ; to Część 2, 


„ Trzy Krolowie dzificyfi pokazują nam iaką częsć y ofiar Bogu 


oddawać powinnišmý „gdy nam, fię da wynaleść, so Część 3 
Ad M. D. Gloriam, 


CZESC T 


(Trzy Kzolowie otwieraią przefznikowi drogę y fpojob natvro: 
cenia [ie do Boga. s 


N* mogło bydź trudnieyfze nawrócenie > Izka owych Trzech 
Monarchow iwiata, czyli zapatruiąc fię na zacność ich „czyli 
zważaląc zaftarzałość w Pogańfkich błędach ; czyli miarkuiąc 


odle- 
(uj 4. Chryzof. bom 1, in Mat b; 


Na Sú, Przech Krelow. 23 
odległość krain ich od miafta Bethlehem: Byli oi Monatchowie 
ha w fchodnim Pańftwie , wyfocy w fzczęściu  znamieň ci w flase 
wie y honorze ; obfici w bogactwie» «ielowładni w dzielnością 
cbizetni w maietnościach 5 ludzi . miah, fortec y wizyft cie; 
bra podóľtatek liczący Byli ci od dz 
chwalftwie wychowani , żadnego fwia 
ła rąk (woich ‘za Bogow czezący % (zrod famych cieniności chos 
dzacy ; błędami zaraženi , ladem wizy Rkich niechot napufzcze: ią 
jednym fowem byli zaftarzali w niepra« ościach fu oith 4 bez Boš 
ga; bez (wiatła, bez wiary: Byli ci w mieyfcach bardzo dalekici 
każdy z nich z cfcbra w kraiu fwoim, ow Tarlu y Wyffowa 
ow Arabii ow Sabeyfkiepo Paúfiwa Monatchą, o nich jzajafż 


a 
Prorok mowi: Sýtewie twiet zdaleka przjíla - mec Poganetw ao ciebie 


phais obfitość wielbłądetw okryte cię „ Matys 
by przyldą + złoto y Kadzidło przynefzgt y chwate Panu spewieda 
> nich y Daw id wlpomina w Pfal. 71: Przed nim padať będą Marzy 


powie» Kreletvie Tasfy y wypj przywizoą d fi 


SZĄ 
cińtwa (w eg 


m 
a 


) Bogu sier 


kicha 


wy Epla wfzyfey z Saa 


tj, Krolcwie Arabfiy Y 
Saby przynieją upeminkia Niemcze bydź dotąd całemu Iwisiu Y 
nic do podziwienia y zafłanowienia rozumu wyżlzego, jak fiyfzeć 
o tých Monatchach, że oni zoftawiwfzy Pańftwa (w cie, włośći y 
bogactwa, ofietociw lży woy narod y potomftwo , zrnciwfzy 24+ 
ftarzata błędow. 2 fiebie mafzkarę, przetarízy y otwofzywízy O» 
czy „tak ochotnie w daleką wybrali fię podioż ; tak mężnie ná 
wfzylłkie wydali fẹ niebeżpieczeńftwa > tak fpiefzno bez naya 
mnieyfzey zwłoki, w owe zapuścili fię kraie > ktorych $ni mila» 
mi ckryślić ; ani wiadomością dofiąc s ani pewnością w przod doy ść 
nie mogli , aberunt iw Bethlehem alacriter & velociter mowi Hugo 
Kaidynał (w ) o'e mieli ci liter $w iętych nie ftyfzeli Prorokow> nie 
czytali Xiąg ó obiecanym Zbawicielu (wiata, 4 przecię z famego 
tylko widoku nieżwyczaynćy gwizzdy + każdy w Krain fwoim 
tak wielką y w [ercu natęzoną uczuli pobudkę, że niemaiący wiary 
uwierzyli, niemaigcy nadziei tifnością napełnieni, niemający mi- 
łości inż kochać zaczęli nowó narodzonego Krola, % tak iż ná 
wfzyftkie w drodzemiew ygody, prace y przy ktości p tak fniefznia 
E mężnie 
Gw.) in Jokke 


pe 


34, KAZANIE 

„mežnie y ochotnie wydali fig, że mowiS, Piotr Damian (x) ve 
nerunt infatigabili labores przyfzli: niezwyciężoną pracą y cier- 
pliwością przełomawfzy wfzyftkie trudności. To podziwienie nie 
małe y ztąd było że żadnego w przykładzie nie mieli Monarehy 
ktoryby narodzonego Pańftwu iakiemu w kolebce odwiedzał Kro- 
la, ci pierwfidla wizyftkich fali fię wzorem y przykładem. Ale 
iezeli komu więcey to grzęfznikom, bo ci w ciemnościach błę- 
dow y upadkow fwoich zofaiący, zalłarzali w złościach oddaleni 
od Chryftufa , niby owi z Synem marnotrawnym w daleka zapu- 
fzezeni krainę  żyią bez Iwiatła faíki, chodzą wfzrod ciemności 
ofiary fwoim Bogom , to jeft doczefínym ukontentowaniom czynią 
z niepamięcią na Boga, na Sąd, ná dyfzy nieśmiertelność , na CE 
kło, na wieczność niefkończoną: żyią jakby ni dy umierać nie 
mieli, iednym flowem fą ci u ktorych mowi Ewangelia (y ) qui 
in tenebrís © in umbra mortis fedent , ktorzy w ciemności y w cieniu 
fmierci fiedza , dla tych o jaka dziś nauka? w nauce iak wielkie 
oświecenie, w oswieeenin iak przedziwny przykład, z tych 
trzech Sxietych Krolow ? To ci Monarchowie fwiatatak zacni w 
fwoim urodzeniu , w fławie y doltatkach żadnego niemaiący (wias 
tła wiary S. nadziei y miłości, ludzie pogańicy, A tak wielką 
podieli podroż w nawroceniu (woim „od bałwochwalfiwa, do 
uznania y kochania Chryfinfowogo; 4 my Chrześcianie fudzy 
Chryftyfowi na Chrzcie Swietym fprzyfiężeni, wiarą, nadzicią 
y miłością z ciemności krainy orzechowey z oddalenia nafzego pos 
w ftać y nawrocić fię nie damy l; Tamej iedno nathnienie z wie 
dzenia gwiazdy tyle fobię (zacowali , že nie odwłocznie,(piefzno 
ochotnie/, mężnie na wfzyfikie przeciwności y niebefpieczeń- 
ftwa puścili fię, nie maiąc żadnego względu na zdrowia delika- 
tność , ná komplexyi fłabość , na obcych kraiow grubość, na miey= 
fca nieznajomego odległość, A my ( ze wftydem mowię ) tyle má. 
iąc'oświecenia , tyle talk, tyle inftynktow , ciągnących nas z 
złego do dobrego , z ciemności grzechowych do uznania (wiatła 
oświecaiącego narody, to ieft: Boga, Stworcy, y odkapieiela 
fwego w domu błądziemy > w pofzzod pofudnia grubą nocą , w 


pos 
(x) Serm de Epiph, (y) Luc, 1, 


| Na Św. Trzech Krolow. 35 
pośrodku nauk niewiadomóécia ; wfzrod ošwiečaigcých łafk les 
potą y wzgardą wfzyfłkiego dobfa zafažení 3 y nadto ani obudzić 
śni nauczyć fię nie damy ; Ey iakże gfuba slepotá nálzá ieżeli tą 
nie puściemy fię drogą ; jeżeli tych Trzech Krolow nie chwyciemy 
fie fpafobów ! pobudza naš do tege Ewangelia; (z) Ami dam 
lucem habetis út nom vos tenebre compren idžci f 
pdy fwiatło łafki macie 5 "wás ciemności 
chęca Bernard S$. Kio bara 
iwá prędzej, Oświeca $ 
drogę > ażebyśmy Chryftufa z Trzema Kr 
ftali; boy Oni kdyby byli KroleRw fwoich nie o 
fufaby hie widzielii Maląc iuż Z trzech dzili 
chow drogę y Ipolob naw rocenia Ge do Chtyftufa iefzcze do zwý“ 
ciężenia wizelkich przeciw nóści w drodże bierzcie przykład, 


CZ (dl 


Trzy Królowie datą z fiebie pi zykład grzefznikom zwyttężenia 


ZIP) 


chá 3 biegnie JZ ] 
Chtyžoltom 3 (a) długą 
mi og! 


podeymuymy 
ić godni lọ 
ftapili s Chry- 


"ch Monat- 


m/zelktch przeciwności w drodze hawroceniń, 
(> też rozumiecie fłuchacze za przeciwności: mieli SSS. dzis 

feyh Trzy Krolówie w dtodze do Chżyftufa? mniam te któ* 
te pochodziły ż odległości mieylca y przeciągu czali podfoży > 
jedni bówiem dwa toki; inni rok drogi [ch rachulg „dle coż kol- 
wiek bądź , fana nienawýktego powietrza grubość > w tak dłu 
gim przeciągu dtogi y čra(ú 4 dofyć wielkim przytodzoney deli- 
katńemu wychòwaniù feh kon plexyi bydź fbufiała zmattwieńieńm 
do tych lá tù ściągim mowę przykrości; ktote W (amčy. Jetozo» 
Jimie zalmučity fch fetra. Wiadomo iet wfżyftkim że droga dò 
Chryftúľa nie może bydź bez timattwieniaą bo tako [am Chryftuš 
cierpieć mufał , y tak wńiść do Kroleftwa (wegos tak każdy pù- 
fzczaiąty fię drogą Jego muli ponofić ktzyże; dla czego napomi- 
na Dich S, (b) Filiaccendeni ad feryitutem Dei prépara aniinam tuai 
x : E? Ad 
f2) gm iż. (a) Nom, 7: ín Marbe (BJ Ed, ż, 
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ed tentationemi Synu gdy idzieíz: na ufługi Bofkie, przygerny 
Dufzę twoię przeciw pokufom ,*zkąd Grzegorz S. powiada, gdy 
fwiatto talki Bofkiey myśli y ferca ludzkie oświeci» zaraz fkry- 
ty nieprzyiaciel ciemności rozpościera y fwoie fidla zaftawia, 
OwiMonzrchowie fwiata gdy po długiey morzem y lądem od: 
prawioney podroży ftaneli w Jerozolimie , wielkie uczuli w za- 
myfłach (woich pomięfzanie , to z przyczyny Gwiazdy ktora iuż 
fię ukryła, to z ftrony Heroda Kroia, ktory lie z przyiścia y no» 
win jch zatworzył , to z okoliczności całey Jerozolimy zalękłey 
y zaimuconey, Gwiazda ktora zakryła (wiatło (woie, o! jaką 
wątpliwość o doyściu nowego Krola w [ch fprowadziła (erce! 
Herod ktory pokrywał frogość (woię chytrością , oiak [ch myśli 
zaimucił! ferozolima cała zatrwożona z przybycia y pytania fię 
Qnyeh o narodzonego Zbawiciela {wiata Krola Zydow (kiego y a! 
iak pomięfzała zamyfły |ch. Przy(zli Oni do Jerozolimy iako-do 
włafacy owego Krola ktorego (zukaliOyczyzny + przyfzli dô mia 
fta w Zydowikim Pańftwie y Narodzie nayfiawniey(zego , przy- 
fzli do Stolicy Swiętych Obywatelow , gdzie wiadomość o pras 
wdziwym Bogu od wiekow niefkażona była, przyfzli ażeby Zie. 
mianom ofiadłym Miafta y Kraiu tego powinfzowali tey pociechy 
že lie doczekali Krola fwego, y že godnemi ftali fie oglądać w 
Ciele ludzkim Boga fwego , czego innym nie pozwołońs Naroa 
dom. Przyfzli Oni do Heroda Krola, (podziewaiąc fię naype- 
wnieylzey od niego powziąć wiadomości, Ubi ef gui natus ef 
Rex Judaorum , Gdzie ief ktory/fie narodził Krol Zydow fki? wia 
dzieliśmy bowiem gwiazdę jego na wfchodzie , y przyfzliismy po- 
kłonić (ie Jemu, lecz widziawfzy Heroda tą nowiBą zatrwożo* 
nego; -niewem y zapałczywością wzrufzonego y całe znim z4= 
fmucon= miako iuż fię mięfzać y lękać poczęli, powątpiewaiąc a 
fzezesliýym doyściu narodzonego Pana, Ale Bog dobry ktory fm 
dał łafhę powołania (wežos dał vlípplob zwycigženia tych przes 
ciwności, oto wyfłuchawfzy Heroda Krola „imiała, mężnie sfta- 
tęcznie , w daleką puścili Gę drogę, mic na utalony gniew, micna 
chytrość Heroda uważaiąe,| y zprawdziło fię © nich zdanie w fzy* 
fkkich Tgologow; facienti qurd in fe bonam efi, Deas non denegat gratiamty 
tya 


y 
3 
i 


+). 


Ná $w. Trzech Krolaw. 3% 
ezyniacemu to W lobie dobrego isít > Bog nie uymuje łafki , âl- 
bowiem ledwo co wyiechali z miafta s natychmiaf owa gwiszda 
ktorą widzieli byli na w fchodzie fłońe: (zła przed niemi,w czym 
rożradowało fię feree jch, Przez te Gwiazdę mowi S» Tomafz 
Doktor Anielfki, możemy rozumieć ‘dafke Bofką, ktora gubiemy 
gdy do Heroda to ief czarta chyirego przywiętiiemy figę, gtoż na 
uka przykład y pobudka dla grzefznikow jak przeciw ności zno=* 
fić „ pokufy zw yciężać s y bydź fiatecznym % drodze nawtoeenia 
fig do Chryftu(a, Poznali ci Monatchowie že cała Jerozolima 
nićnawidziła Krola twego Zbawiciela , dla czego nie miłe im bys 


ły o nim nowiny, poznali że Herod pierwizym przešladowc4 
bedzie žycia Jego, bo naypierwfzy miafto wefełajnapełniiaącego 
jerca zawwożył fię wfzyftek y cheiwoścją zguby jego zapalił + 
przeto nie odwłocznie porzucili rozmowy zKrolem zabawy Z 
Xiažetami Zydow (kiemi towarzyftwa Jerozolimfkich Panow w 
drogę udali fię fwoię. "Taky nam czynić potrzeba; przeftrzega 
y napomina uczony Lyranus (c) Admonemnr qued cum malis hoa 
minibus non contrabamius aliquam focietatem, Mamy brać Z tych 
Trzech Monarchew upominek s kzebysmy ze złemi ludźmi nie 
przeftawali s chcący Ťatwiey wfzyftkie złamać przeciw noćci. Ale 
jefzcze chcieycie obaczyc jaka Część y ofiara Bogu 04 wog 
Yrzech Krolow od nas należy 


an am 


Trzy Krolowie żokazuią „am iska Część y ofiarę Bogu oddawać 
powinniśmy , gaj nam fe da mynaleść, 


Ą SU ukłon od nas Bogu należy s inny myślą, inny fetcem 4 
inny nczynkiem » myślą gdy poznajemy Boga nad fobą > 4 
przez wiarę w Duchu wfzyltko mu przyzaaliemy "0 Jego ieft , 0 
takim ukłonie naucza S. Chr; zoftom Hiarg czcić Bogs potrzeba sY 
Ewangelia rozkazuie 4 Aderatoreí Dei oportet adorare in spriin CJ 
peris 


(c) ia Mathe 


< n — = > zz AZS da cej y 
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S RAZ A NSE 
Seścefi gdy mu" wfzyftkie miłości nsfzey ofiatuiemy 
ta żądze y pragnienia s takiey ćzci dopomina fię Chryftns (d ] 
Kochać będziefę Pańź Boga twego z tátegú (ercá twego z całey Dum 
fzy twoiej, Uszynkień gdy wízyftkie fprawy nafze do woli y 
przykazadia lego Ro(uiemy ; y ten ukłon przepifał nam Bog w 
cod zieň ly m paźietzu, Bądź iolá tiwoia iákô w Niebie tak ý ná 
ziemi, to krotko ptzełożywfzy proíze obrocić ôezy há $S$: Trzech 
Krolow iak Oni inýšla ; lak fercem ; lak uczyńkiem ukłon y ofida 
tę Bogii Ktolowi nieśmiartelnsy chwały od fiebie zhależionemii 
oddali, Oto iaktylko Gwisźda fingta nad mityfcem gdzie było Di. 
ci > tak żarąż Fadóścią ktorey áňi opówiedżieć nie móżha hapeł< 
nieni weśli do domu; Y upadłfzy ňá ziemię pókłońiłi miu fię 3 


p nie ftolący; albo głowę lub ręce lub nogę tylká nachylaiący; ale 


upadł(zy cale na twarz fwoię głęboki uczynili ukłon ; prociden= 
teś adoťaverúnt Eama Tu myśl (woię ptzez wiatę wyżnaiąc Gô 
Bogiem ; Śtwotcą y Ktolém fwóim ponižyh , tú fétce (woie całe 
do kochania y zawdzięczenią Jemú upokotzylis tú wlzyltkie 
Íptawý y ucżyńki fwoie, iako dawcy życia y` taiki ná pełnienie 
woli Jego poddali , y oświadczyli. Ubolłwo jeźufowe ža nag» 
wyżlze bogactwo , fkatby żać (woie za naylich(ze miae ubofłwó 
ehętaie ž fobą famym pod ńogi maleńkiego w ciele ludzkim lubo 
wielkiego w władzy ý Pańftwie rzucają Kfolá. Widži Matyja nays 
ukochańfżą4 Matka tak pońizońych Monatchow fwiata; tak [Krúa 
fzónych Ktolow niby mottem ufłanych przed obliczem $yńa (wea 
go; Y wfżyfika w zaduniieniu myśli związańas džiwiie fię 
niewidzianym áni fłychanym od wiekow fzeczom. Tu całe miaa 
ftecżzko Bethlehem ňa ow domek ubogi obtótiło oczy, zkąd taa 
ki ziażd Mońarchow w wielości ludzi ý aflylteqcyi; w liczńości 
wielbłądów, fkartbow y bógąćtw , do harodżóńey ubogiego čie: 
šli Dzieciąy? Tu otwieradią z fkatbow iwoich Krolowie złotó s 
Kadzidło y Mitrę oddaiąć : ZA haywiękiże upóminki tę Chtyftu(es 
wi ofiare ib žžacie iak mowi S, Hilaryi Króla ; w Kadźrdle Boga; W 
Mirze Człowieka wyżniiąc: W tych zaś pódarunkach wizyfłkie 
odktywaią talemniće ; że Chtyftus natodżońy miał umizeć iako 
Człówiek, miał zmiartwych witać iako Bog > miał [ądzić żywych 
fd) Lula io A y 


| 
| 
| 
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y umartych jako Krol, Mira gorzkość umieraiącego Człowiekan 

Kadzidło Część ttyumfuiącego Boga, Złoto chwałę Panniącegą 

y Sądzącego wiat cały Krola wyrażało. Ile zaś rozumieć fię mos 

gło z ferca ośwjadczenią tych Monatchow > w Zlecie miłość ktora 

między wfzyftkiemi cnotami niby złoto między metalem przod- 

kuie, według Pawłs$, Major autem horum charitas. (e) W Kae 

dzidle pokorną Medlitwe do Boga , według S. Laurentego Tuftin; 

(£) EJ Orario Tbus yaldè profcuumą, w mirze prace y przykrości 

fwoie do gorzkiey przyrownane miry (9) Mirrba in corde tua 

dolor efl, im corpore lebor , fi ifte ille ponitemialis efis ofiarowali 

Bogu Krolowi fwemu. To ci Trzey Monaťchowie z podziwieniem 

dotąd całego (wiata, ludzie pogańfcy wiarą nie oświeceni, takie 

narodzonemu Chtyftafowi czynili ukłony, takie oddawali ofiary, A 

my Chrześciapie wierni na łonie Kościoła wychowani, iakie mu 

dzięki, iakie w Kościołach [ego ukłony ? eo za ufzanow anie Bos 

gu Stworey y Krolowi (wemu czyniemy? potrzebaż więcey przy” 

kladú, wzoru y oczywiftošci nad ten do podziwieni w Trzech 

Krolach widok? czyli Oni byli gorfi A my lepfi , że tam ci upadali 

na twarz (woię czczae y wielbiąc Boga, A nam przykra ieft dos i 

brze przyklęknąć , álbo czołem o ziemię uderzyć? Oni Poganię | 

4 przeto obcy ludzie, imy zaś domownicy jego y właściwi Pana 

fłudzy,ChryRufowi zprzyfiężeni, z Jego pożywaiący Stołu, Ktoż 

tedy -więkizą obowiązany wdzięcznością , my czyli obcy? takie 

czynić ukłony ? Ah! zawftydza was y przeświadczą Ci na Sądzie 

Bofkim, że wdzięcznieyfi byli w powołaniu fwoim Bogu (wemu, Ki 

Ipfi judices vefłri erust (h) Ze Oni z tak daleka wielką pracą y“ Miej 

ublnością (zukali, tyle przykrości wytrzymali, przeciwności | 

zwyciężyli, poki Boga w ciele ludzkim nie oglądali , ogladaw (zy 

naciefzyć fię nie mogli ,nafyeić ani napaść tym fzczęściem y bfo+ 

poffawieňftwem (woim. My zaś Ah! my częściey przez grzech 

gubiemy i-k (zukamy , (zukaiac mało pracy y ufilności przykła: 

damy ! w przykrościach delikatni , w przeciw nościach niedctkliwi, 

w pokuľach Rabi, w pafľyach nieunofzeni, A ieżeli pozwoli nam 
jig Ji 

(s) > Gor: (E) Serm; de Epipb, (g) Gur: ab Ser. de Epe (h) | 

460. dlo 
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Fe kiedy znaleść Chtyftuś, iakże su w (etc [waitn radzi ieftefmy ? 
trzebaby jak naygłębfżą pokofa przy witać , trzebaby z ferea (w 8: 
go złoto návčzyttíze miłości ; Kadzidła nayprzyiemniey(:€ mos 
dlitwy; Mirtę gorzkich prac y przykrości Jemu ofiarować? czys 
niemyíz tak kiedy ? Albo iak długo? Albo z iaką poprawą życia? boię 
fig ażeby nam nie wyrzitcił na oczy $+ Chtyzolog (i) Delea duo A 
lego Chrifti canabula magos rięafe auto; © video Altáre Corporis Chris 
fi Chriftianot vacdum reliqui(fe. Ubolewam nad tyłh co czytam ko: 
lebkę dziecinną Chryltúlowa Trzy Ktolowie złotem obfypali, 4 
my tia Ołtarz Ciała Jego to ieft ubogich bliżnich iatmużny żału+ 
jemy; żadnego miłości złota nie ofi aruiemy! jaka Jch 4 jaka nafzá 
wdżięczność? w głęboką to wafzę zapufzczam uwagę; Amei 


KAZANIE 


Na Świętą AGNESZKĘ Pannę Y Męczenniczkę: 
Ecris Otos Math zji 


ATi wyfławienie dwoch čnot navzaamienit(zyeh w obliczu čáe 
łego Nieba y (wiata Panieňftw a y Męczeńfwa € tedecy A= 
gnefzce Swiętey 4 dofyć jednú wymowić Ewanńgelii S. Rowo Ecce 
Oto; w tym fłowie wizyftka życia y fmietci , męftwa y m 
fiwá s zwycięftwa y nadprody , 2nay 
5. Oro Agnefzka S. podziwieniemftaie fię w (zyfikim mężom; y jé. 
wiaftoni , ftárým y młodym, že dziecinne lata Kotońą uwieńczyła 
Męczeńfką. Ot Agnefzka S. w powołaniu fwoim nie dorofła 
Panna, w męczeństwie zaś y waleczności týcerítu a (wego doý« 
tżałay fędziwa Niewiafła ; o ktorą dopytował fię kiedyś Salo* 
mon , (k) Mulierém fortem quis łwpeniet © Oro Agnefzka S: w zadumie 
nid nafżym tak zawiefza rozum.że 6 niey mówić niemożna a 
czyli wpfzod żyć s czyli wptzod umierać dla Chryftuľa zaczęła! 
fiylzeny že Agnielzka S: w niedorofłym więku wiecznym Krolos 
wi 


fi) Ser. róż, (E) Prov, žlta 


etzeň: | 
duje fig okżzałość Apocízki A): 


Na Świętą AGNESZKĘ Parę. m 
' 1 Niehlefkiemii zaślubiona wieńcem, o! fzczęśliwości żymia s” 


fłyfżemy że w teyże dziecinności w trzynaftym roku człą fiebie 
pa ofiarę męczeńftwa Oblubieńcowi fwemu oddała , o / ofobli< 
wiza [mierci! prawdziwie zawołać można, Oto Agnefzka $. cus 
dem | natuty , cudem łafki , cudem ftata fig chwały! życie tak 
fzezupte ty-niedorofłe w lata wfpaniałym w Rawić zwycięftwem; 
to podziwienie natury! z wycieltwo w, tak ffabym y fubtelnym 
Ciele heroiczną uwieńczyć (miercią, to podziwienie łafki! (mierć 
w tak niedoyrzałym wieku , nieśmiertelnym uwielbić tryumfem 
to pôdzia ienie chwały ! Nato ia dziś obrociłem myśl moię y oczy, 
żębym z życia y z (mierci Agnefzki S. Niebiefkiemu Barankowi 
w krotkiey fow, ofnowie wyftawił gody , z życia w ktorym Pas 
hieńftwa , z (mierci w ktorey męczeńfitwa ofiarą była y trynmfem, 
"Tu dwie Części układam : W AGNESZCE S, cudowna Niebiefkie» 
mu Oblubieńcowi Panieńftwa ofiara, żoCzęść 1. W AGNESZCE S. 
chwalebny Krolówi nieśmiertelnemu meezeňftw a tryumf, to Gzęść 
2, Na shwałę Krolowi nieśmiertelnemu, Ad M.D. Gh 


CZES 4. 


W AG NESZCE S: cudowna Niediefktemu Odlubieńcowi Pas 
nieúfliva ohara, 


Pie Panieńftwa ieR' toiak owa Ewangeliczna Perła, (1) 
jedna tylko śle tak fzocowna iak całe Niebo. Jef to iskow 
liliewy bukiet zapachem {wym nafycaiący Boga, 'napełniaiący 
Niebo , kontentuiący wfzyftkich oby wztelow Swietych , ktorego 
w onnością Krol wieczney chwały uwieńczyć fię pragnie w pie= 
niach Salomonowych , fulcire me floríhus quia amore langute , (m) 
left to iak ow bogaty ferca myśli y ciała kleynot , ktory jeft upos 
dobaniem Troycy Nayśw : chwałą Qyca., Koróną Syna , ttynmfem 
Ducha S. jef to jak ow nieporown:ny z żadnym fzczęściem {zas 
cunek, ktorego y Aniołowie (ami acz z matury czyści, w nas Zas 


F adro- 
(I) Mash, 13. (m) Gai z 


x O 
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sędrofzezą, y fprawiedliwis: mniey iel bowiem według Grzegorza 
S. €n ) bydz czyltym z natury; duchem, więcey w fkazytelnym 
Ciele niefkażone zachować Panieńltwo, Angel enim fine carne 
pipunty Virgines autem in carne tryampbant, zkąd (zacunek iepa 
wyżey nad Niebo, nad Anictow y nad wfzyitkich Niebielkich 
Duchow , bo ną łonie Krola wieszney chwały Oblubieńca naye 
czylłizego ofadzony , Jego to ieft włafny kleynot, Jego ozdoba 
y piękność w navczyłtlzym Panieńftwie czyfte fobie zaślusiać 
małżeńtwo, według AmbrożegoS: (0) que fponfum Kbi invenit 
in Cwlo Angelorum Domino copulatur: Felt ta naolłatek ow Ray! 
fzczot y delicyi w ktorym żyeie fwoię Baranek Niebiefki zakładą 
delicia mee effe cum filiis haminum, (p) A iako ray niewinności był 
trudny do zachowania pierwfzemu rodzicówi nafzemu , tak v ray 


Panieńfwa, na iedney bowiem {zali zawiefił Bog Ran niewin- 


ności rayfkiey y doftoyność PanieńRwa, iak pierwfzy trudny; tak 
drugi wfzrod ułomności natury niepodobny; pierwfzy upedł 3 
drugi chyba cudenr natury y łafki zachować fig moze. Atęż A= 
gnefzka S. wiecznemu Oblubieńcowi (wemu kleynotu czylfiego 
ferca myśli YCiafa naymniey niefkażonego w lzacunku (woim zu- 
pełnie dotrzymała , że życie fwoie w ofierze Panieńiwa żadną 
plamą grzechową nie olzpecone zachowała, tak iż w zaslubieniu 
fwoim Niebiefkiemu Barankowi godną ftała lie bysg ofiarą 
cudem to prawieczyniła natury y talki, bo prolzę zważyć fakich 
miała przeciwnikow na wydarcie z ferta kleynotu tego czuiących. 
Jeżeli na wewnętrznych obrocicie oczy, ci byli (wiat, ciało, czart 
wízyltkie na Świętą Pannę pożądliwości wzniecaiący ognie» ie. 
żeli na zewnętrznych tych było wielu, ale nayftraízn eyízy na 
złupienie kleynotu tego wfzyftek wydańy Syn Rzymikiego Stas 
roky Symfroniufz, Pierwfzych iako domowych nieprzyiaci + mo- 
enyhi Oblubieńca (wego orężem, to iek wiarą, nadzieją y mi: 
łością u(kromiła, śle z Syna trudnieyfze było do otrzymania zwya 
cięftwo. Chcieycie tylko profzę: na wywarte ognie oburzone fiły 
natężone ku niewinney Pannie zapalczywości iady- obrocić 0*zy» 
co Symfroniuíz , co Oyciec [ego Starofta', co (wawolná Rzymfkich 


N 


pes 


mitoa 
fm) de Firg: (o) Lib. I, de Virge (p) Proverúv g, 


| 
| 
| 


niedbywa fpofobow dó nak 


Na $więtą 
mľodziencow kupa czyni? 


Pańrg: 43 
avpržod żadnych file zas” 


faerą © Dania 
fobie lerca 5, ranie 


to złotem , to ftebr 
pri ožnoše i fw lata fo dza 
gneízké, ale tym wízyltkim 
że innemu wyžízemu w uto 
zaślubiona Oblubieńcowi: wi 
froniufz s że ani ut i 
śni podarunkow ok OSC i 
w ciężką chotobe , a według odv jedeji#arši! ok dotąd 
nie uleczoną , poki ferce ‘ego ‘wego ze poz) yfka k kochań ia; Tu 
nucóńy Starofta Rzymiki Qyciec Sym c É 


iefż 


ty dyacielity stô wi 


mo, v pada 


Arumentow do nakłonienia Ag 


ka 


bę Syna (wego ptzekłada, kt 


ta 


honory y fżczęszia wyftawia , nad 


doftatki } 
ym podnety úťode, mł 


5 
mie miała, już pod hlebne o 
eność , piękność godną małżeńftwa pokažuie > ezyinby naywięe 
tey Bógow ukontentować potrafiła , zl gdy ha té wiżyftki: 
V mężnie y ftatecznie odpów iedziała 3 że iuż ukochała Oblu= 
bieńsa fw go Ghryftu! ľa Ktotemu czyftóść niefkażońego Panie 
ftwa zaślabiła wiecznie. Ten co do AZ y utodzeńia jeft 
Krolem „ca do ozdoby y piękności iet między Synami „ludzkiemi 
nayshczniey(ży, co do > podo y cnoty ieft že wfzyftkich 
navyświętfzy sy owízém całey yiltotá Świętośći, Bog Stworrá w 
Ciele ludzkim, fož 28: niewany na te fłowa Star: okas w (zýltkie 
łarodnś fłowa w famię iadowitą zapalczywość obto icit, tu fra“ 
{zne zamachy , tu piorany pałaiącego gniewu; tu złość zacięta 
fwoie wybucha oprie ażeby nna w Àgnelzcże ptzełomać ząa 
myy: Ah co fię dzieie , dwie trudne śliczney i żzyftóśći Pannie 
podaią dó wo!nágo obierania trudności ; albo Bogot (té kłąniać + 
albo do niežadnego domü na publiczne ofzpecenie Pani ieńftwa bydź 
wydaną s iak pierw (2a bszboóż: 143 tak druga ťzečž niegódziwa, 
Cóż na to Agnefz + Ey ik wal ARD odz zywa fię fetten]! 
Ani twoim kłaniać nie t 
młodzi jzicy, wykonać 


4x1 


A a mam Stkożi í zjałą 
Eg mes 


pa 
s 
z, m Zai 
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amego Anioła, ktory Oblubieniey Chryfinfowey fkazić niedozwoli. 


Temi owy rozgniewany Starofta Swieta obnažywízy Panne, do 
nieżądnego domu prowadzić każe, otrębuiąc po ulicach. iż z 
dekretu Sędziego za blużnierftwo Bogow zkazana na publiczne 
niewftydy. O Boże! moglaíz bydź więkfza Swiętey wítydliwos 
ści rana, Agnefzce $. zadana? Ale niemaľz mocy, ani mądrości s ani 
rady przeciw Panu. (g) Oto troiaką Bog cudownie zaítawia tar» 
czą , całość nienarulzoną Agniefzki S. iuž fzatą prześliczną Aniele 
fka ns Nie włożoną ręką , iuż fwiatłem ofobliwlzym *w około 
Jey otoczonym, iuż przytomnością famego Anioła na obronę z 
Nieba zefłanego, iako pifze S, Ambrozy, Ingrefa Agnes turpitna 
dinis locum Angelum Demini preparatum invenit, Tu fię zapufzczaią 
iwywolni młodzieńcy na wyfzydzenie S, Panny , ale cudownym 
przerażeni (wiatłem „ nie wažyli fię przyftąpić y naymniey fzko- 
dzić, tu fam Symfroniufz (mielízy nad innych złość (woię chce 
wykonać , ale ta (miałość iego od Boga nagłą fkarana fmiercią, 
tu przefłrafzony Starofta y żalem ftraconego Syna, y boiażnią pos 
dobnego przypadku pyta fię S. Panny o przyczynę (mierci Syna 
(wego, y odbiera odpowiedź: że czatt przeklęty ktorego (prawę 
chciał wykonać jak (wego potłumił, O7 przedziwne dzieła Bos 
fkie! iakiemi tu Bog cudami nienarulzoną Panieúftwa czyltość 
w Oblubienicy fwoiey Agnelzce S. zachował, Oto znowu na pos 
kazanie mocy y dzielności Oblubieńca (wego Jezufa Chryfłufa 
w (krzefza umarłego Symfroniu(za , woła Starofła w oczach całe» 
go ludu, že ieden ieft Bog ktorego czci Agnefzka, A nafze Bogi 
nieme. fą y ślepe bałwany, faie ię wielkim Apoftołem ktory był 
wielkim prześladowca, ffasí Bog tylu znakami cudowną w Ob« 
lubienicy fwojey Panieńftwa ofiarę, ah! czy może bydź co oczywift- 
fiego? ale o chwalebnym w męczeńftwie Jey trynmfie pofłuchayeie 


CLII E Il 


W AG NESZCE S, chwalebny Krolowi nieśmiertelnemu mes 
czeńfiwa tryumf, 
Śl chwałą ukoronowata cierpliwość (woig Agnefzka S, 


Ko- 
(q) Proverb, 2, 
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Na Świętą AGNESZKE Paing, 1. 


Koroną meezeňftwa, Koroną fłateczności , Koroną cudow. Kom 
vena męczeńfwa w wytrzymanych okrucieńftwach ; Koroną flates 
czności w odniefieniu (mierci , Korong cudow w w fławieniuj zwy* 
cięftwa (wego, 1. Ile fię tycze męczeńffwa w wytrzymanych okru- 
cienftwach ; wiedzieć trzeba że Starofta Ržymíki uwefełony z 
przywroconego do życia Syna (wego; nie chciał więcey o Dekre- 
cie {mierci myślić na Agneízke Swiętą, śle owfzem o wybawie= 
nia Jey od (mierci gdyby było možno, śle że zuchwałe Pofpol= 
ftwo pobudzone od bałwochwalfkich Kapłanow-; zgubić Ją iak 
nayfirafznieyfzą (miercia ufiłowało , zaś Starofta nie mogąc prze« 
moc ich głofow , uftąpił z Stolicy ladowey , aby y fam od zuehwa* 
łego ludu zabitym niebył. Tu ofiada mieyfce firafznego okru* 
cieńftwa Ofpazyus Sędzia, y jakie tylko može wymyfłem całego 
piekła wynaleść: męki , te wfzyftkie na niewinną obraca Agne- 
fzke > widzieć było Dziecinę w trzýnaftym roku wfzrod tyranow 
ktorzy fię na Nię zaciekli, patrzyć było na Panienkę y latami y 
płci delikatnością fubtelną pomiędzy zaladłych mordercow niby 
lwow drapieżnych pazurami fłoiącą, iako owi kaydany , ci dane 
euchy , tamci rozgi, oni ôgnie gotuia , wfzyfcy zaś fwoie natę» 
żaią fiły, ażeby zaciekłey zemiły fwoiey w Ciele Agnefzki S. 
okrutne otworzyli rany. Ale foy drapieżna złości, na kogož 
tak fie (rožy(z ? komu tak ftrafzne gotuiefz morderftwa? ktož jeft 
Agnéizka S. Aby mogła takje znieść okrucieňftwa? albo czy mo- 
gą tak ftralzne więzy obiąć tak fubtelne nowey Meczenniczki 
Ciało? wyślifowanemiecze czy moga (wego oftrza zapuścić pły- 
tkość w taką delikatność członkow ? ślbo czyli wiązać y krepo- 
wać zdołaią kaydany y łańcuchy nieobiętą prawie w Dziecinie 
fzczupłość ? powiedz eo rozumiefz miodopłynny Doktorże; Am- 
brozy S. Nullus tam tenuia membra poterat nexus includeree O no« 
wy męczeńlłtwa| rodzaiu! nie dorofła do takiey z tyranem poty” 
czki, A fpofobna do zwycięftwa, umierać nie umiejąca, 4 z (miesci 
trynmfewać gotowa , paílowac fię z mordercami fit Ani lat nie ma, 
4 łamać y zawfłydzać okrutnikow wydoła, śmielfza y mężnieyfza 
kd podięciu męczeńftwa , iak-owi natężeni fiłą y złością do Jey 
dręczenia kaci > bo ci drzeliw oczach maienkicy Panny , iakoby 
oni 


UAE ONO VZ UZNÁ OVN i O 


(> AARONA Ą 
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ani á mie ta ná fniefć (lkazana była „ cerneres trepidare carnificem 
quafi tofe additis fujets i Jatrzelibyácie nad nowe męczeńit wa |ey wi» 
dowilko; nad fiły; nad lata, nad pteč delikatną ; nad w: 
wyż/ze stol ow kat prze ed Dziecioą Ale wlzyftek truchleie , drzy 
feka wyniefiona z mieczem; twarz blednieie, ufta trętwicią s 
trenere percuforie dexteram pallere ora alieno timentiś periculo cum Pua 
ella non timeret fuo , patrzą wfzyfcy na to. widowifko, y dziwują 
fig že oc hotnieyfża pod miecz iak tytan do miecza, płaczą Jey 
młodośći, że iey dopiéro nabywfzy tak prędko pozbywa, zdúmie« 
wa fię każdy że nie umie tego życia fzacować ktore fama natuta 
kochać y zachować káže sále nic Ta od wieść od (mierci nie może s | 
w ktorey chwalebny męczeństwa trynmf Oblubieńcowi fwemu | 
Krolowi nieśriiertelnemu w wieńcu zwycięfkim ofiarować imye | 
glitas Tu fuchaycie z ukt Jey fow {amego podziwienia , Et bać 
injuria [ponji čít expeRare placíturamy quid pertufor moraris? Y ta 
krzywda Oblúbiaňci mego ieft ezekać tak długo ulub:oney fobie; 
czego (ie tyranie bawifz č o ferce pełne meftwa! o męftwo nád 
lata dzieci? Fo Dziecino niezdolna tym okrucieńftwóm | o okru: 
cieńtwa wiecznie zawitłydzone od malenkiey Agneízki! całą 
myśl moię: w podziwieniu (woim zawielżącie. Ey czy, małaż 
chwała Krolowi nieśmiiertelnemu z tak trvúmfatacey męfitwem 
Pandy? 2. Ale Koronie (fistrcznosci s" odniefieniu (mietet przypa* 
trzcie fig: widział O(pazyus tyran że ani togością uftrafzyć ; á 
gniewem zattwożyćjńni okrucienitwy odwieść nie mogł S. Pane | 
ný s y owízem im wiekíze zapalać ognie kazał na pochłonienie 
fey; tym bardziey "zawftydzonym fiebie bydź uznał, gdy mos 
cniżyfzą ria zwyciežénie tych ogńiow widział w Agnefzce file: | 
Uważał żeim w więk(zym przeciągu czafu trwało morderftwo | 
Swięty Panny ; tym więcey poganow ńnawracało fię do Chrye | 
Rü wyznawaiąc Boga 4 ogłafzaiąc Krola. nieśmierte Inego ch! Wada 
te s ktory Oblubientcy. (woičy dále moc cudowną na pochańbie= 
nie niesrzyjaciół (woich , wnojił (obie że nieptzzłamany Duch 
Jey do ukiogu y ofiatv pogaúíkim Bogom nikłonić fie nie da, 
wist ahy fe mie zerzyła wzgaárda Bożków wfźrod tak wielkiea — 
go gminu patrzącego ludu, iniecz vkrutný w fzyi Jey każał us 
topić 
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s 


tepić „o! 
momentu; o! iak welołą 
wysck {mierci {w 

Oblubieńcowi fwemu do zj 
krew wylana dała (wiadećtwo 
nie $, Męczenniczki witydli w oécia 
mieńcem zwycięzkiey korony s Mow1$. Ambi 
; religionis y S virgo- permarfit > 8 


ozy, Habetis in una 


bofiia duplex martyrium padov 15 
efki Koroną cus 


martyrium obtinuit, 3. Tu iuž fam Oblubieatec N 
dow wfławia (woię meezenniezke , inž ową okazałością chwały 
Jey gdy między Chorami Aniellkiemi wfztod niezliczonych Duz 
žízy „ w fzatach kofzto= 


chow w fwiętności nad podziwienie wy: 
w nych, w Ksroniefzacunku prawie nieznayduiącey, Sygnetem 
udarowana KrolaNiebiefkiego obok Je yä idącego naGody wieczne 
widziana była od w łainych *Rodzico+ w, juž owemi przedziwnie 
łagodnemi fłowy , ktoremi pełna wefołości Panna zalłanowi IW ey 
co nieco w tey cudownie okazaney Procefłyi mowiła do nich 

Profžg was abyście mnie takoby umartey nie płakali, ale it[poť ciefzcie = 
zemną, y win(zuycie mi s žem z temi ufzyf fkiemi Duchami ofiadła twiga 
kużflą chwałę, y ztym złączona zefłem w Niebie ktorego žyiac na zila 
mi całym cokan ferem: (r) Już’ na oltatek niezliċzonemi przý 
grobie Jey cudzmi, z ktor aw że inne minę ) pifze S. Ambroży; 
że-Kofftancya wielkiego Konftaptyna Corka wielu udręczona po 
całym ciele ranami w błędach zofłającą pogan k hes > gdy do gros 
bu jey zawieść fię kazała, cd N NIe oś ja zdrowie pożąda» 
ne wraz ze Chrztem S. nztych miaft odet Przyznayciefz iak 
w Apnelzce Sa chwalebny Krolowi nieśmiertelnemu męczeńftwa 
trynmf trojaká uwieńczony Koroną, to meczenliuwá w wytrzye 
manych okrucieńitwach , to fłateczności w odniefieniu [mierci , to 
cudow w wfławieniu mocą Bofką zwycięftwa (wego. Ah Kato* 
y! tá nas Święta na Sądzie Bofkim zawiłtydzi, że Ona w Dzie? 
e fwoim dwoiaką życia y {mierci (tata lie ofi ra Niebiče 
emu Oblubieńcowi życia w nienąrufzonym Panieńftwie : (mier+ 
ci w otrzymanym zwycięltwie s my zaś ah! my iak żyiemy? tak 
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wta nafze prožnie trawiemy? tę tez dia Ghryftufa potofiemy © 
jak mu fłnżemy? jak potyczki nafze z nieprzyjacielem dufzy ód 
prawuiemy? iakis zwycięfiwa odnofiemy ? w (zakže ten fam ktory 
był Oblubieńcem naymilízym Agnefzki S: ieft y nafzym, z ktorym 
fie zaślubiliśmy na Chrzeie S, Ter (am ktory był Křolea chwały 
niesmiertelney, Korong wierności One uwieńczaiącym iefł y nas 
fzym , ktoremu wieczność v poddańftwo poprzyfięgliśmy. Ey ia* 
kigż mutež czyniemy ofiary? iakie wypłacamy daniny ? co my“ 
gig, co (crcem , co affektem oświadczamy č jaką ftatecznością mi« 
tości dochowiiemy ? žaka w przeciwnościach wierność, w pokus 
fach męftwo , wfzędzie (tatecznosé y nieodmieńność pokazniemyš 
4 taczey czyli z! nieprzyiaciołmi Jego w ściśleyfzą nie wkracza: 
my przyiaśń? 4 Jego oddzlamy z {erca , pozbywamy z myśli, ru: 
guiemy z affektu, ażebyśmy na wfzyftko złe tozpufzczeni wole 
nieyfzemi byli. Niech przerazi całą dufżę wafzę ta uwaga; na kto* 
tey ia Kazanie moje zawielzam. ` Amets , 


KAZANIE 
Na Swięto Zaślubin Nayśw: MARYI Panny. 


Cum effet defbonfata Mater Jefa MARIA Jofeph. Math. 1. 
Gdy była zaślubiona Macka jezufowa MARYA Jozefowi 


WE zachodziło przyczyn y konieeznie wyciągsiących oko» 
lieznoéci zaślubienia Nayśw: Maryi Panny Jozefowi S. trze* 
ba było całość nienarul(zonego Panieńftwa wraz z niefkazoną Mae 
tyi utrzymać (ławą bo ktożby tak fkryte Ducha Nayświętfzego 
rady poznał, poznawfzy uwierzył , uwierzywizy wfzyftkim lüs 
dziom obwieścił , obwieściwfzy każdemu z grubych y niepoię« 
tnych rozumow wyper(wadował, że poczęła z Ducha S? albo czy» 
liby mogł kto zafłonić Nayś: MARY A. Pannę od przeciwnych 
nayczyffzey fławie potwarzy, y owizem y od famey {mierci e 
y 


TENAS 


i lako w ptawise 


3 
E aa Sú 
j OyZelzovym n Nm 


woleli dol 


podporę w úciečzte do Eg 


niedoli, w fłabey A delikatney p wiońa 
te uwagi lą Hieronýmá S. Wiedział 
zt 


a z nich ukryta bydź niemogła, miał bowiem pfzed « 
fwemi odkryte aaywyżfzey mądrości (woley tady s A więc 
wfzyftkie przezorności fwoiey foofoby cheiał MARY A, z: 
nayczyfilízemu Oblubieńcowi Jozefowi S. aby pod ftrażą y zafłoną 
Jozefa S. Owoć żywota jey Jezus Chtyftus Syn Bofki był wyda= 

tenie narodu ludzkiego. Co tu' rozumiecie: (łuchacze 


ny na odkuj 
laki hon 
fyi ze 


$. że zaślubiony Maryi? jaka fzczęśliwość Ma- 


úbiona lozefowič iaka chwała tak Świętego małżeń: 
fiwa? moia dzić bęłzieo tym mowa, 2€ nie mogło bydź wigs 
k(ze zalecenie Jozefa S: Niebú y (wiatu iak z zaślubieńia (obie Mas 
tyiy-iie mogła bydž więk(za fzczęśliwość Maryi jak z zaślubie- 


N 


nia fobie fozefa $. niemogło bydź chwalebnic > małżeńftwo fak 
Jozefa y Maryi, Tu cheg tezy części rozdzielić; doptafzaiąć fi 
z was pilnieylzego úcha? Jozefa S. godność z Zašlubieňia Mas 
tyi iak wyfoka? tá Część 1. Maryi Nayś: fzczęśliwość z żaślus 
bieńia [ozefowego iak wielka? to Część z. Jozefa y Matyi chwa* 
ła 2 tak Swietego małżeńfiwa lak przedziwna? to Część 3. Ad 
Mi Di Gloriem, 


4. 16-311 
Jozefa S. gódność x żadubienia MARYI tak wyfoka È 


ft powfzechne ù ludzi przyfłowie „wzięte z Plalmu 17. Dad 
G wi 


ks) bib isin Ge ta Matki 


šo K 4 Z A NITE 

wida, że z Świętym Swięty będziefz , 4 z mężem niewinnym wiewina 
nym fię fłaniefz > zkąd niechybnie o Jozefie S. wnieść lie może, že 
pdy Nayśw: Maryi Pannie zaslubiony , y z nią w nieprzelłanney 
przeltawat y trwał miłości, o niey zaś Kościoł 8. w pieniach (wos 
ich gtoli , że ieft Swiątnicą Duchą Nayśw: Sacrarrum Spiritus S. (©) 
Joć y Jozef S. nieomylnie tak wyfokiey dofzedł świętobliwościs 
iaka tylko Ofobę Jego ylUrząd zdobić była mogła. Bo iezelić 
acz na krotki czas widzenie jedno Jeaufa y Maryi tak wieikich 
u Boga poczyniło Świętych , że fię im dotąd (wiat wydziwić nie 
może. Ow Paweł S, Apoftot z iednego do Nieba y dość krotkie- 
go zachwycenia do siak przedziwney przyfzedł (więtobliwości! 
ow Seraficzny moy Ociec Francifzek, ow cudotwotca Antoni y 
innych bez liczby Świętych, z widzenia Matki Bożey y Jezuľa 
Syna Jey „jakich niby z zrzodła famey fwiętości naczerpali enot 
y życia niewinnego przykładow , 4což dopiero mowić o ]ozefie 
$. ktory przez trzydzieści lat z Jezn(em y Maryą z lamg treścią y 
itota Swiętości obcował, wfzakże z tych przyczyn wyfoką [wie« 
tobliwości chwałę przyznaie mu Bernard S. (u) ©wanto magis 
credendum eft quod fanGifimus ifle viy tanto tempore quanto fuit cum 
Chrajto 66 Matre ejus coptinga prafentia ad Sandt(fimos charitatis aftuś 
excitabatur. Zacheufz fawno grzelznik lichwiafz y chciw y bogacz 
nieznaiący Chryftula , z iednego w domu (woim widzenia, y fa 
czas krotki z nim obcowania, do iakiey przyfzcdł w momencie 
dofkonałości, že z łakomego iałmużnikiem (zczodrym , z zdzierą 
cy krzywdy czwornálob nadgradzaiącym; z grzefznika ftał fię 
Swiętym uftami Chryftufa błogo awionym „hodie kuit domui falus y 
(w ) Magdalena jawna w mieście wfzetecznica, A przecię iak 
tylko do nog deftała fię Chryftulowych, y one łzami omyła, 4 
włolami otarła, natychmiafł zamieniona w Swiętą, Remix funt'ei 
peccata mulia. (x) Coż rzeczęcie o [ozcfie S. Oblubieńcu Maryi 
ktory nie grzefznikiem ale był zawfze fprawiedliwym ; cum efet 
fufius > do iskiey Gn przyfzedł cnot wyfokości z codzienney- przez 
trzydzieści lat z nayczyitizą Oblubienicą fwoią y Synem jey nay. 
Šwietízym zabawy? ile że życie cnotliwe w Swietych nie ma 

nizdy 

(t) m Ofic: (u) Serm. de S. gefepx (w) Luc. 194 (X) Lug. 7e 


Na Swieto zaślubin Nays MARYI PA kę 
niedy Jofyć, śle do wyžízty coraz wznofi (ie 
flus eft fantificetür adbut. [ v ) Nanczają d 
że miłość w iercu fprawiediiwego do miary nai 
Boga zawlze lię ftoľuiz , zkad przyrownána ieft de 
nauce Chry tufow cy > Ogień przyfzć 
chcę tylko žeby bita 2 78 (z) bc 
ry wznofi y nigdy niema dofyć, ale wi 'ko bymaywięcey pali, 
tak y miłość w (ercu (praw wego; “kto tu wymowić może 
jak Jozef S. w codziennych zabawach to z Oblubienicą fw cią này- 
czyft(zą , to z Synem Jey "nayswietízym nieuftannym ogniem mi- 
łości Boga był podí yceny € jak (etce iego w podobieńftwie ow 8. 
go od Moyżefza widziaiepo k£zská 4 to gorzał a zgorzeć nie most, 
(a) uftawicznie pałało? tu profżę przypomnieć fobie owego z 
Pattyatchow Abz aai a: zkad dô tey prz yfzedł dofkonałości, že 
go Pifmo $. nad inńych wynoń, żali nie ztąd: ze zaw A z Box 
giem chodził ; Ambula coram me © eflo perfečtus s (b) Owego Pa- 
trysrché Noęgo zkąd tak wielkim] uczcżony Świętym, (c y žali 

nie ztad żey na krok Bóga nie odltapi (d) cum Bea SA) bita 
Owego z Swiętyth zakonodawcow Moyżefza zkąd taką foziaśnizu 
ła twarż iego | 02 v fwiętey © ptawoBofki e naby ła gotliwes 
fci? (e) izali nie  -fpołecznoć i toż mowy Pańfkiey, A a o Jozefit S, 
co powiem? tamci z Bogiem c hodzili y z nim lubo na czas krotki 
Pozmaw žali A tak u ielcy fali fię fwięci, Jozef zaś przez lat 30, z Bo= 
giem, y Bog ż nim, z Matką Bolką nayświętlzą wfpolnie chodzie 
li, y niezliczone fwiętobliwości czynili ktoki, ey iak ztąd wý« 
fokiey fwiętobliwóści doyść mufiał * ffvízeliémy o Janie Chrżcie 
cielu , že. na przyiście Matki Nayś: w dom Elżbiety w wnęttzno» 
ściach Jey zamknięty wyfkoczył na przywitanie Syna Bofkiepo 
ukrytego iefzcze w żywocie Maryi, A tym famy wprzod był 
Świętym nim fię harodził, Czy taliśmy o owym Symeoni ie ftare 
cu, iaka raz tylko Wzigwízy z rąk Maryi ] Jezufa naciefzyć fię a= 
kl'czem Jegonie mogł, zkąd w fzyftek Ducha S, pełny zawołał, 
Teraz. wypufzczajz fługę twego Panie > albowiem widziały oczy moig 
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G2 obli= 
(Y7 p.21. (2) Joan. 3. (a) Exof,3. (b) Gen.17, (c) Gem 
5. (d) (e) Gene 34, 
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obliczność twoię. (f) Jakież podobieńfiwo tych? do Jozefa $. ci 
faz ten zawíze, tam ci | krotko, ten przez ża it 3o.tych pociech z4- 
 żywał, tym widzeniem Maryi y Syna | Jey nalycał fie, tyc ch tafx 
w pełności ferea w fzkole Ducha N ays: kofztował iak żaden inny 
mowi otym Didacus ftella w poch wałach Jožefa S. Cum nullo ho- 
mine Chriftus © ejus fantifima Mater in bac ej tali vita ita familiae 
riter egerunt. Coż tedy za honor, jakie zalecenie; iaka godność 
' Jozefa S. z zaślubin Marvi? dochodźcie ffuchacze : śle iefzcze 
przyłączcie polag Obl ubieniey Jozefa S, itownieylży nad całe 
Niebo, mogł mowić Jozef S. fłowa Salomona (g) Przyfzły mi 
pofpołu z nią wfzyfkie dobra y niezliczona fławą przez ręce Fey, bo 
y Duch S. ktory był wfpoł Obluticúcem jey mowi a niey Ch) 
wiele corek zebrało bogattwa , tyś przewyżfzyła wfzyfikie , nikomu 
nie fą tayne owe Anzelma $. fłowa, 4 U) że Chryflus ERĄ fwiat 
odkupić wfzyfłkie fkarby (woie złożył w Maryi ażeby z peł Hey braz 
li wfzyfcy ; Jeżeli (wiat cały z pełności brać będzie Maryi! A 
jakaż cząftka zofłanie fię Jez: fowi Otlabieňcovi fey! oto odňo« 
wiada S. Epifaniuíz. s że Niebiefka Oblubienica Jeż ufa Marka w upos 
A. przeawefulnych wzięła Ducha Se w pofagu zaś fa ny Niebo 
y ziemię, y lakaz znaleść lie može więkfza Rawa y godność? 
ktory bogatfzy pofag ? iak mieć w Oblubienicy fwoicy Ducha 
Nayš: Niebo y ziemię ? prawdziwie winizować ci z mądrym Gere 
{onem Doktorem Paryifkim fozefie$. O przedziwna nader w/panias 
Żość Słozefe twoiat O'godności nieporownana! 2 Sw jętych Maryi zaa 
ślubin! ale czyliż ai tylko z Maryi honor? 4 nie Maryi z 


ozefa £ tofzę pof ucha cie, 
| prolzę p y 


CA. 13.0 


Maryi Nayśw; [aezeslimnsť z zaślubienia "fozefomi tak wielka? 


NE fzacuycie tak mało Jozef fa S. ażeby Jego wfzyftka godność 
z famey Matyi była iż Jey był Oblubieńcem , y że nieprzeli= 
czony z fkarbu Ducha Nayś: w niey odebrał pofeg, wfzakże y 

Ra 5 
(i) Hom. fu. Mifs 


(E) Luen (g) Sap. 7. (h) Propi 313 
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Na Swięto zaślubin Nayt: M zg 


YazefS. przed zaslubieniem był fprawiedliwym » jako mowi Er“ 


fowo- fprawiedliwy 3 
Jafus hic dicit ın 
cnot fwoich» Ie 
zdobiť małżeńltwoa 
twa. 1. Alboż mała ta 
r niemi była rowność Kre lew: 
J 
H 


wangeliā s 4 iako Chryzoltom S, ttomac 
iž był we wlzyłłkich cnot rodzaiu de 
omni virtute perfefium s i 


fkiego urodz 
mogł Jozef S. zaślubić 
krwi Krolewfkiey uros 
powtore Jozef $. cnotą y zafługą y (więtością, misł podobieńftwo 
i, wfzakże we wfzyftkich ślubuiących to prawo zachowys 
o,że równy podobnego lobie biorze  y Bog to 

icow nalzych 


ohie 


erwizey owey pod Niebem parze Rodz 
WiE, faciamus adjutorium fimile fibi» (1) 4 więc gdy 
ończoney przezornosci Bog Jozefa y Maryą chciał 
(a ulzczęśliwić Koroną , ile dla-tak w ielkiey Jednorodzo= 
Syna [wego taiemnicy , mufiał koniecznie przez łafkę fwoię 
podob eńftwo uczynić cnoty „tego zdania ieft S. Bernardyn $enen= 
fki, fm) Jakby to pomyślić fig mogło ażeby Duch S.tak ścufłą affektow 
żednością dopuścił wayczyfijzey Pannie łączyć fig z iaką ojobą, gdyby 
nie byža cnot wfzyfłkich przymiosami Oney podobwą s wfzakże y Marya 
w Każdey rzeczy naylepfzą fobie zwykła obierać cząftkę „ Marię 
optimam pattem elegit. (n) To gdy Bog ferce jey nakłaniał do 
obierania fobie na ziemi Oblubieńca , za pewne wybierała takiega 
ktoryby był nayczyftízym z Synow ludzkich, o ktorym by fig 
towa Ducha S. jak o Niey prawdziły. Jeden ieft a drugiego niema. 
(o) 2. Zaite małaż to ozdoba małżeńltwa z joze 
iželi Marya była Corką Oyca przedwieeznego > Matką Syna Bo- 
fkiego  Oblubienica Ducha Nays: od wiekow w ybraną + tak y Ja- 


o 


zef $. ktorego Oyciec Niebiefki wybrał, y na mieyfru (woim ná 


wfzakże 


i ofadził , dając mu władzą y prawo nad Syntm fwoim Oy- 
cow fkie siako mowi Bernardyn S. (p) Æ iernus Pater ejus prima* 
s” ; tus 
€) lib. de gene. De (I) Gen. 2. (m) Serm, de $. Joje (m, Lic, 10 

(o) Bite + (p) At. 2} Gapa 3a 


m 


Na gai 
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Wys Amilitudinen fbi liberaliffme fuper incarnaum Filiuht condeňavit, 
Ktożego tlubił fobie Syn Bofki przez nay milízy fpoczynek na rg- 
kach y pierfiach Jego; przeź wypiefzczone z nim af Yekta $.pr 

niypfzyjemnicyfze z rąk lego potrawy; ptzez zupełne Jemu pó: 
ft utżeńitwo rat fubditus gli is, ktorego ukochał Duch $: daiąc mit 
namieśnicze na ziemi fłaranie 6 Obľú! bienicę fwoię Matkę Nayś; 
ý cžýni ač gó wfpoł an ňcem Maryi; y małeż to ufzcżęśli: 
wienie matzenitwať jefzcze Jozef S. ocalił ńienarufzonś 
Mary: Pańieńft o; Čo było o! tak wielką ławą Maryi , każdy- fie 
tegó dońyslić może w iakim žoftatabý Nayśw. Marya Panna pos 
rozumieniń u ludzi, pocżąwfży w żywocie (wóim niefłych anym 
od wiekow fpofobem , przykładem pierwfzym bež driigiego + 
dziełem famey Boga wfżechińtocności 3 [praw a Dicha Nayś: gdyby 
Jey Bog nieopattzył iakiey fławy fwoiey zafłony w ôčžach (wias 


ta, Otoż przezotność niedościgła Oycá Syna y Ducha S, czyni los 


zefa $ Oblubieńcem Matyi, y wraz ftrożem nieńatufzonego Panieńs 
Rwa, mowi S. Grzegorz Papież (4) Sponfuš matris fuerat cuftos 
śntegerrime pirginitatis. Atu čzyliž y Matya ňle ma fwegó uízežes 
śliwienia z Jozefa? tó żSwiętośći Jego y pódobieńftwa febie + 
to z ozdoby małżeńitwa, tò z ocalenia fławy nienarufzonego 
Panieńitwa s ofądźcie : ale oraz w krótkich flow ach pofłuchaycie: 


GEE S Gall. 
ý 7 ` > © OP : A pd 
Jozefa y Maryi Chwała z tak S, matżeńfiwa iak przedzie 
wńa 
g A dwoch okoliczności powiekízona była chwała Maryi y Jo+ 
zefa w tak Swietých zaślubinach : że ich małżeńtwo było 
prawdziwe, A w panieňtwie,, y že było na ziemi a Niebieíkie, 
Pierw/że przyczyniło chw aly. „ że kwiat nienatufzoney tzýltos. ly 
lilia nie zwiędłey niewinności; ray" dotrzymaney całości tam 
zachował fe gdzie zazwyczay (woiey podlega f(każie. Inne dos 
dało (zacunku; že związek miłości famym Niebiefkim przyzwos 


(q/ hom. 26) 


Na $więto zaślubin Najš. MARYI Pe g ce 
ity Duchom naziemie prowadzony w tey naypietwey zakwitną! 


parze. Co idzie do prawdziwości małieńftwa z nienatulzonym 
Panieńftwa kleynotem jozefa y Maryi, iwiadczy S, Tomalz Dos 
ktor Anielíki (r) że było prawdziwe y prawe, co do Ducha 1e« 
dności; co do wzaiemney wierności , co do wfpolnych affektow4 
co do nierozdzielnych myśli, y co do wychowania Syna {wego 
powinności, fuit verum © legrtimum non concuptiu fed afelłu, tyla 
Bog dodawał łafki Nayś: Maryi Pamnie jak pifze pomieniony Å< 
nielíki Doktor.'że nie tylko fama była nayczyftizą, ale y-owę 
moc cudow ney. dzielności miała w fobie, iż w patrzących na fwoię 
piękność y ciała urodę gafiła wizyftkie pożądliwości ognie , toż 
Jey przyznaie iy Ambrozy S. (s) Tanta Ejas erat gratia ut nan fon 
lum in fe virginitatem fervaret s fed etiam fi quos inyiferet integritatis 
infigne conferret , ztąd fzło że y Jozef$, według nczonego Salme« 
tona. (t) Nie tylko był Panna s lecz "y od wfzelkiey pożądiiwości das 
lekim , ażeby był godnym nayczyfifzey Panny bydž Oblubieńcem , wlzys 
flek tego matženftwa affekt nie tak był z natury iak z łafki Bos 
gas nie tak z doczefnych przymioto w , jak z wieczyftych datow; 
nie tak z ciała iak z ducha, iż fię mowić mogło že y matžeňltwo 
było Panieńftwemi y Panieńiwo Jozefa y Maryi było prawdzie 
wym małżeńftwem do: mysli glolly , albo tłomaczenia Piíma S, 
(u) qaia conjugium verum eft ubi confervatur amaris affectus; Co zaś 
tycze fię Niebiefkiey w tym związkuina ziemi miłości! ftawiam 
fwiadeétwu uczonego Ruperta Opata, mowi en z podziwieniem ! 
(w) 0! » atżeńfiwe Święte ; 0 małżeńfi wo Niebiefkie fprowadzone | 
na ziemię! iedną mysla s“ iednym duchem „ iednym fercem nayczyfifzym Ja 
złączone ! bo coż w nim nie miało bydź Niebiefkiego , ktore od hi 
ziemíkiey dalekie fkazytelności* czyftość, fwiętość, miłeść, 
trwałość , zgoda y lednosť (g włafności życia wiecznego w Nie- 
bie, åte w nierozerwaney całości ta wfpolnie fobie na ziemi do« 
chowała para, iak wielkim natężeniem affeku ukochał Jozef S. 
Marya! dochodźcie tak ze wízyftkiey wierności Je i 
fprzykrzonych prac y ufług to w domu + to w, uciec 


go, lako z nie- 

żęe do Egy pius M 
to 

fx) 3.p.a24: ts) Cap.z. (t) Trac, 30, (uy in C, Mat. ię 


tw) Z. 1, ih G. 1, Mate 


Ai s 
"io we wfzyftkich uciíkach y trofkach že fe? fał ( jak Kości 
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otg 
tka go» 
efo- 


żadnego 


mówi ) iedyng Marki Bofkiey pociechą; y wzajemnie z isk W 
tącością natężoney miłości fprzylała Nayś: Marya Panna 
wi? dofzedł tego pobożnym Duchem Didácus ff 
fiworzenia więcey ulubić niemogła , iako Jozefa S; Nullam puram 
čresturám adeo dilexit B. Virgo fient [anítúm gsfeph. Y nie byłoż 
zwyczaiem Niebiefkich ob watelow ; to zachwalone małżeńlitwo 
Jozefa y Maryi Nayś: ? y niebyłoż przedziwnie w fwoicy powię: 
klzone chwale © ; 
Ah Katolicy droga krwi okupienia Jezulowego! w małych 
fłowach wielki dla was przykład, w krotkiey nauce długa na 
całe życie uwaga, zebrane pożytki skoľacgce do (erca pobudki! 
jak czyftą myślą po wlzyftkich tanach ffużyć macie Bogu! iaką w 
ftanie małżeńikim wzajemną fobie wierność j podległość , mi= 
łość y przyzwoitą czyftość zashować powinny ślubuiące ofoby è 
jakim obowiązani lą prawem mieć pieczołowitość o dziatki, Aby 
miały fkarb życia (woiego/dobre y należyte wycho wanie! iak 
ofobliwiey w tym tanie przybierać fobie za Pattona y Opiekuna 
ozefa S, iak polecać fię nieprzefłannie Nayś: Maryi Pannie č ażeby 
ża jey pomocą Niebiefkim Błogofławieńjt gen u(zczęśliwiona 
były wafze małżeńltwa! wam tę zapulzczam głęboko w feroce lis 


wagę; y kończęs Ameni 
CAZ ANIE 
K 4 å ; á 


y 
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NaSwietô Oczyfzezenia Nayśw: MARYI Panny 


Tulerunt fefum in Jerufalem ut fifferent Eum Domino Luc. ža 
Przynieśli Jszula do Jeratalem ážeby go ftawili Panu. 


VF tráv dna g 

f  ezny lerozolimfkiego Kościoła widok wychodzą Ofoby, JE: 
ZUS; MARYA y Svmeoń , JEZUS razem Bog y człowiek, MA4 
RYĄ razem Pann: y Matka, Symeon fędziwości lat razem y Ous 


dzifieyfzego gódne wyfokiego (zacúnku ňa publi<' 


a 


v, 


, 
ró 


I 


g r ZĘ: sda LAGE 
A S = 
4 r VY p ded 
Ná Swieto Oci tf: 57 
Rofkiego pełny, Te nkiey dzieciný » ale 


wiekow y na wieki 
qui drerums  Matya w 
Z v brania aé poświęcenia èf ś r s 
Anielíki Tomafz S. (x) Vołuit purgarś cum non ži 
meon w Ofobie Kapłana y y Proroka ofiarę hiefkoiic: 
ku na rękach twoich piaRuiący , accepit Eun ik ulnas 
ile Imion, ile dzieł na publiczny dziś wyftas 

podziwieńia całemu Niebu, tyle ptzyktá a 

tyle pobudki w wízyftkim prawowiernym Chrześcianom dats 
widzieć, w Chryftufie poffufzeúftwo , w Maryi pokora , w Syme- 
onie pobożność nam do" naśladowania podana fi i 
Chr a, łu towe : +20 Ado: s | 


ty fatá mis anti 


prz zeci > prawo o oczyfzczenii ja 
na że až do zgtzybi iałey ftatoéci pra 
Jezufa Chryftnfa, Tétrzy uwagi che 
w. mego przełożyć przed oczy w afze: co hej 
co Symeon-nam dla naśladowania dziś zofławił ? 
R części, w pierw/zty pofufzeńftw o Jeznic t 
pokore Matyi, w trzeciey pobożność Symeona na idol: w As © > 
Dla więkfzey zaś wałzey wyffuc chaab pilności chciatbyn ś 
üwage y affekt BACH k ktorych przed fobą widzę iakon j 
dzić na owę Niebu y fwiatu cudowną Proccflyą, gdzie pierw [zy 
taz Przypeśi JEZUSA do Jeruzalem ażeby go fiautli Pant 
Wielki dla Chrześcianina wzor pofłufzeńftwa; że naywyżfzy 
posen Chryftus tak ścisle prawo oczyfzczenia ktoremu nie 
był podległym zachował , ro Część 1. Wielki dla Chrześcianina 
przykład pokory że Marya będąc w olną od wfzelkiego gizechu, 
A poddała fię pod praw o oczy(zezenia , to Część 2, Wielkie dla 
Chrześcianina pobožno£ci zalecenie że Symeon až do ftarości lat 
fwoich z takim affektem widzieć pragnął y oglądał Chryftufa b 
to Część 3. Za błogofławieńft wem Twoim Niepokalanie pos 


częta TE więtlżą MARYA Panno Krolowa Nieba y ziemią 
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+, 4d M, D, Gloriam, 
(x) Serm, de Purif, | 
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CZZBSEC. 1 


Wielki dla Chrześcianina wzor poftufzeň/ima , že naywyżfzy 
Pramodawca Chryftus tak ścifłe prawo oczyfxczenia ktoremu 
nie byť podległym zachował, | 

wasz, Bernardyn Senenfki w Kazaniu o dziliéyfzym Swięcie 

trojfte wywodzi prawo s ktoremu Jednorodzony Syn Bofki z 
naýúkochanňíza Matką fwoią poddał fie chętnie y dobrowolnie dnia 
dzifiey[zego 4 prawo oczylzczenia, prawo odkupienia, y prawo 
ofiarowania , triplici legi amotofifimt fe fubjecit > primo legi purifica« 
tionis, fecundo legi oblationis „ tertio legi vedemptionis. W tajemnicy 
albowiem dzifieyfzey trzy zachodziły okoliczności; prawo oczy: 

Jxczenia obwarowane nayptzod (y) že niewiafła po porodzeniu Sy« 

na trzydzieści y trzy dni mięfzkać ma we krwi oczyfzczęmia [wego y á 

guy fie wypełnią dni oczyfzczenia Jey, ze Syna albo za Corkę ma przys 

wieść Baranka rocznego na całopalenie y gołębię albo (ynogarlicę za 
grzech. Powtore (2) že wfzyftko pierwotodne tak z ludzi ia- 
ko y bydląt poświęcić (obie Bog rozkazał, na pamiątkę owego 
wyprowadzeniś ludu z Egipíkiey niewoli. Po trzecie (a) że 
wfzelkie pierwiaftki ludzkie piącią Syklow (rebra oknpić fe albo 
opłacić maigs Wízyftkie te wyrażone prawa zachował Chryftus 
jak (wiadczy Ewangelia, do żadnego zaś z nich nie był obowig« 
zany , bo nayprzod pietwfze prawo nie ściągało fię do Chtyftufa, 
Ani do Matki Jego, inż ztad że Chryftus był Bogiem , A Marya Ma» 
tka Boga, prawo zaś Moyzefzowe prawodawce wiązać nie mos 
gło» inż ztąd że poczęcie Syna Bofkiego było cudem łafki za 
fprawą Ducha Nayświętfzego , zkad Marya zawize była Pahną; 
ło przed porodzeniem > to w porodzeniu, to po porodzeniu, pras 
vo żaś Mcyzefzowe ściąga fię na Matki rodzące Syny {woje dzie: 
łem natury „ iako wyrażnie piímo S. dokłada: Mulier fi: fufetto 
femine peperit immunda erite (b) Już ztad że iak Chryftus tak y 
Maz 


(7) Zev. rz. (z) Exod. 13. (a) Num.1$. (b) Lep: 13. 
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Matki Tego byli wolni od wizelkięgo grzechu > prawo zaś Moy- p 


zefzowe nikaznie przynieść na ofiarę p Toczneg” baranka ná tatoa 
palenie; J gołęsię albo Sjnogarlicę z4 grze b, B.erwfze tedy pra“ 
wo oczylzezenia nie wiązało Chryfłufa Tako to wyraza Petruż Blea 


1 


fenfis obracaląe w duchu fwoie do Chryftufa fowa; Nie przyfię* 
puj Panie Jeza Gbryfte da dczyfzczeniń y Ty wolny tefte ód grzechu 5 
ika oczy(żezaiący innych > Ty cidownić z Duchu Sa povz pt) s ) naros 
dzony z pržievajítej Matki ; czekaj az fię [am ofiarować będziefz 2a Nada 
Lecz tym bardziey drugie prawo ofiarowania , bo ktož widział aby 
na ofiatę Bogu lamëgo Boga otiátowač | prawda to że Chtyl 
człowiekem 4 był wraź pierwo y jedńorodżonym Matyi Synem» 
ale do prawa pietwotodnych Synow ludzkich nienależał , bo On 
przed wizyltkim prawem; y ow(žem pižed wizyfkim ftwotfzes 
niem w wyrokach przedwiečzných byt wydany; Primogenitds 
omnis creature (c) więc go požniey(zé prawó wiązać nie mogło 
y zailłe žé wfzyftkie ofiary ftarego Teftamentu były cieniem ý 
figiirą obiećniącą nań Chtyftufa 5 gdy tedy ten fię narodził kto* 
tego obiecowały wieki; netychmiafł iako ptzed wfchodzącym ná 
{wiat flońcem ciemności nocne, ták przed Chryftufemi cienie y 
figury ftarego tefamentu precz uftąpić były powińay > zkądy ta 
ofiara Ofobie Chtyftufa w Kościele Jerozolimfkim żadnym nie nas 
leżała prawem ; lecz tylko z niedościgłey madfošci Boľkiey wys 
nalazku dobrowolnie obrana, iako to w podziwieniú (wóim wy” 
faža Sa Cyril mowiąc: O/ głęboka mądrości y amięeitności Boga oe 
farewać tego ktoremu rowno z Ojcem wfzyfikie ofiary idą nà chate? 
Ale tym więcey trzecie prawó okupíčnia , albo opłacenia pierwia* 
ftkow nić miało mocy wiążać Chtyftufa , bo ta dánina była znae 
kiem podległośći y poddańftwa Bogu ftwofcy (wemu ; od ktotey 
(kto nie widzi) že był wôlitym Zbawiciel Chtyftuš iako Bog Y 
tworca? zaifte prófżę zważyć cżyli mogł kto row ną wynalesć 
cenę Bogu y ftworcy lwemii ? y rzeczą tworzoną fzacować tzea 
czy nieftworżoneć płacą nikczemną taxo wać zeczy niefkońeżo= 
el ile że te pięć fyklow (rebra wyrażały tylko w fobie ftogro= 
{zy ieden bowiem fykiel według (wiadedtwa Pifma Swiętego s 


Hi ma 
(e) 44 Galef, ta, 


vv r us 
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wa dwadziescia pieniędzy, (AJ Ktożby tedy tak małą ćeną mogł 
cenić ukrytego w ciele ludzk m Boga? dla czego to okupienie 
Zbawiciela S. Tomia(z Doktor Annielfki nazywa ofobliwizym y 
przedziwnym. ©! emptionem fiňgulatem y o! mirabilem redemptionem 
(e) Nie należał tedy Chryftus do prawa oczyfzczenia, bo był naye 
czyft(zym z Synow ludzkich , 4 przecię iakby ieden pofzrod oczy» 
fzczenia żądaiących podaie fię chętnie , nie należał zaifte do pra- 
wa ofiarowania, bo był Bogiem., ktoremu ofiary wfzyftkie na- 
leżą, á przecię ftaie fię za nas ofiarą, nie należał potrzecie do 
do prawa odkupienia, bo był Panem y Stwotcą lam, á przecię 
iak mile y dobrowolnie wfzyfiko co w prawie nakazano wypełnia 
y zachowuie , niechcąc ani iednego punktu. uch,bić, aby fpra« 
wdził co mowił o fobie , mie przyfzedłem rozwiązywać Prawa ; ale 
dopełniać (£) Ey Katolicy iak wyfoka tu taiemnica dla nas! oto 
tu Chryftus (kutkiem pokazuie , co przez ufta Dawida mowił o 
fobie (g) Na czole Xięgi nap'fano ief o mnie, ażębym czynił wolą 
fwożę s nauczaląc nas aby my złą y tozpulną wolą nie wykracza: 
li z drogi przykazań Bofkich. Oto tu Bog pokazuie: że ani Sy- 
na (wego od ścifłości prawa nie wyłączył , Aby w nas (woje olaa 
dził pofłulzeńftwo; oto tu Chryftus pokaznie, że dni w nay*= 
mnieyfzym rozumieniu nie chciał dać okązyi pogorizenia z fiebie 
przez niezachowanie prawa Kościelnego, izko uważa S, Tomafz 
(hY Ne ergo aliis: praberet fiandalum lige non obferpata voluntarse fer. 
vavit legem, Aby my nie gancli praw y ceremonii Kościelnych 4 
nie fprzeciwiali fię obrządkom y uftawom nakazanym błachym 
zdaniem fwoim , 4 ztąd publicznego innym nie dawali pogoríze- 
nią. Oto tu Chryftus głęboką (woig odkryt pokore ie będąc 
Swiętym, 4 jakoby ieden z grzefznikow poddał fię pod moc y 
zupełność prawa oczyfzczenia, ktore fam iako Bog uftanowił + 
iby my proch y Riworzenie Jego pełni obrzydliwości grzechoę 
wey oczyízezali nieprzeftannie w fobie , to rozum z złych myśli, 
to ferce ze (zpetnych zffzktow , to wolą z niepożądnych chucis 
to ufta z fłow nieprzyfioynych, to ręce z fpraw y czynow 100 
O Zlí“ 


(g) Ffal 1 


(4): Num. ro. (ey Serm. 104 de Buvif, (£) Maths: 
(b). Zl, pop, $er. de poráf. 


Na Swieto oczyfzczenia Nazi MARYI P. 6t 
dziwych „to eałą dufzę fwoię znie chrześciańfkich obyczaiow jako pał 
nam tę na dzień dzifieylzy zoftawia uwagę S. Tomaíz Anniel(ki 
Doktor, debemus purgari a coinquinatione peccati in affeltu quoad dilečtias 
nem, in mente per ream intentionem > tn ore gusail locutionem y in mani- 
bus quoad operationem „in toto corpore quoad conperfionem, Y małyż 
to wzor pofufzeńftwa dla chrześcianina? powiedź S. Bernardy» 
nie Seneníki? y mowi (i / przez to nauczył nás pofłufzeńfiwa Zbas 
wiciel nafz Chryftus. Ze nie będąc podległym prawu oczyfzczenia 
iako naywyżizy Prawodawca , 4 to tak chętnie y zupelnie zacho» 
wał. Ale od pofłulzeńftwa Chryfulewego do pokory Maryi 
ptzenieście ucho ffuchacze ; 


CASO 


Wielki dla Chrzestianina przykład pokory, že Marya będąc 
wolną od mfzelkiego grzechu , á poddała fig pod prawo Q- 


czy/zczenia, 


iko Chryftus wyfokie nader pofłufzeńftwo złączył z głęboką 
w pokorą dziś w Jerozolimíkim Kościele, tak y Marya Matka Je- 
go ofobliwfzey z fiebie data przykład pokory. Bo ktoż nie wi: 
dzi z iaką powolnością zwierciadło bez zmazy + lilia nayczy ftíza 
bez ciernia grzechu, pełna pieknosci iak Xięzyc, wybrana iak 
fłońce , iedna między wfzyftkiemi niewiaftami naybłogofławień* 
fza , przed wieki przez ofobliwfzey łafki przywiley od pierw os 
rodne. grzechu (kazy uwolniona, wyžíza nad Anioły y nad 
wizelkie fzacownieylza tworzenie, Krolowa Nieba dziś oczy» 
fzczenia w Kościele Jerozolimfkim czeka , właśnie jakby go por 
v „ lubo żadney nie miała przyczyny zdaniem Bernarda 
SŚwiętego, Vere Beata virgo non babes caufam s nec tibi opus eft puris 
fications, Prawdžiwie Błogofławionao ! Panno niejmafz przyczy” | 
ny Ani potrzeby oczyfzczenia, fam tylko zoftawu ące interes dla I 
dania zlisbie ofobliwizego przykładu pokory > iako to przýzuaiš | 


ŚR 
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na (1) in Luc, 


= 


6Ł KAZANIE 


"m plsboká uwagą [woij Dyonizy Kattuzyanfki Clčiaža wayświęt/z4 


Maryń Pánná podlezáť prad niby oczyfźe Łaiąc fie w Kościele dla Jania 
prajztádu pokórj y fłofowania fig do pofiufzeńfiwa Syna fiwego. Jeżeli 
bowiem jezus Chfyftuś Syn Jey iftota fameý fwiętobliwości, to 
chizezaia; to oczyfzczenia, to ofiarowania prawo w Jerozolim- 
fkim zachował Kościele ; lubo po fám i:ko Rog naywyżlzy prawo 
diwca últanowit s toż chciała uczynić iedną myślą y końcem Nays 
święti(za Maryd Panna sA iako dielzpeciło Chrýituloweý 3wigtos 
ści wykonanie Moyżelzowego prawa; tak ani Maryi matki jego 
podać w złe ô grzech iaki fozumienie niepowińno; ztąd obroco- 
ný duchem do Matyi Bernátd S: mowi: Bądź między niewiajłami 
jakby iedna Z nich, boć y Syn twoj tak w liczbie [now ludzkich do obrześ 
zánia zañiefonje Tu fig towa Ducha S-o niey fprawdziły. (1) 
oržérnicná ieffem ale piękna miedžý Gorkami Jerozalimikiemi; očzcra 
niona; to ieft źdaiąca fig wfzrod innych ničezylta , iędnak cas 
ła piękna y na dilzy niepokałana ; očzernioná niby čudza plamąs 
jednak ozdobná włalney dufzy czylłością ; dezerniona niby pod 
fáwo oczyfzczenia poddana, iednak talką Ducha Nayśw: od 
wfzelkiey grzechowey uwolńiona (kazy, Panną razem ičitem y 
Matką Bofką ; nigra [am fed fermofaa Z tey úwagi 3. Bernad cudoa 
wna w nity y nad wfżyltkie wyžíza cnoty pokorę przyznaię 4 
że iak głęboko dó pogardżenia {wego między mieczyltemi fława 
matkami p tak wyfoko nad wfżyftkie wyniefiona cnoty + mirábilem 
te apparere &@ cohtemptibilem repntart s bać ego ipfis virtutibus mił abia 
lint judicós (m) Zadniego niemafa ktoby niewidżiał że Nayíwi 
Marya Panna do Xiężyca w piękności pfzytównana , Piękna iak 
Xiężyć, 0 Xiężycu plíze mędtżec Pańfkis (a) Swratło ktoregó 
ubytóa od pełni miefiąc imię żegó s ieft rośwący dziwnie dô pełni; ktos 
re owa o iak wfpaniały wzrofł y upokorzenie dnia dzificylżega 
Matyi pokazuią € fłuchaycie: Im bówiem ta więcey taíkami 
darami ód Syna fwego napełniona, y wywyżfżóna; tym Wig 
u fiebie była poniżoną mowi fey Atchanioł Gabryel, twitay žas 
JKiś pełnas otoż podobieńftwo Xiężyca w pełni; ta odpowiada: 
Oto ia fiużekkica Panas Otoż podcbieńftwo Xiężyca umniey(za4 
nego 
(1) Gant is (m) Serm iu Cante (a) Exel. 43, 


E ORAS AW. A 


Na Święto sczyfzczenia Nayšt MARYI P, 63 A 


nego mowi Jey S. Elżbieta. Bźogefławionaś między niewiafiamł, otoż 
podobieńftwo do pełnego Xiężyca, mowi ta © fobie y uczynił wę 
mnie wielkość ktory možný ef. Otož podobieńftwo Xiężyca zniżoe 
nego, toć y dziś fie dzieje: tawa w Kościele Jerozolimík im iako 
Matka Bolka, A w tym wyraża poftać Xjężyca w pełni; pokaznię 
fię jako Matka człowieka prawu oczyfzczenia podległa, a w tym 
wydaie fię jak Xiężyc umnieylzony s quod minuitur in coufumatiae 
efi crefcens mirabiliter, O pokoro bez rzyktadu! o taiemnico przes 
dziwna w oczyfzczeniu Matki Bofkiey iaką figę całemu Chrześciańs 
flwu ftaiefz fzkołą! powiedź S. Annielfki Doktorze? y mowi: 
W tym że nayswigifza Marya Panna chciała bydź pczyfzezoną gdy pie 
potrzebowała 3 nas nauczyła z iaka my pokorą grzechami zkalant 0 0+ 
czyfzczenie dufzy fiarać fie powinniśmy, Lecz iefzcze y Symeona 
fpragnione affekta chcicycie oglądać, ; 


(GE E-S CIH. 


Wielkie dla Chrzescianina pobożności zalecenie: že Symeog 
áž do Jlarošci lat (woicb widzieć pragnął y oglądał Chrys 
Jlufa. 
thciałbym was do wywodzenia tey części pofławić duchem 

w Kościele ferozolimfkim, śbyście nie z flow moich do« 
chodzić ale oczami ferca wafzego widzieć te piefzczoty , ktore 
ten Swiety z malenkim na rękach fw oich piaftowanym dzieciną 

Chryftufem odprawuje, Gto co tylko w prowadzili dzieciątko 

Jeznfa do Kościoła Rodzice, tak zaraz duchem zachwycony Sy 

mecn fiarzec, poznawízy go prawdziwym Synem Bofkim na 

fwiat zefianym y na ręce fycie wziąwfzy zawołał: Teraz 10)pu- 

Saczu(z fuge twego Panie! według Jowa twego w pokou s albowiem 

widziały oczy moie zbawienie twores Kto tu opowie radość ciefząe 

cego fię , affekta pragnącego , oświadczenia wielbiącego Symeona? 

oto od radości ducha (wego nie czuł, ferea utrzymać nie mogł , 

yz włalnym iuž cheiał (ie pożegnać życiem 5 teraz wypufzczaja (56. 

wfzyfikie w flarcu welelą fe władze: Ciefzy fię rozum že na Zig« 

mi 


r 


b 
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zZbAWIENIE + Ktoré we harodo 


Nuod gese anté Tan omni 


zawfze całe Życie zmierz 
prze aje y lat tyle w ut 
ftat lie godnym obietnicy Bol 
przeftunnie pragnęła aż d 


pomniąc 


kiwaniu + przecięż 
fię noh oe 


prawie wytywaiąc TE 
ności na powitanie Stworcé Boga fwego, cielzą 
fekta y iuż ognia w fobie mi witrzymač nie m że dotąd 
nie umierał > poki delicyi Niebiefkich , pielzczot Anielfkich nie 
oglądał.  Ciefzą fię arpin ftarca rece, že fig dotąd w proch 
nie rozlypaty poki nie ftały fię żywym Bi ogu {wewu ołtarzem s 
cielzą figę nape łnione fłodką łez rofą oczy, że były godne wis 
dzieć w cie ludzkim Boga, ktotego fię Aniołowie w Niebie nia 
patrzyć zadofyć nie moga W tey radości wfzyftek zachwycony 
jak mowi S, Methodius M9 čzennik : Aż, extra fe fubyolens tords ið 
dé/ideriú 3 totńs in fpe y totus in letitia fuit pra ingenti voluptate s alako 
pížy: daie $, Aúgi ufty (o) że ż sdi niewymowney pociechy 

prawię Rał fię da ná ow fe liwy Rarzec, Agnovit infantem fe. 
nex faćhis in puero puer, y coż miał w T wymówić wfzrod tey ras 
dości Č iako to. że teraz wypufżczafz, | fuse twego Panie Ge, to left 
niech iuż wefoło umieram; bom cię widział zbawienie moie 4 
widząc ź niewymownym ukontentowaniem piafowałem, piatu» 
iąc wiżyftkie zmyfty moie nową twoią ożywiłem talką; fzczęa 
ście bło ogoffawionych na widzeniu Boga y cieľzeniu z nim wies 
cznie zawifło, mnie Bog tey łafki pożwolił ielzezé na ziemią 
więc čúžini iuż potym doczefnym życiu. Teraz wypuść fuge Gr, 
pragnę rozdzielić fig z ciałem; á bydź Z Ghryftufem na wieki, To gdy w 
affektach (woich z niewymowną wyraża lerce Symeona pocicchdją 
ufta (woie fłodkim y ezęftym nafyca całowaniem , dziecinnych 
ciała uboftwionego rączek. Kto te wymowi ukontentowania © 
kto obcýmie pociechy ? kto wyrazi radości? oto zdało mu fię że 
iuż życie Niebiefkie zaczął; że iuż doczęśność żakończył, że 

już 


(o) Serm: 9. de, tem: 


juž fmiertelności dług wypłzcił , 4 życie 
amych pieízezot z widzenia Boga ofiagngt s 
zone owas Teraz uypälzczajz fiugę twego Panie 
działy oczy moie zbawienie twoie. Ah! Katohcy ta Sym 
żność iakież w nas miłości Chryftulowey powinna fp: 
lecenie ? iakich bydz affektow pobudką ? jakiego kochan 
ceniem? miał go raż$ymeon w ręku fwoim; y nie 
fw oich fpuścić > my Go tyle razy wfzrod wnęttzno 
ofobami Chleba y wina przyimuiemy , y iakże przýtomn 
ciefzemy fię ? y ežyli długo © nie mogł on nafycić fię i 
napieścić fig piaftowańiem s tukontentować fię całówanie 
jak go w lercú nafzym witamy; iak fię nim piefzczemy © € 
| tuiemy ? nafycamy? więk/za ief w dufz) radość; mo wi uczony Gwer 
tykus : Poiąć Chryftufa fercem > tak widzieć oczami y JĄlzeć o nim 
ufzami , jakież my ferce chowamy dla Chryftufa, ah! fam wfłyd 
y chańba Chrześcianina &e O Boże) w ludzkim utaiony ciele; 
ktotyś dla narodu nafzego ftat fię dziś wzorem pofłufzeńftwa, 
luboś żadnemu nie podległy prawu. O! Matko nayswietíza : 
ktora dała z fiebie przykład głębokiey pokory w oczyfzczeniu 
fwoim, luboś zawfze nayczyfifzą y nayświętfzą byłay 05. Sy- 
meonie ftazce ktorys takim affektem witał dzieciné w ludzkim 
ciele Bega! O jak ferce nafze pożąda naśladować wyfokiego w 
| tobie:e! Chryfte Zbawicielu pofiufzeńftwa | głębokiey w Tobie 6 
Marya pokory? Swiętey w tobie o Symeonie pobożności, na tysi 
całą walzę zaftanawiam uwagę s Amen. 


KAZANIE 


O Swiętym MACIEIU Apoftole. 


R evelaffi ea paroulis, Math, 11, 
Obiawiłeś to maluczkim. 


ak wiele zażaliła cały pierwizfikowy Kocioł niefzcżęćliwa 


[3 fmierć Judafza zdraycy p tak mocno zainterefiowała Xiążęcia 
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66 KAZANIE 
Apoftołow Piotra, by na miey(ce Jego dla dopełnienia liczby 1%: 
Apoltoľow obrał godnieylzego , nie mogło bowiem koło Apoftol- 
fkie cierpieć tey fzkody ażeby do liczby.fwoiey od wiekow u- 
chwaloney, od Chtyftufa wybraney miało czego niedofławać , 
y owízem tak należało ażeby y Proroctwo przez uła Dawida zyi- 
ściło fig, Apoffolftwo Jego niech wezmie inny, (p) y figury ftarega 
teftamentu dopełnione były. Bo coż profzę zfľaczyli owi 1z: 
Patryarchow Synow Jakoba? (g) owe 12.tytułow według 12. 
pokolenia Izraelíkiego ? (r) owych 12. Xiążąt, (s) fkrzynię 
Pańfką nofzących * owe 12. kamieni (t) oladzone wfztod lot- 
danu f owe 12. zrzodeł (u / z ktorych Iztaelitowie na pufzczy 
czerpali wodę? owych 12. wołow (w) miedzianych dzwigaiąe 
cych miedziane morze ? onych 12, Pofłow (x) wyfłanych do zie- 
mi obiecaney © owych 12. lwow (y) ftoiących na fześci gradufach 
y wfpierdiących Tron Salomona? owe 12. kamiéni drogie (2) 
Imiona 12, pokolenia piafiwiące na pierfiach Aatona ? owe dwa- 
naście gwiazd ( a) ktore niewialtę opalaną fiońcem otoczały? 
iżali te wfzyftkie figury nie były znaki 12. Chryftulowych Apo- 
ftołow ma fundament nowego teffamentu, ná opowiadanie Ewan 
gelii, ná ozdobę Kościoła Chryftulowego zafadzonych? z tych 
tedy liczby gdy. uftąpił Judafz zdrayca y trzeba było na mieyfce 
Jego takiego koniecznie wyftawić, ktoryby cnotą y mądrością s 
pracą y gorliwością, męczeńftwem y (miefcią uczędowi Apoltol< 
fkiemu honor nczynił. Otoż tak wielką taiemuice Bog dzić los 
fem fwoim wyiawił , gdy Macieja S. iednego ze dwoch Swiętych 
wyftawionych mężow na ten urząd wezwał. O tym gdy dziś 
mowić do was zaczynam, powiem co Bog wyiawif y odkrył ná 
widok całemu (wiatu w Macičiu $więtym za powądem S. Ewan= 
gelii, Revelaftí ea parvulis, to iek jak był zdolnym. iak godnym 
w oczach całego Nieba y fwiata urzędu Apoftolíkiego Maciey 8. 
co ażebym w nieiakim okryślił porządku dwie uftanawiam Cze- 
ści, w pietufzey: Czym był przed wezwaniem, w drugicy co po 
we 
(p) Prali ros. CO) Gen. 45. (r) Exod. 24. fY of: z LOJ. 4: 
(WJ Exed. tja (w) 3. Reg. 7. (x) Dents ts (Yj) 24 Reg: 10% 
(z) Exod 396 fa) Apoc; 12. 


O $: MACIEIU Apofole. 67 
wežwániu na urząd Apoftolíki Maciey Se Wyfokie cnoty y zas 
fugi Macieia S. na gruntownčy ufundowane pokorze godnym lie 
čzynity wezwania jego na urząd Apoftolfki, fo Cżę j Wiel: 
kie y nieľprzykrzone až do wy niízeženiá fił y życia prace Maciei 
Swietego były chs alebnym dopełnieniem urzędu Apolłolikiegos 
to Część 23 Ad M.D. GL 


„CT La I 


Wyfokie tnotý y zafługi MACIEIA S. na gruntowne) úfun> 
dowane pokorze godnym uczyniły wezwania Jego na urząd 


Apoftolfki, 
K toby pilno uważał dzieie Apoftolfkie'iako tam Xiążę Prymas 
A wfzyftkich Piotr S. ofobliwfzą trofkliwością o dobru y całość 
Kościoła Chryftulowego uięty walną w Jerozolimie zkłada ras 
de liczną €o do ofob 4 bo było fto dwadzieścia zgromadzonych s 
znaczńą co do urzędow y doftoieńtw; bo była z (ámych mądrych 
y pierwfżych nowego teftamentu ludzi zebrana; $więtą co do 
prawa Zakonnego bo była fama treść kwitnącego w cnoty nowe= 
go Chrześciańftwa + wyloką co do materyi traktowania > bo byžá 
o obieranie na imieyfce Judaíza Apoftáty nowego Apoftoła ; Ípras 
wiedliwa co do zadofyć czynienia; bo była uznaiach wfzelkie 
fzkody 3 krzywdy y zgorízenie przez złego ucznia poczyniona 
Kościołowi; y oraz władzą (wolą przywracaiąca na tamtego miey= 
fce Swiętego męża, ktoryby pracą y dzielnością , cnotą y gorkie 
wością , męczeńftw em y fmiercią to wfzyftko nadgrodził co tam 
ten zfwego mieylca utracił , zupełną co do myśli y woli Ghry+ 
ftuľowey + bo fzło o dopełnienie liczby wybranych > ktorych fam 
Chtyftus chciał mieć dwunaftu ; 4 bez iednego nie było by župe: 
ne čo do wytokew Jego fẹ iadeétwo. Potrzeba tedy było naywyż= 
fzemu z Xiążąt Apoltolíkich Piotrowi na tey walney radzie obrać 
Apoftołem takiego ktoryby o życiu y nanećs fmierci y cudach 
Chryftuľowych dał (wiadeétwo na mieyfcu fudafza. Dla czego 
z tą trofkliwością do zgromadzonych mowić zaczyna , ktora olo: 
I bie 


KAZANFE 

ey powadze Jego należała, Potrzeba ztych 
chodzili przez wf/zyfłek czas ktorego Pan ezus 
wfzedł y odfzedt od nas „aby ieden z nich był (wiadkiem zmartwjehwfiaa 
nia Jego. Było tam fto dwadzieścia wfzyftkich , to mądrością; 
to (wietobliwoécia.. to przykładnością s to umieiętnością prawa y 
znanven tych mężow, mogł był fam z urzędu fwego namieľnieza 
famowładnością bez rady innych obrać Piotr S. kogo by mu fię 
podobało , å przecię chciał u wfzyfikich fzukać rady » od każde» 
go fłyfzeć zalecenie ktoby był zdolnieyfzym na ten urząd ? mes 
gli by bydź inni znakomitfi urodzeniem, zachwałeni (zlachetno- 
ścią, ile że między niemi był fam wybor ludzi Swiętych, ktorzy 
fzyľcy. od zaczecia Ewangelii po chrzcie Chryfiufowym byli 
fwiadkami dzieł Chryfnfowych, było bowiem to zgromadzenie w 
enotach y dobrych obyczajach > w naukach v prawie Chrześcjań« 
fkim od famego wyuczone Chryftufa , tam fię znaydowali owi SSA 
Łukafz y Marek tak zacni Ewangeliítowie, byli w tym gronie owi 
SS, Fili 


SS, Filip Dyakon ySzczepan Prymas Męczennikew , tak zachw as 


Ca 


4 


leni w dzieiach męczeńftwem y dzielnością, był przytomny ow 
S. Barnabas ktory potym z Pawłem Apoftołem przybrany y, pos 
święcony na urząd Apoftolíki ,4by był towarzyfzem prac wizya 
fikich po całym fwiecie tak wielkiemu nauczycielowi narodow 3 


8 przecie nie było względu na nich, mogli byli więcey- wyfłaa 
wić kandidatow „ ilę że tak wiele (więlościa, mądrość 1459 mo. 


ftwem zaleconych liczyli mężow , A przecię dwoch tylko wyfas 
dzono, iako uważa8, Bernard , faterunt duos nos multos (b) Y 
to nie innych tylko Batísbe który fię nazywa fprawiedliwym; y 
Macicia ktory fie tłomaczy malinkim , tych famyeh mogliby byli 
1 0d innych, A przecię iak wykłada uezony 

powizechne wyznaczyli zdanie, widząc w nick 


Zac 


wízyftke 


innych. Co tn Bog chciał odkryć y pokazać w Macieiu Swiętym 
dochodźcie; nad to zaś iefzeze uważaycje że między temi dwie« 
ma rożności nie widząc w szym by przełożyć mieli jednego nad 
drugiego, A w obieraniu dziče 
ło 9 
(b) Lib, 4: Cap. 5. 
5 N 
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ła, udala fig więc na modlitwę» Ty Banie ktory feree znafz wfzjs 


fikich , pokaż ktorego chęefz mieć obranym 2. tych dwoch iednegos A tu 


Bog pokazuie w wyrzuconych loflach > w iakim u niego (zacunku 
Maciey S. že go na ten urząd w yfadza. Niechcę ia poniżać Bat= 
faby ani uwłoczyć mu (więtobliwości boć y ten ipra wiedliwyą 
krwi zacnością z Zbawicielem złączony, trzech w gronie Após 
ftolíkim maiący braci fwoich, Jakoba mnieyfzego 3 Tadeulza y 
Szymona w cnocie y pobożności prawdziwey, uczeń y naśladow= 
ca Chryftufow , wfzakże y on fam za krzywdę fobie tego nay* 
mniey niepoczytał będąc u fiebie wyperfwadowanym; że taki 
urząd na wôli famego zawifł Boga, boy on wiedział dobrze že 
nie był nikt ukochańizym z uczniow jak Jan, dawnieyfzym w la: 
tach y powołaniu jak Jedrzey + 4 przecię ani temu, ani tamtemu 
namiefniczey Chryftus nie zdał władzy ale tylko Piotrowi. Je- 
dnak to pewna, że przed powołaniem na ten urząd Maciey Se 
wielu jafniał cnotami, ktoremi w pofzrod innych ofobliwiey był 
4 fławionym , onim pifze Dyonyzius Kartuzyanfki że cudownie 
prawie wziętą z dziecinności niewinność y godną chwały oby» 
czayność zawíre zachował , Lafcíviým devítans + pueriles annos mot 
yum gravitate ornavite (©) Między wfzyftkiemi enotami nayízás 
cownieyfzym ieft. kleynotem czyftość ferca myśli y ciała; ta zaś 
fama fię tylko w Rydliwością zwykła konferwowač s oteż Maciey 
Se takulubił y ukochał fobie czyjłośći enotę że ią jak lilią mię“ 
dzy cierniem przy pilney wftydliwości firaży w (wym fercu nie< 
fkazong zachował, na wfzyftkie on pokuty był mężnym; ná 
wfzyftkie przykrości był walecznym , na wfżyftkie niebefpies 
czeńftwa był czułym, wypifuie to onim $, Bonawentura: td) 
Gommendatur 4 munditia © pudicitia animi , notatir anme pietas © tom 
tius vita honeftas , toż ma w pochwałach od Dyonizego S, że był 
czyjego ferca , ( ©) Przyczyna zaś tego nie inna tylko że fię za= 
-fze głęboko do fundamentu kopał pokory , z ktorey wfzyftkic 
cnot zawfze zwykł wyraltáč rodzay, według nauki Chryftufo= 
wey: Kto fię poniża będzie wjwyż/zony. Macisy$.y w Imieniu 
fwoim nie bez tajemnicy zawiera pokorę , Matbias paryss Dei y W 
fkutku 
(e) Serm. 2. de č. Math, Ad) Serm. r. de S. Math. (e)iferm, 2, Cite 
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fkutku fańnym ; bó czyłiż ten niebył międzyinnemi mężanii cno? 
tą y mądrością ( iako mowiłem ) zńam enitíz 


jm ê gdy go ze (to 


cie jak matoj 


doftoyności? iak fig uktywał przed ludzkiey chwały okiem © acz 
zawíze ani ňa ktok Zbawiciela nie odfłąpił; toć to ieft w pra- 
wdzie pokora owa, ktorey żacność wypiluie Bernard S! (f? 
wielka y rzadka cnota iefł, że gdy wiele pracuiefz wielkim fig nie czys 
Bifz, s lecz oczywifłą (więtobliwość twoię y przed fobz famym ukryuia(za 
Wielu ieft co przed (wiata tego ókiem pokornemi chcą fig póka: 
Zač j chosiafz w ukrytych {erca myślach ifubtelną zafadzaią wys 
nieftość , takowi fwiattylko y ludzi ihypokryzyą faryzeylką łu= 
dzą ale nie Boga. Maciey zaś S. tak w oczach ludzkich zawfza 
fig mało fzacował ják y w oczach Bofkich chciałby był ( gdyby 
to było można ) aby fię ze wfzyftkiemi ukrył enótami , nie (ą* 
dząc fig godnym żadney za nie nadgrody., Ale im głębfza takoa 
wych pokora; tym wyżfza w oczach Bofkich nadgroda 4 takiey po“ 
koty ta iek włafność, jak naucza Bernard S. że chce bydž ale nies 
chce fie dać widźieć pokornąs © mądrych pofpolicie mowią; že ich 
ymieżętność nadyma przeciwnie działo fię w fercu Macieja $. w 
ktorym pokora y fkromność była tym dziwnieyfza im był więa 
kfzą od Boga mądrością ndarowany: Do (wiadęćtwa zycia cudow 
y zmartwych w fłania Chryftufowego według wykładu. uczonego 
Litana (g) to należy žeby miał w pifmie S. biegłość y- úmieiprnosé 
życie Jezufa Gbryfiufa y Jego nauki żeby zupełnie wiedział 4 fłuchays 
cie iak ta umieiętność dofkonale ofiadła w fercu S. Macieia + A to 
mowi ó nim pomieńiońy Dyonizy Kartuzyanfki (h) w Psfmie j} 
Prorofiwach od dziecińfłwa cwżczony w głębokich pifma S. taiemnicach 
býftro przenikatący A W prawie fiaybiegleyfzy, Te wfzyftkie pochwas 
ły Macieja $: na głębokiey zafadzone pokorze, profzę was ofądź» 
čie czyliż nie były wyfokięgo podziwienia godne t y czyli nie 
poftawiły zdolnym wezwania Jego na urząd Apoftolíki, ale ies 
żeli przed wezwaniem na Apoftolftwo ma takie zalecenie , dos 
pietoż oiak (poftuchaycie profzę) na famym urzędzie Apoftolfkim, 
CZĘSG 


(F)Serm. 13041 Cans (glin AG, (h) Serm. 3: 


0 $, MACIEIU Apofiole, © gi 
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Wielkie y niefprzykrzone až do wyni[zczenta fiy życia prase 
MACIELA Swiętego byly chwalebnyim dopełnieniem urzęe 
du Apoftol[ktego. 


C rozumiecie fłuchacze czyli pomyślić by be przynaymniey 
godziło, Ażeby tak chw alebne A prawie cudowne loflém 
Boíkim wybranie y wyfadzenić na urząd Apoftol (ki Macicia Ss 
miało bydź w fkutkach [r oich omylne , w pożytku male s w 
pracach nieudolne , w przykrościach nieftałe ? kiedy taka zachow 
dziła tak z trony całego Kościoła Ehryftulowego przezorność że 
z pomiędzy dobrych lepízego > Z mądrych biegleyfzego > Z Mes 
žnych dzielniey(zegox z (zrod fiebie wyftawili zaenieyfzego + jas 
ko też z rony Boga loffem Macieia wyznaczająca opatrzność? albo 
taczey czyli iuž tým famym každy z fłuchaiących nie ieft ugran- 
towany O Macieiu że gdy go w fzyfcy ząromadzeni na radę mę< 
žowie $więci zdolniey(zym nad infzych do prae Apoftolíkich 
uznali, gdy go y lam Bog loffem nad Barfabę wybrał y przełożył; 
toć niepmylnie nie zawiedzie urzędu (wego, toć zapewne Hczy« 
ni honor. mieyfcu s toć niezawodnie na wfzyfłkie wyda fię prace 
«z do wynilzczenia fił y życia (wego s zwłafzcza že to nie była, 
nowa o wezwaniu Macieia S. rzecz iakoby w ten czas dopiero 
miał bydž obranym na ten urząd gdy golos pokazał Ale od wies. 
kow , iako wyrażńie pokazuią ftówa Piotra Swiętego Apoftoła s 
ktory w owey publiczney w oczachicałego zgromadzenia modli= 
twie nie mowi.  Pokafz ktorego obierafz. Panie , ale raczey ktoregoś 
fuż obrał i Oftende quem elegeris ex his duobus. W fzakże do tego 
zdania zmierzą $. Laurentius Buftinianus w Kazaniu dzifieyízym > 
Obrat zaifte Mácieia na ren urząd przed daniem lofow y n zeli (wiat 
był fiworzony: Mieyfee to na ktorym zafiadł Tudafz nie było nie 
gdy. właściwe Judaízá „inne bowiem miał fobie od wiekow wy- 
znaczone zá złości (woje od Stwotcy (wego, co iaśnie namienia 
w mowie (woiey na tymże Końcyliam z DuchaS. Piotr 3. Pokaż 
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ktoregoś „obra? aby wziął miepjce urzędu twego: y Aboftolffiwa'z ktorego 
wypadł Jśdafż ażeby [zedž na mieyfce fwoies na ktore fłowa pifząg 
uczony Kaietań mowi: Pofaedź na mieyfce fivvié , Albowiem: dáta 
fadał cudze gdy tedy na ten pofadzony Apoftoliwa ufzad M 
ciey S. na ktorý był nayzdolnieyfzym od całego Kościoła Chrya 
ftufowego uznanym. ad famego Boga przed wieki nad Barfabę 
przefožonými na mieyfce Judafza dla nadgrodzenia wfzelkiey krzy- 
wdy sto mieyícu temti , to Kościcłowi, to Bogu uczynioney wys 
fadzonym. Profżę poifúchaýcie pilnie jak wielkie y całe życie 
nie (przyktzone podiął prace, ( w krotkich to wfzyftko zawiera 
ffowach.)co tylko Z woli było Chryftulowey włożońo na niego 
to chętnie czyńił ; ani go więcey żafmaciły ucifki, fniierć s ua 
dręczenie; Ani więcey posielzyty doczelne pomyślności, na ieg 
daey zawieliť (żali zgubę y życie; fzczęście y niefzczęście , (pos 
czynek y ptace dla Chtyftufa w tych wízyftkich bądź złychą bądź 
dobrych przygodach , jedne myśli wefołość ; ieden ferca pokoy5 
iednę ducha piaftował dobtoć. To mú przyznaie uczony Dyo= 
niży Kartuzyaňíki , źn profperis fuit non elevatus y in adverfis tońhkansą 
atď: intrepidus: W tym go zachwala y Seraficki Doktor Bonawen* 
tura S. (i) w cierpliwości dziwnie fłateczny. Ah fłuchacze! gdy* 
byście go widzieli w prześladowaniu żydowfkim, walczącego Z 
Fatyżeulzami iako im mężny odpor dawał, iako ich uporczywą 
gromił ślepotę , iako im niewzruízone z Pifma y Ewangelii Chry» 
ftulówey wyfawiał dowody, in adperfs confans ati; intrepiduie 
Jako w grubym Mutzyňíkim narodzie wfzrod záftatzatych błę= 
dow , wfztod Pogańfkich bałwańow > wfztod zagęfzczonych boa 
żylzczow w całey owey ziemi {miało y fłatecznie, madrze y 
cierpliwie Imię tozfławiał Jezufowe ! iako na wízyftkie pogrożki 
bisia y dolegliwości, na wfzyftkie kaydany ognie y miecze {woa 
ie wyftawiał ciało, łożył fiły, AR zdrowie, y całe ažardos 
wał życie, vdzywaiąe fię po wiele ktač razy do Boga [wego 
Rowy Prymafa wfzyftkich Męczennikow Szczepana: Ciało moie 
ukamienowane ief dla ciebie Boże moys w tych zaś przykroseisch o 
jaka w nim wydała fig miłość! ktora iako między wfzyfkiemi 
cnoa 
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enotami Krolową teft y Panią według Pawła! S, majo horum ef 
charitaś fak w Macielu S. pierwfze w fercu ofisdała mieyfee 4 
nauczał k Chryltus , w tym poznaig wfzyfcy niowie mog 
iezteście ieźcli wźajemnić zachowacié miłośći O iakże tym miłości 
ogniem pałał zawfzć ku wfzyfikim Macisy 5./ žadenu niego 
, nędzny ktorego by nie wfpomogł s żaden łaknący ktorego by nie 
pofilif , żaden fmutny ktorego by nie, pociefzył , žáden upadły 
ktorego by nie podzwignął : żaden chory ktorégoby nieopatry- 
wał j oświadczalęc fię owy Pawła S, Kto cborute á ia niechoruię © 
(k) Stałem fig fluga wfzyfikich Ážebym ich więccy pozyfkat, (1) Stus 
chaycie iaka mu w tymi pochwałę daie Dzieiopis życia Jego. Dý- 
onizy Kartuzydníki (m) w przerzeczonej miłości Dusbowney był So 
Maciey dofKonatym y álbortiem dla Boga y bliżnich zbawienia całego fiés 
bie wydał s y na (mierć dla nich był gotowymi, iakoż tą miłością us 
tzędu Apoltolíkiego w pracach nieuprzykrzonych aż dô wynie 
fzczenia fit y życia dopełnił , gdy bowiem | iako pifzą S. Antonis 
$.Izydor , Sophronius, Doroteus y inni.) opowiadał Ewangelia $. 
to Mautom , to Zydom ;z wielką chwałą Dnienia Chryftu(owegos 
albowiem przedziwne y nieprzefianne wfzędzie fprawował cu: 
da, to ślepym wzrok, to kulawym choď, to głuchym fłuch, te 
trędowatym oczyfzczenie , to umafłym życie przywracaiąc; od 
zazdrofnych y nienawilnýcti Imienia Jezulowego na fady pofta- 
wiony żydow , yod dwoch o blużnierftwo przeciw Bogu ! tak iak 
Chryftus w fądach Piłatowfkich ofkarzony y okrutnie ukamie- 
nowany , wfaz życia y urzędu Apoftolfkiego z nieśmiertelną do+ 
kończył chwałą. Otoż macie życie, praec, y. (mierć Macieja $s 
jako przez wyfókie prace y zafługi na głębokiey ufundowane pôs 
korze godnym ftat (ie nad innych weżwania na urząd Apoftolfki; 
f przez nieíprzykrzone ; Aż do wynilzezenia fił y życia prace 
Apoftolftwa (wego , chwalebne całemu Niebu y (wiatu dał (wiá- 
dectwo. Dla nas Chcześcianie przykład z tak S. Apoftoła 'zofta* 
wiony, iak żyć piaftuigc w fercu gotliwość wiary S.iak praco= 
wać nieultannie aż do wyni(zczenia (if , zdrowia y życia dla I« 
mienia Jezulowego s iak kochać z całego ferca Boga y bližniego s 
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iak wfzyfikiemi fiłami flarač fig o ozyfkanie życia wiecznego 
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Sint lumbi veľtri prectnéti © lucerne ardentes in manibus ves 
frir, Luc, 12, 

Niech będą biodra wafze przepalane y pochodnie gore: 
iące w rękach walzych, 


T okoliczności w założonych fłowach každemn Chrześcia- 

ninowi wyftawia S, Ewangelia , biodra przepafane > pocho- 
dnie zapalone, y też w rękach goreigce , Niech będą przepaľane 
biodra wafze > j pochodnie goreiące w rękach wafzych, - Biodra prze» 
pafane ná znak rycerftwa Chryftufowego p pochodnie zapalone aa 
znak oręża żywey wiaty, też w rękach gorciące , na znak nice 
uftanney ftraży yczułości. To bowiem chcę uczynić naywyżfzy 
nafz Pan y Monarcha Chryftus JEZUS co Krol z Kawalerya (woią, 
4 jako Krol ziemíki w Kroleftwie furoim daie żołnierzom {woy 
znak pod ktorym fłużyć maia, y przezeń rożnić fię od wfzyfikich 
innych , daje {woy oręż ktorym woiować powinni, fiawy Krola 
y całości Kroleftwa bronić s wyznacza firaż w ktorey czuwać y 
pilnie zachować na zafadzki nieprzyjacielfkie oko obowiązani: 
Tak w żołdzie Chryfinfowym Monarcha Niebiefki biodra PZA 
pafować każe (woiey Kawaleryi na znak rycerftwa Jego, pocho- 
dnie zapalone w ręce daie za oręż wiary Jego, też goreigce (zas 
wfze trzymać w rękach rozkazuie na dowod czutey y pilney 
na nieprzyjaciela fwego ftraży , to ieft iż przepafanie duchowna 
biodrow r a bydz w rycerftwie Chryftufowym znakiem wílrze- 
miężliwości ciała , pochodnie zapalone maig bydź orężem wiary 
żywey, tež w ręku goreiące maią wyrażać we wfzyfłkich fpra- 
Wach _miłość Chrześciańfką według tłomaczenia $. Fulgeneyufza 
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Bifkupa (m) In luinbis isań; concupifcentia carnalis ofienditurs th ltcet= 
nis verð fides „8 cháritas Chrifliana monfiratur. Gdybyście dziś o* 
brocili oczy na wielkiego Korony Políkičy Patroni w Żołdzie 
Chtyftufowym ofobliwfzemi zachwalonego cnotami Kazimiefza Sa 
Krolewicza Polfkiego iakó ten pod žnakiem Krzyża y Imienia 
Chtyftufowego s o potliwość zafławiał fię wiáry S. iake ten mos 
cj ptzedziwney wfirzeńniężliwości ý šciffoscia óftrey pokuty 
przepafował biodra; iako ten życia niewińńością dobtých obyś 
czajow fwiętobliwością ; famey cnoty przykładnością jafálať 
przed Bogiem y ludźmi? jako ten y w ręku ý w fetcu y W myśli 
goreiące miłości Boga y bliźniego nietiftarinie trzymał (wiatło £ 
oto fłuchacze? eo czynili SS. Apoftółówić gorliwością o wiatę S 
co czynili Męczennicy cietpliwością dla Chfyftufa 4 co czynili $$: 
Wyznawcy w czuwaniu y piaftowaaii ćżyftości nieńiarufzoney 
to wfžyftko ćzynił S. Kazimierz, Chcecietz tego mieć oczywifte 
dowody? proízé pofłuchaycie mowy na trzy podzielonej Części 
Że Kazimierz S. Rycerftwa (woiega w žotdžie Chryftafowym ta 
dat (wiadectwó s iż był gorliwym Apoľtotém 3 ofobliw (żym Męe 
czennikiem s cidôwnym Aniołem. Kazimierz S, gorliwością G 
wiatę wielki Apoftoł , to Część i Kazimietz S: ponofzeniem pržy“ 
ktosci ofobliwfzy Męczeńnik s to Część 2. Kaziinierż S. czýftos 
ścią niefkazoną nowy w ciele lüdzkim Anioł s to Gżęść j; Za bľo« 
gofławieńftwem twoim przeczyfia Panho j y Matko Bofkas Ad 
M, Da Glótiati: SS Ż 
CZESC L 
KAŻIMIERŻ S. gorliwością o wiarę S. wielki Apoftož, 


U Kpoftolfkiego ńaypietwfza y naywyżfża włafność iet 
_ bydź gorliwym o wiarę S. ha to bôwiem Chżyftus dwanaftu 
wybrał uezniow , y na Apóftol(ką wyfadził godność , Ażeby fto» 
wa S. Ewangelii + naukę prawdy pfzedwieczńey niby nafienie 
życia nieśmniettelnega po całym' fozfiewali (wiecie + y obfite do 
giimna Niebiefkiego przyniešli żniwo s żlegi Voi m etis; 8 fris 
. ; Kå um 
(a Serm, de Gonfa 
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Gum aferatis, (0) dlś tego końca rozefłał ich pó wfzyftkich Czę: 
ściach fwiata, y Ewangelią (woię opowiadać kazał. Idźcie y opga 
wjedźycję Ewangelią wfzyfikiemu fiwerzewiu s ktoby uwierzył y był ga 
chrzczomy, zbawion będzie, (p) Na to dał im pełno mocnć wies 
lowładztwo fwoje, iż co zwiążą na ziemi, będzie związane y 
w Niebie , å co tozwiążą na ziemi będzie y w Niebie rozwiązaa 
no 3 na to taką wfparł ich dzielnością, že cząfikę wfzechmocności 
fwoiey do czynienia cudow w tęce im pozwolił , In Nomine. meg 
demonia ejícieng linguis loquentur nopis ferpentes tollent Sc, Cq) Je- 
dnym fłowem cokolwiek Bog fprawował w Apoftołach sto pa ten 
czynił koniec ażeby (wiat cały oświecony (wiatłem Ewangelii S, 
przeyrzał, ażeby przez żywą Wiarę, przez życie y naśladowanie 
Chryftufa , piaRował w myśli, w feren, y we wizyftkich fprawach 
Imię [ezulowe dla zbawienia fwego. Ten urząd takiemi okryślo- 
ny. obowiązkami, nie tylko SS, Apofłołowie od Chryftufa wybra. 
ni piafowali, Ale y wielu Swiętych gorliwych o wiatę S. , o fla- 
wę Imienia Jezufowego » o całość Prawa Bofkiego, o debro Ko- 
ścioła Chryfiufowego Olędność owezarňi, o wynifzczenie bała 
wańfkich ofiar o zniefienie odfzezepieńftwa , o nawrocenie mile 
lionami zwiedżionych duíz, przez (ekty Heretyckie s ktorzy ma- 
iąc na pamięci owe Dawida S. Krola fłowa; (r) Gorliwość domu 
twego Panie pożera mnie, to za codzienny pokarm mieli, ażeby zły 
y zarażalący innych kąkoł,-z gruntu w ykorzenić , A wybor ziara 
na Ewangelii S. pa wfzyftkim tozfizé (wiecie, Jeżeli komu po- 
{policie był ten Przyzwojty urząd , to ofóbom Krołew fkim, olos 
bom na barkach (woieh całe Paňfiwo piaftującym , ofobom od Bo. 
ga właściwiey na to wyladzonym, úžeby nie tylko byli piers 
wfzemi w urzędach y panowaniu ; ślę oraz w pomnażaniu chwa- 
ły Boga w Kroleftwach fwoich afobliwf(zemi s ile że do tey włąm 
$ciwości maią z famego Boga w zadatku czaftkę mądrości awey 


ktorąby wraz Swięte y (zczęśliwe prowadzili rządy s za [Wiade- 


śtwem Ducha S. Przezemníc Kyolowže krolwiąy przezemnie Xiažeta 
25 í zę 
panwiąs y prawofiawcy fanowią fprawiediiwość, (s) o! jak wielu 
tako» 
fo) Joan. 1, fp) Mar. 16, Cg) ©. Skidem, fr J Pfat, 68. 
(5) Prover, gy 
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takowych liczy Niebo Krolow ? ow S. Ludwik Krol -Fiantufki, 
ktory wizyftkę Fortung fwoię , zdrowie y żyeie łożył „dla odzye 
fkania grobu Pańfkiego z rąk Bifurmańfkich , ktory wfzyftkich 
przeciw prawey Religii blażniercow , tozpalonym żelazem na ezoa 
le piętnować kazał , y gdy ieden Pan znaczny Krolefiwa jega os 
toż blužnierftwo był donieficny ,-naymrieyfzym nieuwiedzony 
refpektem rzekł: Wydałem Dekret wie tylko na lud pofpolity ale y ná 
Panow s gdybym fam Pana Boga blužníť kazatbym Krolewfkie moie ciała 
tym żelażem piętnować, (1) Ow Swięty Olawus Krol Nowertgii s 
ktory pofirzegiízy żniwo wielkie, 4 pracownikow duchowych Bie. 
fkupow y Kapłanow! małosfam z Krola zoltawízy Apoftołem 4 
wiary S. poddanych fwoich nauczał , śle co mam inne wfpominać 
Kroleftwa © zbliżam fię doS. KAZIMIERZA , ten ze krwi Rodzi= 
cow (woich powziął tę (więtą o-wiarę gorliwość, czyliż Dziad Jes 
go Władyfław JAGIEŁO nie zafławiał fię o wiarę S, o całość 
praw Bofkich , o dobra Kościelne , o Rufzne pofzanowanie Duchos 
wnych, czytać prawa Kofonne pod rokiem 1433. Czyliż Zygmunt 
H. Krol Polfki Synowiec Kazimierza $, trafiwízy na ow pełny ias 
du Heretyckiego czas, gdzie dwoch tylko w Senacie Polfkim y 
Litewíkim było Katolikow , gosliwością fivoją tego niedokazał, że 
Senat Heretycki zamienił w Katolicki? czyliż Kazimierz Oyciee 
Kazimierza $. nie rozfzerzał prawa Duchownego w gorliwości a 
wiarę S. wiżakże fą po dziś dzień Dekreta , Przywileje y Konfty- 
tncye Jego. Ale dopieroż w Krolewiezu nafzym Kazimierzu S, ta 
gorliwość e jak catey Koronie Palfíkiey fwieciła ? Pragnął ten wya 
nifzczyć v wytępić wlzyftkę po całey Rufi y Litwie panuiącą Sebis 
zmę , (zukał y kołatał dotąd mieprzeftannemi u Qyca (wego Krola 
Kazimierza modlitwami; poki nie wymogł aby Schizmstycy no- 
wjeh Cerkwi nie budowali, owfzem ani fiarych nie poprawiali, 
o! jak On życzył fobie tego' aby był z Świętym Woyciechem od 
Pogan + z $, Piotrem Meczenaikiem od Heretykow , z S. Stania- 
wem Bifkupem od złych Katolikow , z Błogofławionym Tozefaa 
tem od Schizmatykow o wiarę £. umęczonym. Dofzedł dofzedł 


gorliwością (wolą o honor Bofki owych enota zaleconych ladu | 
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Bożego Krolów ; Dawida; Salomona , Jožefata, Ezechialza“ Jo: 
zyafza y inńych zafławiaiąc fię nieprzeftánnie o Boga y prawdę 
Jego s o Kościoł $. y dobro Jego; o Prawo S. y całość iego. Nie 
byłe więkfzegó młota na odízézepionych od jedności członkow Ko 
ścioła Chtyfiufowego iak Kazimierz S. poki tylko żył, poty z nie. 
mij walczyć nie przefłał; naukę żaś Ewangelii S. w profiocie Dud 
cha ; w fźcżćrości fercá ptzy ofobliwym čnoť rodzaiu , przy tozlis 
cznych cudach , łafkach; y darach nadprzyrodzonych ludowi pra« 
wdy Chrżeściańfkiey fzukaijcemu s bezprzefannie opowiadał ; 
ktoremu taką chwałę zoftawili! życie Jego wiernie opifuiący 
Dzieiopifowie , Auferitate vita © honoris Divini Zela in terris admis 
fandus yà morte miraculorum gratia multos diyorum fuperavit. (u) O! 
ktoby dał tym wiekom gotliwých o wiarę S. Kazimierzow'; zaftos 
niona teraż prawda s zawarty pokôy, zátkane do thowienia! ufta y 
A polityka w materyi Religii gorę wžigfa! Ah! iak fzkodliwa ta 
polityka gdzie zawarty z Heretykami pokoy , iady y trucizny 
wydaiąc żabiia dufze Chtyftulowe co 2a pokoy ma bydź? gdzie 
Boga y Kościoły Jego w fprawach y fprofnych naukach blużnią é 
á trudno ‘fig 6 krzywdę tiponinieć * co za pokoy? gdzie macica 
wfzelkiego niepokoju niezgoda y odfzczepieńiwo funduie fie č 
Éy Kazimierzu $. gorliwy o wiatę S. Apoftole! iak tn na ziemi 
byłeś wielkim fey obrońcą, tak tym więcey teraz chciey ią w nas 
ocalić przez moćne wítawienié fię do Boga za narodem (woim. 
Widzieliście gorliwość o wiatę Kazimierza S, teraz na olobliw(zd 
jego całe życie Męczeńftwo obroccie óczye 


CZĘSE IL 
KAZIMIERZ S, ponofzeniem przykrości ofobliw(ży Me: 
ezennik, 
pros Meczeňftwá rodzay ôpiľuje Grzegotz S. ( w) ieden da 
eżywifły, inny fkryty , pierwfży na ciele  wtory na dufzy s 


pietwízy przez wydanie ciała (wego na męki y śmierć, inny 
przeź 
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tzez wydanie dufzy iwoiey. na udreczenie ferca y myśli, Dug — 
P € 


funt Martyrii genera , alteram in publice > alterum in mente G ačtione, 
Oba te męczeńftwa rodzaje maią za cel ukrzyżowanego Chryftula, 
ktorego cierpliwość wyražaia w fobie: pierwfzy w zewnętrznych 
boleściach , inny na fercu konaiąceżo , obadwa ziednego wypł 


Tys 
waią zrzodła miłości Boga, pierwfzy gdy fobie Męczennik (zas 
euie więcey śmierć dla Chtyftufa niż życie, drugi gdy wfzelkie 
przykrości za iedyne delicyie y piefzezoty ferca przyimunie , wie- 
cey iak inni wfzyftkie całego {wiata pociechy. W obudwoch 
tych meczeňítwa rodzaiach niby w ogniu był doświadczony , mes 
czennik Kazimierz S, w pierwizym dobrze, Ale w drugim chwaled 
bniey. O pierwfzym tak fwiadczyHiftorya życia Jego, że oftatnią 
uciśn'ony chorobą gdy inaczey do pierwfzego zdrowia przywtus 
cić fię niemogł 4by całość życia zachował , tylko przez narufzeg 
nie czyfłości , fłuchayciefz jak ma tę lekarzow radę Panieńfkim + 
wraz męczeńlkim przedziwnie odpowiedział (ercem , malo mort 
gaam fadari. Nigdy tego nie uczynię abym dla doczefnego życia y 
zdrowia miał kleynot niefkazoney czyftości wraz z łafką Bofką 
utracić, Tu ptoíze uważyć coż więkfzego Męczenniey czynili? 
ważyli Oni więcey Chryftnia ktorego odftąpić nie chcieli jak życie 
iak zdrowie fwoie , woleli Oni umierać fwiatu y życiu doczeľne- 
mu; iak umierać falce Boga y życiu wiecznemu , wfzakże toż (a« 
mo uczynił ofobliwfzy męczennik Chryftulow Kazimierz S, gdy 
więcey łafkę fobie Chryftufową fzacował isk wła(nę życie, ftraa 
fznieyfzy mu był grzech Aniželi śmierć.wła(na „ malo morí quam 
fadari, Ani go nadzieia zdrowia, Ani podchlebne życie , Ani wy» 
fokcść fzczęścia y nawet ani boiaśń okropney (mierci, od łafki y 
miłości Bofkiey oddzielić nie mogła, że fię fercem protetował 
Pawła S. (x) Pewny teftem że ani śmierć ani życie, ani terazniey(ze 
Ani przyfzłe rzeczy s áni żadne fiworzenie oddzielić mnie nie potraf od 
miłości Boga. Coż tu więcey (zacujecie w Męczennikach, czy to 
że go tyran zabiia na ciele? czy to że On myślą y pragnieniem 
pierwey chce życie niż Chryftufa pofłradać ? nwažaycie co ofge 
dził GrzegorzS. (y) negue Sančiys quisquam mori pro Doming potia 
set 
fx] sd Rom Si (Y) Hm 11, 


KA Z A N IE 
tius motu non fuiffet in mentes Zaden by z Swie 


m na fercu y przyczy” 
re pierwfze żyć zas 
cunku lak w fzyftek 


e dis Chryftafa umierać 


na tego infza tylko że 
czyna y oftaćnie umiera, w 
to do ciała człowiek, gdy 
faczey niž go odítapic! 1 
sięczęńiiwo (etca, lak : ; 
fabie bardziey ebieralge niż Chryftufa y łafkę Jego poftrad#ć: 
szeli wielkiego w nim godnć zalecenia męczeńftwo, z śmierci 
dla boiażni odiłąpienia Chryftufa podigtes sle chwalebnidyfze 
nierownie nręczeńtwo fetca y myśli. Cheičycie tylko zważać co 
ozień miłości Boga dokazywał w fercu Jego? iako go na wizy: 
fikie wydał przykrości; iako go niby w ognia przez wfzyfikie 
doświadczał umartwienia, iako go we wfzyftkich „przeciwno- 
ściach ftatym y cierpliwym uczynił Męczennikiem? naleza $. 
Laurent. Sujtinián. że bez miecza y ognia bydź możemy Męczennia 
kami, ieżeli myślą y fercem prawdziwie męezeń(ką cierpliwość 
dochowamy , A czyliž mało ucietpiał S. Kazimierz? to w (zczes 
ściu , to w niefzczęścin, w fzczęściu gdy go ná Tron Wzywanos 
4 ten pokornym unikał duchem , gdy go ma małżeń(kie chciano 
prowadzić gody , 4 tea niebieikiey naśladowca czyftosei temu fig 
fprzeciwiał , gdy mu wyfokie fzczęście , honory, y doftatki obie- 
cowano „ A ten ubógim dla Ghryftufa ftać fię pragnął ;-w niefzczę« 
sciu zaś gdy eiężkość choroby ; niebefpieczność życia , (mutek os 
płakniących niedolą (woię Rodzicow ; dziecinne Jego dręczyły 
fercey 4 nadto czyliż nie była frogą dufzy Jego tyrannią owa 
przywodząca go do grzechu sada Łekatzow © ktoby był na ow 
czas weytzał w farce 8, młodzieńca s znalafł by był tyfiąc pugis 
małow przerażalących dufzę Jego s ślbowiem wolał by był On 
na tyfiąc odważyć fię, bynayfrożfzych z Męczennikami śmierci s 
niż raz ciężko Boga obrazić, malo morż quam fædariy eałe życie 
Jego w poltach y umartwieniach 4 wfzrod wygod Pańfkich; w 
nędzy y w uboftwie 4 vízrod doftatkow Krolewikich, w wzgate 
dzie y w uniženiu s 4 W fzrod fzeżęścia y fławy NE > 
[ea 
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(natchow otros 
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, ký 
A +7 ryto 
y przvär: 


mego pô 
Jego Swięcieki : Gdyby 
e fig wpatrz 


olew/kim ść 


jako opifuie Życie 
dzia 


| Krolewfkich wygod udręczone 
Kazimierza $. w ponofzeniu przykrości w 


mikięm / ale iefzczes 


CLEC iiL 
KAZIMIERZ S. niewinnością życia nowy w ciele ludźkim 
„Ania? 


M Anielfkiemi wła(nościami ktote prawdziwie duchov 
Niebielkieh w całości y w iftocię fwey utrzymują ; lą ta 
ofobliw(ze: że Oni Swięci, że czyści, że fpokoyni, że pokorni, 
že zawfze widżą Boga y nim fię cieíza , že Maryą Matke Boga 
Krolową fwoię bezprzeltannie wych walaig. Swięci fa bo w tas 
fce Boga potwierdzeni, czyści (3 bo niefkazońe z natuty Duchy; 
ipokóyni fą bo poowey woynie z lucyperem j wieczny z Boa 
gici Żawatli pokoy , pokorni (4 bo ehardzi y wyniosli z Niebá 
ztračení s widzą zaw(ze Boga y nim fig cielzą „bo inney w Nie- 
bie zabawy nie mafz s według S. Auguftyna? Totum negotium 40% 


trit nifi laudate Denm & frai Deo. Wyfławiaią Krolową fwoię bo 


“iey lą fłudzy poddani wiecznie, Chcecie(z wiedzieć iak Kazi- 


mierz, S. żyjąc w &ële ludzkim na ziemi wyrownał Aniotom $ 
oto obzoccie oczy na to wfzyfiko, že Qa był Sw..lak Anioł ; był 
ža czy” 


8£ KAZANIE 
ezyfty iak Anioł, był cichy jak Anioł, był pokorný 
miał zawfze pr rzytomnego Boga; na kt orego zapat 
Anioł, fużył Krolowy fw oley Maryi lak Anioł, 
na to wízyft Rko wW fzezegul: i i dowodu s oto On 
na chrzcie Świętym ła 

dliwość w i 
iego n na pieľv z: 
niego firaży i A egypta niewinne 

całośei dochować, do tey ezułości miałń na S 


bud dkẹDuchasS.( z) Pilnuy nie winnoś i ypairz na for. 

te dofzedł Swięto ści e me 7 o fobie mowić 
i x 3 
, | (a ) Chodziłem «w ni ewinnoŚci i ferta moreno w Ż Ikadomu moieg04 
KS | 


M y nie byłże Swięty jak Anio? oto On wolał fmiercią życie 
A NU fwoie zak SZR niże n Slo złoż żony chorobą z rady lekarzow 


pk czyftości tey uczynić, ktora 
A według Ambzoż Angeles 
| dy transgrediens, 


zawfze delikatneg: 
* nych TENES i e ) 
ES A | fkiego w dufzy fwciey pialtował, ubi co nfóięneja kona 


4 +9 M 

A: AI Celim, mowi Cor så Ka bo co prozę m w -nim iakie 
F Ej EWY On wizyftkie ciała fy adze pod 
A ij 2 po lawa? J iKą,0usha 
k | | nie by cichy jak (A: aiot? oto OB pi ey ufodzię „ktoa 
JH Sh rawyniof zwykła zapalać żądze, przy obfitości dofiatkow R 
4 | ktore zwykły nady mać ; Przy wyfokim e. ęściu y yh 1onotze kto 
Sa ry zwy ykł ptzenofić YCH s ftaie fie M 
| IM uniżonyę (A + po dle ołymy po Ko Ery: m wła ZR z Nea 
A | biefkiey fžkot) ioł (c) QtoOn 
BIEN Boga w m yslio Boga w r prawach miał 
St MAN obecnego , ktore go fi żył, jas 
8 koby leS z ow siin, 
e AAniotowie ich zár Niebie 
a | (d) Oto On f ri ia“ 

I | ko 

| =. (z/ PL 36. (a) PA 100. (b) Libi f. def irg, (c) Mathe ta {d) RIANI Se 
u Í 


Pko l i Bb RA 0 


go (ża ka 
chyile wyznay mile dufzo'n 
bezprzeftannie to czynił, 
właśnie nowy y oiobiiw fzy 
fikiemi (pof: bami to ezví jm fercem „ to d y 
to bezienne mi poftami , to r 
tnemu ciatu úmaťtwieniami czciły wielbił  y 
pi s. w ych valat Maťya. | 


ami taa 
NOCZMI „ fo o 


Y nie ffúžyt że X: sp cy = voley 
| ryi ia AR w ied tym zamykam chwałę Jego fłowie s že był 


| Swi lewinaošcig życia nowy w ciele Indzkim Anioł. 
| o! iak wiele mamy do naśladowania cnó w iednym 
| - A 


tzykłądow * żę On ffuż 
wym pod S Ktzyża [ego s tak 
w młodości twoi åt dowody tak ofobliwfze w ktotkości lat 

życia (wego Zo Rawił slady s tak do podziwienia zscne ofirości 

gee po dał fpofoby sto w gorliwości o wiarę $- Raiąc fie wiels 

k m Apoftołem; to w ponofzeniu przykrości fiaiąc.fię ofobliwfzym - 
Merzennikiem fo w nie wihňošci życia aląc fig nowym w ciele 
ludzkim Aniołem yah! wltyd  wltyd niewymow ny; y wieczne 
pochańbienie zaftarzałego w złościach {w oich Chrześcianina s Pos 
| tepia mowi Duch S. (e) fprawićdliwj umarły s życie niepobożhe j á 
włodość prędzej Jiończona s długi żywot niefprawiedliwego, AMEN: 


RAZA.NEE 
O S. JOZEFIE Oblubieňcu N. MARYI P. 


Jofepb autem Vir Ejus cum effet Ju/lus. Math. 
| Jozef zaś mąż jey gdy był fprawiedliwy. 
N’ ktore tylko (poytze fowo w założońey o Jozefie S, Ewan* 
geli » Jozef zaś mąż Jej ydy byt [prawiedliwy , každe z nich 
kh2 


te ) SAP. ga 


R 
11 


84 
W fzezepulności wyfoką prze 
ludźmi okazują chwałę J 
ZEF? to Imię wie Ik 

Czterech tylko liczy Pi(mo s. zac ay ch e tego 
owego Jozefa Patryarchę Razozakonnego , Joześ 
ryj, Jozefa z a, thyi-s y Jozefa w dzieiach  Apoftolfkie ch zwa: 
nego fprawiedliwym , tých | wfzyftkich zacność w fobie zawiera 

Jozef 5. Oblubieniec A ly ESTAI przenoli ; bo cw jozef 
PatryarchA 'był tylko ] y Sek > Obluk r 
jako uważa Bernard 
fwadkiem zmattw 
łego dziecinnego žyciá £ hrdlu awego i 
Jozef w dzi eińch Apofoldkich ept pr 
nie Oycem Jezúľa Chryfiufa s nie Oblubięńcem Mat 
czytam to fłowo Mąż mowi $wić Bend (g) že 
ność chot Jozefa S-"zawiefa w fobie. Wirus ton 
pirtutię, Czyli też biorę przed fię to fowo „Je to i 
oiakachwała! iż z wfzyjtki ich 
bydż Oblubieńcem i 
był aamiefinikiem Je 
cielem Jego s Duch S 
Bofk cy Matki. Czy] 
Jozef zaś Mąż Je) gdy 
nyma S. (h) wfzyfiek Ípráwiedliwo 
w |ozefie S. pokaznice, ompes virtutem fperies upo juftini nomine 
gontinentný, u fzyfikię 1 F 

má fundament Éa AE pokoj 4 w Joze 

zpamier ość zal 18 

ktorą w oczach całe 
dami, przed a i 
Ee] nad k 


c? 


ja U labie úra Mae 


awda fpra 
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chSynow lud zk 


1: ł Greg y Ee wi- 
by byin R fpoł ‘Obh e S Nayświę 
A 


s ac 


iy fwiętobliwości rgdząy 


nad ktorych ga 
aminę fiowrach: że JOa 


T owk zyc 
S. iefl ow w chwale S. Ni © tym za twoim YE 
wienitem Nayświ Marya Oblubie jczęfa-$. mowić zás 
Ai M. D. Gi. Bydź 
Hom. ta fw. Misy (g) in cap. 1, Luca | (b) gd Dsmiety, 


6 5. JOZEFIE Oblubieńca Naj Magi P: a£ 
Bydž wyfókim w chwale u całego Nieba ieft bydź udaro= 
i anym x pin nością A kiere ey o Swietym nie pozwolono ie$ 
) ja ftepniu s EA i iey zaa 
yp aym mežom zoftaw ieno 3 jeh byc t3 L 
ktora z przewidzenia Bofkiego z łafkiy w: roli 
fzą lawe w; branym U: zynić mzda. fi 
niefionego o godności w ocza h 
zeta $. Oblubieńca Ma | 
chaniołom s czym nicudarow f >w al al Progokows „czym 
nieufzczęćliwiono Apoft ani Ewan geliow „ czym nie tie 
czczono Męszennikow ani W Jyznáwcow > tym nad innych Józef 
S. uwielbiony od Boga Y nie rozun ieycie pro ažeby to chydž 
miało w las tych uwłoczenie ; > ujęcie chwały ktoremu 
z Swięty ć to ieft pewna że wfzyłcy S$. nowero tefłamentu 
czcili y ofobliwiej fobie powažsli Jozefa S. zas s ka ty Átarego 
echamentu Patryarchowie cieniem tylko Jego y figura byli, €0 
wfzyftko profzę zważyć» 
i. Niemafz byas nayprzod wyloki: z oczach Aniołow 
ow Jozef S.? kto prolzę był godnieyfzym do ufług Sy= 
vi B ná czyli i Anioł czyli Jozef S. č. nie ada żeb 
zawfze widomie 1 ufługiw: ili Aniołowie Chryftulo wi,iak Jozef $. 
ffzez trzy dzieści lat, nie mamy tego o Aniqiach aby im c ftus 
flužył v byt im pofłufzny jak Jozefowi S. ktoremu był pod legły 
zawize, wiele go w ubogim fielfkim kunízcie wfpierając erdt 
k illis. (1) Jeft pewna o Aniofach že ich Bog na nfiugę od= 
dał ludzką, aby a go pil inowali y firzegli, na rękach (woich 
wiodący piafiaiąc po wfzyłtki h (K)y ta pofługa niżfzea 
mu od Anioło na podła y nikczemna, 


gle pRuize i i 


eco od dzieci nności , wodzić 
Ww piześladowan 
go po od ległych Egip 


ey nienawiści. Jak czy« 


a 
DTOW 


fzę 


I W 


ow fa orzeni. 


tawiać Zi anas om 
Ren + zafłaniać od za 


wybrany do tego Jozef S. yliż nie iet wyfoka przed Nie» 
dzy {wole z Ducha $, z anie Krolu $alommoniez y 


mowi 
(ij Lnc t. (K) Pľal, 904 


j nad An 
Imię Jozefa S, 
Aniołow jef 

mowi, Jżąli mj 
ani dla tych ktorzy dziedzit wo 
jęcey czyli Imię Oyca od 
$ ecce Pater 
i ai tamy o piers 
kich duchach , ż4 


rotor 5 


€ ym na tronies y ha 

go a amo fk ładali Kor ony fyrax 

ie tr chwała 1 jozi afa $3 że 

fa ktoremu dana ief 
(p) 


w przed ktorym tak 
głę ż cy, y owfzem wizy- 
fiko Niebie; co na ziemi co pod ziemią 
kol: uchyla + On fam y z Krolowa wfzyfłkich 
A y Fórhańieł ow Jozefowi: Se upokorzeni honor oddą< 


mis 


co z tych fłow Ev angelii S. był śm pofłufzny,  wnofi nezony 
Didacus Stella (g) że z tego zaślubienia tyle dla Jozefa S. czci y 
było; żey "Matke Bofką razem y Sy yna Jey miał fo* 
znych, ut Matrem Dei fubaitam babterit fimul €$ Fsliuma 
AB O He rubinach pifze fzaiaíz Prorok že fa podpofa Tronu Bofkied 
$ Bo: Osi > fuper Cberubis; (r) o Jozefie S $. Ewangelia fwiadczy 
W że mu był podległym fin: iednorodzony Syn Bafki, y niemafz 
g Hm bydź wyfokim w chw ale Jozef S. w oczach wlzyftkich Niebiefkich 
a Duchow ? 
M 3. Po Aniołach obtoscie oczy na grono SS, Patryarchow f 
Pros 
| (1) Propers 25. (m) ad Hah.“ri (ný Luce 2: (o) Apec, 4, (P) 
i Mash, 24. (9) iwesp. 1, Luie (0 If, 37, 


[> 


mi) 


O $. SOZEFIE Oblubieńcu Nays. Mery F 8 
Protokow , przeliczcie profzę całą ea'ogią „ ktora Biblia S, 
od Adama zaczyna, a Mateufz F sú Abfahama Wypto« 
wadzsiąc na |kobie kończy, it Gozefa węża Mas 
tył, A rzeczywiście obaczycie te 


G 


ka od fwiatła ftoiący 
1 nie £ozęznaje; na 
nie dofięga rzed 
czy; tak owi cy 
odkupienia nafzego byli dalecy , byli odlegli , byli na nifkim 
poftanowieni ftopniu s Jozef zaś S, był blifkim przy tomnym y na 
fam wierzch genealicznego Pattyatchow y Prorokow grona wyfas 
dzonym , tak ižico tamtym w denu y pod figurą, to temu ná 
iawie y widoku, to tamtym w nadziei y obietnicy » to temu vi: 
ftocie y fkutku , co tan tym w znakach y podobieńfiwach, £a 
temu w rzeczy famey y vdkrytofci taiemnicę Syna fwego Bog 
pokazał, Czy zważaliście fluchacze owę we śnie Jakobowi Pax 
tryarzę okazaną drabinę? iako tam od dołu aż do gory witępa= 
wali Aniołowie , 4 fam Pan nad Pany wfpierał fię na nicy » coż 
innego znaczyć by mogła jeżeli nie Patrvarchow y Protokow fta= 
tozakonnychč 4 Jozefa S, na naywyžízym fłoiącego fiopniu na 
ktorym w(pietał fe lam Bog w ciele ludzkim? tą uwaga ieft uczoe 
nego Ruperta Opata, Seaia illa eft generatio Chrájti, © latera (cela 
[fet fummi Paties bužús generationis y (upremus awtem fcale eyadus cuj 
Dominus innixus efs ifle ef Beatas Jofeph. Y niemalz bydž wyfca 
kim w chwale Jozef S, w gronie Patryarchow y Prorokow ? 

3. Jeżeli Apoftołow y Ewangeliftow SS. chwałę porownać 
chcecie z Jozeľowg , juž co do godności urodzenia, już co 
do władzy y powagi, iuż eo do fzczęścia y poufałości z Chty= 
fiufem © proíze rozladžcie :-to ich wiecey ? czyli bydź z pro« 
ftego ludżi gminu rybołowem jak byli Apoftołowie p czyli bydź 


z Krolow wy Xrążąt linii fzlachetnością krwi znamienitym lak 
był Jozef, SI ktory liczy przed fobą ezterdziejtu Xiążąt,. czterna- 
fu Krolow , y tyleż Patryatchow według pilney uwag: Ber- 
Barda S. ( s ) Fuir ergo Jofeph taste nokilitaris už quodammodo fi lie 
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| przedwićczneęy 
itom s czyli {pocz} 


plač o nim 
ano Ewanzeli4 
h y TA z TAG 


pozw olo połtot 
i j 3 


i ca Jego obfitość pociech, Niebiefki SB iak ufzczęśliwiono Tana 
p kochanka Chryftu(owego y czyki bydź na moment zachwyconya 
) do trzeciego; Nieba „yíwidzieé rzeczy Kosy ánš 8kg ludzkie wia 
| 


Ažiažo 3 ami ucho fyfzałoy śni tow) fercw o pomieścić fię kiedy 
może ? šo Bog zgotował kochniąc, A fiebie, CW) Jako obiawiono Pas 
iiney zważaiąc ftrony ) widzieć Chryfiu+ 
ma rękach fwoich nofić s piaftować , woj 

ićy nim fie nieprzefiannie ciefzyć © jak Jozef $. t czyli zaifie 
nie iuż pifać ty ko. co EE: albo fiy(zano „ © Chryi tufe śle 
y rękami (wemi tego doświadczać sto w domu bedze Qycem 4 to 
żem j to w ucieczcze do Egiptu będąc obťatiť 


J.A w drodze bedac ftr 


c | cą y Opiekunem iak [u szef Si? czyli is'zcze nie więcey ief 1už niś 
na ded i godzinę s albo przy šedney wieczerzy fpoczywać BA 
p pissig 
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03. JOZEFIE Oblubieňiu N, Maryi P. 89 
pierfiach Zbawieiela, y flodycza pociech jego nafycać fię » co pos 
zwolono Janowi Zebrdenízowi, śle owfzem co moment tę miłą 
całego Nieba pocieche piafiować na fwoich;rękach, pielęgnować 
na fwoim łonie , przytulać do fwoich pieríi , ścifkaiąc y mile tas 
łniąc iedyne ferca (wego pielaczoty; lak Jozef S, czynił? eżyli 
ná oftatek inż nie na moment widzieć rzeczy niewidziane , fiy- 
fzeć rzeczy nieífychane , dziwić fię rzeczom nad podziwienis 
wyżlzym iak Paweł S. ale całe lat 30, wfzyftkich taiemnic Bo- 
fkich bydź úczeftnikiem , wfzyftkich pociech yy dzieł przedzi: 
wnych w pielzczotach ferca, w zadumienin myśli, w fłodkości 
dziwuiącego fię ducha bydź flrožem , Óycem y Panem jak Jozef 
S. zawfzeć (x) Ktoremu to przyznaie Kościoł Boży z Kazania 
Bernarda S. że był naywyżłzym y ńayw fpanialfzym Apofiołem y 
życia Jego fwiadkieto , Ifi datim efl confcium fieri ntfs: participem 
gieleftium Sacramentorum © Zważciefz czyli mogła bydź wyžíza chiwa=' 
łaApofołow , bądź co do godności kiwi Krolewfkiey © ;bądź 
co do władzy y powagi? bądź co do (zezestia affektu y poufa- 
łości z Chryfiufem iak Jozefa S.? Była oddana Matka Naswie- 
tíza S, Janowi kochankowi Chryftufowemu tefiamentem nmieta« 
iącego na Krzyżu Zbawiciela, ale nie za Oblubienicę iak Jozefo« 
wi $. pozwolona była SS. Apoftołom na ofiatniey: wieczerzy > y 
ich namieftnikom władza przeifiaczania chleba y wina wi pra- 
wdziwć Ciało y Krew Zbawiciela, przez, fprowadzenie Bpga z 
Nieba na ziemie pod ofoby chleba y. wina. ý ta władza tak 
wyfoka ieft, że y Aniołom Świętym nie dozwolona. Otoż zwiże 
cie że co či pod ofobami chleba y wina piaftowali y piaftnią ; 
to Jozef Swięty w. włafney liidzkicy ofoby Jego poftaci, coci 
pod zafłoną wiaty, to Joz6f$. w odkrytey rzeczywifłości , co 
ci niby za obłokiem fłońce oglądalą , to Józef S. na widoku ia- 
wng y- okazałą Bofką Jego w ciele lndzkim obecność miał fo- 
bie zawfzę przytomną 3 Ifi datum ef confchim fieri c. Y niemafz 
bydź w kole Apofołów y Ewangelitew SS, wyfokim w chwale 
Jozef 8, ? 

4. Jefzcze zofiaie chwała śięczenników Y wfzyftkich in. 


4 nych 


R" 


(x) Łuc z 


25 KAZANIE 
nych $S, do porownania že Czcią Jozefa 5, Rzecz ist prawdzie 
wa że S3, Męczennicy dla wylania krwi piey ktora (wiad3< 
two. dali N.ebiefkiemu Barankowi, SS. W yznawcy dla otros 
ści pokuty w ktory wyrażali gorzkość Krzyża Chtyltuiowego s 
Bwięte y niewinne Panny dla ścifłepo z Bosiem złączenia przez 
mitose y nizíkazona czylłość , 4 iednym iłowem wizylcy' Ss, dia 
dochowania w (wym fetcx fikarbu naydrożizego klšynotu-, nies 
maiącego ceny ani (zacúnku , to iet talki Boikiey, godai byli 
wezwania do Chwały wieczauży y odziedziezenia nadgrody nies 
fkończoney , ale czyliź Jozef S. mie więcey nad tych? © erpigli 
Męczennicy $5. na ciele dla Chtyftufa co isit mnisylza, cierpiał 
Jozef $. na cięk y w duchu wipoł z Chryiłulsm co wigkíza y 
znamieaitíza iefijy według uczonego Gwilelaa Doktora Paryfkie: 
BO > Plus ef efe commartyrem Chrifi quam martyrem, (y) ow miecz 
Hetoda famą chytrością na śmierć Jezuową zaotrzący 5 czy 
nie przenikaž ferca Jozefowego? owa ucieczka. do Ezxipľu w2 
wizyltkim radzaiu przykrości Czy nie była ftrafzna, y n eza0$ne- 
mi boleściami natężopa Jozefo viS.? owo fiedmioletne w Eżis 
pcie zmartwienie, w obcym domu przemięfzkywanie, wfzrod 
ludu nieznalomego ukrywanie, w tylią: niewczafach, ucifkach, 
iewygodach udręczenie iżaliż nie były oktutnym dla Jozefa 
neczeúftwem? potrzebaż więk(zey nad te pokuty? $ci: zero 
umartwienia? przyktzeyfzey życia ofrości? ile że Jozef S Wes 
dług obiawietia Brygitcie Ś. tak był umatłym światu, że nie 
procz Niebiefkich rzeczy nie żądał, ipf: etiam fic mortuus fuerat 
suado (8 carni gt nihil defiderarer n:fi celes. Miał on oblitoić 
złota od owych trzech Monarchow S. na ofiarę Krolowi mad 
A Krolmi zolławionego, śle to jedno nic było u Jozefa, więcey 
on ubofiwo iak doítatkí u'ubił , diac ego złoto od 8%. Krolow 


hi 
s i , . > s 7 = . f - 
F "EKG wzięte ubogim rozdał, uciekaiąc zaś do Egiptu jak ieden z nay« 
a ubožízých lu dzi lekko béz wfzelkich (przétow zaraż po napos: 
9 mainin Anielikim wybrał fie, mogłoż bydź (więtlze y śćiśley 


ANN z Bogiem to miłością, to nielkażoną č2 


itością złączone mata 
żeńlt vo sak w Jeżefie 3, č ktory nie tyľňo fam nayczyltizym by? 
| | | Oblu; 

| fy) Serp de dal. B, Š 


z po, = OW main K LANAN 
O $. JOZEFIE Oblubieňcu N. Maryi Pe ŞT 


Oblubieńcem Maryi, źle y Jey nienaruízonego Panieńftwa naya 

wietnieyfzym ftał fie firożem , za [wiade&wem Grzegorza 6, (z ) 

Sponfus Matris fuerat cuffos integerrima virginitatis. Czyliż więcey 

mogł kto z Swiętych dochbwać pierworodney ła iyiak Jozef S.P 

ktory zdaniem Orygenefa wé wízyftkich (prawach [waich hiat 

pierwfze oko na całość nienarufzoną , pa życia niewiriność; na 

$, fprawiedliwość, (a) Juflns in verbo, jufus iw fačto s juftus: in 

lege; fufius in confuszatiene y fuftus in judicio gratie. Stang wfzyfcy 

SS. na Gdzie Pańfkim, ktorych gdy Krol wzywać będzie, do 

chwały aby wfzyftkie onych zafłtgi wyliczył „* Podžtie Btogofłas 

| wieni Oysa motego s ofiqgniycie Królefwo wam zgotowane , ed założenia 

| fwiata , albowiem. łakuątem 4 nakarmiliftie mnie, pragnątem 4 napoja 

liście mnie , nagim byłem á przyodzialiście miiey 80. Ci zaś gdy za” 

dumieli nad tak wielką w Niebie nádgroda te fľowa odpowie* 

dzieć maią. Panie kiedyś my cię widzieli taknącym s 4 nakarmiliś= 

my cię, pragnącym á napocliśmy cię x nagim á przysdzialiśmy cie? 

tzecze im Ktcl Sędzia żywych y-mmartych , Kiedyście uczynili 2 

tych braci moiej naymsieyfzych mnieśtie uczynili (b) Tu zważaycie 

wynikaiącą pochwałę Jozefa S. nad wizyftkich innych Swięs 

tych: karmili oni łaknących, ale ten famego Chtyftufa  pofilali 

pragnących „żle ten femego Chtyfiufa; przyodziewali ubogich » 

| śle ten (amego Chryfiufa pieluízkami w domu fwoim owiiał, y 

płafzczem fwoint okrywał , ktore dotąd zachownią fię w całości 

w Kościele S: Anafiazyi w Rzymie » gdzie ofobłiw fze [odprawia 

fię na te pamiatke n.bóżeńftwo w pierwialtkach poczynaiącego 

fię dnia Bożego narodzenie, Nie będzie fię pytał rowno z ina 

nerii Jozef S. Kisánémy cię widzieli nagim s albo gościem albo nies 

mocnym , -bo on fam rękami (wemi Jego karmił , żywił, odziewał 

* w domu fwoim , fłowem iednym rzecz całą wiązać: ŻE iako ow 

| wielki Pattyatcha ftsrozakonny Jakob wiecey nad wízyfikich Sy- 

now (woich ukcehał Jozefa , tak niebiefki Oyciec Bog nafz 3 De- 

us Jacobs (e)' ze wfzyfikich Synow ludzkich y ewfzem; nad fi 

mych Aniołów więtey ukochał Jozefa S. y wyžíza go nad in- 

e ZER OB zych 

(z) Hom. 26.'iy Ep, (a) Hom in divers (p) Matla 254 

uláhn o. - 


łąit y łam Jožeť $« wydaje 
wić ig n gdy myślą y iefcem nis mogł tym tale múicam ktora 
Bog przez niego Ipiawował. iako mowi $. Bernardyn Seaeniki, 
ŚStupebat ruminando corde 68 oculis śatużndo quod- filius Dei Je fecsrat 
Rium fuum Cd) 

Ah Katoličy! iak wielka nam ztad posiecha , że Jozef 
€. tak wyfoki w chwaleN ebielkiey l boć'on tym famym więccy 
może w potrzebach naízych przyczyniać fię do Boga; on byt nád 
Aniołow y Archaniołow fzczęśliwfzym , Aniołem ftrożem City» 
tulowyým å więc polać my mu fig w fraż pilagyp nięć. Oh 
nad Patryarchow y: Broroków" znamienitíz ym; bo Qycem Jczufa 
Chryftufa Syna Bożego A więc my wygnani $yaowieEwy w Jes 
go Oycowíka oddaymy fię opiekę. Gn nad Apoftotow y Ewan= 
geliftow olobliwiey wybranym piafuńem Bofkim , 4 wiec z 
iecżołowitość uprosmy/ dla fiebie; on nad Męczennikow + wizy- 
kich innych SS. fzezegulniey uwieńczony Kstoną nisśmiertet- 
ney chwały; A więc do tey fzczęśliwóści między Synow Bofkieh 
w poczet Błogofławionych do grońa ChtyRufowegu niech nas 
doprowadzi, „Amen, © z 


KAZANIE 
[Na Zwiaftowanie Nays. MARYI Panay. 


Ave gratia piena Dominus tecum > 
Bądź pozdrowiona łafki pełna, Pan ztobą. Łuc. 1. 


fzych wN ehis uwieńczył chu 


í 


jem 


117 uróczyfłości dzień Zwiaftowania N, MARYI Pańny zas 

wiera w fobie, iednę tyczącą fig famey Mafyi, inną całego 
narodu ludzkiego, w pierwfzey honof Jey fława y godność na 
iak wyfoki w Niebie wyftawiona ftopień ? Bog przęz Arehanios 
ła (wego obiawit > w drugiey narod ludzki do iakiey przyfzedł 
fzczęśli wości s tenże Anioł zwiaftował. Godność Maryi te fto- 
3 3 2 . „Wa 


(4) Serm. de 3, dslep. 2, Cap, 2, 


a r ofbwanie.N, MARTI P: 
7% Biz oWiani ła/bi petna, fzczęśliwość 
ieraią, Pan z tobą, y dalize przy 

vy y łność taiko to znaczy w Mary 
tey Trázcy Wayi: na naywyżźfzy tron chwały wyn 


E. REF 


ca ktory ią mad wizyfłkie cocki ludzkie wybrał (cbie, od Syna 


zvítkie Matki ulubił famę , od Ducha S. ktory ią 
cie Oblubienice w całym nafodzie ludzkim zas 
innych zaś Pan z tobą to fię wyraża; że ptzew 
liące lat-utęfchniony cały narod ludz 


czekał te= 


1 


go, ażeby Jednoradzony Syn Bofki w żywocie nayś: Maryi Pana 


ny przyjął naturę ludzką, co fię dziś za Zwialtowaniem An.el< 
fkim it,ło. Obie te uroczyfłości dziś całe Niebe odprawia : 
chwałę Maryi naywyżlzą po Bogu, Pociechę narodu nayfzczęśli= 
wfzą u Bagas iak w pierwfzey , tak w drugiey „co Ewa ftraciťa 
to Marya Wecałości przywtociła, To ia za materyą dalízego bios 
tę.Kazania; y we dwoch dzielę częściach, jak wielka chwata 
Maryi że petna afi, tak wielka pociecha fwiatu że Pan z Nigs 
W Zwiaftowaniu Anielfkim naywyżfza po Bogu chwała Maryi 
że pełna łafki to Część 1. W Zwiaftowaniu Anielíkim ńayfzczęs 
śliwfza pociecha narodu lúdzlýc: Pin z Nią; 16 Gzęść 2. 
Utalońemtu w Nayśw: Sakramencie Bogu na chwałę. Ad Me 
Ds"Gloritin. 5 


i z. x 
W Zwiaftowaniu Anielfkim naywyzfza po Bogu chwała MA- 
RYL że peľna dafki. 


N* było ani będzie ani bydź może znamienitíze pofelftwo wita: 
X wione w oczach całego N eba y [wiata “ iako dnia dzifiey- 
fzego inż có da Ofoby pofełaiącej y nie iek to bowiem pofelk we lux 
dzkie albo ktorego tworzenia, śle Boga ftworcy Nieba y zim 
mie do jedney corki ludzkiey: iuż co do mieyfca, bo z naywyža 
fzego Nieba ktore godną ieft famego Boga ftolicą , od Tronu pes 
Wagą y wfpaniałościę wiecznego na ten płaczu y lamey súv 


91 S KAZANIE 
li padot: inż ĉo do O/oly pofľaney „ nie ladekcgo bewiem z Anio: 
łow Ani z powfzechnego Duchów Niebiefkich gminu, Ale z da 


wych Xiažať Archanielftich ktorzy: naybliżey Krelo 
affyftuią Unus dePrincipibus primis (€) GzbryeleBcg zlej kanioła; 
iuž co do Materji pofeliiia „bo nie fzło too rzecz izką małą, ni» 
kczemną , doczefną , ale o interefs wielkiego fzacunku, © dziedo 
wiecznego Kroleftwa , o zbawienie całego narodu ludzkiego 
fptawę zadofyć czynienia Oycu Przedwiecznemu za grzech Ai 
dzki; inż co Ofoby do ktorey to pofelítwo wyprawicne, ké 
godnością corka Oyca“ przedwiecznego > Matka Syna Bofkiego, 
Oblubienica Ducha Nayś: od wiekow obrana, wipaniałością Ktos 
lowa Nieba y wfzyftkich w Niebie Aniołow , fzczęśliwością ies 
dna pierwfza y ofłatnia z całego narodu ludzkiego łafkani daras 
mi priywileiami Bofkiemi błogofiawiona ; mądrością tak wy[oka4 
že y Bog w Troycy S. wfpaniały y wfzechmocny dótgd+w wyro« 
kach“ fwoich całe odkupienia lidzkiego dzieło zattzy mał, poki 
ta Swięta Panna pokotną myślą, pofłulsną wolą niyczyftízym 
fercem ná taiemnice Niebiefkiego Fofa fcbie przełożone nie ze« 
ewoli, Niech mi fie fanie podług ffowa twego: Do tey takiey y tak 
zacney Panny gdy było od faniepo Boga w; fizne polelftw o spro. 
fzę uważać to na pierwizymweyściu Archanioła powitanie Bądź 
pozdrewiona žali pełna co w fobie zawiera? izkie Nayr: Matyi 
teiemnice odfłania* y lak naypierwfzey po Rogu chwały pokas 
guie wylokość? oto dziś N. Marya Panna takich łafk obfitości 
dochodzi: że towo przedwitczne w żywocie (woim poczyna; 
począwfzy bierze wyfokie prawo do wfzyltkich darow Ducha 
Nayś; że w takiey pełności one odziedźicza, iż jak mowi S. Ber: 
nardyn Senenfki + (£) Wyłączywjzy Ebryfufa Žádnemu tak wiele f 
takich łafk nieudzielono od Boga tak Maryi. Y przyczyna tego iefta 
bo gdy Marya Matką ftała fie Syna Bofkiego od ktorego pochedzi 
Duch Nayć: fprawiedliwie {zło zatym; że mając zlecone fobie od 
Myca ćwiatłośei nad Synćm prawo, aby też y nad wfzyftkiemi 
Ducha Nayś: datami miała władzę , ktorych rowno Duch $. z By. 
nem Bofkim ( od ktorego pochodzi ) zizcdłem nazwać fig powie 
NIEMY 


wi Ktolow 


(e) Den. 19a LF) T 1, Seta 61: 


Na Zwiafowanie N. MARTI P: 


0* |. nien, 49 3a? tym pruntewnieylzą Utwierózać fie daie prawdą s. 
jA im nas tzeszywiściey upewnia Ewangelia S. że dnia dzifieyfzego 
w Duch prźea: przez ofoblrwfzą dzielność twoię zaślubił fobie nay« 
a; czylttzą Oblubienice Maryą, yw żywocie Jey mocą wfzechmos 
i= cności fwaiey ;a-cudem łafki fkarb nieofzacowany złożył Sya 
io na Boikiego , Spiritus $. fuperveniet in te. Tego (katbu iaka ma 


bydź cena? coza fzacunek? ktory doyścia (pafob? ile że w peta 
ności łafki na Matyą wylany trzeba pofłuchać Prorokow 5 mos 
w:ą oni w obfzerności fłow y talemnic. Oto ow ukoronos 


W) wany Prorók powiada y ( g X nachybł Nieba y zfłąpiż , iakoby wea 

O dług uczonego Hugona Kardynała chciał oświadczyć > żejnaczey 

es Niebiefkich fkarbow'w walorze fwoim niefkończonych zlać nie 

as | mogł-na Marya +. tylko wprzod zmiemi mufiał catego Nieba ni: 

43 | -by naczypiaiakiego nachylić , inclinayit celos ficut vas s ub tetyn 

S tfunderer Maoz y S: Bernarda zdanie do tego ściąga fig- tozu- 

ki | mienia (b) Úhryftus odkupuiąc [wiaty w/zyfikie fkarby wie wylą? na 

M | Maryga žeby z pełności Fey w/zyfcy brali, mię albowiem chciał wam NAJ 
ex Po udzielić tylko przez Matyg. Qto y ow cudowną od Boga udaro | 

ik [| wa 1y mądrością Salomon w ofobie N. Maryi P. mowi: (1) He 

z mnie w/zyfika tafka drogi y prawdys we mnie wfzyftka nadziei Żya 

iŻ cia y cnoty, nad kteremi (fowami gdy nayprzod głęboką zawie« 
1 |. fiemy uwagę, że wízyftka łafka dana nam ieft przez Jezufa 

as Ghryitufa „ lako mowi Apoftoł (k) gratia per Sefam Chifum, y 28 

a tychże łafk fzafowanie dla nas powierzył w ręce Matki Íwoie 

% | Chryftus., to nam tylko famo wnofić prz vidzie że Nayś: Marya (A 
ha fama y iedna, pierwfza y 6ftatnia izscunku w tey pełńości talk (Al 
r nie maiąca , 4 tym famym na ten wyniefiona u Bega ftopień y ŽE p 
J żadne rozumne fworzenie podobnych darow y przywileiow zas | 


tą | figgnąć nie może, áni nawet (am Bog wfzechmocnością nieobię? 


ZI ty, mądrością niefkoúczony , innego podobnego Maryi fiworze« 

d nia zdałem Anzelma S. wydaćhy nie mogł, chyba gdyby miał | 
nl „drugiego iefzcze Syna, Ayteso chciał nam zefłać na fwiat. Plan JEM 
fi czego n.e bez taiemnice [mie (woie Marya ma od morza albo fze= | 
M [a czą-famą znaczącć morze bo iako morze iedno ieft do ktorego | 


£g 
(3) #[. 174 (3) Hum, fug, Mi, Ci) Eccl 24, (k) sdm 7: 


s út mu nieja- 
emi firumie- 
A ie 


Ne 


muie, po ię jak do morža do Mary 
fikie dziedziczy w fobie „co“ tatici po ci 
by y fwiętości na żadnego z Swietych zpłynąć nie może tylko z 
Maryi niby z wypełnionego wizyfikiemi łafkami morza, bo tak 
jeft pełna mowi Rychardus od S.L; AUre tep o že cały [wiać z Jey 
pełności czerpać možť A“ w [wstey całości wfzyfka zófłania , C 1) y 
przyczynę tego dopifuie 5. Toma(z Doktor Anielfki 3 (m) B. Vit- 
g ex boc quod eft Matej Det: habet guaondam“ dignitatem infinitam 0% 
bona infinito quod eft Dens, N. Marya Pahna z tey przyczyny że 
ien Matką Boga ma w fobie iakat godność niefkoňcd z dobfa 
niefkończonego nabytą ktore ieft B jog > iako'zaś „ad. 
rzeczy nigdy uby wać nie może, ta ky. taiki Maryi Tą nieprze- 
brane p nie: przebrodzone, 4 w chwala fwoiey zawíze niedościa 
głe y nay wyžíze. A tu ptofzę was powiedzcie mi y daycie foa 
wom moim fwiadećbwo:: Kiedyż d otey przyfzła godności Maryą$ 
kiedy ta napełniońa łafką ? kiedy na ták wyloki + wyniefiońa ftos 
pień? kiedy tą ukoronowana chwał ta? która”u Bóg 4, pód Bo- 
giem, y po Bogu naywyžíza? jżali nie dziś przy : 
Anielfkim ? iżali nie przy poczęciu Syna. Bi 
przy owy głębokiey pokorze zezwalaigceý na 
gdy niby na dno nieżgtuntowa nego mórza wież ( 
powiedziała : Oto ta ffużebnica Pena mi echay mi 
fłowa twoiego 5 zkąd do naywyżlzey od BO A wyi 


owa Anielfkie s 
na Marya od- 
è [anie wed? "g 
iona ehwaty? 
tgo w ktorym miefeka 
7 Jä fh; 


fłachaycie « comowi%,Hierónim, CN) że pot 4323 


Wfzyftka zupežnosť Boftwe w czele, więć 
kle czyliž tylko pežnošeňa łafk 
bie famey całą z Row Anielfkich mi 
y cały narod ludzkt z tego powit 
chyť otwieram otym Część drugą, 


U pozdr owiwi. 
Aby w 202 
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iczon ye h“ 


| 


a 


45.7792. ER a 


«7 w 


m» > 
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97 Zwiaftówania dnielfim nayfzczęślim(z4 pociecha narodi 


FS 3 A 4, 
ludzkiego. že Pan x Maryją. 


era. Niebo, 8 zbliżone 
ča, Stwofca zapniewae 


ędżią ftat lig fralznym y mście 
ierwfze fłowo rzeczone dô Maryi Pan z, to- 
p ) 


wym. Dopi 
bu otworzyło nam Nieba z ktorego ednorodzony Syń Bofki zftą= 
sł ná (wiat. Przýwtoconý 1čít Ray 3 ktory w wnętrznościach 
Maryi niby w nayrozkofznieyfzym ogrodzie Bog założył fobies 
Znależiona taika ktotą Bog w obfi i darow Matkę Iwoję nas 
etnił. Przebłagany Oyciec ktory dotad mściwą Sędziego niaiący 
poftać s ognifie w ręku na úkaranie nafze trzymał pioruny ; dziś 
zaś w żywocie Nays: Maryi Panny przyląwizy naturę nafzę ; u“ 
a nayczyltíza y naymilżą fobig Oblubienicj  Domińuż 
fecuti Dzić cudowną w(zechmoćności Bofkiey dzielnoscią w pos 
częciu Syna Bolkiego taie fig Marya Niebem Stworcy fwemú 4 
Raiem Panu [Wému > Tfoném Krolowi íwému > Kosciołem Bogu 
(wemu, Oharžem naywyżfżemu Kaplánovi [wem 3 tak Ją wyż 
ffawia S. Jan Chryzoltom (0) Ave Mater, celu ; puella , birgo 3 
thronuss Ecelefia noftre decas © firmamentum, Oto dziś przywrociła 
fiz wizyłtka jzczęśliwość narodu ktorą pierwfi Rodzice dziedzi= 
czyli w Rain; tak iż co tylko y iakim zguby (pofobení pietwfza 
žylacych Matka Ewa utľacita s to wfzyftkoy tą przyWwroceniá 
drogą ozylkała Marya według nauki S. Bonawentury (p) Plus 
cmt- Des eodem moda B ordine fbi reconcilińye hominem quo noverat ce- 
gile, Oto poftučliaýcie zdania Oycow $$, z ktorych ia przełóż 
żę podobieńił w a zguby ludzkiey przezEwę;y jaka ftała fię naprawą 
przez Maryą wywodzić będę. Wfzakże, jako żły Ańioł był po- 
czątkiem upadku nafzego w,chytrey Z Ewą rozmowie; tak debrý 
N Archás 


czyniť 14 


fo) apud Misapl, (p) m Łach 
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Archanioł w (zczerym Maryi powitaniu był początkiem podzwi- 
gnienia, mowi S, Cbryzolog: Jako zły Anioł przylzedł do Ewy 
Ażeby życie lndzkie wydarł „ tak dobry Anioł przylzedł do Ma. 
tyi śżeby toż życje Przywręcił, mowi S. Fulgeniníz, (g ) Jako 
tam z podufzczenia "czarta nienawiftnego ludzkiemu fzczęściu do 
tey niefzczęśliwości przyfzedł cały narod ludzki , tak tu przez 
poftugę fptzyiaiącego Anioła w fzyttka przywrocona fzczęśliwość, 
mowi S$. Bonawentura (r) Jako tam niepofłufzeńftwo Ewy Pan- 
ny bramy zamknęło Rayfkie, tak tu pofłufzeńftwo Maryi Panny 
bramy stworzyło Niebisfkie , mowi Irenen z. Jako tam płoch3 
pretkoécia uwierzyła Ewa czywaiącemn na zdradę Anictowi, 
tak tu Marya nie wprzod przełożoną fgbie od Anioła taiemnicę 
za godną wiary olądziła, poki pilną nie zważyła myślą mocy 
woli naywyžízego , mowiS, Tomafz à villa nova, (3) Jako tam 
porywczą śmiałością y zbyteczną poufałością wdała fie Ewa w 
ścifłą z wężem rozmowę, tak tu Marya z wielką nieśmiałością 
zatrwožona wfzyfika myślą y fercem Swięte od Anioła pfzyimo= 
wała owa, mowi Doktor Anielfki:; (t) Jako Ewa ftała fe 
Matką zaprzedaiaca Synow fwoich w ciężką niewolą grzechu s 
tak Marya ftała fię Matką ożywiaiącą wfzyltkich łafką Bofką, mow 
Wi Albertus Magnus (u) Jako Ewa gdy wyniofłą czarta radą ža- 
cała bydź Boginig > wygnana iet zRaiu jako niegodna fłuże= 
bnica , tak Marya głęboką-pokorą czyniąc fię fużebnicą Pańfką 
wyniefiona ieft na godność Macierzyńftwa Bofkiego , mowi Hus 
fo Kardynał; Jako Ewa prożną uwodząca fię myślą nad powas 
bnością zakazanego drzewa owocu; wpadła w natarczywą pos 
kufę w ktotey ją czart uwikłał , tak Marya Swiętą zatrudniona 
zabawą czytając owe Tzajafza fłowa (w) Oto Panna pocznie y poa 
1odzi Syng. -Stata fię godną Niebiefki: go gościa, mowi Salmeron 
(x) Jako przez przekledtwo rzucone na E wę , cały narod ludzki 
w pracach y boleściach, ciefniach y oftach niedolą fwoię opłae 
kować mufiał „tak przez płogoffawieńftwo Maryi owoc życia y 
pociechy w obfitości zbiera ; mowi Gyetricus Opat, (y) Jako nad 
,zwie- 
(9) Ser. denat. D, (1) in Luc. fs) eon.2.dean, (t) in Cante 
[ u) mŁuc (wj «7, (x) 40. 35ir 5: (Y) Ser. de Am 
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Na Zwiafłotwanie N. MARTI tP, 45 
zwiedziońą FWą waż pekielny tryumfował, tak Matya profto- 
tą v pokorą fwoią nád wężem ; to ieft czartem pizeklętym wzies 
ła mocy gofe; mowi uczony Fulbertuś, (z) Jednym fłowemń 
wfzyfłka (zczęśliwość narodu ludzkiego iak przez Ewę utracona, 
tak tąż drogą w nieiakim podobieńftwie 3 potządkii; y fpofobie 
ptzywrocofia prżez Maryjg: Zebrał to w krotkich ffowach Angus 
ftyn S: (4) Pro inobédieňtia obedientia tomtńititatut 3 fides pło perfdia 
compenfstu? s citchmdat vitin Marit Angela fidem dandô gúlá Eva per- 
didit virúm ferpenti cohfentiehdo. O póciecho lamenii fowha Nies 
bu! o fzczęśliwości famych godna Świętych / o narodżie ż grzes 
chi do łafki 4 ž piekłą do tains Z (mi: tci do życia ptzywtocony / 
w iaką dziś przy Zwiaftówanii Maryi opływalż radość gdy w 
więtrzńościach Mażyi Pan ž tobą hipoftatycznie żiedńoczony! 
Szacuyciefz teraż prófzę was: to chwałę Maryi ż powitania Aniela 
fkiego że pełna tefki A przyznacie: že tym (amy ha naywyż'zy 
po Bogi wyniefiona hóńór; ta fźażęśliwość ludzkiego hatodu że 
Panz nią sA oľádzicie : że tym lamym Z przywrocenia ńańi wlży= 
fikiégo dobfa, pociecha nalza nad wfzýltkie pociechy pow iękfzona, 
Ey Katolicy ffodkie chtżeściańftwa grońo! miła wdzięcznego raiu 
pociecho ! gdyby ž naš każdy mógł doyść tego ttyamfu > ktorým ús 
fzczęśliwiońe dżiś całe Niebo z Maryi! gdyby to mogł każdy 
poiąć: láká tam czcią-y chwałą; iak głębokim ufzanowaniem 
w iednym Gabtyelu całe MARY A, witało Niebo; iak Panią, 
jak Krolową; jak Mońatchinią [wôe č Ey! gdybyśmy my» 
ślą , f(ercem 3 y wlżyftkiemi ducha żądzami pržywiažali fię dziś 
do Anńielfkiego pofelftwa? 4 čo tamten Imieniem całey Ttoys 
tý Nayświętlzey óświadczeńiem wlzyftkich Aniołówą życzeniem 
aygotęt(zych duchaw Niebiefkich w fwoim do Matyi iako Kro» 
lówy wytażił y wydał powitaniu; tò my nieoddzielnym affektow 
RAE iemż ñim wfpolnie záchowali/ el Matką Boga, Kros 

6wą Nieba; Trońemi chwały; Rajem pociechy lúdžkiey ; Kotos 
ň4 Swietych , uwieńczeniem fptawiedliwych; útiečzká grzes 
fznych ; Ah! ile tylko możemy navšôretíza miłością wvlewsymy 
do nity pfożby nafże , bo pełna łafki, bo Pań żnią 4 bo co ches 
wymóże ü Boga? Amen: Nż KA 
tz) de nat, Ba Vi (4) Jets 11, de $$, 
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KAZANIE 
OS, WOYCIECHU Arcy-Ľilk. Gniežnin. M. 
Bonus Pajtor. Dobry Pafterz, Joan, 10. 


PAC Pafterfkie ażeby było zgłuntu dobre „to ieft śżeby nfząd 
. Bifkupi dati fie widzieć famey chyały godnym, Bogu 4 Anio" 
łom y ludziom, ma trzy właściwe przymioty zachować W (os 
bie: cnotę, gorliwość sy naukę. Chore w w(zelkiey ptzykła» 
ćności rodzaiu s Gorliwość w wfzyftkieli wyftępkow gromieniu, 
Naukę w należytym, fwoich owieczek oświćcenin. Cnot przys 
kładność ma bydź iedynie dla zbudowania dufz fobie zleconych; 
według owey przeftrogi Pawła S, daney Tytufówi Bifkupowi w 
krecie od fiebie poftanowionemu , (b) Samego fiebie we wfzyfkim 
podaway przykładem dobrych uczy. kow. Gorliwość o wyftępki ma 
bydź iedynie dla pozyfkania grzeíznych ) według owey nauki 
Paw ta S. wapominsy y firofuy; (c) gdzie przydaie Chryftus , (4) 
čleželi cię uflucha pozyjączefz brata fivoiego. "Nauki oswietenie ma 
bydž jedyn e dla odkrycia prawdy y pokazania fwym owieczkomń 
drogi życia wiecznego; według upeminku Ev angelii S. Niechay 
fwieci fwiatło wafze przed ludźmi, (e) Te przymioty właściwe 
famemu urzędowi Biikupiemu kto zachowa tym famym dobrym 
zachwalony Palterzem w oczach całego Nieba y (wiata , bo tym 
famym daig dufzę fwoię za owieczki [oter Ze takim był wielki 
Korony Pólfkiey Patron, Prymas Kroleffwa, Arcy- Bifkup Gnica 
Znieníki Woyciech S, dowodzić nmýslitem w dalzym Kazaniu: 
jak wfzelkich cnot miłość, wfzyftkich wyfępkow nienawiśća 
puk Chrześciańfkich fzczereść y 'proftctę okazował owieczkom 
fwoim. To ażebyście łatwiey uznali, trzy Części uftanawiam £ 
WOYCIĘCH S. dobry Palterz wfzyftkich cnet ozdoba ktorą 12« 
šnlať z 10 Część 1. W OYCIECH S. dobry Pafterż wielką o wys 
A “Repki 
(W) c. 2. (c) šbid, Gd) Matb 18. (e) Math 5;, 


O $. WOTCIECHU Arey- Bifk: Gnicżme 101 
fiepki gorliwością ktorą pioronował s to Część 2. WOYCIECH 
S. dobry Pafterz Ewangeliczney nauki opowiádanici ktorým 
wiecił; ro Część 3. AdM.D. Gloriam 
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JEOYCIECH S. dobry Pafferz mľajítkich enot ozdoba ktorá 
iafnia/ę 
kazałość życia Pefteríkiego w olobliwfzych wydawać fię pos 
winna przymiotach, jako piíze S. Antoni Pad: (F) Wielu chovami 
żafnieć powinno życie Bifkupa ażeby godności Jego pokazywały wielkośće 
Zkąd S. Bernard urząd Bifknpibcz cnoty nazywa ftrafznym Mone 
firum, (g) Monfruofa ris, gradus fummus ES animus infimus s [ez 
des prima © vita imas Jakoby przeciw naturze było w pietwízeý 
doftoyności oftatni mieć umyfł, na wyfokim mieylcn cnot podłość, 
na wipańiałey Stolicy dobrych vbýczaiow niedoftatek „ jie ŻĘ 
według Grzegorza$, w wyfławionym na pierwizą godność Pas 


s fterzu nie byle cnoty pow (zechnę y polpolite innym żle wybor 


dofkonałości, treść Swiętości , ofobliw osť przykładności {wiecie 
powinna (h) Dignitas Epifcopi non confiat in ambitions -culminis fed 


dnolublimitate vitus -Fakowe cnoty trzy między infzemi okazal= 


(ze, dobrego Palterza na publiczny wyfławiaią widok: Pokora, 
miłość, fwiętość, Pokora w wyfokim utzędzie, ktora na fiebie 
wfzyftkich obraca oczy , miłość w ofobliw fzym faík fwoich (zas 
funku, ktora wfzyfikich wiąże (erca , Swięrość w przykładnych 
obyczaiach , ktota wfzyftkich do naśladowania prowadzi, Tfu» 
dno tu wymowić iako S. Woyciech niby owe wypogodzone 
wfzrod południa ffoňte tak (wietnemi ialpiał cnotami/ 1aką ca 
únižať fię pokora > labo.w tak wyfokięy Arcý- Bilkupiey. godno- 
ści iaką on pałał miłością, wízyftko (woie y całego fiebie na 
uffugi owieczkom fwoim wydaiąc.'iaką 00 przylwiecał życia 
więtością, za cel. [.rca (wego biorąc, dobrym przykładem ciągną: 
wizye 


($) poz. tite 3ste 7e (g) liba 2, de Gonf. (B) lub. sin Rigs b, 


161 KAZANIE 

wfzyftkish zâ (0544 Oto päftucl ać ptofzę y úW>žaé w fzczegu|- 
nośch ti Czy mogła bydź więkiża pokora Wcyciecha S: iak 
bydź tak wfpafiidło na (wiat ztodzonym ž Oyca cd wiełkiey fas 
wy Sławiika náž wanégo Chrabie | ibiceníkiegó ; z Matki Strze- 


jA żyfławy ze ktwi Ktolew fkiey pochodzącey 3 A tak nifko o fob'e 
ę | tóziimiał iakoby ž ňáylichížycli ti (wiata ludzi był wydańy nigdy 
A | mii (wiata doľtsičúftwa pietw [zá w Páúft v 18 Cžeľkim gódńo.ć, 


ktwi Kfolśwfkiey znamienitośćs maietności (przetow y dofta- 

E tkow okazałość ktotych był prawem ńałury dziedzicem prožneý 

X | nie žáptžátáty myśli ; zawfże On ubogie podłć y wzgardzone dla 
Chtyftu(a życie Od dziec ńftwa fwbiego nad chardą wyniofłą Kros 

| low y bogaczów tego (wiata przekładał chlube: PBodobały lie 

NA wfzyftkim takie życia jego początki że ie od młodości ná grun= 

„A towney fuńdował pokorze ; pizeto ód Atcy> Bifkiipa Magdebuť- 

A fkiego któremu dany ňá wychowanie włalnym tidatowany [mies 

R niem Woycićch , ôd Duchowieńftwa cztżóny iak Święty ; od pô- | 

$ ipólftwa póważany iak howy w ciele ludzkim Aniót, ód wfzya 

ftkich fżacowany laka fńaygodnieyfzy aby pô fimietci Dytinará | 

wfłąpił ňa Stolicę Prafką, Długo fig tak wyfokiemu utzędowi 


ZR % żbraniała Wojciechówa pokora ; ale Xiážat Cżefkich władzą + 
Da M Ottońa Cefatza powagą; duchowieńftwa głofimi; y całego pos 
4 A ipolftwa pfożbą zniewolóhy ptżyiąć muliał , tu patrzcie : jaki 
"a Wiazd jego ña Bifkupfitwoć oto ná iednym konii dość podłym 4 


ij beż afiyfteńcyis Z Uzdą nie złotem fiebteia albo iedwabiem tká: 


JE hą ale ktota tylko bydź mogła nayúbožízaá kôňopnňá przyiechał 
4 | do Pragi; tam zfiadfży ž konia piefżo do Katedry (wóley whepü+ | 
Y ie: Czyliż pożńaliście owego ż Xiążąt źrodzońego 3 ktwij Kros 
AB lewfką żafzeżyconego Woyciecha? w tak ubogi ; pokornytńi; Y 
„A i ktofe bydź mogło naylichlzym weyściu y wRąpieńiu do Katedry ? 
EB A teñ ieft którego pokofa lak wielkim w podziwieniti i wfzya 
F BU ftkich żawiefła; tak zacdym y dobfym bokazałaPaltetżem, ża 
ki Jeżeli tak zńamienita pokora Woyciecha S, przy wylok:sy doa | 


ftoyności Pafterfkiey wfzyftkich ha fiebie obřociła oczy; kle roz 
| w nie y miłość w ofobliwfżym łafk (woich fzafunku. Nie môže 
"JEN więkiza w Bilkupie jzacować fię miłość iak gdy o cudze wiecey 
a iak | 
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05, WOTEIECHU Arty Rift: Guieżn, leg 
jak o fwoie tro(zezs fi; dobro, iak gdy wlzýltko {wais y fiebię 
nawet całego na ufługi owieczkom oddaie , boć taka miłość hy 
ła w naywyžízym Pafterzu Chryftufie ku wfzyftkim, kory daf 
dufzę fwoię za owieczki fwoie „ taką wizelkie Palterzom nakaznią 
prawa, y (więte ptzępifg:ą fowa, wfzak mowi Paweł S. do Tys 
moteníza , potrzebą žeby Bifkup nie był chciwym non cupidums A 
Grzegorz S. imieniem y rz:czą wielki Bifkup naucza: że otwartą 
zawize y wyciagniona ku ubogim mieć powinien rękę, (i) /ov= 
gam manum habeat y mecefitati patientibus occuryat, Auguftyn zaś 
S. przydaje (k) że Bifkupom złoto. (rebro y wfzyfikie rzeczy 
dla ubogich fzczodrze fzafować należy. Kto tu opifze albo wys 
tazi wylaną na ubogich m łość Woyciecha$, ? Oto On na cztery 
części podzieliwfzy dochody Kościoła (wego: jedne na Kapłany 
y Kleryki, #n1p na ubogie: trzecią ra poprawę Koścjołow y wys 
kupienie niewolaikow , czwartą na fwoie wyżywienie, te wfzya 
ftkie o iak wiernie y choynie fzafował / oto On dwnnaftu codzień 
u hotu (wego ubogich miał y żywił, oto On w uftawicznych 
ufługach owieczkom (woim życie zdrowie y fiły targał oto nie 
było nędznych ktorychby nie opatrywat, nie było upadłych 
ktorychhy nie wfpomagał, nie było (mutnych nawiedzonych os 
ftatniey zguby y dolegliw ości Indzi ktorychby On nie ciefzył , nie 
dzw igał „nie ratował'! iędnym ffowem dość zamknąć, że Woye 
ciecha S. Potud: je obiadniącego ( procz dni fwiętych ) pułnoc fpoczytwae 
iącego nigdy całe życie nie miąła, (1) zawize zaś był wfzyftko 
wfzyftkim, Tak wielką rozptywaigc fię miłością ,. p iak przes 
dziwnie wiązał do fiebie {wych owieczek ferce! 3, Ale do? 
pieroż fwiętość iak w nim iafniała z cudnych Życia obyczaiow ? 
dofyćhy mowić że był pokornym; A pokora iet fondamentem 
fwiętości według nauki Auguftyna S. (my Wielkim chcefz bydź „od 
pory zaczniy. Dofyćby powiedzieć że był pełen miłości A mie 
tość według Tertuliana jet Zakony źfota s treść prfina > zbior wfzela 
kity dofkonatosci , jednak procz tych dowodow wydawał fe. w 
Woyciechu S. wlzyftkich enot rodzaý : tam nmartwienia (zkoła s 


bo 
(i) lib. 5. cu 119. (k) in Der: 12, qee (1) Brev: jn Fef: (m) 
Sets 10.46 V, Do, 
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; - 
bá ten pôftami wędzić, niefranićm merzyć, 
j 


bô ten żadne; fwojm nie pozwolił » ná go- 
4,ch defkach na j h legał s tan dom 
todlitwy; Bo ten dzień y noc Boga Zaw (ze za ludzkie grzechy 
błagał , tym chlebem żył stym pokarmem ze łzami dulzę fwoię 
poflsť, tam ray czytłości, bo ten wfzyftkie (wego ciała namię= 
trościj żądze walczących żmyfłow pod moc niewinremu poda 
cał duchowi; tam Arielfkies bo ten tym fię tylko od Nie« 
t duchow; że tamci bez ciała niefkazańą łafki Bo« 
fkiey całość teń w ciele zachował; tam nayściśley(zy Zakon, bo. | 


aky tak: 


CZĘŚĆ ji 


© oYCIECH S. dobrý Pajterz wielką ê wyfłępki gorliwos 
ścią ktorą prorúhowať:, 

VY idzieličcie dobrego ze wfzyftkich caot Pafterza Woyciecha S, 

A Arcy- Bifkupa , teraz patrzaycie iak ta dobroć furową ná 

*yftępnych gniewu bierze poftač. Wiadoria wani rozumiem owW4 

ognifta męża Machabsyfkiego gorliwość 3 iako on, o chwałę Bolka 

o całość prawa Zakonu ; © dobioć sopyczajiow walczyć nie przeż jj, 


ftał 5 | 
(a) 44 Habr, że | 
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046. TOYCIECHU Arty- Bifk: Guieżn. 105 
ftat, zkąd mowi o nim piímo S. (o) Stat fig podobným lwowi w 
fpraw ch fwotch s te towa tłomaczy Liranus że |udafz Machabeniz 
był iako lew którego ryku wfzyfłkie lękaży fię bejtýe , nie ielt tayno 
w pilmie brodzącym że y Bog w podobieútwie lwa ryczeć ibę- 
dzie na grzelzników , mówi o tym Jeremiafz Prorok : Pan Z wy/0k4 
zaryczy, (p) y zaite że grzech każdy ma podobieńftwo „do 
ftraízney beltyi iako opiľuia Xięgi obiawienia. Otoż každy, uy= 
muiący fig o honor Bofki; o całość prawa y przykazania; 0 
przy toyność obyczaliow ma ryczeć iak lew na wyltepných„ A 
ieżeli wlzyftkim ta gorliwość powinna ieft s dopierož tym zna« 
mieniciey ofobom wyfadzonym na to, ktorym z właściwego U« 
rzędu iPafteríkiego ta cnota zależy, iż fię znać y poczuwać do 
niey powinni, liak ow wýftawiony na tron ludu {wego Dawid 
mowiący o fobie (q) Gorliwość domu twoiego pożera, mnie, Mili 
ffuchacze (ameso thrześciańltwa-wybor, ozdobo cztonkow Chry« 
fufowych. Nie mogł bydź lwem ftralžniey(zym gorliwy o Bo- 
ga, o prawo, o oyczyltych „obyczaiow całość s Tudafz Machabe- 
nfz w fiarozakonnym Kościele,  iak "byt ftraznym y:gorliwyni 
we wfzyftkich [prawach o wyfłępki ludzkie Woyciech $. Oto 
On był biczem na ukaranie złości ich , był mieczem obofiecznym 
na wycięcie zbrodni ich, był piorunem na zabicie wfzelkiey 
zakamiałości w fercach ich, tak iż gdzie fzła o Boga y honor Je- 
go, opfzykazanie Zakonu y całość Jego, nie było gorliwfzego 
męża Apolłolfkiego iak Woyciech S. Profzę na to wfzyftko obro= 
cić oko. A nayprzod že Woyciech S. trafit na owczatnią na wízý- 
ftko złe rózpufzczoną , na ludzi rozwioztych bez Bogą , bez 
prawa, bez fptawiedliwości, á nadto bez rozumu prawie żyią= 
cych. Zylici życiem Pogaaow -y wigcey, ba nawet Poganie 
wízrod borzylzczow fwoich ktorych czcili tego by fię nie ważyli 
czynić co Chrześcianie, lud ow wybrany Chryftafow dulze po- 
święcone Bogu w całych na ow czas broili Czechach, Zyli ci w 
zbytkach wielkich; w tozpuście nad miarę , w wízeteczeúltwie 
nad (ame (prolnošé gorzey „czym ia niechcę niewinnych ufzow 
kalać, żyli ci niby na famym dnie ślepoty, nieprawości pogrą= 

O ženil, 
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ženi s fwięta gwałcąc; Koš ioły odbiiając y łupiąc, pofłow nie 
zachowniąc, nikogo nie ffuchaiac, Zyli ei takim zapaleni łakom: 
ftwem że dzieci włafne przeciw prawu natury żydom przed» 
wali; 4 niewolnikow chrześcianfkich w ręce niewiernych y Po- 
gan za lada pieniądz pozbywali. Przepełniało fię temi zbrodnia» 
mi całe nieprawości morze, A potop grzecku wfzyftek Czefki 
zalał narod. Wízrod takich fzkarądności awa S. Biíkup , widzi 
to wfzyftko, y ledwie nie umiera > od żalu kraie fię ferce Jego, 
4 wnętrzności w (zyfłkie rozpiera boleść. Widzi rola cierniem 
chwaftem y głogiem zatofłą , widzi niby ow ciemny loch pełea 
drapieżnych beftyi , ah! cóż nia czynić miły Bogu y Aniołom Pa- 
fterz ? fam ieden miedzy 'niezliczonym ludem / trudność, ah tru- 
dność niepodobna | fpać nie może, precz fen uftępuie z oczow 
dobrego Paíterza , zcierpieć tego y przewieść na fobie nie da, 
Ażeby nie miał wytzucić wfzyfłkim na oczy zaślepionych zbroa 
dni ich przeciw Bogu s przeciw prawu, przeciw nawet głupftwu 
famemu. Tu widzieć w nim było gorliwość owę Jzaialza Pro» 
roka do ludu pofłanego, (r) idź y apowiaday ludiwi memu zbroe 
dwie ich, Tu widzieć w nim było ogromnasé owe feremiafza 
karczacego wyfłęnki Jerozolimy (s) Otom cię dzi poftanonsť abyś 
wytywął y kazit y wywracał y rozwala? 3 bsdowat y fadzit Tu- wir 
dzieć w nim było owe przeftrogi Jonaľa napomina ącego Niniwi= 
tow w ktorych podobne były žageízezone złości. Tu widzieć 
w nim było Pawła Apafłoła drog'e upominki o takież wyfępki 
gromiącego Korynczykow „ 4 nadto przypatrzyć fię było iako On 
miłość z gorliwością , uftrość z łafkawością , fame nawet pioruny 
z czynieniem dobrodzieyftwa zpolať razem y łączył, że cy w 
gromieniu złości ludzkich fama dobroć Pafteríka w Woyciechu S, 
kochać fię dała: Te wfzyftkie napomnienia gdy nie Ptagfanom 
nie pomogły gdy fię niezncta ich w ęcey wmazgała y fzerzyła s 


5 złośej gorę przebrafy, coż miał S. Bifkup czynić ©  ołotaz s 

drugi y trzeci porzucić tak zaciętych ludzi był przymufzony + 

w czym zachował cwę Apoftolfkafiwano: liga CE) A ktorzyky kole 
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z. nog wafzych na fwiadelwo im, - W-tak wielkiey o wyftépki gor- 
liwości ižaliž rie pokazał fię Pafterzem, ile z fiehie dobrym 
Woyciech S. ? ale 'iefzcze [prace w opowisdaniu nauk chcieycie 
pofiuchać ; 


CZESĆ i 


WOYCIECH S, dobry Paflerz Emangeliczney nauki obowia* 
dántem, ktorym fmiecit, 


WĘŻE od Czechow y Pragfanow po kilka ktoć fptawiedlie 
wa o wyftepki SV Woyciecha gorliwość była okazyą tak 
wielkiey pociechy ktorą dotąd  piaftulemy Krolefiwu nalzému: 
Bo gdy S. Woyciech po długim odwiedzaniu Apoftelfkich progow 
mieyic y grobów Swietych, po owyni pięcioletnim miefzkaniu 
w Kaflynie w 1ukieńce Zakonney Benedykta S. gdzie ód Nilufa 
Opata przyiety niby howy w ciele Anioł wfzelkich cnot przykta- 
dn=ści ftał fie wzorem ; za rozkazem Papiezkim iuż powtornie z 
Rzymu na uflne żądanie Arcy-Bifkupa Mogunckiego był powra- 
čany do owieczek, niechciał zaś w przod do Czech dtogi obros 
cić; poki by przez pofty ed nich pewności nie odebtał ;czyli go 
za Bifkupa y Palterza (wego znać y przylący poprawić fię chcieli, 
£Gzechowie obawiaiąc fie S. Bi (kupa furowey (iak zawfze )czaa 
ftarzałe wyftępki y nałogi gorliwości, ile že do tego czterech 
rodzonych braci S. Woyciecha w nieiakiey woynie zabili, aby fię 
krwie włafney nie mścił , odpowiedzieli mu že go żadną miarą 
widzieć ani znać za Palterza (wego niechcą. To tak niewdzię* 
czne pozbycie S. Woyeiecha, nową ftało fię pociechą całemu Kro» 
feftwú Políkieniú , bo gdy oni tak drogiey perły fzacować nie 
umieli, Bolefław chrabry Krol Polfki z wielką go czcią y radością 
przyiął , y zaraz na Atcy-Bifkupftwo Gnieżninfkie po {mierci Ro» 
berta wyniofł, Tu to roz(wieciło fwiatło, tu iak wfzrod po- 
łudnia roziafniło fłońce, tu nauki Apoftolfkie w grubych naro- 
dach {woy uczyniły pożytek, bo Woyciech S. maiąc w pamięci 
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do Apoftołow rzeczonych (Cu) Obratem mas Ażebyście posli, y pożya 
tek przynieśli á owoc wafz zoftat , tak zaraz zaprzągł fię w iarzmo 
prac niefprzyktzomych , že aż da ftargania fi, do wynifżezenia 
zdrowia y życia, do oktutnego fiebe od nienawifinych wierze S, 
zamordowania w nim umierał dla Chryfufa. Dofyć namienić że 
był Apoftołem w Węgrzech, był Apoftołem w Políz-ze. był Apo- 
ftotłem w Prufiech, gdzie Koroną Męczeńfką prace Ewangelii 
Chtyftufowey zakończył, wfzędzie zaś fwiatło Imienia Jezufo- 
wego w naukach y opowiadaniu prawdy Ewangeliczney nofił y 
ofwiecał ciemne y grube narody, Oto w Węgrzech znacznego 
Imieniem fławą y doftatkami Xiažecia Geyffa zžena , z fynem St.» 
fanem y innych wielu tym nowym z Nieba fpufzczonym ogniem _ 
ferce do Chtyfłufa zapalił, Oto w Polfzcze iak tylko wftąpił na 
Atcy-Bifkupią Katedre“, nie-przeftał w całey Dyecezyi fwoiey „y 
ow (zem .w całym Kroleftwie zafzczepiać Chrześciańfkiey wiary > 
pokazuiąc naukę fwoię iafną y prawdziwą ptzy cudach y podzi- 
wienia godnych fprawach, właśnie iak przy południowym fłoń.u 
ciemnym „grubym y upornym niedowiatcom , rzeczą y flow fo= 
świadczaiąc file Chryftufa: (w) Jeżeli mnie nie wierzycie przynajš 
mniey dla (praw ktore ia czynię wierzcie, Byty Jego (prawy w cus 
downym leczeniu chorych, opatrywaniu nędznych , pofilaniu zgło 
dniałych , ratowanin upadłych , wlpomaganiú fierot famey do po- 
dziwienia miłości, czego ani wymowić czas y mieyfce nie po- 
zwala. Oto w Prufiech w owym bałwochwalfkim narodzie s 
gdy nieme pefągi krufzy, borzyfzcze potępia ; zwiedzione o d bie~ 
fow pogańftwo do [wiatła wiary Swiętey prowadzi, gdy Imie 
Stworcy wfzrod ftworzenia (wego, Imie iednego y prawdziwego 
Boga wfzrod ludu (wego, Imie Jezufa Chryfufa Zbawiciela {wide 
ta wfzrod włafnego odkupienia ku czci y awie: wyftawia, od 
dzikiego y zaciętego złością Pogaňítu 2 fiedmią włoczniami prze= 
fzyty , y na części rozfiekany , przgnienia {w ego żądzy, życia bie- 
gu, nauki Ewangeliczney , pracy A poftolfkiey > chwalebną dopet- 
niwfzy śmiercią | ofiare twoię Bogu Koroną; uwieńczył Mę-- 
czeńfką. 

Atu 
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A tu [tato fię dofyć wizyftkiemu: Woyciech $. ieżeli dobrym 
był Pafterzem , cnot wfzyftkich ozdobą „ ktora jaśniał , ieżeli do« 
Erym był Pafierzem wielką o wyftępki gorliwością ktorą. pioru- 
nował, toć tym więcey dopełnił dofkonałości fwoiey nauk E< 
wangelicznych opowiadaniem ktorym świecił , dla ktorey Koroną 
nwieńczony Męczeńfką dobry Pafterz, właśnie do Ewangelii fto= 
fniący fię Chryfulowey , Dobry Paflerz daie dufzę fwoig za owieczki 
fwoie, O! nader fzczęśliwy narodzie Polfki, pod tak wielką o= 
pieką Apoftoła fwego y Męczennika! ktory ief Arcy-Bifkupem y 
Pryma(em Kreleftwa! Coż o fobie tufzyć możefz ? y czego (pos 
dziewać fię z tak wielkiey y czutey pieczotowitcéci Jego? iżali 
nie tego: že zawfze będziefz mocnym przeciw nieprzylaciołom 
twoim, firafznym y niezwyciężonym przeciw Poganom, ogromnym 
y poniżaiącymSchizmę y Herezyą jako dotąd za pomocą Jego byłeś. 
Ale czymże to wzmocnifz y ubefpieczyfz dla fiebie? otym myśl 
y uwaga twoia niech będzie: że jako przodkowie wafi Prawo” 
wierni Polacy , borobvyni Chrześcianie , farożytni mężowie; o 
chwałę należącą Bogu , o Religią previa > całość Kroleftwa „0 zua 
pełność vawow fprawiedliwych woiuiący niezawltydzona nie 
gdy ani uchyloną fironę mieli, ztąd iż czcią ofobliwfzą gorącym 
aboženfiwem Swietego fwego Prymefa y Arcy-Biíkupa Woycie« 
cha wfżrod innych Patronow SS, wzywali na pomoc, tak y wy 
gdy uczynicie całość (wolę moc y dzielność fłarożytną aż do 
fk onczenia fwiata Bcgu Aniołom y ludziom na pociechę dotrzy= 
macie. Amen, 
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O Opiece JOZEFA Swiętego. 
Apertum efl celum, -Otworzyło (ie Niebo. - Lue. 3. 


E? ieft profze fľuchacze Naymilfi s że na utoczyfłość opieki Jos 
4 zefa S. tak krotka iakoście ffyfzeli Ewangelia, 4 tak wielkie 


Y wyfokie dla grzelznikow zawiera w fobie łalki! Oro dzić os 
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tvý ae diè grz znikow Niebo, Apertum eft colam , oto 
łości Oyčowfkicy z Niebą kazdemu ż ludzi daie fierf 


1 


iv pox A celo s i z dziś ka żdy obmyty w zrzodle chrztu S. å po: 
tym w gorzkich pokuty łząch oczyfzczi ny grzefzn ik Syńem s 
ukochańlzyfo Bofkim ftaie fie, Tu es Filius meus ży oto dziś 
Duch przeńayśw: widomie w poftaci gołębicy zftępuie z Nieba y 
85 napełnia fwemi pociechami pokutniące ferca , defcendit Spiritus -Se 
| in côlnmbá (pecie p oto dziś naywięki ze upodobahi e Bofkie w fers 
ch ża grzechy fkrufzonym , in Te complacui mihi, prtízcieíz co fos 
wo to błogofławieńltwo dla grzefznika przy opiece Józefa S. ; 
fama E w angelia głoś ; y możeż bydź więkfza dla niepo pochwałas 
4 dla nas pociecha i ? mieć rak wielkiego przed Tronem Boga obroń* 
ce? tak mocnego ptzed ftolicą (praw iedliwego Sędziego, zaftę 

pcę ?tak możńego w każdey potrzebie u Oyca fwiatłości przys 
3 czytice? Ah Katolicy! wybor Chrześciańftwa, grono-Ehiry ftulo w es 
R gó odkupieni a; Kórono chwały Zbawiciela, Šynow ie Boley ze 
i krwi ztodzeńi Jezulowey , pociecho Nieba, uwieńczenie błogo 
fawionych to was do ófobliwizego ku temu fwiętemu nabożeń- 
ftwa zachęcić powinno; żeOn was w życiu iako naymilfzy Qys 
i ciec przy śmierci iako fzczepulnieyfzy konaiących Opiekun zafta- 
UA M wić przed oniewem Sędziego Boga może, Doczéao ażebym č 
| | firony mojey mocna fereń "walzemu dał pobudkę powiem w. dal. 


a fzym Kazaniu : że Jozef S$, iak w wielkiey iet u Boga położony 
» | falce , tak mocny y doświadczony we wfzyfikich potrzebach na 
A fl fzych opiekun 3 tu dwie uftanawiam Części: JOZEF S, wielki « 

4 | Boga w ła(ces łe Część r. JOZEF S. mocny za ludźmi przed 
> Bogiem Opiekun; to Gzpść 4. Za twoim błogufławieńltwem 
a [| Oblúbi enico Jozefa S. nayczyfi(za. Ad M. D. GL 


JOZEF S. wielki u Boga w tafte, 


Pi Ta co tylko obtoce oko; czy na Niebo; czy na ziemię , czy na 
JJ powietrze, wizędzie widzę wymierzone v w fzechmocności 
| [Boa 
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O Opie JOZEPA Sw: trr 

Bofkiey dzieła, okryślone rzeczy liczbą fwoją , ocefrehione fwo- 
ią'wagą iftoty, y wfzyftko (woią treścią ocalone ftworzeniea 
že fię prawdzą fłowa Medrca Pańfkiego (x) Omnia in menfura G 
namero © pondere difpoľuifti, Ale kiedy wyżfze rozumu oko nad 
famo Niebo zapufzczamy na owe łono famey nieľtw orzoney mia 
tości; na owę iftotną Oyca światfości dobroć, na owe otwarte 
wnętrzności miłofierdzia Bofkiego, zawołać trzeba z Pawłem S. 
O zbytkuiąca miłości! nimiam charitatem! (y) Ktora w odku- 
pieniu narodu ludzkiego wfzylłkie przechodzi granice! Chcecie/z 
tego jafny w żywych kolorach ogadaé obraż ? patrzcie na Jozefa 
S. co był ten, 4 co Bog? ten Jozef co fię znaczy wzroku nabie- 
raiący „ Bog Stwórca wfzyfłkich rzeczy początek y koniec (z) 
naydofkonalfzy , ten ubogi cieśla, Bog bogaty we wfzyftko Pan 
Nieba y ziemi, díves in omnes; (a) ten"z proftego ludzi gminus 
Bog mądrością niefkończony , y w(zechmocnością nieobięty s Saa 
pientia ejús non eft tumerus, (b) A przecie do iakich go wynofi u= 
rzędow ? iakiemi ubogaca łafkami , iak naturę ludzką w nim wy- 
wyżfzą ? Oto uczynił go wielkim w fławie y czci aby był Oblu- 
bie m MARYI Matki Jego, uczynił go wielkim w Zwierzehno- 
ści aby był Qycem Jego , uczynił go wielkim w władzy, aby był 
Panem fega,  Oblwbieńcem ktoremu Matke fwoię zleci}, Oycemy 
ktoremu fiebie poddał , Pazem , ktoremu chciał bydź pofłufznym. 
Y nie wielkaż to u Boga Jozefa S. łafka? rozbierzcie na uwa 
Bc, 1. A mayprzod. wyiławcie fobie człowieka podłego s kons 
dycyą mniey wfławionego , fubfłancyą uboz uchnego > dowcipem 
mniey polerowanego, iednym fłowewi Jozefa ciesle aby był Ob» 
lubieńcem Krolowy Nieba y ziemie, ktora Bog nad wfzyltkich 
Aniołow wyniofł ,w chwale wywyżfzył , darami obfypał, pízy« 
wileiami nbogacił , du-hem fwoim napełnił , ezyliž mała taczęść 
dla Jozefi? zawieście w uwadze (woiey fłowa Anzelnia S, rzeczo- 
neo Matce Bpfkiey; O 4 drył mowić że Matką Boga itfi, to fame 
przewyż/zć wizyfłko co pod Bogiem ie. Y nie iek že to ffawa dla 
Jozefa © bydź takiey Baní y Monarchini Nieba y fwiata Oblubień< 

cem? 

(SJ Sap. 11. fy) Eph 4 (z) Apocak 22. fa) Rom, 103 (3) 
Pfal, 146. > ć 
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cem? Powiedz co w tých fłowach Ewangelii Męża Maryi tezus 
miefz Damafcenie S, y odpowieda wfzyftek w zadumieniu myśli: 
To ief prawie rzecz niedośrigła y żadnemi fłowy nieskryślona, Day 
zdanie fwoie rozumem y mądrością wfławiony Doktorze Paryfki 
Gerfonies (c) v powiada: że ž tego [amego iż Jozef ief mężem 
MARTI iakoby ze żrzodła wfzyfłkie na Jozefa S. zlewaią fie chwały, 
Widział to y uznawał dobtze Jozef S. ale niezodaym fię fądząc 
tak wyfokiego fzczęścia > bał fię ylękał „ A przeto uniknyłby był 
kryiomo zoltawiw [zy Maryą , gdyby go był Anioł nie przeftrzegł 
Nie lękay fie przyjąć MARYI małżonki twoiey, (A) ádako uważa 
głęboko Origenes (c) Wielką iakąś y niedościgłą taiemnicę w Marji 
uważał y bydž Jey Oblubieńcem niegodnym fię fądził., To o'Matyi 
Krolowy Nieba y żiemi fłyfzeliście, iako Ja zlecił w ftraż y opis- 
kę Jozefa S. zkad Wnóśicie że to wielka dla Jozefa S, aika? 1. 
Ale gdy obrocitie oczy na famego Chryftula Syna Bofkiego iako 
y fam fiebie Jemu poddaie; przyznacie że nierownie więkfza s 
Matka bowiem Bolka acz nayświęt(za „nayczyftfza „przeciežtyl. 
ko człowiek , ale Chryftus w iftocie (woiey Bog y człowiek , ten 
gdy Jozefa S. obrať fobie Oycem y Opiekunem, gdy na jego tę- 
ku :y pierfiach fpoczywał, gdy z Jego reku naymilízy brał pokarm, 
gdy iemu był we wfzyltkim podległym „o iakaż łafka Bofka z Jo= 
zefem ? Ani idźcie tega u fiebie że Jozef S. był mniemanym tyl: 
ko w oczach ludzkich Oycem wfakże przywłafzcza mu prawo Qy= 
cow (kie Ewangelia (£) Byli Oyciec Jego y Matka s pfayznaie y fas 
ma Nayśw: Marya Panna, lubo naylepiey wiadoma że z-Ducha 
Nayśw» poczęła; tytuł y prawo Oycowíkie mowiąc do Syna (we- 
go: , Oto Oycic twoy y ida Nawet y (am Chryftus pod zwierze 
chność Jego iak Oyca poddaie fię , zkąd niezawodnie Wnofi UczO« 
ny Salmeron : że urząd Oycowíki prawdziwie ftużył Jozefovi. S. 
nihil mirum fi aliquam veram rationem Patris ac jus in Chriftum quafi 
in filium habuerit (g) y przyczynę tego daie pomieniony Salme< 
ron, bo ieżelić ptzyfpofobienie kogo za Syna( co ieft ludzki wy« 
nalazek) tyle (prawuiž u ludzi w owym ktory ieft przy(polobio« 
nym; 
(© Serm. denat, B. M. (d) Math ro (ej hom. in div. VÁ) Luc, Ke 
fg) Tom: 3s ate 40: 


Pa Sia Po a SB. (3 


a mo 


Oto Syn twoy, mogł tyle zyiścić že odtad Jan S.u 


— = ac Aká 
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nym, że prawo dziedzićtwa wraz z Synoftwem oliaga! .lakoż nie 
więcey Bag mogł uczynić z Jozefimł boć leželi y w tym wiarę 
damy 53. Doktorom , żeGhzyftus w owych fľowach rzeczonych do 
Jána ©: Matka twsia, y w innych obroconych do Matki (woiey 
czeń Chtyftufaw 
Maryą za włafną Matke A Matka nayśw: Jana za włafnego Syna 
miała, y czemuż by y to dzięłem niedościgłey mądrości y przea 
zotności Bofkiey Rac fię niepowinno było , że Jozef S. będąc 
mężem Matyi prawdziwym, tym famym nie miał mięć prawdzie 
wey Oycowikiey nad Synem Bofkim zwierzchności > wnofi to wy 
wodzi y upewnia pobożną bogomyślnością wielki ow Rupert O- 
pat Tuniceníki , (h) „Bo żeżelić ief mężem Maryi? sol feft y Ojcem 


Pana. A tu patrzcie jak wielki (zacunek łafki u Boga dla Jozefa 


S. że go fobie ulubił Oycem ktoremu lie poddał? 3. Lecz eo 


naywiekíza że chciał Chtyftus Ażeby JozefS. był oraz Panem Je: 
go ktoremu On byłby pofłufznym ; tu rzecz naywyżfzego podzi- 


‘wienia godna: Bydź Jozefowi mężem Matyi ieft godność z Kros 


lowy Nieba y ziemie wielka , bydź Jozefowi Oycem Jezufa Chry- 
Rufa ieft godność z Syna Bofkiego wyžíza , Ale bydź Jozefowi Pa: 
nem nad owym Krolem wfzyftkich Krolow > Rex Regum © Dominus 
"dominantimm. (1) 4by ten fľachať Jozefa, Jego we wfzyftkim peł- 
nik wolg y był mu zawfze poddanym, dochodžcie ieżeli zafi4+ 
nac rozjimęm możecie co za godność č o Ptolomeufzu Ktolu pis 
fze.Juftynianus Hiftoryk, że gdy za życia, fwego wyzuł fię z 
Tronu y Korony, zdálac Synowi (wemu Berło Krolewftwa; 4 
widział przy Koronacyi publiczną Jego chwałę » uttzymać fię od 
wielkiey radości w {fiolm Duchu miemogł > więc zawołał Omni 
Regno palchsius ejt Regis efe patrem s nad wfzyftkie "ozdobý Krole= 
twa prekazevíza ieft bydź Oycem Krola. Co? tu wnoficie fłucha= 
cze gdy Jozef S. y Oycem y Panem Krola nad Krolmiť iaka pię- 
kność , iaka chwała, iak wielka wfpaniałość talki Jego u Boga? 
bo profzę ktož był tak wziętym z ludzi aby mu Krol nad Krolmi 
był potulznym? kto tak położony y refpekcie ażeby Bofką kieą 
Tował wolą? kto tak zachwaleny przed Niebem ażeby kiedy rząs 

p [dzi 


(a) in Gap. Matsie (1) Apot, 174 


uc! 


A | karmicieła , Že co niegdyś ow Patryarcha Jozef fiarozakonny ieft 
Y 


Š i J Panem wfzyfikiego domu eros Tak ten nalz Jozef S, ktorego tam= 
EA ten był figura y cieniem , poftanowiony ict Gycem y Panem JE- 
£ ZUSA Chryftu'a Syna Bofkiego. Možeíz bydź wiekíza u Boga 

A dla kogo tafka? fľowa dotąd rzeczone fą wiełkim dowodem y 
a i oświeceniem Części naftępującey. 
Ja! ji C v. rN =) u ma 

11. 2638019200 1 
a | JOZEF S. mocny zá ludźmi przed Bogiem Opiekuna 

a = 

| tak wielkich wyfokich y (zacownych łafk od Boga na Jožefa 


S S. zlanych že Jego cheiał mieć Obłubieńcem Matki fwoiey, 
ODycem y Panem fwoim czyliż mała wnofic fie może nadzieja wfzy” 
ftkim grzefznym opieki Jego? coż profzę icit więcey czyli bsdź | 

i opiekunem famego Boga, na tekach go fwoich pialtujgcym ; Wo- 

ją Ut NÚ dzácym , karmiącym, y w wfzelkich przygodzch zsftawiaigcym © 

i | czyli nas grzeíznych ludzi ofobliw fzym cbrońcą ? 4lbo czyli tym 
famym nie zoftawił nam Bog sladow fwoieh do-poddania (ie pod 

A MA Opiekę Jozefa S. € že fam obrał go fobie za Oyta y Obronňce p czy” | 

| liż to nie dla nas ieft zawielźona ta pobudka, aby uciekać fię we ne 

wízy: ' | 


BN (XJ Pfal, 29, (1) Pfal 90, (m) Gen 4r 


sy 


ca Ad. p Ma. 1. 043 23 B© OE, 


. 
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wizyftkich notrzebach do ńiego? kiedy go wprzód na fobie do- 
świadczył ? y doznał Jego Oycowikiey nad (oba m łości utaiony 
w ludzkim ciele Bog? 4 zaż te łaiki którem! ón go tak (zčzodíze 
oblypał „te dary ktoremi go tak obficie ubogacił , te dofioydości 
ktoťemi go nad wfzyftkich wyniofł, y Aniołów y ludzi , iuż (pef- 
zły albo W czym umniey(zonc, Aibo {woy fzącunek weal ftráci- 
ły? albo czyli w nim dla famego tylko Syna Bofkiege y Matki 
nayś: uprzywilejowane były ? ażeby y dla grzefznikow ściągać 
fig nie miały? wfzakże uważaycie profzę początek wcielenia [e* 
zufowego : ižaliž iechciał Bog ftworca nalz przez mękę syna 
{wego cały narod ludzki zbawić £ czyniąc pofzrednikiem Chry- 
ftufaż ten zaś z niefkończoney dobroci przyjąwizy to miłości 
jarźmo ma ficbie , y poddawfzy fię pod rząd zwierzchności y Wô- 
lą rodzicow fwoich , iżaliż nie uczynił ich tym (4mym Opiekú- 
nami wfzyftkich grzelznikow ? bramą do Niebiefkiego raiu £ dra- 
gą do Oyczyzny wieczney í wfzakże o Maryi mowi Bernard $. 
(n) że wlzyftko chciał nasBog mieć przez Marya y- Nihil nos 
Dens kabere voluit quod per manys Marianon tranfiret. A o Jożefie 
S. mowiS. fomafz Doktor Ahielíki j Co) Niektorým Świętym pô- 
zawolono ief. w mieiakich tylko przyczynach opiekować fę » śle FJozefawi 
Ś. we wfzyjłkieh potrzebach > nawet j w w(zelkich uciekaiących fig pod 


„_(krzydła Jego bronić y zafławiać , J Qycow/ką okrywać miłością, Zaś 


o tey na ziemi Tfoycy mowi Ewangelia, znalezli Marja y Joe 
zefą y dziciątko. (p) Pokazniąc že iako Zbawiciel jezus je pô- 
fztednikiem do Oyca (wego zá ludźmi , iako ;zaifte Matya Nayś: 
do Syňa {wego ief opiekunką zá temiż, tak y jożet$. (zrodék 
maiacy w wipomnicney Ewangelii między Maryą y Jezu“em ieft 
przyczyną da óboyga zá grzelznikami. Między innemi ofobli- 
wiey doświadczyła tego S, Terefľa, (g) ktora we wízyfikich po: 
„trzebach fyroich , ofobliwie kiedy z ludzkiey czuła fig bydź o- 
fwsbodzoną pomocy, Jego miała za Qyca, Obtońcę y Opiekuna 
fwego, Jego za ucieczkę y twierdzą maymócniey(zą, yw žá- 
dney nig byta nigdy opylzczona potržebie, ňawet ani przedťu- 
2 że żona 
faj Ser. 3.dewat. (o) im qa di 47.9.3. AT. 12. (p) Lac, 2. balím 
lib, pit, G.;6» r S 
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żona w uflnych żądząch yale natychmiaft o co profiła miała, Zkad 
to o nimi dla pociechy wfizyftkim grzefznikom z doś a 
fwego zofławiła fwiadećtwo, že każdemu z Swiętych I g po 
części; ]ozefowi zas S, wfzyłtkie nafze zlecił potrzeby , y to nam 
chce cbwieścić, że iako fam Chryltusna ziemi żyiąc miał go za 
Oyca wfzyftkie fwoić opatruigcego potrzeby „tak y w Niebie chce 
go mieć olobliwizym za ludźmi w ich ucieczce przyczyncą , te 
ią fiowa TereffyS. (r?) Czyliż tego w fzyftkiego nie ol 
tak iaśnie w owym Fatcyarfze |ozefie. Rarozakonnym ? 4 


tamtego ktory był cieniem figura-y obietnicą nieiako tego Jozefa 


Oblubieńca MARYT dochodzili mocy y dzielności ? Był tom ten 
rę Ai ofobliwiey z całego ludu fwegó od Kola Faraona uczczony 4 łańs 
NEU cuchem złotym udafowany, władzą rządem ý panowaniem nad 
JB | całym Egiptem wywyžlzony: iednym fłowem mowiąc: famym 
Pa M tylke Tronem Krolew fkim Farao poprzedzał Jozefa, 4 na tozka= 
S zanie uft iego vízyftek Egip był poftufzny s (5) Tak y tego 
| Jozefa Oblubieńca Maryi chciał sieć Bog V wyfokiey fławie y 
> chwale u całego Nieba y fwiata; mowi o tym S, Bernard (t) jas 
a ko tamten był Panem y Zywicielem y Opiekunem całego Egiptus 
Y | tak ten całego {wiata} iako tamten opatrzył cały dom Krolewfki 
Ja | y wfzyftkę ziemię doftateczna żywnością ubogacił , tak -y ten 

| 


nie tylko Chryftufa y Matkę Jego ale wizyftkich na [wiecie ludzi 
i ma moc y dzielność we wízyftkich opatro wania potrzebach. Jako 
KI JÁ tamten Oyca (wojego Jakoba y braci włafnych w naylepízym o= 
a 

| 


pz. 


fadziť mieyfcu z woli Faraona Krola, Tetra Ægipti in confseltu 


A tuo efto in optimo loco fac habitare fratres tuos, [uj tak y nas wlzy« 
i» ftkich grzefznikow zgłodniałych , pofitky łafki Bofkicy żąda* 
z A iących , na naylepfzą chce zaprowadzić pafzą : mowiąc Duchem 
„A. y fowy Ezechiela Proroka : Na pafwifRach najobjiifzych paść te będę 
Ai 4 | J po gorach uy/okich (w) fiako tłomaczy Gorneliys a lapide. W 
48 LU Ranach Chryfiutow ych w ktorych naywyžíze y naybbiitľze dla 
A nas błogofławieńftwo , y co tamten doczeíng żyw nością cały 

opatrzył Egipt, tak y ten to w doczefnych , to w duchownych 


potrze- 
fr) ibidem. (8) Gem 41. (t) Hom 3. fupe mife (a) bidet 
(W) © 34: 


podj, By i M U ia. A (o Ná 


a a O a p b a 


pa + 


a 
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potrzebach: wielkim całemu narudowi ludzkiemu flaje fé Oýcem, 
Opiekunem s karmieielem. . ž SE 

Uciekaymyż fię przeto pod opiekę Jozefa S. Wielkim ieft 
w łafce u Bóga, ktory go Watce Syna {wego Maryi nayświętizy 
obrał Oblub.eńcem A Synowi (wemu Cýcem y Panem» niech że 
y nas wezmie na łuno Oycow fkiey [weiey miłości, jezufa Syna 
Kofkiego, ah! niech nam przebłaga s Oblubienicę fwoię hays: 
Matyą niech nam ziedna. Mocnym ieft położony u Boga za lus 
dzmi Opiekunem , ah! niech że nas nigdy z twoley niewypus 
fzcza obrony y niech nam Niebo otworzy s abyśmy pod Jego zos 
ftaiący pieczą, Tego ktorego On na fékach fwoich mile piaftował 
przez wizytkę wieczność oglądać moglie: Amem 


KAZANIE 
O SS. FILIPIE, y JAKOBIE: Apoftołach. 


Non turbetur cop Uefffum. 
Niech fię nie trwoży lerce Walze, — Jan. 14 


= niemafz na fwiecie tak wefelącey ferca nalze pociechy; 
ktoreyby (mutna kiedy nie zażaliła odmiana „ tak niemafz idrę= 
czenia wnętrznego ktorego by fłodkie nie cieízyty chwile. Bog 
tak opatrznością fwoią od wiekow zrządził , że ani w pociéchach 
bez żalu, Ani w żalu bez pociechy chciał nas zófławić, powo- 
dzenie w izczęściu gdyby było bez przykrości > zapemniałby 
Człowiek'o Bogu, zmartwienie zaite gdyby było nieprzeRanne 
bez niymnieyfzey ferca ochłody przyftapitby do rozpaczy y žkad 
iak pierwíze (woią pomyślnością ; tak wtore (wolą dolegi wością 
fzkodiłoby dufzy. Ze iednak iudzie fwiatowi z wrodzoney fwo- 
iey fkłonności uciech fzukaią Ażeby fwoie napali żądze; w çe 
Bog odry w aige ich ferce od miłości fwista, A ciągnąc do fiebie za” 
kłada im za koniec wfzełkiego ukunteńtowania (ame goryczy, iż 
oni we wfzyftkich mysli delicyach;* {erca piefzczotach , ciałą 
102 
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rozkolzach; zmyfłów (wosoda 


RECE A 
przykrość; olad 


: h 3 dufzy pociechach ucznwfz y 
Ä łazić niuíza z miłośnikiem fwia'a Salombnem (x) 
Wifzyftka prożnością y udrętzeniem. Przeciw nie zať iel 
ni w (wiatowošeiach Synowie ludzcy kryia fię 
na ktorym iednak całe nam ieft zaw e(zo i 


N 


ZE Wypielžežea 


przéd Krzyż ZA s 
, 


» - L. „ 
le życie wieczne „ A więc 


ŁĄ nielkończona dobroć Boga fľadzi nam błogofławieńłtwa fu ego - 
ZN A s z 5 A. a v r kN ; A 
a pociechami wiízyftkie zmartwienia nafze 3 ażebyśmy iedynie w 


nieh fobie (mako wali , co fie w dzifisyfzey daie f; frec Ewangelii, 
Niech fig nie trwożę a 
ftołach Filipie ty Takobie ( o ktorych taż Ewangelia-)da fię widzieć: 
Ze tych Swietych fama przykrość pociechą 4 fama zelżywość pie- 
fzczotą s lamo zmartwienie welelem , (žnia dolegliwość radością, 
fame ucifki miłym nkontentowanien. Co ia wfzyftko ma dwie 
Części zblorę : Wzgarda y zelżywość SS. Apoftołów Filipa y Já- 
koba naywrekíza poeiecha , to Gzęć I. Krzyż „męczeńftwo + 
śmierć $$. Apoltołow Filipa y Jakoba nayfzczęśliwfzym błogo- 
fľawieúft w ein s. to Część II. AdM.D. GI, x 


CZEŚD A 


| i I zgarda y zelżywość SS. Apaftstow FILIPA y JAKOBA 


naymiek[za pôcieéha. 


ferce wafz? , tym więćsy w famych S$. Ano: 


| | -"Vhełp'ą fg pofpolicie ludzie wielkim u {wiata fzczęściem , kto- 
"8 | 2 tym otoczeni zewfząd liczą fie bydź między owemi; ktorych 
37 Bog natura y świat na wyžízy godności wy awia ftopieň, Szczycą 
za fię inni wielością , dofiatkow s bogaćtw » kleynotow , złota y fré- 
A. bra w ktore obfiťaige > fądzą fe bydź w pofzrod owych wybrań: 
EJ Ji fzych y nad innych przemôžnych ľudzi. Chlubią figę wielu wy 
Zr ROM fokqgścią Imion, fzlachętnością krwi; w(paniałością fławy, do- 
či | ftoynością honorow ktorśmi Šwiecge pofadzaią fie między piet- 
3 wízšati ktorych od pofpolitego ludzi gmiau fama oddzieliła na- 


„A. tura, Tacy ieżcli nieuznaią nad [oba wyžízego (žezescia (wego; 
BI feacowaieyfzsy chwały fwoiey > doftatniey(zych bopaćtw (woich; 
: ; : ; do 


|. (RJ Beg! 2, 


10 35. FILIPIE ý JAKOBIE Apoflotnú. i1$ 
do których myślą y fercem za ierzac powinni, fą podobni cwemú 
w zieńfkich okazałościach zaślepiorenn Nabuchodonczorowi, 
ktory ÍprawedliWa karą Bofką fiat fię bydlęciem, (y ) bo w fá- 
mey rzeczy tak Duch S, przez ufia Dawida powiedział , Człowiek 
giy we czci byt nie rożumiał , przjrounany iefi byblętem bezrozumnym 
J fat fig sm podobny. Ludzie zaś wyżfzą ćńizy częścią rządzący 
ię, iozumem y łafką Boga władnący fiudzy Chryfiufowi, mę= 
żowie Apofiolicy s 4. że innych minąwfzy o dwoch; dzifieyfzych 
SS, Apofto IPIE y JAKOBIE mowić będę, nie zakładali 

zescia  ZRAmienitízéy czci; obfitfzych bogactw 
iak w zgardzie Węnędzy w zelżywości dla €hryftufa. W zgarda u 
nich. honorem ; nędza dofiatkami , zelżywość czcią y prac nadgro= 
dą,to zas wfzyftko razem złączone naywickíža ich ferca pocic 
chaa: A nayprzod o 8, FILIPIE mewiąc: Był teñ między zas 
cnieyfzemi Chtyfiufa uczniami, ktory Nathanaela owego uftarii 
Jezufowemi zachwalonego Iztaelczyka że w #ím zdrady nie maf[z: 5 
(z) do uznania przedziwnych dzieł Bofkich ptzywicdł. Był 
ten z Apoftołow ktory-z fimego początku miat poufalízy do Zbas 
wiciela ptzyfęp ý wzaiemnie przychylne Zbawiciela ku fóbie fet» 
te, że naowey pulzczy gdzie zgromadzonych było pięć tyfięcy 
lndzi a wízyky zgtodniali , chcąc ich nakarmić Chryftus radził 
fig Filipa s nie przez niewiadomość co miał czynić © ale przez 6% 
Kszanie przedziwncý mocy fwoiey, Zkad weżmiemy chleba ážea 
bysmy nakarmili lud ten? Był ten z wybranych Bofkich , ktory gdy 
ue na fwięta Wielkonocnę wiele zgromadziło znacznieyfzych a* 
rodzeniem y doftoynością Pogan do Jeruzalem, fylząc 6 cúdo- 
wnych (prawach jezufowych, ý © owym nad wfzyftkie dzieła 
okazal(iym w fkrzefzeniu kazarza, na ufilną żądzą tychże ziednał 
lia łatwe do Chryftuľa, przyiście widzenie y poznanie jego, Był 
ten z ófebliwfżych naśladowcow Nauczyciela fwego > ktory pra- 
Bracy doyść bardzo niedościgłey taiemiicy Troycý Nayś: pytał 
fie: Pokaż nam Oysa fwego 4 doé nam będzie, (d) na co odpos 
wiedział Chryftus, Nze wierzycie ižtm ia w Oycu 4 Oyciec wennie 
ifi 3a Z tey odpowiedzi o0/ iakie zefławił oświecenie całemu 
ikoą 


W) Dap. 6, (z) Joan.. (a) Josa [4i 
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Kościołówi S. naprzeciw Aryanom yipnys uwłoczącym Botwa 
Chryfiufowego ! Tak tedy był wfławiony w fzkoleChryftafoweys 
w kole Apoftolfkim Filip S. Ale niemniey y Jakob S. był ba 
wiem y ten co do fwiętobliwości życia , zaraz z żywota Maiki 
Swietym „iego wfzyfłkie pociechy były łączyć. nieprzeltannie 
ferce {woje z Bogiem, co do bogomyśląoś 


ści, był na modl twię 


sA. nieprzeftannym  iego wfzyftka zabawa. klęczący Boga błagać, 
<A! Co do niewinności duízy , był czvítym y nieíkazonym , Jego 
A f wfzyftkie {prawy były drogie, wdzięczne, miłe y przyiemne 


w oczach wfzyftkich, takže iemu tylko famemu ( co było wiele 
ką y ofobliwfzą rzeczą ) Arcy- Kapłani żydowfcy pozwolili do 


Na. Swietnicy. wchodzić, tam gdzie za zwyczay było raz tylko do 
Wa | roku naýwyžízym Kapłanom nawiedzać , lemu zaś kiedy tylko 
ZY zechciął« Co do zacności rady. y obyczálow , był od wfzye 
| . ftkich Apofitołow Jakob ofobliwie lzacowany > gdy go Bifkupem 
X Jerozolimíkiín uceynili poddaiąc nowę owczarnia krwią Jezu(o- 
„A wą zafzczepioną pod zwierzchność Jego, yzaifte gdy na owym 
"a | wielkim Koncylium Jerozolimíkim rada była o obrzadkach nos 


ego Kościoła , na zdaniu Jakoba wlzyfcy fprzeftali, Co do 0- 
kazałości nauki, był mądrym y Ducha Bofkiego pełnym , to wis 
| dzieć fie y czytąć po dziś dzień daie z liftow Jego famą (więto» 

ścią y zbawiennością fpilanych ; co do-dzielności cudow y fpraw 
fwoich ;był od powízechnego ludu nad infzych czczonym że fię 
ubiegali dó widzenia jego 5 yciíneli do dotchnięcia fzaty Jego, A 
ta nieprzeftanna byžajakoba chwała caže lat trzydzieści Bifkupítwa 
Jerozolimfkiego. Tak tedy y ten był udarowany łafkami, zacnwas 
lony przymiotami, ufzezęśliwiony przywileiami wfzrod innych 
Apofołow, á przecie jak Filip zak y Jakob S. niechcieli na tym 
fzczęściu przefławać, śle do innego (erca iwoie przykładalig 
U fzukali eni (woiey czczi w zgardzie, fgoich doftatkow w ubo 
| ftwie, fwoiey nadgrody w zelżywości. Czy fyfzeliście iakiey 


MA. chwały dodawały Piotrowi Swietému owe okowy Jego? ktoremi 
AN raz od Heroda inny od okrutnego Nerona zniewolony. oto ie $. 
Ji Pzoklus (b) nazywa zafzczytem Krolew/kim. Oto $.Chryzoftom por 


; | wiada: (c) Nie tak by Korona dyamentami [adzone ozdobiť e. 
|. x 8103 
| fb) bom, tade $,Pą (c) łom, g: ig Ep] 
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O $$. FILIPIE j JAKOBIE Aysf: tž1 
głowę Jego iak owe želazné dla Chrýfiufa 0kowye Czy zważaliście 
iako y o P awleS pifze tenże ChryzoRom S. že nie ták związanym 
isko więcey bosa wanym w te w ięzy dał fię widzieć , (zac« 
wać y kochać ten Apoftoł , esm coronżbańt catena, Oo farach ftd< 
rodawnych pilze Teriáliáka? (d) że wfzyftkiego fiwotzenia rd- 
dzaie koronówano gdy na sn > pon iiio ono: Gdybyście wy 
zgromadzeni fłuchacze widzieć byli mogli Filipa S. obchodząętgo 
dżikie y pełne nie ludzkości kraje j gdzie każdy krok umars 
twien sy każde mięy (ce przykrością a- każda godzina nowym 
feroa napełniona meczeńtwem, jak zaś m ley cierpliwie tá wizy: 
fikie znofił udręczenia ; niby cząftkę wefela fwego, niby Koto» 

nę ferca (wego s nibysdopełąienie nadgrody fwoiey. Dofyć wam 
namiesić że co (te tycze Filipa S. On. Tutków ktorych Malomeš 
tami nažywámy , On Tatarow 4 On Kozakow > On Sarátenow $ 
On inne dzixości nawracał; owych ludzi ktotych że tak rzekę 
famo głup fiwo rządziło, ktorzy zarażeni zabobonámi y wížela 
kiemi obrzydłościami (wiata z zatopieni w mátnošciách ; žafta: 
tzeli w złych obyczajach , narod żadnemu zdrowemu .piawu nie 
podległy; On Bogu zvíkať , owych ludzi ktorzy ani ludźmi na“ 
zwać by fię nipowinni + bo minąwfzy światło y świadectwo 
rozumu bydletá y wfzelkiego rodzaju ftworzenie y bałwany czcili 
za Boga š owych ludzi u ktorych błędy ślepota; A w tych nas 
łagach upor był wízelkich rządow prawidłem, Tym gdy opoa 
wiadał Imie fezufowe ; Imie nigdy w ich kraiach hi erpil lome s 
tych gdy nshczał 6 Bogu ktory umarł na Ktzyżu; ah! kto to 
wymowi, jaka pracą przy pracy jakie obelgi s w obelgách iakie 
przykrości ; Ww przykrościach ile zmartwienia, ile przeciw tości, 
ile śmierci co moment ferce y ducha z ciała wycifkaiątych żnofić 
mufiał „4 przecię o! z iaka wnętrzną fłodyczą przyjmował , ni> 
by takim pracom ten y taki należący pofitek4 mawiáž On w pie: 
[zezotach tozwefelenia (wego (e)  Napełniony jefiem pocitchąs 
nader obfituię Wefeleín w każdym atrapieniw. lecz co oFilipie nays 
milli moi fłyfzycie , to y o dekobie S. będziecie pewni: |egó Ko. 


oną, lego pociechą; iego piefzczotą ; iego ukontento waniem 


©. myslis 
(d) lib, de cori milą Ge) 2. ad Gor: ri 
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myśli s ferea; woli, był kielie i 


kie 

fie kiedy liczył między godnieyfzemi inney nadgrody ty lko Kray- 
ża, áni chciał fię w cżym chl ić iedynie w Krzyżu , Ani fię to; 
zumiał co kiedy więcey umi lko Jeznfa y tego rzy sO WANE. 
52» wyrażnym Pawła S. Meken (Ff) Non judicayi me fcire alind 
nifi Jefum Chrifum 66 bune cruci um s tym zaś boleści wraz rado: 
ści chlebem cate lat trzydzieści wfzrod nayniewdź ięcznieyfzego 
Zbawicielowi ludu, zaciętego gniewem, złością 3 Uporem Po- 
fpoltwa w famey Jerozoli mie będąc Apoftołem y 5 Patryarchą W 
fłodkości ducha pofilał fie do fmierci. To iuž "fí é 

ką pociéha były SS. Apoftołom £ Filipowi y Jakobowi wizyfikię 
wzgardy y zelżywości dla Chryftuí a» Teraz co więcey do ucha 
y ferca wafzego przypnścić f profzę , że nie tylko pocicchą nays 
AB IL więkfzą, ńle y koroną teź krzyże nayfz częś śliw (zego błogo. ; 
ZA fľawieňftwa były SS. Apeftołom, 


| CZESC W 


By Krzyż, Męczeńfimo , z śmierć 58, Apoftołow FILIPA SJA 
KB KOBA npyfzczęśliw(zym błogofławieńflwem, 
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po gint iie myślą ; dochodzi uw 2 RE dóświadcza tze 
> zawoła z Salomonem s Prożność prożności yy 1ef2yfika 
prożność Š zawoła z Janem S. (hy Nie mźłnycie swiata ani tego 
co ief na Świecie, Zawota z Juc dą Tadenízem (i)y rzeczywiście 
| wyzna, želndzie światowi s cokolu nia isko nieme 


K ta fię pi ino zapatrzy na zewnetrzne świ 
ścią 
mą 
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k Z przytodz 

bydło rozumi teig w tym fie pfuią » Ja obłoki Pa - drzewa nie uży” 

ZA. feczne - w <Q] rogie morakie przez-piany zel r ra wyrzucaiące 
Já JU | gwiazdy päkaiges o fie ktorym burza cienweści na wieki jef zachowapa. | 
i Zawofa iefzcze y obrzydzi{obie z Pawłem S. (k) Porzytam jaja | 
fiko y mam fobie iak gnoy. Jeżeli zaś zapuści fe głęboko do ferca | 

Ñ lezes 
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ad Fhilipe 3. 


[f) 1. ad Cer.z. (g) Eccli 1. (b) i. osn, 23. (1) pra, (k) | 
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0.55. FILIPIE } JAKOBIE Apfi: 127 
jeżeli wnidzie do wnęttznego Kroleftwa dufzy ; ieželi! doydzie; 
obiczy > zmiarktuie café powodzenie; ktorym wfżyfiko fwoié 
okiąża fzczęście człowiek; 5h/ tu zawoła głofem Chtyftufo= 
wym (1) Błogofławieńi ubódzy duchem s błogoffawieni ktorzy płacząg 
błogofiaw eni ktorzy cierpią prześladowanie dla fprawiedli wości Be, 
Y coż ieft za przyczyna tego? nie inna tylko ktorá S, Oycieć 
Franciízek ża fkarb fe 1 kętonę piefzczot; za korzyść weż 
(elas w pimięci wfżyfikich utwietdzićy zachować chciał 3 ž8 
krotkie utraprenść, chwaźi wieknifay wiele wezwanych, mato wybranych, 
w/zyfkim záplata. (a) Gdyby ia to mogt wyńutzyćż fetca y uptaz 
gaiońych myśli żądze dzifisyfzych SS; Apoftołow Filipa y Jakoba 
iako Oni tedyną fźczę y Kotonę błogofławieńftwa (Wes 
go w Ktżyżu męczeńltwie ý śmietci zakładali; tego. Oni póżąż 
dali; tego w fłodkości ducha (zukali , tego ż nienafyconą cheis 
wością kofztowali, Filip S po grubych y dzikich Tatarfkich 3 
TŤauteéskich  Sáťacéníkich , Kozżckich” narodach; potym żaś po 
odległych Frygii; Hierapolim wyfpach; aż ha koniec na Krżyżu 
zawielżony y okrutnie tkafnienowany, Zaś Jakob S. trzydzie- 
ści lát w codziennych dólegliwościaca w Jeruzalem pokutniże; 
gdy Imie Jeziilowć fozfławiał Z wyfokiego w Kościele zepchnie- 
ty gaqkus kości w fobie połamał; 4 gdy iefzcze w pułżywy 

útacá do Boga za nieprzyjacioły [wole czynił modlitwę; okru: 
tým w głowę uderzony kiiem; śmierć [woi miłym y całe žya 
cie iipiaghionym ukoronował męczeńfiwem, To obojga SS, As 
poftołów lubo w odległości czafu y mieyfca było meczeúftwox 
ten oczekiwany. ferca tryumf; to nay[zczésliw [že błogófławieńa 
ftwo ciefpieć y umierać dľa Chtyftufż.  Więcey Oni ważyli fos 
biť tak fromotną śmierć jak inni acż święci y začni ludzie wfzya 
fikié pociechy które im w pičízezotach błogofławieńfiwa twego 
z fłodkiegó miłości ztzódła użyczął Jezus Wyfławcie fobie tak 
ufżczęśliwiońych ptofzę ; Ow Symeon (m) fłarzec fožtadowany 
wfzyltók w affektach ž widzenia y piaRówania na rękach [wôich w 
malsakini ciele nieograniczonego Boga; żachwycońy fefcem ý 
myślą nie mogł fig wfzrod tyle poznać pićfzczot; czyli tym das 
ezea 


(i) Mak $4 (m) Lamè, (0) én fin, Rigs 
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ezclnym s, czyli owym iuż błogofławionym žyle życiem. Ow 
Jan (n) kóchanek Chryftufow czerpaigcy ná pierfiach Zbawiciela 
łafk żywych potoku, kofztniący delicyi Nieba przy ofłatniey 
wieczerzy; o! jakis napełniony ducha welelem! Owa Magda* 
lena (0) przy nogach zawieízona Chryftufowych , gorzkiemi 
pokuty wraz Miłości łzami (we wnętrzne oświadczaiąca pocie- 
chy jakich kofztowała fmakow ? ffodka tez rola nogi Zbawiciela 
omywaiac, włofami głowy fwoiey ene ocietaiąc y uftami całus 
jąc? owi trzey Swięci Apoltotowie Piotr y dwoch Zebedeufza Sy- 
how nagorze Tabar widokiem nad fońce iafnieyfzym okazane" 
go w chwála (woicy Chryftufa nafyceni, o! iaką ochłonieni po- 
żądliwością zoftač tam y miefzkać? (p) Pafawmy tu trzy przy* 
bytki.  Ow nk oftatek żę inízych minę Paweł S. Apoftoł (q) 
do trzeciego zachwycony Nieba owym błogofławieńftwa wiscze 
nego z famego žrzodľa upolony zdroiem, ani wymowić ani 
w żadnym znaku y! podobieňfiwie wyrazić nie mogł > iakich za- 
kofztował: (makow ©  Patrzcis(z teraz y rozważaycie dobrze že 
te wfzyftkie pociech y {z liwości wyfokie momenta lubo 
fa wielkie tak iż żadnemu-nie zdaią figę bydź porownane fzczę” 
ściu„przecięż iednak Chryzoftom S,mowi(r) Nie tak błogofła- 
wionym fąadzę Pawła S. żę wzięty był aż do trzeciego Nieba: igko 
burdziey že wfadzony do wiezienia y śmierć dla Chryfiufa podiąt. Tak 
rozumieycie ffuchacze- że fzczęśliwfze byłe błogolfławieńftwo 
Filipa y Jakoba iż Onitak wzgardziwa dla miłości Chryfiufo= 
wey zabici śmiercią. iż Oni za wfzyftkie ptacefwoie do zniízczea 
nia Gł, zdrowia y życia podięte zelżywym ukatsni męczeń- 
ftwem , jak gdyby innemi pociechami w piefzczotach {erca [wepo 
nalycali ducha, wízakže daie tey prawdzie świadectwo £Łukalz 
$. (5) Szli z-radością od oblicza fądow iżę godnemi [4 uznani dl 
Imienia Gezufowego zelżywość cierpieć. <A tu inż chwała $$, Apos 
fiołow Filipa y Jakoba dopełaiona w Rowach mo'ch, że jako 
wzgarda y zelżywość była im naywiekíza w utrapieniach Pp“ 
ciechą , tak Krzyż, męczeńlkwo, y śmierć dla Chryftufa podięte 

nay- 

fm) Jo. 21, (o) Luci ze (p) Ma. 17, (4) 2Cr aze (1) 
Hom: 10:in Epi Gil. 68) 484-5. 


a (E r Celof. 4. (u) Rom, - (W), 2, Cor, 5, 


© $$. FILIPIE y JAKORBIE Apoft: 144 
fzezęśliwfzym błogofławieńftwem. Dla was naymilízy Chrzes 
ścianie zoltaié nauka, iak macie oftrožnie obchodzić fię z pocie< 
chami tego świata, jak zdradliwe momenta ktore łudzą docze- 
fności fzczęściem , iak zaś nierownie obfitfze wefela, nader bo- 
potíze dobro nam ieft na całe zawiefzone wieki od Boga w owym 
błogofławionym życiu , ktorego każdemu życzę. Amd 


KAZANIE 


Na Swieto Znalezienia KRZÝZA S, 


Obortet vos nafti denuo, Joan: 3, 
Potrżeba ię wam narodzić znowu. 


A BR każdy rodzić fię nia człowiek , raz (wiatu inny Bogus 
rodzi fię światu, gdy z rodzicow bierze życie doczefne s 
rodzi fe Bogu gdy z Ducha S. bierze życie wieczne. Pierw /ze 
refzenię nie ieh dofyć do otrzymania owey izczęśliwości ktorą 


Bog w wyrokach fwoich człowiekowi zgotował, 4 przeto ko- 


niećznie: rodzić inu fię powtore trzeba, naucza wyrażnie otym 
Nikodema Chtyftus: Zaprawdę y zaprawdę mowię tobie, ieżeli fe 


Tre nie odrodzi znowu 3 wie może widzieć Kroleflua Niebiefkiego. W 


pierwfzym rodzenia (pofobie życie zaczynamy światu, ale w tym 
że famym króku umieramy Bogu y łafce je go,bo wfzylcy poczy» 
namy fe w grzechu. W innym zaś żyć poczynamy Bogu, 4 omies 
tamy światu, mowi otym dowodnię Piweł S$, (t) Umarli iea 
feście , p życie wafze ukryte teft z Chryftufem w Bogu Zkąd náin- 
nym mieyfcu (u) Chrzeft $. nazywa pogrzebem: Pogrzebieni bo- 
wiem z nim iefieymy przez chrzet wa Śmierć. W tym nowym y 
przedziwnym odrodzenia fpofobie ciała nafze fłaią fig Kościołem 
Boga żywego; A dufza napełnia ię wfzyftka łafką Ducha nay- 
$w tetlzego z ztad nie fobie śle famemu Chryftufowi żyć obowią- 


zck ief Chrześcianina > å nauki Pawła S. (W) Z4 w/zyjię komarł 
Ghja 
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Ghryftús j którzy żyją inž nie fobie žyli s dle tema klávy Za mich 


útharí, 14 Chfyftufówego 


żyje zas iuz nil tá > yie wę mnte Chi 


5 å ztad 


w uínifowaniu Krzy 
j Szukać 
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osh Cedit č ná dalfe eksini inoie wite i 

á duchównie na i Niebu; td 
Gżęść l. Kochać fig w Kizyži nalezy ażebyśmy nić ichybnie « ddá 
Nieba s to Część II, Ad M. D: Gl 


BZĘSEC 1 
jt Aa 
Szukać Krzyżą potrzeba ódżebyśmy fięfduebownie nórodziłł 


Niebu: 


em 
"a 
pas 
p 
bos 4 
b 
eu 


"ako więć tò ffowo ezľowiek pôwížechnie #zečžoné Ściąga fiè 
do wfżyftkich, y záwiefa w fobie Piotra Pawła Ańdrzeia ; ý 
[żyftkie inńe w fzczegiilmości natity ludzkicy oľobý ; tak ta 
flowo Krżyż znaczy wfżyfikie przeciwności; kterć fię tylko w 
całym życiu człowiekowi trafic iiogą: Dla czego w Imieniu 
Krzyża nie tylko Owe dtzewo fromotńć; na kt otym Zbawiciel 
nafź a hakami był przybity ; fożumieć powinniśmy ; ale tež 
wfzyftkie inne prześladowania ktote dla naś Chryftuś wyciera 
piał Z 


Zkąd co tylkó bydź możę ciału przyktego ; lefcii nieznos 
śnegó; wręttzńym y źśwnęttznym žadzom y chtitciom bolefne* 
ga ; to wizyftko ktzyžem iek; to wfzyftko Chryftiis ucięfpiał 4 
toy my cierpieć tnamy , tego praghąć; tego fzukać,  Podpot4 
tey prawdy [4 ówe Ewangelii 3 5, owas Kto chee pojść z a 
wiec 


(=) ád Gal, Ži 


r ASA JANE I JB a = 


Na Swieto Znalezienia KRZIZA S. ; fig 
piech dzwiga Krzyż fwoy, (y) gdzie nie mowi Chryftus niech 
dzwiga Krzyż moy sále Krzyż fmo, w czym wyrażnie nauczą 
žeKrzyž włafnego umartwienia znofić każdy Chrzeécianin pos 
- winien, to zaś że trzech gtuntownych przyczyn, 1. Ze go fam 
Chryftus całe życie znofił. 2. Ze wfzyfcy Swięci przez Krzyż 
pięli fiẹ do Nieba, 3. Ze inney Chryfłus do Nieba nam mie zos 
flawit drogi. Co wfzyftko rozlądźcie profzę ; 

1, Ze fám Chtyftus całe życie (woie Krzyża (znkát, 9 

On dzwigał! ah! ezyliž nie prawda? świadczę fię Bernardem 
S. mowiOn (2) Ze Krzyż Glryfufew nie był tylkojednego dnia us 
dręczenieńs ale catego życia męczeńftwęm, -Dla czego lzaiafz Pro: 
rok zaczynaiący od dziecinftwa życie Jego Bofkim vpilowač dua 
chem; gdy te onim wydał fľlowas (a) Malurzki %arodził: fe 
nam y Syn jef nam dany. zaraz przydał o Krzyża dzwiganiu , y fiss 
ło fig puńowaniesna ramieniu jego s akoby zdaniem y tłomaczeniem 
Bernarda S, do dzwigania wízyftkich ciežarow był urodzony g 
tora illius vita crux fet. Y ztadci w niemałym podziwienin było 
"owey Niebiefkiey Oblubienicý že fzukała Zbawiciela w pokoiiij 
(b) A znaleść niemogła, lecz zawfze w pracach, przeciwno” 
ściach „ y przykrościach nieuftannych od dziecinności fwoiey , śń 
laboribus A juyemiyte mea (©) fepe expugnaverunt me. (d) Y lubo 
prawem dziedzicznym należało mu Kroleftwo Niebiefkie, tak 
12 bez pracy y zmartwienia mogł go /co do zupełney chwały y 
Korony ofigpnąć, lednakże inaczey do niego doftać fię niechciął, 
tylko przez krzyże y dolegliwości s jako o fobie powiedział (e) 
Potrzeba była Chnyfiufowi cierpieć y rak wniść do chwały fwoiey s a 
iako więc Zbawiciel nalz takiciężki Krzyż całe życie dzwigaf> 
acz pie był obowiązanym:.aż na gere Kalwatyi, y tam na nim 
rozpięty życia wfzrod nieznośnych boleści dakończył , tak y my 
tym więcey dla fwego ufzczęśliwienia, dla otrzymania życia y 
zbawienia wiecznego , ktorym to prawo te wyfoki, te obowią- 
zki wdzięczności, ze wfzyftkich ftron cierpieć nakaznią , powin- 
niśmy dobrowolnie fzukać Krzyża, znalazfzy mile przyjąć» 

; ; przy- 

(7) Matb. 17. (2) l. de Pafs- co 35e (0) c. 9. (b) Cart, z. (©) 
Pí 87, (8) Pf 128. (8) Lies 24 
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przyjąwizy chętnie w piefzczotach fer 
znofić s wzorem y przykł ładem wodza 
2; Ale ieżeli wielka chrzešť 
fila y znofzenia Krzyża z famego Chryftufa, wfźąkże nie małe 
zachęeenie y z Swiętych Jego ktorzy fig przez Krzyże y zmąte 
twienia do Nieba pieli, jeżeli chcecie ffyfzeć o ftarozakonnym 
Kościele! Wyfiawia Paweł S.tná widok publiczny żydom w {zya 
ftkich Patryarchów ; Prorokow fprawiedliwych ; począw [zy od 
Abela, iako ci acz iefzcze nie mieli cz stonkami Jezufówemi pó- 
święsonego Krzyża „lubo iefzczć nie uczuli (maku tak, drogie 
owocu; Aprzecię o zachowanie prawa prawdy y fprawiedliwós 
ści cf) inni wycierpieli posmiewifka j bitig, nadto y więzienia y tie= 
miice 4 byli kamienovrant s przecínani s doswiadczańi , miećżem stínan 
błgkali j fig- po pufzczach, gorachs iamiach y iafkiniach ziemi + ucigžen 
utrapienż ktorych nie był godzien Świat, jeżeli o nafzym Prawowier= 
nym Kościele oto pilze tenże Pa weł S, do Fymoteufza; (g) 
Wizy(cy ktorzy pobożnie żyć chcą w Corsy ulls grzufie prześladowanie 
cierpieć mufzą. Ktore fłowa w ykładaiąc S « Chryzofłom (h) mowi 
że wízyí fikich S Swietých Bog przez utrapienia y ucifki prowa adzi 
a Kroleftwa (wego. y ten tylko i eft bez nadziei życia wieezné- 
; bo Ani fprawiedl iwym fiebie nazwać nie može > ktory z da» 
jk oka od Krzyżow ucieka , tak mowi wfpomńiony S. Chryzoftom 1 
Nań potes dicere qura juhus ef aliquis qui expers tribulationis extftata 
(1) Wfzakże ta prawda ieftz famego Chryftufa (le). Giafna bramój 
wąJka ieh droga s ktora wiedzie do žywbta sá mało tych AR ią znaja 
duią ; do ktorych fłow pižylacza fię Chrýzoftom S, Pewna ieft 
ze: przez tę ci alna forske ci fię wfzy icy wciluęli $ ktorzy przez 
ktzyże y dolegliwoś ci doftali fię do Nieba; Y iakże nie fzukać 
tey drogi? iak nie cierpieć? 
3. Lecz tym wiersy iefzcze konieczna wyciąga potrzeba 
(zukač Chrzeéčiáninowi krzyża, že inncy Chrvftus nam nie. zo” 
ftawiž drosi. Bo profzę ktoraby mogła bydź taka droga? ktora 
brama? iaki doftania fię do Nieba (pofob% nie przez rozk olzy y 
ukone 
(£) Heb. 13. (p) 2, Tim, č 3e Ch) kom, 66. nd pos (i) pom: 291 
(k): Mathe ži s 


a 


í 
i 


` 
+ 


t 


úkontentowánia świata tego , bo Chryftus w Kazaniu fwoim na- 
úeza y przeftrzega (|) Szeroka brama y przefirona ieft droga ktora 
wiedzić na zatracenie, 4 wiele ef ktorzy przez nie wchodzą. Nie 
przez bogactwa fytości y pociechy doczefne, bo takie przeklina 
y piornnuie Chry Rus (m) Biadz wam bogaczo - biáda wam kros 
izyścię fig nafycili = biada wam ktorzy [ie teraz ciefzycie. Nie przez 
piefzczoty y dogadzania żądzom (woim , bo takow ych ludzi mięs 
ylacioły Krzyża Chryftulowega liczy PiwełS. (n) 
Wiele chodzi o ktorych czę/łopowiadsłem wam teraz zaśy płaczęcć 
mowie iż [g nieprzyiaciotmi Krzyża Chryftufowego ktorych koniec zar 
tracenié ktorych Bog brzuch teft y chwała w fromocie ich. Do ktos 
tych tow przypiluie fię Chryzoftom S. że w! życiu lúbym y des 
gdzie [a zaprawdę nieprzyjacioł= 
mi Krzyża Chryftúlowego. Z tych rodzaiu był ow bogacz co pd- 
grzebiony w piekle, (o) zaś z owych umsftwionych liczby, z 
ôwých przyiaciół Krzyża Chryftufowego był ow Łazarz ktorego 
Aniołowie na łono Abrahama zaniesli, iako mowi S“Chryzoftomý 
Łazarzowi dał Bog kofztować dobra wiefłończowego s bo ta na ziemi 
złe cierpiał, Inna tedy nam ieft do Nieba zofawiod 
na droga, inny podany fpofób , inna do weyścia brama, 4 taie 
przez wiele uciíkow y dolegliwości iak fowo w fłowo naucza 
“Pawei S, (p) Per multas tribulationes oportet nos intrare in regriuns 

| Dei. Zkad S, Hieronim wnofi: (g) geżeli przez wiele utrapienię 
do Nieba piąć fię nam trzeba s 4 więc oným zamkniona będzie forta Niga 
biejka y ktorzy naymniey cierpieć niechcą. - Dołożyłem y to że przez: 
fzukaniey miłe Krzyża znoízénie duchownie rodzićmy fię Nie= 
bu, co z flow dzilieyfzey Ewangelii, Potrzeba fie wam narodzić 
znowu, niby z zrzodła pociech Niebiefkich wypływa. 'Wfzakże 

tę prawdę fam Chryftus nauką fwoią oświecił ; w podobieńftwie 
owym plzenicznego ziarna wrzuceńego w rolę: Jeżeli Ziarno 
tfzeniszne wpadżfzy w ziemię nie obumrze famo zofława y lecz ieżeli 
dzie zbliżał fię daley do rozumiea 
o duchownym odrodzeniu mowiąc : Kto miłuie dus 


dzy nieprz 


likatnym piefzczący ciała [wos 


hiez mierne 


úbämmize wielki owoc przynefń„ g 
niatych fow 


(1) ibid. 
[gd i 


Na Šwigto Znalezienta |KRZTYZĄ $: 


i R F 4 
(m) Lucs 6, (n) Philipe 3. (0) Lug, 16, 
n Ep. ad eee 


rr 


Jzę 
fp) alt, 14% 


fzę [woig traci 


cznému Żymiototwi frz zeže tg. Jok by € szywiście wyraż alada ža 
przez Krzyże y nma rtwienia ko nam fię potrzé. 


£ 
i zee dla nas gałe był o 
chciał do Kroleftwa {wego 


ba Niebu s ÍL uż dl dia tego ž8 życie 
ma Krzyżu, y inaczey w niść 
Chryftus, tylko przez mę! eré p inż dla tego: że w 
fey Swi ięci przez Krz da Nich a s pieli 4 inż dla tego że nam 
tę iedne tylko do-Ničba p y dolegliwości zofławił 
drogę, Ale czyliž ňa tym, "et. koniec ? peftuchaycie iefzczę 


profzę> 
CZ ES € I 


Kochać fie w Krzyżu należy, óżebyśmy niecbydnia dofąbik 
Nieba. | 


W ielka ief y "nad wfzyftki unki wyż(ża AR £ człowieka 
fzukać Krzyża Chr ślbo dopufzczone od Boga 
zyimować mile uciíki, ale nierownie trwalíza y befpieczni ey- 
Toa rzecz kochać fe w Krzyżu fłatecznie. Szukać Krzyża je- 
zufowego jeft miłoć Č pożąda! nia, znofić mile złożone ma fiebie 
dol egliw ości ich mi Bofką + ale kochać 


Re 


ość zgadzania fię Z w 


A 

"o % 
fię w Krzyžň jez? owym » 4 kochać fiatecznie > try Zpr26s 
flannie, ieft mi! ość dozzobnas miłość pieprze zw mas ktorą 
miłość dotrzymuiąca fwoiecy wdzię: zności d czyliż 


nie let fzacow nieyfza? ofądzcie: + Frerwfza miłość byd zmôže W 
owych s ktorzy wielkim. natężeni prag gnieniem za adaig fezulo ę 
go Krzyża, gdy jednak przy idzie do dzwi 
ią! jak nieftali fa! jak ni jecie rpliwt fa! y tacy byli owi ucznio” 
wie Zbawiciela pragnący: jść z Ćhryftn jf(em na nieke y Krz yż Ca 
dážmy J my abyśmy E eT znim pnie Z ktory «fobii iym 
mezności duchem Piotr fig oświadczy (s) Panie z tobą gotów 
ieffem y da więżenia J #a Jm ierć iść. Ale t tych dak lka była mi- 
łość w pragnieniu , tak ffaba w dotrzy maniu 3 (zy! 


nia Jego iak fabi 


fr) Joam ib, (5) Lac 22, 


n 
d 
8 


Na Swieto Znalezienia KRZYZA 3.“ 171 
odRąpili , dla czego o nieftateczności takowych namiepił Naticzý« 
ciel jezus, (t) w czaje pokufy bdfepuige inna zailte miłość zp? 
dzaiąca fię w przykrościach fwoich ż wolą Bolka bydź može 


owych ktorzy zaczyaałą dobrze ale nie 
przykrości chcą znogć cieżpliwie ; o takich mowi fam Chryftus. 
+, ofłygnie miłość wiślń; Y pszy* 
e 


(u) Aiž fig rozmuožy nieprat 

daje zaraz tamže : Kto zaś wytriwa áž 60 końca zbawion bedzie Y 
na innym mieyfcu takowych na pośmiewifko wydanie Ewangelia 
(w) že dobfże zacz ł 4 nie dokończył, capit edificere non potni? 
confummsres -Dla czego dokładnie naucza każdego Chrześcianina 
Chryfłus w owym Kazanino džwiganiu Krzyża fwego s (x) niech 
dzwiga Krzyż io na każdy dzień y ńiech idzie za mną; gdzie to 
ftowo ná każdy dzień iedno znaczy co u Pawła S. w, liście diúa 
gim do KorynčzykoW 3 (y) żewfze to ieh: zaujze unartiwienie 
Sezufa na ciele fwoim nofzący, ażeby fig y życie gGezafowe 1uydažo w ciele 
nafzym šmierrelným. Ták kochaiąc fig Chtześcianin ftatecznie y 
nieprzeftannie w Krzyżu Jezufowym, Raie fig niby wfpoł z Chrý« 
fulem przybitym do Krzyża; ftaie fię niby na ciele fwoim. nos 
fzący bl zny Jezufowe; ftaie fię y ieft fpoionym nierozerwaną 
od Chryftuľa miłością, że mowić može y świadczyć fię Pawłem 
S, (2) Ktož tedy nas odłączy wd miłości Chryfiufotey % ntrapienie ? 
czyli uciję? czyli głod! czyli nagość © czyli: niebefpieczeńfiwo? czjiź 


` „prześladowanie ? czyki miecz? A tym famym codziennie ubefpiecza 


fobie życie owo Niebiefkie , ktore Bog zgotował tym čo obraž 
śmierci Syna (wego na fobie nofzg, cenfigótatus morti ejus (a) 
tym famym upewnia fobie życie owo ktore tak nam ieft zaw iga 
fzone na Krzyżu, że go tylko przez uciíki y dolegliwości fi4- 
gać nam y doftać pozwolono. (b)  Ježeli úvierpiemý wfpoł też 
krolować będziemy. Prawda to ieft že wiełu dziś ktoluiących w 
Niebie droga Chryfufowa nie była tak długa, tak nieuftanna s 
tak codzienna; wielń było Swietych co w jednym dniu żaluy 
pokuty s iednego momentu weftchnienia fwego do Boga s- Y 
cwízem w tym famým czafie , w ktorým dręczeni od tyrannow, 

SSG Z byli 3 E 
Çt) Luc. 2. (u) Math. 24. (w) Lice 14. C) Lin 9, O) 46 

(2) Rem, 8. (a) Pialipcg. (b) ze Tite 2, 
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byli, delicyi kofztówali Niebiefkich; Czyliż ow łott wifzący na 
Krzyżu całe życie firawiwfzy w zbrodniach fwoich , w fam dzień 
oktatni y to nie cały, bo tylko trzy godziny wilzac obok Chry- 
ftufa za jedno politowanie nad zmęczonym Zbawiciclem życia 
nie otrzymał wiecznego? dziś będziefz zemną w Rain. (e) Cze- 
mu wfzyftkie dotąd dziwuia fię wieki, flowy S. Pictra Damiana: 
(fd) O? zak Jzczęśliwy ow totr, ktory krotka Krzyża drogą z [zubie 


t : nicy do Kroleftiva » z kary doczefney do chwały przeniafł fig wieczney! | 

3 Czyliż owa Samarytanka (e) w jednym momencie wyznania | 

z R Chryftufowego y żalu za zbrodnie fwoies za kubek 2imney wody | 

CA: ii nadgrody nie wzięła wieczney „A co o tey to o innych wielu we 

8 | krwi włalney ochrzczonych , lub w famym: konaniu życia z ża- 

M A lem za grzechy wzywających Boga świadczy Bernard S. že z ga 

N fiasniego fzezebla w iednym momencie nu najsvyžfzy podfkoczyli flopień ! 

Hi AN Czyliż nawet yw famymže czafie me:zetítwa y udręczenia 

EB fwego SS, Męczennicy nie kofetowali d licyi Niebiefkicht ow 

A Andrzey $. Apoftot wilzący na Krzyżu , właśnie gdyby na tronie 

| sj chwały fwoisy, naciefzyć fię zadofyc nie mogł. Qw Szczepan | 
a naypietw (zy z Męczennikow w fudyczy kamiennych pec (kew | 
+, 


niby w Niebiefkiey na fiebie padaiącey mannie fmakova!, Ow 
Wawrzeniec Dyakon Rzymfki 


ná ogni#ey kracie , na rozpalo- | 
Wa | nych węglach niby na rożach wypiefzezonego zażywał taiu. | 
Ę A Gw Paweł S, wfzrod uciíkow niby wfzrod [amych pociech bło= | 
kj A gofławioney owey Qyczyzny rożpływał fie w radz ścis möwi 1 
k. M © nim S. Chryzęftam: (E) śe pandebst- quamfi in medio Parzdifi | 
si al vixifer. Prawda to fuchatze ; nie przeczę temu: iednak to i 
4 | iednym pozwolono na okazanie ofobliwfzego miłofietdzia Boa | 
5 fRicgo to nie wfzyftkim. W łatrze y Samarytanie ofobliw fza | 
KA była talemnica Chryftufowa, w innych żywa wiara. noćna na- | 
í tj dzieja , pałaiąca miłość , 4 w zganie życia niepodobna dłyżfza | 
a RÁN š pokuta, © $5. zaś męczennikach Chryftofowych inna ieh rzecz 
ei ll mowić: Ale nam codzienna konieczna należy za grzechy pokuta, 
ki | Bog czalu pozwala y przedłuża, prawo nakazuje (g) czyńcie pokutę 
„M. Chży- 
ZA 


(s) Luczi. - CAJ Sim, 69. (e) Jon. é. (f) Kow. in Ep. adCor, m 
18) Math. 3, 


Na Święto Znalezienia KRZYZA $: 137 
Chryftus na Tronie miłofierdzia z otwartemi czeka ranami, y 
będziemyż zaniedbywać tego czafu ! ten gdy minie czyli będzie 
pozwolony infzy * czyie dziś? å czyie iutro? to zaś pewna; 
czym ia fłowy Pawła S. niby piorunem w Jerca wafze uderzam, 
że (h) Jezeli według ciata żylikyście pomrzecić s ieżeli aś w duchy 
żądze ciała umorzycies żyć będziecie. Amen. 


KAZANIE 
O. S. STANISŁAWIE Bifk. Krak: y Mecz: 


Bonus Paffor dat -antmam [vam pro ovibus fuis, Joan. 10. 
Dobry Pafterz daie Dufze fwoię za owieczki: fwoie: 


= Bofka , ktora wfzyfikiego na Niebie y na ziemi ieft poj 
f czatkiem , na Niebie nayprzod całey Troycy Nayśw: icdnos 
ścią y związkiem ,całey wieczności ofadzeniem y utrzymaniem 
wfzyftkich Swietych mocą twierdzą y ocaleniem; na ziemi zaś 
całega {wiata fundamentem ,. wfzelkiego prawa ufłanowieniem, - 
łafk dátow y niezliczonych Dobradzieyftw Bofkich Matką , že tak 
rzekę; 44 ( mowię ) dobroć Rofka, iako niefkończonym fpofo» 
"bem udzielą ficbie w fedney naturze Bofkiey trzem» Ofobom, Oya 
cu, Synowi, y Duchowi S. tak y ludziom chcący fię użyczyć, cd 
wiekow (zukała przyzwoitego Ípofobu , y fpofobnego.czafu , aż 
tte Palteríka w Chryftufie wziąwfzy na fiebie poftać, w niey fię 
vwyłswiła tym końcem fwiatu, Ażeby fama fiebie w {ereach lu= 

o dzkich ofadzita. Jako bowiem za fzczegulnieylzy fzacznek Bog 
"w jiłocie (woiey dobroć niefkończoną piaftuie , tak tegoż fza- 
cunku y ludziom chciał udzielić. Jako powtore: każde dobro 

, to ma wiftucie fwoiey , że koniecznie innym udzielone bydź po- 
winno, według. owego Filózofow początku „ Omne bonum eft [už 
communicariywm, "Tak Bog bedae nifkończoney z natury dobroci, 

koniecznie udzielić jey ftworzeniu fwemu chciał y mufiat. 
7 Ta 


(bY Rom. 4e 


taciPaltetza wydana na czy 
„prawdy je 


owieczk 
i fugi owić- 


i40 catego 


a 


fiebić ňa ok: 
bem w fkutku tamym pokaż id 


a 2 + "Nei - Aae i 
Jezus: Czytał ten złoty Pafterf 


fwym fercu Wielki Korony Polfkiey Pat 


pieniem ST) 
g píárakowíki, zafługą 
Meczennik Chryftufow : przeto ile fił przyrodzoných czuł w fos 
bie, A przy fiłach ile wymierzońey miał fobie faíki Bofkiey 3 


r a DES Ohé, 
nitwo Uhíy« 


fpofobem p co ná fúndament Kazańia mego zakładam, Dał dus 


wielkie prace y przykrości. 3. przeż meczenítwo y śmierć pod 


bie ná okúpienie krzywdy owieczek Twoich. Y ta iet- materya 


Kazania magos A M, D: Gi 

Kto z waś nie przyczyna fłuchacżze ? że ňaypietwfzý oboa 
wiązek Pafterfkiepo urzędu ief na waor ý pódobieńftwo Chrya 
fufa kochać owieszki fobie od Chryftuľa powierzone? y ahym 
przyzwoitą Paferfkiego Stanu w fkutku pokazywać dobroć, przez 
wydanie dufży fwoiey dla dobra onych? Wyrażna ieft o tym na* 
uka Jana $. Apoftoła , Bifkupa, Męczennika, y Doktora (1) W 
tym poznałemy miłość Boga, że dał dufzę (woię za nas. Dla czego 
y my powinnismy wzaiemnie dufze nafze położyć zá Blžnich fwoich 

Ten 


(1) b Jim 3 


0 $ STANISŁAWIE, BiRi Krak: y M. 13% 
Ten obowiązek jak troiftym wypełnił fpolobem Swięty STANI- 
SŁAW Bifkup, we trzech pokażę Gzeseiach : 3 


U 4 tf s U. 1 
S. STANISŁAW Bifkub y Męczennię dał aufzę frote 
rzez ufilne fłowa Bożego opowiadanie na Duchowny twiez 


czkom [wsim pofitek. 


> wzgledem ludzkiego ciała chleb powfzechny , ktorym fig 
codziennie pale ażeby doczefnie żyło, ieft pokarmem: tak 
względem dnízy Ifowo Bože ktorym fię tuczy żeby wiecznie žý- 
ła, ieft pofiłkiem. A iako ciało bez pokarmu pow fzechnego żyć 
mie może, jeżeli zaś żyje; to nie długo, y to uftawicznie flas 
bieie, omdlewa całe , y do niczego człowieka fpofobnym czynie 
Tak y dulza jeżeli fig ffowem Bożym y nauką Chryftufową nia 
polila omdlewa cała > fiabiele y do niczego dobrego nie fpofo* 
bna, umiera w fobie. Wyrážna o tym ieft nauka Auguftyna S, 
Cuomedo cara per fawtm ficca, © tenis, velit quoddam fimulacruts 
eficirur „ ita 8 anim Ji Pobi DEF cibo nop pafcitur s arida, inutilisy 
R Bad vsllum opus bonum congrua invenitur. Dla czego y Chryftus 
Pan pokazniąc dwoility pokarm potrzebny człowiekowi; naucza 
(ky Nie famym chlebem žije człowiek, ale ow zelkim ffowem ktos 
re pochodzi z uft Bożych. Y owfzem pokarm dufzy ięft (zacoę 
wnieyfzy, iak pokarm ciała; bo tamten fľúžy wieczności , ten 
tylko dotzefności, z tamtego człowiek nieśmiertelnie żyie BO- 
GU, z tego y umieta, y w proch fię obraca. Z tey przyczyny yChry 
Rus dufzę nad wízyftke żywność doczelną przekłada, Nonne a= 
nima plas ef quam efca? (1) Idzie zatym że náuka Chtyfuloa 
wa czyli Rowo Boże ief nayfkutecznicylzym dufzy pofiłkiem. 
Do tege pokarmu udzielenia że miał BOG fobie wybierać 
y zlełać do trzody fwoiey Pafterzow , dał fię fty/zeć przez Jere- 
miafza Proroka, Sufcitato faper eos Paforu, S palcent ease [m) 


= : Každos 
(k) Matb, 4. (1) Mathi 6, (mj Jerem 184 : 

A ; 
\ ; A 
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Każdegó bówiem czalu : bądź w prawie /natury , bądź w pra 


pifanym, bądź w prawie taki, lud Boży tey duchowney potrze- 
bowa? pafzy ; bez ktorey niguy fię cheyść nić mogł, nie maiey 
jak człowiek bez pokarmu) ciało bez dufsy,y ktożby go tedy 
údzielat č ktoby nim owisezki zgłodniałe karmił? gdyby BOG 

etnych dobroci Palterzow do owczarni nie zfełał © Zkąd oľadžzie 
že pierwfze Pillerfkiego urzędu jarzmo; piertwfza należytość 
prawem od BOGA  opifana, paść owieczki fwoie nauką zba» 
wienną y oświecaiąc oczy do dobrego „A zazradzaiąc droge do złes 


go. W. tym'zaś pafzeniu całe fiły fwoić natężać , całego fiebie 
ofiarować , całą: dulze fwoię dawać każdy powinien Palterz, 
wfzakże ieželi nie prawda co mowię : Stań żywy fzaiafzu, A po» 
wiedz; iak oftrym związał cię prawem Pan BOG; gdy ci urząd 
Pateriki zdawał.  Wotsy 4 nie przeftay > niech brzmi iak traha 
głostwoy; g opowicday ludowi memu nieprawości Jego. (n Ji Stan 
Ezechielu 4 wyzńay laka ci BOG groził karą, gdy ci (woiey 
powierzył trzody. (o) Krwi ludu mego z rąk,twośch upominać fie 
będę. Ale co mam rzeczy dawne z Statozakonnego Prawa ná 
šwiadeď wo wywodzić, kiedy y w nowym Feftamencie , w piers 
wiaftkach Kościoła (wego , zdaiąc Chryftuy Piotrowi namieftniczą 
moc y władzę nad owczarnią (woig s nie wptzod uczynił go ca- 
tego Kościoła giową sr poki przez wfzyftkie miłości fwoiey (pe. 
foby y po trzykroć pytania Piotrze cz) minie kochafz? z nalčžym 
tych y pełnych mjłości odpowiedzi nie uznał, że Piotr dobro» 
cią y miłością wielką napełniony między innemi úczniami naya 
zdolnieyfzym bydź fię widział do dzwigania Pafteť kiégo iarzma. 
Dla czego po trzechkrotnym pytaniu Piotrze czy mnie kochafz VY. 
po trzechkrotney odpowiedzi: Ty Panie wiefa że cię kocham; od- 
bieta Piotr od Chryfinia zupełną moc y władzą tad zleconą trzo- 
dą: Paś owieczki moien’ Te troifte pytania y tyleż odpowiedzi 
nie co innego znaczą według Doktorow SS. tylko že do urzędu 
Pafierfkiego nikt zdolnym bydź nie może, tylko ten „ ktorý cały 
w miłości; y cały w dobroci ku owieczkom doświadczony ga- 
tow dać dufzę fwoię przez. nauki y opowiadanie fłowa Bożego: 


onym 
(0) Jie 5%. (oj Ezech 3.3 
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onym” na Duchowny pofitek , tak jak Paweł Swięty Tymotcufzos 
wi rozkaznie. Przepriviaday fłówo; naltgaj wczaś niewrzas s karzą 
proś; tay, z wfzelką cierpliwością y nauka + (p) y tenže S. Apoftož 
zalecaiąc fwoię pilność w opowiadaniu fľowa Bożego mowi o fos 
bies (ag) Z usécie od dnia piertwjzego g ktorego wfżedfem do Azyis 
žako nic nie uąłem Z rzeczy pożytecznych s kiotebym nie thia? opowia* 
dať wam 3) nauczać was publicznie j po dobiach 

Tuidno ti wywowi fač ż-iaką miłością y dobťos 
cią; Z jaką pilnością y powolnościąj Z iaka łalkawością y w yla“ 
niem ferea (wego ku owieczkom urząd Pafteriki fprawował do 
śmierci (wciey S= STANISŁAW Krzkow(ki Biík bp s "iak peth 
zbawien a ffowá za codzienny pokarm zgłódniałym. užýczať o= 
wieczkom, y ow łzem diifzę fwoię ; ba y catego fiebie w Raras 
fiu o zbawienie ttzody fwólev położył ć tak z dobremi jak 2 
złemi dobfzé ; mile y przyjemnie poftępował fobie. Dziwilbys 
ście fię fłuchacze iak miłość z gorliwością; ołrość z łafkawo» 
ścią, gromieliie złości ż zalecehiem pobożności; piotuný nawet 
fame ná wyftépki Z czynieniem debrodziejitwa, tak łączyć y 
godzić uniiał; że y fami mienawifńi, w naukach Jego, y ftro- 
fowanit fame dobroć; famę miłość, fame łafkswość, uznawali 

ardziey W nim Cycá iak Sędziego koshżiąc y fłuchaiąc. Trudno 
wany na dowód prawdy oćzywiłłey wfzykkie Jego w Izezegnl. 


„AP, zy Wsie. A SSA = ż 
nose ptzywodzić nauki s wyfiawiać wfzelkie oloby y pokazowa 


mięylca > gdzie y jako całego fiebie wydał , wynutzył ^y ofiafo« 
wał na, Duchowny w owie Bożym owieczkom (woim politek. 
Cóż było prolké pobudką nie mniey w latach fędziweniu , iak w 
pobożności doyrzałernu Ľambertowi Bifkupowi Krakow fkiemu 3 
że w farości fwoiey STANISLAWOWI Swietemú. wfżyftkie 
fprawy y t:ądy Dichowne , wfzyftkich całego Bifkupítwa Kościo« 
łow dozor żdał »upełnie y złeał € ieżeli nie częlte miłością Bos 
fką napełnione Kazaniat co było tak wielką chęcią y pragnie- 
niem że STANISLAWA naltepca Krakowfkiey Katedry mieć po 
fobie życzył? ieżeli nie wyfoka w odkryciu tzeczy trudnych Niea 
biefkich , 4 głęboka w poniżeniu fiebie lamegu nauka? co byłó 
RR zalea 


lp) k. Tim 4, (9) 46, ża 
X ; 
x N 


s 
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zaleceniem, że STANISŁAW po śmierci rzeczonego I ambefta 
jednoftaynym głofem od wfzyftkiego duchowi jeńftwa obrany ná 
Bifkupftwo ? ieželi nie wízyltkich cnet związek 4 nayolobliwi iey 
miłość owieczek Chr yftufowy ych w udzielaniu im fłowa żywota 
wiecznego | ? ca jeżeli za znak wielki, pewny y nieomylny przy- 
znacie w STANISŁAWIE Świętym, gdy iefzcze nie był Bifku- 
pem > coż dopiero powiecie jak w nim poze wiekíza pomnaża- 
ła fię miłość włafnych owieczek (woich , gdy ied Inoftaynym gło» 
fem obrany Palterzem , ten urząd przyiať , oto l ażeby był dał du- 
fzę fwoię na ofiarę , całego fiebie wydał ná opowiadanie nauki 
Chryftulov ťý. A tajako byłą część pierwfza dla STANISŁA- 
WA S, ftać fię pożytkiem, pôfitkiem y pokarmem owieczkom 
zgłodniałym, tak y dla nas niech będzie. Lecz mnieyfzey była 
by ia rzecz zafługi godna, gdyby STANISŁAW Swięty faroym 
tylko flowem Bożym miał owieczki (woie pofilać , a taczey żę- 
by przez prace y przykrości nie miał całego ficbie wydać ná 
wizyftkie owieczkom ufługi. Co pokaże fię daley, že tak było, 


CZEŚĆ II. 


Swięty STANISŁAW Bijkup Y Męczeznik dať aafze 
3 A rj, 


fwoię przez ikr plavé y przykrości 3 HA wf ży fiki Č 
Owieczka fwoiń u/ftugi, 


ak iet w z: opowiadania fľowa Bożego urząd. jak jef za» 
1 cna w pofilaniu owieczek Gy QW ych Pafterfka Zwiets 
żchność , famym tylko Apoftołom > niby pierw fi ym Kościoła Bos 
żego Głowom , 4 w nich Wfzyftkim ca łe go świata Bifkupom zle- 


cona, tak mało waży jeżeli z famych tylko fow Iw ego fzacunku 
fzuka. Zaenieyfze ief nad wfzyfikie fowa dzieło, fkuttcz njey- 
fze fa“do ferca uczynku niž ięzyka głofy „to zdanie S. Grze egorza 
Nazyanzenu Bifkupa. Opus enim fermone fortius efl 8 validior ope- 
ris quam oris vox. Dlaczego y Hieron m $, przeftrzega. Niech 
nie będą przeciwne nauce twoiey uczyski twoie, żeby ci gdy w Kosciele 
nás 
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nauczafz nie powiedzieli fktycie Jłuchaćze ; czemu tedy tego 60 tau, 
tzafz Jam niec zyni(z ? Czegoż fię naywięcey w życiu fwoim le- 
i kał Paweł S. ieželí nie tego żeby w prowadzeniu : przez zba- 
wienne nauki inrych do: dobrego; fam nie ftat fię gotízymč 
; dla czego przydawał codziennie. ciału fwemu przykrości „pracy 
z y ndreczenia? Caftiga Carpir meum GB in fervituteth redigo s be forte 
čim aliis predicàverim ipfe reprobus ejičiar. (1) Powinno bydź 
Ä tedy w Palterzu dobrym procz zpawiennych nank życie dobre y 
< pracowite wydane ná w izyfikie ufugi owieczkom fs oim; częż 4 
i ścią dla tego ażeby fprawy dobre były podporą y świade-a 
<2 číwem>ffow  zbawiennych pochodzących z uft Palterza, bo y 
Chryftús czéltokroč odu oływał fię dô (woich czynow (5) Jeżeli 
mie mowiącemn-nfe wierzycie, to przynaymniey fla (praw , ktore ig 

czynię wierzcie s częścią dla tego że fą oezywiftym przykładem 
y utorowaną drogą ; Aibo wfkruś przenikaigcym do ferca Mowcąs 
habent enim fi intelligantir linguam [uam > mowi S; Auguftyn (t 

Częścią na ofiatek Ażeby urząd Pafiesfki w miłości od Chryftufa 
| zalecony nie był-na podobieńftwo obtudnych Faryzeu(žow + ktos 

rzy co inaego uczyli „co innego fami ežynili o ktotyeli Chrys 

ftus namienia (u) Ne Katedrze. Moyzefza zafiądali w piśmie biegli 

J Faryzeu(zodwie s cokolwiek tedy rocksżą wam zachowaycie y czyńcieg 
k według zaś uczynkaw ich nie czyńcie , navczaią bowiem á nie czynią: 
200. <*"Fakowe bowiem nauki ániby wolse od žakatu nie były, ani od 

nieprzyjacioł zarzutu oczyścić by fig mogły, zkąd przefłrzegą 

i Paweł S. Tytufa: Woe wfzyfkim fiebie famego day ná przykład dáš 
$ brych uczynków s ażeby ten ktory naprzeciw ief obawiał fig nit vie tmatąć 
3 złego mowić o nasi) 
: Wiedział dobrze STANISŁAW $. że urząd Jego Paftera 
i fki nie na fowach famych y nauce zawifty lecz bardziey na ży” 
1 ciù dobrym, przykładnym, pracowitym y czułym o Zba< 
ž wienie owieczek , bo to wyczytał z (praw. wfzýftkich Chryftu: 
; fowých , ktofy na wfzyftkie prace y przykrości, na wfzyfikie 
E ufługi y wzgátdy , ná wfzyfikie poniżenia y zelżywości dał du“ 
) $2 fzę 
(r) ad Corinth. ge (s) Soane 14. (r) Tad 14. ipen (u) 
Math, 22, ; ' 
f ) 
Ep A A 
= g~ 3 
, — # 
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fzę fwoię, (w) Syn człowieczy nie przyfzedł žeby mu fłużono s lecz 
žeby [am fłużył, Przeto y on coczynit ? Albo ezckoby nie czynił 
w pracach „ przykrościach , y ufługach bližnim ? jeżeli przed Bi- 
fkupią dofłoynością był pokornym, dopieroż ná tym urzędzie 
pokotnieyfzym > ieželi przedtym przykładnym , dopietož przy- 
kładnieyfzym flaf (ie nad przefzłe życia Íwego czafyť Tu otwo- 
Fzył nową dla nmartwienia fwego Ízkote, Ażeby chcąc bydź 
wfzyftkim dobry , fobie był naygorízym , ani wptzod innych na- 
nezač niechciał poki wizyftkich cnot rodzain ná fobie nie doświad- 
czył. Miłość owieczek fwoich od nienawiści fwoiey zaczynał > 
ktora tym bardziey w” nim fię pównażała, jra częściey wyżetu» 
nek pracy y przykrości naywyżfzego Pafterza Chtyftufa wi(wey 
1yśli fawiał, - Ztąd zło że ciało (woie nie jak przyiaciela y mi- 
łego życia {wego towarzyíza, lecz iak nieprzyiaciela naywie« 
k(zego oftrzey więzić y niewolić począł , to poftami , to w łofie» 
nizami y to dy(cyplinami , to niefpaniem , to klęczeniem y gótęt- 
fzemi modlitwami; ( jednym fłowem) w fzyftkim umarzwienia 
ipofobem nad miarę , nad fiły t fam 
ficbie.$w, STANISŁAW Bifkup, maiąc zawfee w pamięci ffo- 
wá Pawła S, Karczę ciało moie y do poftafzeńfiwa miewole s ażeby 
am, [am nie fiatem [ie gorfzym. Tu kto wyłoży 
dsftatecznie gorliwość Jego o d.bro dufz fobie powierzonych pras 
wdziwie Apoltolíka ? w obchodzeniu y obieždzaniu Dyccezyj 


pilności? Kto opowie miłość [ega ky ubogim Wdowom Y 


nych 
jak) wfzyfika iego fprawa była po odprawionych obrządkąch Ko» 
BRO) ź ż > a CZAT afr lz 
ścieenych, nawiedzać fzpytale, opatrywać chorych, y polla 
E 
wła» 


fwd arih. 20, 
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wła(ną reka one, å powfzechnie mowiąc Swiety STANISŁAW 
Bifkup, mie tylko dał dufzę fwoię przez prace y przykrości dla 
owieczek [woich , Ale całego ficbie zap:zedał w niewolą do wízy- 
ftkich ufług bliżnim (woim > tak dalece, że bardziey wyrażał 
w ofobie (woiey niewolnika albo fługę 'wfzyftkich owieczek 
fwoich, lak zwierzchność y powagę maiącego Bifkupazcy zya“ 
ściło fięo Nim co-o Pawle S. [ x) W/zyfikich fiatem fię fluga úžta > 
bym więcej pozyfkał Chryftu[owi. Dwie fobie S. Bifkup wynalazł 
drogi, ktotemi pilność y fłaranie w nieuftannych nfiugach owie- 
ezkom (woim zachował; pokorę, y cierpliwość: przez pokorę 
„do naylichízych zawfze ubiegał sie ufług, przez sierpliwość 
naytrudniey[ze ułatwiał rzeczy, Pokora iako niegodnym Ka» 
płańftwa , dopieroż Bifkupiego urzędu fiebie fądził, tak zaifte 
w (wym tylko pogardzeniu , ofłatnim y nayniegodnieyfzym fig- 
bię bydź rozumiał, Cietpliwošeig zaś iako naynieznośniey(ze 
cukrował (obie przykrości , tak nieprzebłagane zwyciężał nie» 
nawiści, zkąd (zlo, że gdy zaptofzony/do Jana Rzeznickiego na 
poświęcenie Kościoła, 4 potym nieuczciwie z domu lego wyr 
gnany y zelżony; całą noc pod odkrytym Niebem ná łące, na 

modlitwie [trawiwízy , gdy na zaintrz od owegoż Szlachcica był 
przeprófzony, y winę jegó falkawie mu edpuścił , y dobrym za 
„złe nadgradzaiąc Kościoł ma prožbe lego peświęcił. . W tym ie. 
dnym odemnie w fpomnionym przykładzie tyfiąc innych tocichey 
y niezwyciężoney cierpliwości , to (kromney y głębokiey poko« 
ry dowodów , ktore do wfzyfikich ufiug ewieczkom fwoim w 
niewyfławioney dobroci y miłości torowaty S. Bifknpowi drogę: 
tak dalece, że naywiękize iego npodobanie było w pracach y 
uftawicznych ufługach zelżyw ości y ptrykrosci ponofić , ochotą 
y ukontentowaniem Pawła S, Flaceo mibi jn contumeliis , in perfea 
cutiekibus in anguftiis pra Chrsffe. (y) A tuiuż kto nie przyzna 
z oczywiftych dowodow , że Swiety STANISŁAW Bifkup przez 
wielkie prace y przykrości dał dulzę fwoię na wfzelkie owie- 
ezkom fwoim ufługi, Lecz jefzeze fa tak znamienita iakoście 


iylzeli S. Bifkupa o owieczkach czułość, małoby ważyła, gdyby 
miał 
(x) 1, ad Gor.9. fy) 2. ad Cots 12, 
N 
ZA A 
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miał w czafie krzywdy rześladowania, owieczek [wejch od- 
ywdy 

ftąpić; A raczey nie dać całego fiebie prz 

na okupieńie onych Co že tak 1 


€113 
s: STANISLAV Bijiuj dał dufe 
czej wg IY fii CKE pád? 


czek fumich: 


iwęczeńftwo y śmierć 
dalfza Część pokaże i 


g FU okupi 


Bi ź Pafterzem dobtym A nie bydź záwlze dobrymi; nie ieft 
ydź dobtym; bydź kochaiąeym owieczek ; 3 4 w ce: ifie prze- 
ladova ia odftąpić g nie ieft (z zerze kochać , bydź dofkonałymy 
nie dotrwać do końca nie iet bydź dofkonałym: ta natka idk 


anu 


ieft prawdziwa, tak wízyftkiemi dowodami doświadczona. jelt 
że Krolem kto paddaných fwoich w ezáfie zguby opufzcza tieltze 
żołaietzems kto w czafie woyny y niepťzyiacielíkich naiazdow 
zchodzi z pola y ucieka? jeltže Oycem kto włafnych dzieci fwo* 
ich w czafie żatracenia odítépuie ? tak pytam fig { powiedzcie ) 
ieftże Páfterzem kto widzi wilka: zbliżaiącego lie do trzody â u= 
cieka ? ofądzcie z óczywiftey nauki Chry ftufo wey ; ktory kładąc 
tożnicę między dobrym Pafterzem y naiemnikiem , inne włafno* 
ści Pal fterza > inne naiemnika pokdzuie: Dobry Paflerz daie du(zę 
fwsię za owieczki fivoie, lecz ńatemnik j ktorý nie ief Pafierzem s 
ktorego nie fa owce włafnt s wiażi wilka przychodzącego opufzcza owce 
J ucieka, $zacnycie teraz (wzíza ief rzecz fłuchacze) cboyga miłosć 

Palterz ktorego (j włafne owieeżki ofłatnie wywnętrza fity, bros 
ni poki tylko może 5 na tefzcie gdy nie może, życie fwoie daig 
ża owieczki (wole: Naiemnik zaś mało albo nic nie broni, Y 
nie czekżiąc końca wydawfzy wilkowi na pożarcie owieczki 
ucieka od potyczki. Pafterz doczefne życie chętnie wydaie , by 
wieczne y fobie y owieczkom ziednał. Naieminik o wieczne 
jak dla fiebie tak dla owieczek mniey: ftoi, byle doczefne zachos 
wał. Tego nadgrodą ieR wizyfiko w, doczeínoáci z owieczek 


dobro, 


PANA, 


s z A 


ja 
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dobro , tamtego nic w doczelności nie kontentuie, iedynie famo 
wieczne dobro. U nikogo rozumiem nie znaydzie pochwały ods 
ftępuiący w niebefpieczeńftwie trzody Pafterz, dla czego łatwo 
widzimi fię poźnać, že naywiękfze zalecenie dobrego Palterza 
iet to; gdy życie fwgie przez śmierć dobrowolnie podiętą daig 
za owieczkifwoie A to iet; że lubo wielką ma flławę ztad ze 
całego Gebie przez ufilne fłowa Bożego opowiadanie daie na dus 
chowny politek owie:zkom fwoim. Lubo wizkiżą nierownie os 
tczymnie chwałę, ztąd: że całego fiebig daie na wízyftkie o= 
wieczkom (woim uffugi ; dopieroż kto nie przyzna iak nierownie 
powiękfzony ma fzacunek, ztąd že całego fiebie to jeft : życie y 
śmierć (wolę daie na okupienie krzywdy owieczek fweich, ná 
czym treść y iftota Dobroci Pafterfkiey zawifła ftowem przedwie- 
eznego fłowa zalecona. Dobry Pafłerz daie dufzę (woię za owieczké 
fwoie.  W.takim fiebie famego wydaniu trzy takowy Palterz czy» 
ni ofiary , BOGU , Kościołowi y ewieczkom ; BOGU nayprzcd + 
śloowiem ile tylko dufz to nanką , to przykładem , to całym ży= 
ciem (woim, nawet y śmiercią pozyfkas tyle ofiar tworcy [wes 
mu w wydaniu fiebie (amego dľa nich fprawnie. Kościołowi za* 
ite, bo ten iako ic Matka na łonie fwoim pielęgnniącą fynow 
y corki ludzkie , albo owczarnią naymilfzych owieczek krwią 
_Ghryfiufową odkupionych , tak względem Pafterza y Bifkupa ief 
„Oblubienicą czyftą, ktorey on iako kochaiący oblubieniec fam 
firzedź > pilnować, y bronić powinien, gdy tedy zachowuje zu- 
pełnie to miłości prawo względem Oblubienicy (woiey Pafterzy 
a iefzcze gdy włafną dufzę dla ocalenia ongy daie w bronieniu 
od naymnieyfzego zakału, y w niedopulzezeniu krzywdy ża. 
dney , kto nić przyzna? że fię prawdziwie ftaje ofiarą Oblubieni- 
cy iwoley kochaiący Pafterz. Owieczkom na oftatek „bo dla tých 
iako jednoródzony Syn Bofki naywyžízy wfzyfikich Pafierzow 
Paferz, fam zftąpił ná świat y dla odkupienia ieh daiąc dulzę 
fwoię > Rat fie ofiarą całopalenia ná Krzyżu „tak y każdy Paferz 
fdy przez ufilne prace y fłarania całe życie y śmierć (woię łoży 
dla owieczek (obie od Chtyftufa powierzonych, ofądźcie czyliż 
nie [taie fię ofiarą całopalenia dla nich č 
ah To 
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Toieft ffuchačze o co fię nayuf 17 
ftaraf STANISŁAW Swięty ; ażeby n 
wiedánie fos wa Bożeg 05 nie £ olyé prz z ui 
scis y ufługi 3 lečž čo náy wis i 
fwoię byt wydany ná okitpi 


y ha urz da PA m 
Z n 


enie ] 3 K 
iwoichs Trudno tu wýmow Č + okryclić y opifać Jak 


4 
ści; zaiadłościs y žemlty celem fłał fię $. Bifkup w feoi uko 
chaným naródzies co ucier; sat od włafnych nd ić inym Oyezya 
zný Ma iki wychowanych : e Bfącić čo po niolt od b idis ktotę= 


go ori był więcey lak € s bo im nie doczefnego pokarmu y 
fzczęścia a bo ta krotkie y fkażyťelns alè wiecznego udziea 
lat pofiłku > lak by wie zdrówiń y žyciu dqkrzywdzony ? 
wlzakże ani Z pamięc ci Polsko? ws ami z Xiąg 


halego niewymazana dotąd biltofvá 3 y i tego mieyfca gdy 
o tym mówię 4 wfzakze waś lamych iako wiedzących, fyfżących 
y czytai ących otym na dówód. prawdy wezwać y na świadećtwó 
Rawie mogę čo czynił Z čy frony kochaiacý owieczek 
fwojch Patteťz © tô łafkawym nápoeňi tňúlem 3 odwodząc Polakow 
od tóżwi Żęći omieńiem; ale tak tag SoA żę ćw 
ñim. amà v jaiącego Qycay to ná afiatek do: 
bywaiącć {prawie ż kle tymi nie žeby ranił, leċż 
by uleczył « lzyji fności , ofobliwie 


y dziejow narodu 
ż 


+. w 


ftkie daży [5 pra 5 
ow ćzas wfzeteczeń(twas ńędzo nych motdéfítwási ucięa 
ihigfzetitá &e Miandwicié w złym y zuchwałym Boleftawie 
Krolu, ktory na tronie plerwízey powagi Pol fkiey fiedząć ; gdzie 
fdsa tylkó dobroć ptzykładność y y poboža 10ść panować powiia 
na; tam w a y niewypowiedziahym wiłydzie wizyftkie 
okrucieńiftwa y Tytanie; ( iedhym  fłowefn ) cały bezbożności. 
todzay v (ze inieýlcé ofadł. Bolało na to dobrego Palterzá 
ferce przeto o! jakże dzień y noc bćzlfenną prowádžac wlzy= 
fiktemi (polobsíni zabiegał złemu. Cô czynił z driigiey ftrosy 
had lwa zaiadliwfzy Ktol Boleffaw ; inż na przeftrogi nie dbaiący 
już ńamowy ódrzucającz iuż napomnienia pogardzaiąc , lakie dô 
zmartwienia $, Bifkupa wynaydował zemftyć to dobra Kościel= 
ne niefprawiedliwie odbierając; to do fałfzywego świadectwa 
przez 


© 


O BS ŤANISLAWYIE Bijň. Krak: y M. 14% 
pízeciw Swietemu ludzi podmawiaigc , ztąd zaś naj wfzyftkę 
wzgardę y niefławę niewinność Świętego wydaige s jak ta cięż= 
ka była y nieznośna Swiętemn boleść; że prawda niby owa nies 
winna w fądach Zuzanna uznana nie była? ztąd przyznacie ž8 
fam Bóg (zczetą y rzetelną z pod ziemi wfkrzefńł prawdę: y z 
Nieba pokazał fprawiedliwość fwoię iż fig prawdziły fowa 

totockie Veritas deterraorta ef s © jufiitia de cxlo profpexít s (a) 
gdy trzechletniego leżącego w grobie Piotrowina, nieftychanym do 
tąd w Polízcze cndem ná podporę prawdy S, Bifkupa w fadach 
zawziętego Bolefława; niby owego czterechdniowego Łazatza 
nad podporę prawdy Chryftufowey fawił. To swiadeftwo ia- 
ko wielkie y-nieltychane Polfzcze ; innym zaś rzadkie Narodom; 
A ná ugruntowanie oczywilłości naymocnieyíze , powinno by= 
ło bydź oftatnim dowodem y utwierdzeniem Krolowi Bolefłas 
wowi; lecz patrzciefz iako bardziey było wżnieceniem y za- 
paleniem więklzcy nienawiści y mściwey žemíty! Co tu w nim 
(dziwić fię trzeba ) dokaznie złość zaślepiona; y owa Tozza- 
Żona zawziętość! Albo na co (ie odważa gniewliwa zaiadłość ! 
wiadomo ieft wfzyftkim że obrzydliwa Krola 4 iefzcze Chrze- 
ściańikiego tyrannia przez łamanie praw ludzkich, y gwałcenie 
Bofkich, pietwfzą mieyfca (wego powagę traci, tron kala, y 
niby w błoto wfzelkiey niefławy owę czci godną rzuca Koronę; 
zamiaft pełnowładnego Berła, miecz ( że rzekę katowfki ) o! 
jaką chańbą przeciwko famemu prawić rozumowi bierze w rękęs 
otoż ow Krol Políki Monarcha Chrżeściań(ki takim ftaie fe Tyran- 
nem, mardereg y zaboycą $. Bifkupa. Ale mało iek z fow 
famych rzecz fądzić , ieżeli niezważemy okoliczności które 0« 
brzydliw(zym oktucieńftwem w oczach całego Nieba y świata 
rzecz pokazują s niżeli bydźby mogło fame w (obie tylko zaboyftwo 
S. Męczenika; A te [a: że zabity w Kościelć Swigtym s niby ná 


"łonie Matki , å oraz Oblubienicy S. Bifkup , že od włafnego tyna 


ktorego S. Bilkup był Oyceni y Pafterzem, zkąd uroffa w.Pol- 
fzęze gadka a STANISLAWIE Swiętym, Syn Qyc4 w Matce zabił, 
Ze Ciało Jego od zaiadłych y zdziczałych 4 prawie od rozumu 
odchodzących fug y żołnierzy Krolewikich na drobne czaítki 
E Ž tozz 
(a) Pfal, 84i; 


av? S 
A 
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rozrzucone: że podczas 
ktorey fam A j 
ftawił; Co ví 


ścią w zuchwały 


= 


ofiarą > 5 
repo chw bę. iako aa dla eds 
wła$. nauki, iako Syn przyfpofobi iny przez 
«Kościołowi , dia ktorego kr rzy wdy lak p 1 
bienice {wole Oblubieniec ná łonie Je y O y- Owieczkom dla 
kto orych obrony y ocalenia ka Gyr tec dla fy now y corek fwoich 
okrutnie zamordowany, meľtwa (wego y zwycięfiwa dowodem 
dał dulze fwoię s y owfzem całezo fiebie ofisrow ał, lako mu tę 
chwałę nieuftannie Kościoł Boży wyfpiewuie. Paftor cadit in grea 
gis melio y dormit fponfus in (ponfa gremio > Mater plorans gaudet in filio 
qiia vívit tvíftov [ub gladio 

A tu juž dobroci (wo iey Paftetfkiey oftatni dał dokument, 
że ieżeli źnamienitą miał chwałę, ztąd: że s fwoię przez 
naukę y opowiadanie fiowa Bożego dał na pofiłek owieczkom 
fwoim, co było mnieyfza; jeżeli žajíte miał pow late zalecenie; 
że pfży tym przez w ielkie Pface y przykrości dał dufzę (woig 
na wízyftkie me ek fwoich uftugi > co było więkfza , dopie- 
toż gdy przez ochotne famego fiebie na mę Po | 
wydanie dał fa SE cię» v owfzem całego fiebie na okupienie 
krzywdy y fzkody Gwieczek [w0ich s of: je czyli nie była naye 


° 


¿ 
y śmięfć 


więkfza w S.-Bifkr upie dobroci hawa? Ta część jako naywię* 
kíza y Pai o tak też y chwały Jego ( iakoś ście fy feli) 
S Dla na Rot niech to bedz ie początkiem y koúcem: 


że ieżeli mało nas nauki A WIA ożywi nie wiele ałbo 
R wesie owocu nie przyn jedbale ziarno (fo 
wa Bożego ná rolą (erca nalzego przyit Na ieżeli zaifte nas 
ło nas pobudza do prac y przykro$ ke 29 po y pobożności, 


do żyw ey wi iary y Ika około dufz 


zbawienia praca yg (Ę uiiuga SR nie VY? S owie- 

czkom fwoim ZA STANISŁAW A, $więtego $ to przynay- 
piej 

f# / A 
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mniey tak ftateczne męczeńfiwo y śmierć chętnie podjęta; te. 

ož S. Bifkupa y Pafterza, Pietwfzego Kofony Polfkiey Patrona; 

wfzyftkich Polakow doświadezonego obrońcę ktoty dał dufze fiúos 

je ża oiwieczki (woie „niech będzie mocnym Záchečeniem y W dos 
brym pizedfięwzięciu hiewzzulżoną twierdzą: „Amen. ` 


KAZANIT 


Na Wniebowftąpienie Pańlkie. 


źdjiuwptur eh in Celu Mar, 16, 
Wzięty left do Nieba. 


Eh dzifieyfzą w Niebowftąpienia Pańfkiego nazywa 
Bernard S, ( b) dopełnieniem wlzyftkich taiemnic Chryftu- 
fowych dokończeńiem. podiętey dia miłości nafzev podroży 
twierdzą y niby pieczęcią wizelkich dzieł obcuiącego z nami ná 
ziemi Syna Bofkiegos Feffum afcenfionis confammatio eft, © adim= 
pletio reliquaram folemnitatum © felix clanfula totius itinerarii filii 
Dei, Wielka była w domu Nazaret ufoczyfłość gdy ftał fię Bog 
człowiekiem w żywocie Matki nayświętfzey > znamienitfza y pu“ 
Elicznieyfza gdy fię narodził, gdy mu Aniołowie wyfpiewowa- 
li chwałę, gdy paftuízkowie oddawali ukłony, gdy Monatcho* 
wie świata (kładali pod nogi fwoie ofiary, ofobliwfza y wido« 
cznieyfza gdy cierpiał y na gorze Kalwatyi rozpięty na Ktzyżu 
umarł, chdownieyfza y do podziwienia wyżlża gdy fám mocą 
fwoją wfktzefzony zmattwychwftal, ale nad te wfzyftkie uto« 


"czyftośći naywiękfza, nadżnamienitfza, nadofobliwfza, nádcu-s 


downieyfza dzifieyfza Wniebowfąpienia Chtyfłufowego zdaie 
te bydź utoczyfiość, iuż ztąd że do tey taiemnice wfzyfikie 
inne niby do zrzodła (wego zlewaią fi, zkąd wypłynęły iako 
fam mowi Chryftus (€) Wyfzedłem od Oyra y przyfzedłem ná świat, 
kaś opufżczam swiat 4 idę do Oyca, inż ztąd že tamte były fzros 


== - ta dkiem 
fb) Serm, 20 de Afos (c) So. ió : 
k ` 
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118 KAZANIE 
Okiem do nabycia tey uroczyftości, ta zaś ieft celem y końcem 
tamtych dla czego S. Bernardyn nazywa ią Swiętem świąt y urocż)- 
fiością wfzyfkich uroczyfłości, albowiem +4 fama naywyżfze trzyma 
mieyfce. Ta ufoczyftość dwa w fobie przedziwne zawiera dzieła 
iedno w ktorym tryumf {amego Chryftuľa , inne w kterym po- 
ciecha całego narodu ludzkiego. W pierwfzym fam Wniebo:= 
w ftępuiący Chryftus ofiada tron chwały fwoiey , odbiera nadgro= 
$ zafług [wpich > ofiąga Koronę (zczęśliwości fwoicy, "Afumotus 
ef in calum © fedet ad dexteram Dei. W drugim natura ludzka do 
wyfokicy wyniefiona hadziei przyfzłego odziedziczenia błogofła- 
wionego na wieki fpodziewa fię życia. Ztąd dwie wynikną części: 
Fierwfza 0 wyfokim famego Chtyftufa tryumfie , druga o niepole» 
tym z owey nadziei ukontentowaniu ludzkim , wpierwfzym fama 
chwała zwyciężcy Niebiefkiego będzie materyą, w 1torey famo 
pożądanie owey nienafyconey pociechy będzie okazaniem? W úie: 
bow ftąpienie Pańfkie iek w Chryfinfie dziełem famego tryumfu 
to Część 1. Wnicebowftapienie Pańfkie iek w naturze ludzkiey 
dziełem famego pożądania; to Część2. Ad M. D, Gl 


CZESEJ 


W niebowfąpienie Panfkie ief w Cluyffufe dzielem famege 
tryumfu, 


pi żył Chryfius ná świecie we wfzyftkie przybrany dolegli< 
wości ludzkie, poty dał fię widzieć jak uga wzgardzos 
nys iak więżien w ciele y niewolnik śmierci, iak człowiek nes 
dny y utrapieniu podległy , śle co tylko przebrnał to śmiertele 
ności morze, gdy %ylzedł ná ląd owego życia uwielb:onépo s 
tak zaraz pokazał w(paniałość fwoię iako Krol chwały , iako 
Zwyciężca wielki s dako Bog y Pan właściwy dziedzic Nieba. 
Krol ktoremu do Nieba w ftępuiącemu bramy zniefiono, Zwya 
ciężca ktoremu wfzy(cy z ochłan wyprowadzeni allyitowali więs 
źniewie fwięci. Bog ktoremu całe Niebo wielkie Sy 9» 
sizje 


ai pet": S OETOEVN R z 
Na Wniebowfiąpienie Pańfkiea tá 


krzyki, tak iż dzień Wniebowfłąpienia Jego ftat fię famey chwa= 
ły tryumfem , famey czci utoczýltoscia , iamych pociech kotong, 
| Co wfzyftko pilnie uważać proizg ; 
U r. Nayprzed wfłępuie do Nieba Chryftus jako Krol chwaę 
ły do dziedzicznego Pańftwa fwego, o! iakiż całemu Niebu IE 
tryumf? czyli zapatrniąc fie ná owych Niebiefkich Duchow s ktos IN 
M rzy w zamkniętym Niebie Oycu y Duchowi $. w niezlicenych | 
aflyílow ali pułkach , iak opifuie Daniel (A) tyfiąć yfęcy flužyte l | l 
| mu s á dziefęć tyfięuy kroć fo tyfigcy fato przy ním. Czyli uważaiąc | 
owych Aniołow ktorzy wyznaczeni byli do ußug Chryflufowych 
' na ziemi jako (Synowi Bofkiemus © ktorych wfpomina w duchu 
Dawid (e) Aniożom fwoim rozkazał o Tobie aby cie fit zegli na ufzje | 
fikich drogach twoich, y Ewangelia S. mowi(f) Oro Atrofowie przys E 
} fiapili y fłużyli mu Czyli ná ofiatek miarkuiąc owo weystie fas LIM 
mo do Nieba gdzie nieiakie poprzedziły wipolne głofow utarę 
ezki, eo Duch S. przez Dawida wydał (g) wołalą ci Aniołowie 
co Chryftulowi aflyftowali, Podsieście Xiažeta bramy wafze y niech WM 
fie wzniofą bramy wieczne y wnidzie Krol chwały , odzywaią fię zame „JI 
knięci w Niebie Aniołowie nie iakoby niewiedzacy , Ale niby 
dziwuiący fie wielkiey y od wiekow nieftychaney chwale , |kto= 
ryż to iefi Krol chwały ? ktorym gdy obok z Chtyftufem ftoiacy ode 
powiedzieli: že Pan mocny y możny, Pan dzielny na wojnie s Pás 
] zafteprat s ten ci teft Krol chwały. Zaraz na tych mialt nie tak 
otworzono iako bardziey zniefiono y zwalono bramy Niebiefkie MIN 
wedlug tłomaczenia uczonego Tettuliana , fublevewiur Porta atera 


s pales 6 introibit Rex glorie, Nie było od wiekow tak w (pariałego 

: yowfzem żadnego weyécia do Nieba, lubo po wiele kroć razy Mai | 
a otwierało fle Niebo to wyfełaiąc ná ziemię Aniołow y Archa= | 

a niołow fwoich; to famego Ducha nayświętfzego fpnfzczaiąc ná TH Ha 


świadećitwo przedziwnych dzieł Chryftufowych , ale weyście do 


J 

) Nieba Krola chwały niezwyciężoną mocą przybranego, cnot | 
> wfpaniałością otoczonego 3 wielkością zafług wfławionego piers [EJ 
a wíze było ná ktore całe Niebo otworzyło oczy; Krož ieff tém Krol ) Ni] 
ET chwały? Pan mocny y možny? Pan dzielny ná wojńiet Pan zafiępcow ? U] 
" Poa 


(4) a z: (e) Pf. 90, fi) Math da 4g) PÍ 23, 


TE KAZANIE 

Polpolicté im left wfpánialízy Monarchy iakiego wiażd ná Paň« 
ftwo 3 tym wiekíza ódprawnie fie útoczyftošciá 4 iliž przybiera: 
niêm, koíztownýtr tronu Jego; iuż uścielaniem bogatym drogi 
weyścia Jego; lúž rôzízerzaniem tryumfalnych bram wprowadze: 
nia jego, ieżelić Monatchow doczelnych rak w(paniały na Kro- 
leftwo do lat kilkuętrwaiące wftep , A iakoż Monarchy, wieczne: 
gó nie ma bydź wielka chwała w dzień Wniebow ftapienia jego? 
czyliž nie powinni byli“ na teń trytiini znieść całe bramy Niebie= 
fkie ? ile żć był otaz zuyciężcą wielkim, ktoremu wfzyfcy z 
otchłań wyprowadzeni allyftowali więżniowie Swieci: 

ż, Nie mało przybyło do tego-tryumfi wfpaniałości ż 
ówych žamknietych wlzrod piekła niewolnikow , ktofzy; acá 
Święci ý fprawiedliwi byli, iednak fiłami włafiemi wniść do 
Nieba nie mogli, zamknięte były bramy pržez cztery tyfiące lat 
ftwotzóńego świata, grzech pietwfzych fodzicow nafzych ten 
powfzechńy na wfżyftkich ludzi [prowadził wyrok: że W Adas 
mie wfzyftek narod ludaki na wygnanie pofzedł, Bog na ukas 
tanie złości Jego; Pofawit przed ratem tożkofzy Herubina y miecź 
płomienifty dlu firzeżeńia drogi drzewa żywotaa (Ch X Dopiero dziś 
ten wyrok zgładzoń%, dziś ow zwyciężca śmierci zawoiował 
piekto, ow mocny Samloň drzwi piekielne ,wyłomał, y wfzy* 
ftkich/ zatrzymanych więżniow ná- wolność życia uwielbionego 
wyprowadził, | Dziś fprawdziły fię owe Jakoba Patryarchy fłowa 
(i) O lafce moiey przefzedłem Jordan s á terez ze diwiemá Hufcamt 
wracam figa boCkryftas; w pracach y dzielnościach fwoich był 
więcey niż Jakob, co tamten: w taiemnicach wyrażał, to ten 
fkutkiem y rzeczą (amą zyiścił. Był Jakob zwyciężcą „Wielkim 
w paflowaniu z owym aż do porannego zotza Aniołem, (k) ecce 
bir luttubatur cum eoufq; ad mate, to taiemnica, był Chrýftus zwy» 
ciężcą śmierci ý piekła to iftota famey prawdy , przefzedł tamten 
tzekę Jordan o lafce , to figura, Przebrnął Chryfius całe mofi 
ze męki fwoiey o krzyżu, to rzecz fama. Wrocił fię tamten 
do ziemi (weiey z dwiema Hufeami, to cień y kolore Wraca 
fię Chtyftus do Nieba ze dwiema licznemi aflyftencyami ; iednę 


Anigs 
Ch) Gem 3. (I) Gen, 32. (k) žid, 
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Aniołow fobie iako Bogu ffužacych , inną ludzi fpraviedliwych 
od naypierwfzego Abelaaż do dziś w otchłaniach zatťzymanych, 
to fam fkutek y prawdziwe wyobrażenie, tawa tey prawdy poda 
porą wielki Hugo Kardynał, (1) Chrifus tranfivit Jordanem mor- 
tis © cum duabus turmis in clum regreditur, comitatus fcilicet ture 
ma angelorum B turma hominum. Przy tak wielkiey wftępniąces 
mu do Nieba Chryfufowi aflyfteneyi czy małyż z wypufzczo« 
nych Swiętych więżniow trumf? czy mała w Niebie nroczya 
ftość! Ile przyłączaiąc do“ tego: że Chryftns Krol chwały, 
zwyciężca nowy , był oraz Bogiem ktoremu naywyżlze w całym 
Niebie bydź powinny dzięki « y okrzyki. 
3. Nie była ta uroczyftość w Niebowfłąpienia Chryftufos 
wego! tak głucha y niema, ażeby w przedziwnych pieniach y 
wdzięcznych głofach nie dała (le całemu Niebu fyfzeć, Jeże- 
liż na ziemi owe koronacye Krola doczelnego w iednym dość 
fzezuptym Pańftwie, w czaltce ziemi narodu milami okryslone- 
go, tak wielką odprawuią fie uroczyftością, że w publicznych 
radościach ufzykowane ziemfkich aflyfteneyi hufce fwoie z ferca 
wylewają życzenia, oświadczająafiekta wofaiac jedným glotow 
3 okrzykiem „ Niech żyje niech żyłe Krol, Coż mowić © owym Nie” 
ba welen? o owym powit:niu Krola zwyciężcy tak waleczna: 
goć przy owym olzdzeniu na tronie chwały obok Oyca przede 
wiecznego natury ubofiwioney ludzkiey? przy owey przedzi- 
l wney y przeczdowney kotonácyi w obliczu całego Nieba? o 
ktorey wfpomina Dawid w duchu:-(m) Chwałą y czcią Úkorenna 
wales goe włożyłeś ná głowę Jego Koronę z kamienia drogiego: (n) 
Jakie tam były życzenia y publiczne winfzowania gdzie tadość nie- 
poięta; gdzie wefele bez za(mucenia s gdzie pociechy bez odmia« 
ny, gdzie wfzyfiko debro ftateczne, gdzie miłość ; gdzie pokoy, 
gdzie fzczęśliw ość wieczna? proíze was przypuśćeie do ferca 
{wego y tę niepłonną uwagę: że Ježelié całe ciefzy fię Niebo gdy 
ieden pokutnie grzelznik, według nauki Chtyftufowey (0) będzie 
radość u Niebie sad iednym gyzefznikiem pokute czyniącym. Ah! kto Ni 
*%*ymowić potrafi takie tam z famego zrzodła pociech y pielzezot 
ludzkich 
(1) imo4. Ep. 4A Eghe (m) Pf. (a) P[. 20. (o) Lut. 154 
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Indzkich y Anielfkich Chr; ftufa > wypły wały na całe Niebo ukońs 
tentowania! Gdybyście mogli podzielić na części tę uwagę że 
co tylko w Niebie liczyć Gg mogło Aniołow 4 Z nich każdy jzdos 
bywał fig na fwoie nowe y ofobliwfze pienie mowi otym fan S. 
w obiawieniach (p) Gantabant quafi canticum KOYUN y tu Herubi« 
nowie gorącą o chwałę Bofką gorliwością ; tu Serafinowie: pała» 
iaca ferca miłością; tu Xięftwa y mocaritwa napełnionemi żądzy 
affektami, tu trony y Pańltwa głębokim ná ziemię upadaniem + 
tu owi dwudzieftu ezterech fľaťcow: porzúceniem Koron fwoich 
przed tron Baranka, (q) wfzyftkich zaś oj lakie brzmiące "po ca“ 
łym Niebie wefela ; tamty chł (piewaiacycli Swięty; $więty, Swięty 
Pan Bog tafiępow pełna ieh wfzyfika ziemia chwały Jego (r) owych 
mowiących głofem wielkim: Godzien iefł! Baranek ktory ief (zabity 
wziąść moc y Boftwo 3 mądrość y file x część y chwałę na wieki wię” 
kow. (s) Onych wynurzaiących (woje ż ferca pociechy : (t) Waes 
felmy fié y ródujmy fig j daj mu chwałę s iż przjfzžo weęfele Baran“ 
kows. Innych błogofławiących Boga, (u) Zbawienie, chwała y 
moc Bogu nafzema= Oto zwyciężył lew z pokolenia Judy, (wj każdy 
zaś z Niebiefkich duchow odpowiadał Amen; allelujú s alleluja» 
O! wfpaniałości tryumfu Chryftufowego ! o godna Krola Krolow 
chwała ! o czci w całym Niebie naywyżfza , ná iakie zdoby wa(z 
fig afekta w powitaniu Krolá (wego; ktoremu bramy'Niebiefkie 
zniefiono ; Zwyciężcy:fwego s ktory zawoiował piekło „y łup SS. 
wyprowadził więżniow > Bega (wego ktorego całe w okrzykách 
y pieniach wielbito Niebo! W takim ; w takim fľuchačze nay“ 
mili odprawiło fię tryumfie Wniebowfłąpienie ChryRufowe; 
mowi S. Jan Damafcen (x) w całym swym Niebiefkech duchow pos 
(pządku od Empireyfkiego zacząw/zy Nieba y aż do ofiatniey liczby Anisa 
tow wfzyfcy Twoię o! Chryfie Jezu chwałę opowiadają, Y nie iefże 
W niebow ftąpienie Paňfkie dziełem famego w Chtyfłufie tryutnfu ? 
"ktory pokazał chwałęj fwoię iako Krol, iako zwyciežca s iako 
Bog? śle to mowiąc © Chryftufie wfzyftkie w nas do widzenia 
y oliągnienia tey chwały zapalaia fię żądze; o czym? 
CZESC 
(p) e14. (4) Ap. 4. (1) Jfa ba (6) Apot 5 (t) ábid, ca 191 
(u) ikide (W) ibłące 5a (X) de Afcem 
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; 5 | 
1.1 SGH 
LJ 
€ 
Pniebowfapienie Panjkie isf w naturze ludzkiej dziełem 
| famego pożądania 
) "To rzecz pewna y gruntownym wiaty SA rtykutém ztwiefe 
| A droňa, že cokolwiek Chrýltas uczynił, wízyftko z nie: 
3 fkończoney dobroci, (woiey W obfitości łafk y bogactw dla nas 
czynił. > Urodził fię to dzieło nafzey miłości ; cierpiał y uinie- 
tut, to dzieło nafzego odkupienia, zmartwychwitał to dzieło na> 
ź fzego zbawienia, Wiiiebowftapif to dzieło nafzey wieczney 
: fzczęśliwości , dla czego jako todząc fię ná świat cudowne uczy“ 
' nit Boltwa fwego ž inafzą natura fpolenie ą cierpiący umiefaiąc 
; chciał nás mieć towstzylzami Krzyża (wego źmartwychwfłaiąc 
y chciał nas widzieć uczeRnikanii ożywienia (wego; tak Wniebos 
: Wwftepuiac chce nas wízyftkich oglądać ná wieki wfpoł dziedzia 
s cami (wemis wizakżejde tego końca wyptoftował drogę Wnieś 
i bowiłąpienia (Wegos (y) idę zgotować wam miejfce s ztad pożąda 
> nia nafzego otwiera fię zrzodło ; bo Chtyftus iakoście fłyfzeli s 
Ę wftąpił do"Niebaciako Krol „| iako Zwyciežcá 4 iako Bog; Krsl4 
f którego my poddani ; Zwyciężca którego my więżniowies Bog3 
y ktotego my ftworzenie. Poddani bez Krola bydź niepowinnią 
S niewolnicy od Zwyciężcy oddzielić fię nie mogą + ftwotżenie da 
Boga $tworćy {wego zawfże zmierzać należy. Ze wfżyftkich tych 
miat y przyczyn Wniebowiłąpienie Paňíkie iet W naturze nalżej 
z dziełem famego pożądania: ; 
; ; 1. Bo naypfzod czyli mała pobudka Chrżeścianinówi: do 
g pożądania Nieba; żeKroł y Monarcha nalz Chry tusi wttąpił do 
S Nieba? 4 więc my poddani jego czego na žiemi żądać mamy © 
g czyli bowiem tważamy nauke Pawła S. | z] Nie mamy rú miaftá 
| triiaiąctgo s śle przyfztegóo [zukamý s czyli oglądamy fię na tô co 
ham Jan- S: zapowiedział ;! (a) Świat przemiia |) pożądliwość 
Hc4 U iege 
= Z 
(7) Joay 144 (z) Heb.13, (a) 1. Joam Že 
A A 
1 = 
> A A 
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jego, lecz kto czyni wolą Bożą trwa na wieki, czyli zapatrulemy 
fię ná oftátnie dwa wieczności kołka, z ktorych ná iedno konies 
cznie wfiąść nam potrzeba s albo bydź z Aniołami Swiętemi w 
bo bydź na wieki z diabłami w piekle, czyli wznie: 
fiemy oczý ná owe sle oliv ion Dzczye zne o ktorey Krol 5, 
Dawid mowi (b) Błogofławieni ktorzy miefukaią w Domu twoim 
Panie na wieki wiekow będą cię chwalića Czyli nadftawiamy ucha 
y ferca ku owey miłości Krola nafzegu, ktory nss tak chętnie 
zapraíza ná gody. fwoie (c) Powiedźcie zaprofzonym: otom obiad 
fwoy nagotował s y wfzyfiko gotowo podźcie ná gody. Czyli w/pomnie« 
my fobie że tegoż Krola naymilfza zabawa z fynami ciefzyć lie 
ludzkiemi, (d) dzlicie mea efe cum filiis hominum s albo że an ieft 
pra nafzą; my członkami ciała Jego mitycznego , członki zaś 
ddzielene od głowy fwoiey fa martwe y na wieki zgubione. Czyli 
Hi cze, wy tawi iamy (obje przed oczy, ziedney firony Niebo o. 
twarte droge do niego famym woniejącym  uffana kwieciem , 
tron; chwały nam zgotowaney w Niebie (ej iako ieft napifano $ 
Czego. oko nie widziało y ucho nie fłyfzało y w ferce ludzkie nie wfłąe 
piło» co nagotował Bog tym ktor ży go miłurą, z drugiey, zaś a> 
ny tamy y w (zelkie zapory zniefione „ niekefpieczeńftwa odda= 
long, bojažň y lękliwość w fetcu uípoko iona, o czymupew n a 
Cheýfine, Niech fig nie trwoży sz wsfze, ani (ię 11 - w domu 
Oyca mego miefzkania ief wiele (f) wlzy fk e tę uwagi fa nam 
żywą do ferca pobudką Abyśmy pożądali odziedzicz eniń z Chrya 
ftulém Krolem nafzym chwały wieczney , ktorego my poddani. 
2. Ale nie mnieyíza y žtad že ieft zwycięzcą ktorego 
my więżniowie: bo gdybyśmy na pilną wzięli uwagę, w iakiey 


dotąd byliśmy BER komuśmy fłnżyli? czyim żyliśmy pras 


wem? y kto: nas z tek ciężkiego wydobył jarzma? ato jak w 


przy ktości ferca úbole wać nam było trzeba, že hyliéni niewol- 
nikari perba byliśmy fugami grzechu, byliśmy pod prawem 
grzechu. tak teraz z tryumfem a rca- ciefzyć fie należy że nas 
Chryftus Z Zwyciężca śmierci z ta 'żkich cdkuł ksydan; y ná 
w ole 
(b). Pfal. 83. fc) Matb. 224 (d) Proy. 8. [ej r% Gor. 2. 
(f/ joan. 144 
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wolność $ynów Bofkich wyprowadził.. Pofuchaycie Pawła S. 
iak Gg wefelić każe, (g) Chwała Bogu! Żeście byli niewolnikami grzes 
cha „ 4 będąc wj zwoleni, fługami fialiście fg fprawiedliwości, y na innym 
mieylecu (h) Chryfłut nas wykńpił od przekletwa prawa fław/zy, fE 
ża naš przekięiwem; y ielzcze do Koryntyan (i) Pożaria ief 
śmierć w zwycięfiwie y gdzićż iejł, zwycięfwo twvie o Śmierci: azięka 
Bogu ktory nam dał zwycięfłwo przez Pang nafzego Jezufa Ghryftuj a 
Gdy my tedy tak wielkim odkupieni iefieimy kofztem , tak drogą 
zapracowani zafługą ; tak (zaroWng krwią zapłaceni Zbawicicla, 
empti enim eflis pretio magnoa (k) Nie ná infzy koniec tylko Aże- 
byśmy całą wieczność fynami byli w olności , dziedzicami Nieba, 
uczętnikami chwały niefkcńczoney , áby fię nami ciefzył Chry- 
ftus iako miłym odkupieniem fwoim,iako łupem y kotzyścią 
zwycieltwa (wego, czyliż mała ta dla nas do pożądania owcy 
z Chryftulem fzczęśliwości pobudka € 
3. Lecz ieficze tym bardziey zapalać nas powinno 4 že 
ten Krol ten Zwyciężca ielt oraz Bogiem ktorego iefteśmy fiwo- 
rzeniem , do ktorego fesca nafze isk do celu mety y końca (wego 
zmierzać powinny. O! iak to w Niebowitąpienie Chryftufowe 
ciągnie za (oba y prawie z wnętrzności wyrywa ferce każde- 
go? fłowa lą famey przedwieczney prawdy, 4 ia gdy wyniefiony 
będę od ziémi wjzyfłko pociągnę do fiebie, (1) Przypatrzcie fię Pa- 
włowi S. iako tefchn'ł y przykrzył fobie w ciele pragnący wízy 
ftkiemi affektami złączyć fig z Chryltufem (m) Niefzczęfny 14 
złowiek s ktoż mnie wybawi od ciała tey śmierci, (n) Pragnienie mam 
bydź z Chryfujem  pofiuchaycie Augultyna S. mowi ten; Stworzj= 
Żeś nas Bože dla_fiebie nieufpokoione ie ferce nafze poki w tobie, jamym 
nie Jpocznie, Uważaycie utefchniohe pragnienia owe Dawida Kro- 
la (o) Pragnęła duza moia do Boga kiedyż przyżdę © á okażę fig przed 
obliczem Bożym s nakłońcie ucha na ufilne żądze jego y prožby 
mowiOn.w gorącości ducha do Boga, (p) wywiędź z ciemnice due 
[ze moig ku wyznaniu Imieniowi twemu; 4 co: ten Krol acz iefzcze 
w ftarym Teftamencie żyiący duchem wízyftkich" fprawiedliwych 
U + Sez mo» 
(g) Rom. 6. (b) ad Gal. 3. (1) ča rsa (A)/1. cor. 6. (1). foan: 124 
(m] Rom. ze [na Ebil. 3. [cJ jaate (p, Pjg 
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mowił „to teraž w fzyfcy Chrzešcianie mający ży we Chtyfiuľowe 
doNie ja ślady żądać powinni. žtad mowiS. Leo (g) Cbryffufawę 
Fľnisbový łąpieni 1€ nafz jm fet pożądaniem y gezie giowa rajza umiej > 
ná. ief s tam nadzieja chce nas SAGRA do czego przypiíuie tę 
y S. Tomaíz 4 kempis mowiąc iż: Wi bowfłąpienie Cnyflofowe z 
ciałem do Nieba wysiefieniem teft duchownym myśli nafaty dą Boga y 
(1) Ofądźciefz profzę teraz ezyliž to y takie W niebow figpienie 
Krolą Zwycię żcy. Boga mie ieft dziełem lamego pożądania nafzes 
go? Ah Katolicy | chyba byśmy (erca nie mieli, 24 go fąmą zas 
twardzali niecznłością, gdyby nas te po iwagi dọ olge 
gnicnia życia wiecznego pobudzić mie miały, - Amets 


KA l ANIE 
O'S. a IE Nepomucenie Meczen: 


ANTAL eft ocużtum guod non bee Pac an: Math. 10, 
A 


Nie lat niç ukrytego coby fe nie wyiawito. 


ft 


3 GQ 


nie wypłynęło iak oliwa na wierzch „tak y d 


I nygtebiey przed ludzkim zakopał okiem wylaw 
niecznie muli. Czy mogło bydź zle ktore więcey utaione jak 
pierwfze owo bratoboyftwo Kaimow fkie, 4 przecie krew nié» 
winnie zabitego Abela fama była głolem o zemíte do Boga wo: 
łaiącym. Zaifte ktore megł A? AZ ukrytfze dobre iak owe po 
gtg bokich pulzczach odlndi ine S$. Pufteluikow życie, A jednak 
Bog ie cudow nie okązował Światu, jak owego lześć So ie lat 
zamkniętego w iąfkiniach pierw wfzego ż Puftelnikow Pawia Bog 
odkrył S. Antoniemu Ops stowi, Tyc b zrządzenie rzeczy tak od 
wiekow wyrokam! fwemi Bofka fianowiła (praw ied iwość; ŻĘ 
kni złego bez publiczney kary, dni dobrego bez okazania nada 
gro: 


T ako zle wfzelakie aczby nayfkrytíze utaić fię nie mo 


(g) Sere Z. de sle, (tj de afi 614 


0.5. JANIE Nepomileente Merz, 197 
grody zoftawić niechciała, Nie ift nic ukrytego co by fig nie wyias 
wiło. Ztad ieft że gdy y o dzifieyfzym Chryftufowym Męczen* 
niku Kanoniku Pragfkim S. Janie Nepomucenie tęż Ewangelią 
głofi Kościał Swięty „ydaie wfzyfikim to publicznie widzieć , że 
uroczyość Jego ze dwoch głębokich fkłada fię fkrytošci s z ies 
dnep w ktorey fama ukryta Nepomucena dobroć ; z inney w ktorey 
fama utaiona złość tyrana wydała fię, Pierwfza krolowafa we 
w fzyfikich S. Męczennika {prawach , inna przebrawizy nad brze« 
gi prawa Bofkiego, nad wízyfikie w WactawieIY. Krolu Czefkim 
wygorowała żądze,pierw(ża nieśmiertelną fławę, wtora wieczną 
odebrała karę, To we dwoch dokładniey da (ie widzieć czę= 
ściach , w pierw/zey że Tan S. Nepomucen z głębokich ferqa [Wes 

o fkrytości znamienitym n Boga wyiawiony Świętym. VW wtoreg 
że JanS. Nepomucen z okrutney więcey tyranna iak Krola Was 
cławalV. złości fłatecznym Nicbu y. światu pokazany Męczea- 
nikiem, Głęboki (ekret Sakramentalney pekuty wydał S. Jana 
Nepomucena wielkim fuga Chryftufowym , to Część T Okrutne 
tyrana wykohane myśli pokazały S. ana Nepomucena wielkim 
Męczennikiem Chryftufowym s to Gzęść 11, Ad M,D, Gl, 


RZĘS l 


Głałoki fekret Sakramenialney pokuty wydał S. FANA 
Nepomucena wielkim fugg Chryflufiwya, 


Shegcy rzecz tę ktorą zamyślam z gruntu wyprowadzić + f'ras 

4 ezey vie wyfławioną S. Kapłana Nepomucena cnotę przed 
oblicze wafze pofiawić ; na troifty wiek życia Jego obracam oczy; 
ná wiek dziecinny , ná młodość dorosteyfzą, Y na ftan Kaptan- 
fki, 1. w wieku dziecinnym cuda y pržedziwney świętobliwo< 
ścijznaki. 2. w dotośleyfzych latach ćwiczenie w enotach y na» 
ukach ofobliwfze, 3. w ftanie Kapłańfkim pobożność y gorli« 
wość Apoľtolíka chce podzielić, te zaś wfzyfikie. ffogi Chryftu« 
fowego znamiona naywięcey odkryły fig pokazując go wielkim 

u Bo» 
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u Boga mężem w zachowaniu fekretu Saktamentalnego ; 
to wfzyftko uważyć: > 
1. Zacżynaiąc od dziecinnegu wieku TAN $. Nepomucen 
był wydany na świat z Rodzicow mnicy chetnością źle więa 
cey żachwalonych cnotą , ktorym iuż po leízteso wieku, cudem 
prawie modlitwy gdy natura fama wfzyltkę potomftwa utraciła 
nadzieję 4 iak drugi Samuel darowa ty, zaraz. pierwiafki życia 
fwego cudownym poświęcił znakiem, albowiem tey godziny 
ktorey fię narodził widziane były zlfłępujące ná cały dom jego 
z Nieba ognie; z ktorych dało fig Zitaz poznać že Jan wiecey. 
był talki niż natury potomkiem , bar: : 


miłości niż. rodza« 
ka nad fpodziewa» 


nie życia uciíniony choroba ; ale cudem Matki Nayśw; w dofko« 
nałym poftawiony: zdrowiu. Jako zaś ziemiałz natury dobra y 
fpofobna do urodzaju przy uprawieniu* fw oim , nietylko zieloną 
trawę y miłe weyrzeniu kwiecią rodzi , śle y obfite przynofi po» 
żytki, tak y JAN S, Nepomucen zaraz od lat dziecinnych do 


a 


wízýftkiego -dobrego [pofobiť fie. Widzieć w nim było piç 
cnot ozdobę , dofkońałych przymiotow powabność, fedz 


nych 

I ędziwych 
fpraw powagę w-czym wfzyftkich ná fiebie obrocił oczy yy wiel- 
ką do podziwieniá ziednał miłość, że onim mowić fię mogło 
co o owym niewinnym Samuelu , Pofępowił y rofł y podobať fie 
tak Panu iako y ludziom, (s) To žaš wfzyftko fprawowała w nim 
olobliwfza łafka Boíka , ktora zwykła nprzedzać wybranych 
fwoich y koronować, według owych fłow. Dawida Proroka , (t) 
Uprzedziłeś go w fłodkości błogofławieńfiwa y włożyłeć na głowę iego 
Koronę z kamienia drogiego, Takie życia początki iaką przyfzłey 
świętobliwości „czynić mogły nadzieję ? jeżeli tak jafna pier wfza 
wesícia ná świst intrzenka, iak'egoż dnia fpodziewać fię trzeba? 
ieżeli tak świętny żyria poranek, iaKľež na potym wnieść „ie 
može cnot południe? oto fłuchacze : 

2. W dorosleyfzych latach JAN S. Nepomucen maize 
biegły y byfłry do poięcia dowcip, dany. ieft na nabycie wyża 
fzych w Akademii Pragfkiey nauk, gdzie takie w wfzelkim cwie 
czę 


(SJ 1, Reg. 2. (t) Pal, 20, 
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czeniu czynił kroki, że kto głęboko mogł zważać ufilna Jego 
chęć y ftaranie pofiępku , łatwo domyślił (ie że pic mu milfzego 
w_życiu było tak“ ogniem miłości Boga, ktorym nieuiłannie pa» 
łał zapalać lerce (woje do nauk, -Co tylko ftyfzał Albo czytał to 
wielkim natężeniem rozważał w umyśle fwoim, y wrodzoną 
przeniknąć pragnął ciekawością , do czego wjelką wfpatty pas 
mięcią , ozdobiony wymową , podziwieniem prawie ftat fię wfzye 
ftkim wyfokiey umieiętnoś i, lecz jak“ w naukach wielkie, tak 
w pobożności święte do zb wan'a czynił kroki, umiał on gie 
boką pokorę z.wyfokością nauk, Xiąg czytanie z nieepulzczoną 
ani roztargniona modlitwą , gorącość ducha z pilnością cwiczenia 
miłość Boga z afiektem łączyć do fzkoły, co mu na to wyfzło 
że nieodmienną woli chęcią u fiebie poftanowit w duchownym 
ftanie życie prowadzić {woie y Bogu łafk wfzyfkich Dawcy fue 
żyć oświadczając fię fercem Bernarda S. (u) Dwie mam malenkie 
rzeczy Panie: Ciało y dufzę o! gdybym to oboię.ku czci y chwale twos 
iey na całopalenie iak neydofkonaley mogł ofiarować, - Tu iuż miefiac 
cały w oddaleniu od ludzi zabawia fe, na modlitwie y w oftrym 
umartwieniu ciała przemielzkiwa, wfzyftkie (woiey dufzy nie- 
doftatki z wielką uwagą roztrząfa y naymnieyfze niedofkona- 
tości życia óbfitemi oblewaiąc łzami z gruntu wynifzcza y wy” 
kotzeniá, ażeby wolny od wfzelkiego zakatu na tak wylcki chad 
rakteru Kapłańfkiego ftopień mogł wfłąpić. Ol jaka w tako» 
wym ćwiczeniu nie mniey Swiętym iak mądrym ; y-owfzem ztad 
mądrym że Swistym do zbudowania wfzyftkim. w JANIE Nee 
pomúcenie przykładność ? 

3. Ale dopieroż w (tanie Kapłańfkim iaka pobożność y 
porliwość Apoftolfka JANA Nepomucena ? Trudna tu opifać ia- 
kim On nabożeńfwa duchem pietwfzą z ołtarza zaniofł ofiarę 
Bogu! iako on oddał fie zupełnie temu ktory dla zbawienia ]e= 
go żywą ftat fię ofiarą w Nayś, Sakramencie ?:iaką on odtąd ku 
bliżnim pałał miłością? iak w (zyftek wydał fie z Pawłem S, ná 
ufługi ażeby ich pozyfkał Chryftuľowi? patrzcie na niego iak 
miłą chęcią bierze oftry Apoftolftwa urzad! fłuchaycie Kazań 


F 


(u) Ler, 3. in Pur: B. V.M. 


A 


pr či 


iak pełne Bo(kiego ducha prawdy? 
ia č 


na 
i ngelieznego życia dowody? Oto fľuchácze w krotkim 
zniva (wego czafie tyle do gumna Niebielkiego ptzywiofł pożya 
tkú, že rozpuftni do oftrey życia pokuty, złośnicy do ferde- 
i 


do pol: ia {praw fwoich 4 zatopieni w 


€znych łez wyltępi 
dy mieli fie wfzelkiey doczefności 


i 
matnośćiach świata do 
wlżakże tako nia wy 
go wielkie gromady á pra 
których wiele fie do pekuty na 


w? 


a PEREZ 


acało, A iwfbsufzoným fercu przez Sa: 


krasientalną pokutę ufprawiedliwiało Bogi, —Pra wdziwie w tym u- 
tzędzie zachował bieg Życia Ap fkolikiego iakoby (zczegilničý 


úá to 0d Boga był wybraaym y wyfadzonym w owych fłowach 
GChtyRufowych : Zyrałew wass ażebyście pofali j pożytek przynieśli 
3 owe wafż zofał fig. (x) Dofzły te mauki do ferca Wacława 
Kroła; ktory z całym dworem fwoim fłuchał ie mile; y pełne: 
mi prawdy twierdził ; jednak nie w ialzým poważeniu niiał 
Świętego Mowcę tylko iak ow chytty Hetod Jana Chrzciciela: 
Co dało fig widzieć W krotce : Im bowiem obficiey pfzymnażaż 
ło fig codzierinie enot w Janie S. tym więcey przybywało mies 
ćnot w Wacławie Królu, ktory co moment gorízymi ie ftawał s 
już dla złości y zzotízenia ktore dawaf z fiebie, iuż dla tyranii 
nieznośney ktora w (wým Pańftwie czynił , był,bowiem z fzrod 
takich Wacław jakich opifuie Protok Dawid (y) Predkie Ją kroki 
ich wa krwi rózlaniegtak iż ftękali pod ciężkim panowania Jes 
go iarźńem poddani; u niego reputgiokricieňftwo s prawem wol- 
ność , tządcą impet ý paflya wyuzdana; dofyć jedno namienić 
że gdy mu taz Kuchmiftrz nie dobrze dopieczátiego Kapłona 
poftawił na ftot; natychmiaft niefłychaną zapalony tyrannią fa: 
mego Kuehmiftrza upiec na różnie 'kazał, Mowił oto y katczył 
S. Kapłda Krola, niby ow gorliwy Eliafz Prorok Achabáx niby ow 
Jaa Chrzciciel Heroda, śle wízyftkie zbawienne fowa w fam 
zapalczywy iad żawzięty zamieniał tyrana Patrzała na tę wię 
cey iak beftyalfką złość godna wfzyftkich wiekow pamięci ždá 
łęfna Królowa Joanna 4 żle nie mogąc tego cała fobą złamać y 
š popraż 


fw) in fummat. vita, GX) Josh. Ifa fy) Pf. 14a, 
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Boptawić , udała fię wlzyftka na wzgardę świata » na Swięte zas 
bawy; ná uftawiczne przebywania w Kościołach złączona z Bos 
giem, tu powiefzała funinienia fwego Janowi S: y pragnęła przeż 
gorzką obfitych łez pokutę 4 przeż gorącą do Boga modlitwę ü> 
profić (kuieczną mężowi fwemu Krolowi łafkę, Ktoby tu był 
kiedy fądził , Ażeby to ca fi powinno było Wacławowi podvbać 
w więklzą nienawiść y wzgardę zamienić fię miało. A oto tak 
było ffuchacze naymilli, iak wízyltek przeciw Joanńie zfoštia 
wym pałał ogniem, tak wlzyftek {woy do fbowiednika Jey o: 
brocit umyt wfzelkiemi pržywodzác go fpofobami, ażeby žoneJe4 
go z Sakramentalnego wydał fekretu. Ta nieftulzna y nigdy 
fprawiedliwa pretenfya jak frodze zmiefzała $. fpowiedlnikas 
fak do mężney y ducha S. pełaey przywiodła odpowiedzi Wielka 
by to złość moia była g żybym fkrytaści fete ludzkich mnie powierzone 
y dwoiaką iedną maturalną inng Sakrámentalng zakrjte pieczęcią miat 
komú z lńdzi wyiawić.. Co rozumiesie profzę was teraz jak wiel- 
kim ta odpowiedź pokazała fuga Chtyftulowým S. Nepomiuices 
ňa? Inne ktore ptzeliczyłem «noty bądź w dziecinnym wieku; 
bądź w dotosley(zych latach , bądź w ftanie Kapłańfkim Jana S: 
hie były w. takim mieńawiści ogniu ; nie były ná taki wydane 
| órzech , ižali nie tu dopiero prawdziwa dowodna y ftateteczna 
| odktyła fię cnota ? w cnocie wierność Chr; ftufowego fugi żadnym 
nie przekupiona złotem? ynie przełomana fzturmem? ktora wfzya 
fik m natatezy wości ogňiom uftąpić nie chciała, tu chwałęDucha S, 
można przypilač Janowi S, že Saktamentalnego dotrzymuiąc Kros 
lowi Niebiefkiemu fektetu ateydobrze uczynił, etenfm Sacramena 
tum Regis abfiondere bonum efte Tu mogł fię zafzczycić z Pawłem S 
że dobrą potyczkę bdprawił że wierności © dotrzymanym fekrecie 
Faľznie dochował, że mu Korona Iprawiedliwości iako zwycięźcy 
należy. Bontm certamen certavi curfum confummavi fidem (ervavi tw relia 
| 4tto repofita eft mhi coroná jufttia.( a ) Va chwała Jeżeli welka dla 
Jana Nepomucena że z głębokiego fékfetu Sakramentalney pos 

1 

l 


kuty wielkim wydany Chryftufowym fługą -Aley ta nie mnieys 
fza że? : 
W CZĘSG 
(a) "Te, 1ża 


S 
a] 
u 


CZĘSC I 


£ pokazały S. JANA Nes 


a W y/ 


toZazę my 
J 
pomucena wielkim Merzenuikicm Chry/flu/owym 


(v y zacięta Tyrannow nienawiść dotąd pofpolicie (woię 
Wzmacaia y toz(zerza ognie poki okrutnych nie wykona 
myśli, trudno wymowić iaką był zapalony złością Waeław IV 


Krol ku S, Nepomucenowi , te zaś w leren fwoim tłumił , cały 
prawie był złożony z ogmia y nA to fie wfzyftek zawziął žeby 


dafzedł fkrytości ferea Joanny Krolowy. Tu iak w Janie S, za. 
chwalona cnota, tak w Kroln niegodna wfpomniehia tyrannia 
pietwfzą fłaie fié bez podobnego przykładu Hiftoryą. Wacław o 
Sekret Sakramentalney fpowiedzi Tyranem, fan Nepomucen o nie» 
wydanie zegoż fektetn wielkim w oczach Nieba y Świata ogľo- 
fzony Męczennikiem. Czego nie czyni Wacław Ażeby ścifiego 
iekretu oderwać pieczęć to łagodnością obiecuiąc wielkiey wys 
fokie Nepomucenowi fzczęście , to poftrachem wyfta winiąc wiel- 
kie y 'ftrafzne Nepomncenowi męki „to grožba zprzyfiegaiac ie 
na śmierć Nepomucena. Ale proíze iako nad to wfzyfiko wyż- 
fzym pokazał fię S. Jan Nepomucen? Ani go wyfokie obiecane 
fzczęścia zmiękezyć „ ápi okrutne nieznośnych mak poftrachy zas 
trwożyć, ani zprzyfiężone ná śmierć gniewy przywieść do zło- 
mania Sakramentalney pieczęci nie mogły. Weście to w fzyftka 
na uwagę? ARE 

1, A nayprzod czyli małe były obietnice Ktore w łage== 
dności zmyślonego żfektu oświadczał Neponiucenowi Wacia w. 
Oto po tyle Kroć razy zaprafzał go do fiebie, żywym czeiy af 
fektow przyimował go kolorem > 1 ftołu (wego mile częftował, 
yto mu ebiecował czym zwykła łudzić polityczna nij oko lux 
dzkość. Ale Swięty maige żywą zawfze pamięć na przeftrogę 
Chryftufową (b) Strzeľzcie fie od Łwafu Faryzeyfkiege ktory tefl obtus 


dność, Przeto domy:lał fię że tć oświadczenia fą fktytey zdrady 
pokry- 
(b) Luc, 12.] 
© + 1 r 
i a i 
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pokrywą , nfodzong trucizną, W owczymń odzieniii wilcze zeby, 
prożną y pochlebna matka» jako ie S, Hilary nazywa dlandónenta 
verborum y manfretudiniś fimulatia (c) Wiedział że obłudna przys 
chylaość Panow hakto ieft śmiertelny y zdradliwe fidłos ktorym 
ci fię ułowić dadzą, co w gľuntowney cnocie nie fa uftaleni s 
wdzięczne to Syren światowych głofy s ktore jako łatwo na 
wdzięk fwoy wabią', tak łatwo gubią ničoftrožné (etc; na wfży* 
ftko to ptzezotny y niczwyciężony w ftateczným męftwie $o 
Kapłan fan Nepemucen , ktoty z iedney frony iak okręt dofko= 
nażym opatrzony zeglarzem umiał przeciwko burzliwey falipły= 
nąć,rządząc fię rozumu y cnoty ftyrem y Z dragiey zaś ftróny 
choć wiłym A łafkawym zefirom niedowierzał „ktote to zwykły 

na ufpokołonym morzu zdradliwą śmierć przynofić: Artendite 
á fermento Pharifeotum quad efe bypocrińs. A więc ftał ná te wfzy- 
fikie obietnice nieprzełamany w męftwie, rowny, owemú Maclia- 
beyfkiemu Wodzowi ktory Antyochowi Krolowi odważnie mo= 
wit: (4) Nie fłuchóm rozkazu Krola ale fłucham rozkazu prawda 
A tuo! iaką widzicie ftateczność S. Męczennika na żadne nic 
trwaiącego obietnice č 
2, Czyli zaifte okruťniey(ze bydź, mogły mak poftrachy 
jak te ktore wyltawiaf Nepomucenowi.Krolt owo więzienie 
przebrzydłą zarażone zgnilizną, do ktorego: ná wiele dni był 
wtrącony S. Męczennik; owe morderftwa. wymyślne na ktore 
złość Krolewíka y Katowfki mogt fię tylko zdobydź dow cipe 
Widzieć było S. Męczennika wyciągnionego iak ftronę ná okrú« 
tnym haku , gdzie rozpałonemi pochodniami iuż z tey iuż z owey 
ftrony boki mu piekli y gdzie wfzyftkie z ftawow wzruízyty fię 
kości, tu ofitremi plagami podarte ciało, tu Rrumieniami krew 
fie dobywa , przy tym zaś wfzyftkim bez wftydu y względu na 
Krolewiką powagę zacięty gniewem y złością ftoi tyran y nas 
lega przez gwałtowne udręczenia fpofoby © wydanie Krolowy 
Joanny z fppwiedniczego Sekretu. Alefię wcale omylonym znas 
laft bo z ut męczeńfkich iak kiedyś w og niftym piecu Babiloń. 
fkich pacholąt fame tylko ftowa chwały. Bofkiey pełne_dały tig 
W z dy- 
(c) in Mathi 6e (d)[2, Mach. c. 7e 


) 


ftyfzeć JEZUS y MARYA, ktore jako famey pociechy Imiona mas 
iąc wlepione w Niebo pczy bezprzeftannie powtarzał , ani fi 
omyliť na ich pomocy > bo iako Wawrzeniec S. ná og 


cie nie czuł zewnętrznych ognia pożarow s dla nierow 


z 
fię 


czy męczeńftwa Hyftotva, O! naywyżfza Krola Niebiefkiego 
pieczęci! iak chwalebnym czyniíz Tana Nepamucena Meczenúi- 
kiem, o! wymyélna tyrannia jak fe zawftydzalz nieprzełoina- 
ną S. fpowiedlnika cierpliwością ! Zawiedziony na (woich zamy: 
fľach Krol gdy fię niczego dowiedzieć nie mogł z Sakramental» 
nego fekreím, oftatnis wynnrza na Nepomucena złości (woiey 
myśli zprzyfežony na śmierć Jego. 

3. Tun prozę zważyć: Czy mogłyż by zapale 
czywego gniewu pioruny ? iak owe ofłatniey złości zapalone os 
gnie do ktorych całe przyłożyło fię piskło. Oto gdy Jan S. cu- 
downie za pomocą Matki nays, na eicle po tych męczeńftwach ue 
leczonym zoftał, ktorey natychmiaft nieodwłocznie obfaz w 
Srárobolefľawiu ftynący łafkami nawiedził, tak zaraz dopełnia 
iący złości (wvich Krol ofiatnie do niego mowi ffowa: Słuchay 
Kapławie zagięty w uporze fwoim dziś koniecznie umierać mufifa s ie- 
żeli mi fpowiedzi ktorą ci Krolowa czyniła nie wyiatyifzą na co 
gdy. flat Jan S. lak niewzrnfzony kolos yw. ftatku (woim nieprzes 
łamany wydaie na niego śmierci dekret ażeby w głębokościach 
Moldawy tzeki był pogražony. Tym męczeńli wem gdy nkoronoca 
wał Bog fuge (wego; o! isk w wielkięy nátychmisít pokazał 
go chwale! to przeż iafne gwiazdy ktore ciało Jego na wierzch 
wynielone wody cudownie oswičcaty , z nocy owey kterey 
był w rzekę wzrucony dzień nieiako czyniąe „to przez niezlie 
czone euda; że go Bog więlkim fławy ladzk ey zaraz uczynił 
pbrońcą, niewinności Patronem; życia y śmierci opieknnem „ tak 
iż gdyby ná to ktorych potrzeba ftawić świadkow , tedy naydo> 
wodnieyfi byliby według Joba Proroka (f) zatracenie y śmierć 
ludzka 


(e) de $. Laur, (F) 6.24, 


gy a EE 
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fudzka te acz uł y ulzow niemalą przeciężby wyznały wielką 
przed całym Niebem y światem tego Mgezen nika ffawe > Perditią 
8 mors dixerúnt aurilus mofris audivimus famam ejts. Dolyč tym 
zakończyć že fkrytość Sakramentalney pieczęci to wyjawiła świa» 


- tm, iak wielkim fugg Chryfiufowym Jan S. Nepomucen. Okrutne 


tyranna wykonane myśli, to © ikryty wfzyftkim iak wielkiey 
chwały ftat Ge godnym dla dotrzymania (powiedzi (ekretu Jan 
S, Nepomucen, nihil ef oeultum quod non repelabitur. Na czym gdy 
przeftate, Jego fłateczność „ wierność ; cierpliwość Chryfiufowi 
dotrzymana niech nam b€dzie ňa zawfze nauką Sc, Amen 


KAZANIE 
O TROYCY Nayświętfzey. 


"w Aomine Patris O Filii © Spiritus Saneti- Math-28, 
W Imie Oyca y Syna y Ducha Swiçtego. 


, tey dziś taiemnicy mowić zaczynam naymilf fiuchacże ; kto? 

ra od wiekow naypierwiza, nA Niebie y ná ziemi nay- 
wyżfza, nád. wizyftkim ftwotzéniem wielowładna, w ktorey 
wzyftkich rzeczy iftotny zawiera fię początek y koniec , to left; 
o Bogu w Troycy iedynym, Ovcu Synie ly Duchu $. Najpierwfze 
ief od wiekow , bo przed wfzyftkim tworzeniem v owey więcz= 
ności ktora początku nie ma fam tylko w fobie Bog miał chwałę 
mec y dzielność , rajujž[za ná Niebie y ziemi, bo niemafz*infze* 
go Imienia ku czci y chwale wyftawienego tak w Niebię iako 
y na ziemi tylko Imię Oyca Syná y Ducha S. dja czego. Z tego I- 
mienia życia nafzego początek na chrzcie S. bierzemy pod tym 
znakiem żołd Chrześciańfkiegę towarzyfiwa zaczynamy s tą taf- 
czą wzińaen'amy fię prżeciw wfzyfikim ňieptzyláciotom nafzyme 


W ielowładna ieft ta taiemnica nad wfzyRkiem tworzeniem, bo 


jak Qyciee, iak Syn tak Duch S. iet właściwy Pan ferca nafzes 

go, fam pełnomocny ktoremu fię nikt fprzeciwić nie może 

fam pełnorządny ktorego wfzylcy fłuchać powinni; fam pełno 
> ; „dziele 


st 
a 


"VSS dni 


S 


mietć; chwała y zguba, 
Talemnicy zawiera fig 
1 toti w 
ycy tedyny. fiebie za cel wiaty y nadziei y 
zrzedło łafk y treść ufprawiedliwienia na» 
fzego zawiefił według Konczli entlkiego ; Initium 63 ráu 

icygdy mowić do was 
cong imieniem Troy- 
cy Przenżyświęt(zey nie inne przed oczy wafze owa chcę pros 
wadzić, tylko te ktora fama Troyca Nayi; ná wyfławienie fwoie 
za fzrodek y [pofob podała , y na znak tego ná fétcu nafzym ná 
chrzcie $. wypiętnowała, toiejt trzy całego Chrześciańftwa naya 
gruntownieyfze cnoty, w iarę , nadzieię sy miłość „ Wiarę +4byśs 
my nią úžnali nad foba Boga w Troycy iednego. Nadzieię ; abyśa 
my nią pożądali ofiągnąć Boga w Troycy iednego. Miłość: ka 
byśmy mia wiecznie odziedziczyli Boga w Ttoycy iedyntgo, 
Ten ieft fiindament całego życia nalzego , ná ktorym ofadzone 
iet Ktoleftwo Chtyftuf(ówe s o tym ia chcę mowić do was, tylko 
pilaego doprafzam fie ucha , bo tu podział mowy moiey czynię 
Pierwfza z cnot Chtześciańfkich Wiara odífania nam Roga w Troy- 
cy iedynego , wtora Nadzieja wftęp czyni do ofiągnienia Jego s 
trzecia Miłość zbliża nas y łączy z Bogiem w Troycy iedynym. 
Zaeność Chrześciańfka z Wiary ieft wyloka„ z Nadziei wyżfza s 
ale z Miłości nay wyžíza. Tu trzy części będą. Wielka ieft 
chwała Chrześcianina gdy przez wiarę uznaie nad fobą Boga w 
Troycy jedynego y to Część T. Więkfza ief dofłoyność Chrze-, 
ścianina gdy przez nadzieię pożąda ofiągnąć Boga w Troycy ie+ 
dynego + to Część TI. Naywiękfza jef fzczęśliwość Chrześcia« 
nina gdy przez miłość odziedzieza Boga w Troycy iedynego p 
to Część III. Utłaionemu w Nayś: Sakramencie Bogu na chwałę. 

dd Majorem DEL Gloriam. 


zaczynam z mieylca tego ktore jei poš: 


D? wyfławienia Troycy nayś: niechce innego fzukać v podal 

wać fpofobu , tylko domowy ktory wfztod włafney piaftú« 

iecie dnízy , bo fądzę ża rzecz nayprzyzwoit(zą tą drogą Boga 
WI: 


O TROTCY Nau 169 
wychwalać, ktora nam fama mądrość Bofka podała s y na tym do 
częfności padole w fercach nafzych zapifała „to jeft droga wiary, 
nadziei y miłości. Wiem ia że Niebiefcy obywatele wyżfzym 
nierownie (pofobšm wyfławiaią Boga w Troycy jedynego, wy“ 
fpiewuiąc mu bezprzeftannie godne Anielfkich głofow pienie: 
Święty, $więty, Święty, Pan zafiępcow. (g) Wiem że w tym potroy* 
nym powtarzaniu ciż Serafinowie chcą wyrazić iednę chwałę 
Ttoycy przenayś: bo mowiS, Chryzoftom (h) Difte bymnum Se- 
pafin ter dicesdo fanaus manifeftant unam 68 aqualem gloriam Patris 
68 Filii 68 Spiritus S. My zaś na tym padole niedofkonałeści nas 
fzey, rowney iak oni ehwały Rogu oddać nie iefteśmy zdolni, 
tamci bowiem oko w oko, twarz w twarz, zapattnią fię ná Bo» 
ga, my zaś tylko przez wiarę , ktora nam weding Pawła S. tze* 
czy niewidzialne pokazuje , tamci juž ofiągaią Boga, A tak że 
go nieofiagaé nie mogą, my zač tylko nadzieją przyfzłą fzczęście 
my, tamci iuż odziedziczaja Boga, przez nieufłanne 
kochanie > my zaś kołem nieftateczności nalzey wożąc fię, wię” 
cey zdajemy fię nienawidzić jak kochać Boga , ztąd idzie że 
obywatelow Niebiefkich chwalenia Boga fpofob nierownie cd na« 
{zego wyżfzy» zacnieyfzy s ftatecznieyfzy. Jednak o! jak nie» 
ograniczona mądrość y opatrzność Boga, ŽE ham w tak dalekiey 
y podłey krainie zoftającym , dał tyle oświęcenia przez wiarę 
że w Iroycy iedynego nad fobą poznać możemy , dał tyle po* 
budki przez nadzieję że go ofiągnąć (podziewamy fię, dał tyle 
łafki przez miłość, že gowdziedziczyć wydołamy: Wiara aby 
była póczątkiem Nadziei, Nadziťia aby była fundamentem mi= 
łości , miłość 4by była dopełnieniem wiary y nadziei w każdym 
Chrześcianinie , dla tżego od Pawła S, nazwana isk więkfzą y 
zacnieyíza nad dwie pierw fze + majóy autem boyum cf charitas. 
(i) Bo gdy pierwfzetu zofłaną , fama miłość w Niebie z nami 
będzie, Wielka tedy ieft chwała Chrześcianina z Wiary, bo przez 
nię fał fie uczeftnikiem poznaiących Boga w qTroycy iednyńegos 
wiek(:a jednak doftoyność Chrześcianina z Nadziei bo przez nie 
Rat fie towerzyfzem ofiągaiących Boga w Troycy iedynego» ale 

naya 
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nay wiekízá (zczęśliwość z Miłością bo ptzéz nię 
wnikiem ob watelaw Niebiefkich fetcem odziedziczaiąc: 
w Ttoycy iedyńege, Profzę pofiuchaycić otym iuż w fzcz 
ności zaczynam, 

i. Profzę was niyprzód w iakim też obrazie wy 
fhożście podobieáliwo owego człowieka ktarý me zna 
Boga w Troycy iedýnego , do czego tež przyrowńać [ie može! 
nie może bydź podobny do natury fozamney , do natuty nies 
śmiertelneys dô natury wolney, do ńatuty nad wfzyfikie inna 
ftworaenia wyżfzey, gdy bowiem Bog tworzył człowieka ná 
obráz y podebieńłwo fWaie s te wfzyltkie włafności wlał w 
dufze nafze ;czyniąc fą rozumną , nieśmiettelną s widzącą + wol 
ná chcenia lub niechcenia, y nad wfzyfkie inne ftworzenia | 
wyżlzą zkad całą Troyte fwoię W niey wypiętnował, Oyca w 
pamięci, Syna w rozumie, Ducha w woli Jey s że iako pamięćs 
rozum wola, oddzielne f4 wła(nościy A przecięż w iedney za* 
wieraią fię dulzy s tak Oyciec, Syn, y Duch S. ieden ieft Bog 
we ttzech afobach, Ów tedy człowiek ńieuznaiący Bogá w Troy» 
cy iedyńego s iakże miałby fię rozumna nazwać natura“ kiedy 
U by tego nie widział w fobie podobieńliwa, ktore Bog W nim 
(A zá etl wyfawił y wypiętnował, albo czyliby mogł fiž domyślić 
z przytodzonégo rozumu światła , cžyiby ten był obraz ktory w | 
fobie piaftúie ? ieżeliby gó wtym nie oświecała wiara? światło 
rozumu Ściąga fię tylko do rzeczy ftworzonych+ światło zaś 
wiaty y do naywyżlzych żafiągnąć móže taiemnic. Jak żaifte 
mogłby bydź podobny do natury nieśmiettelńey , kiedyby ztzos 
dla nieśmiertelności to ieft catey Troycy nayś;nieuznawał  iak 
znowu miałby bydź podobnym do natuty widzącey ! kiedy iex 
fi daym tylko rozumu światłem, y to Z przyrodzeniá [wego ffas 
JÚ bym y nikczemnym patrżąc dofiągnąćby nie mogł naywyżlzega 
| Stworce Pana fwoieqo p iak ielzcze miałby bydź podobnym do 

natury wólney „ kiedy iak ieden z niewolnikow; w kaydanach 

włalnych namiętności famey tylko iak ińnć bydlęta fłużyłby 

doczefności? ztad bytžeby W czym wyżfzy y „żnamienitlzy s 

had inne, zmyślie ftworzeniá? gdyby tak, iak one , kú s 
> ya 
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tylko {woy rozum obracał , nie mogąc go naymniey do Boga ie- 
dnego we trzech Ofobach podnieść w gorę? profzę powiedź» 
cie mi z ktorego zrzodła wypłynęło tyle w poganach błędow © 
tyle w heretykach odfzczepieńitwa, Że pierwli prawdziwego 
Boga znaleść niż mogli , 4 przeto ile rozumow tyle Bogow ludz 
ki (obie wynaydował dowcip s y onych czcił za prawdziwychy 


“v famym Rzymie Stolicy świata, naliczył ich Auguftyn S. prze« 


(zlo tyliac czterdzieści » Ą co gdzie indziey po wfzyltkich częściach 
ziemi? odfzczepieńcy zać przez coż 0d- wyznania praw dziwego 
Kościoła odpadli, iż inni iednę w Bofiwie Ofobę iak Pryfoyllani= 
towie , inni dwie; jako Aryanie Syna Bofkiego ża Boga nienznas 
igcy > inni dwoch Bogow dobrego iednego > drugiego złego Toz- 
ficwali, ižali nie ztąd» že famym tylko ślepego rozumu $wia- 
tłem rządzili ię, nie poddaiąc fię naymniey pod oświecenie wia 
ry y myśli na podobieńftwo owego głupiego © ktorym Dawid 
Prorok powiedział : Dixit infipiens in corde fuo noñ ef Des. (k) 
Albo jak Paweł S. napilał > (1) Nie poznał świat! w mądrośch 
fwoiey Boga. Y lubo prawda przyrodzone światło wyławia nam 
Boga iako wfzyftkich rzeczy początek y ftwotcę s tak że fię 
żaden- przed uznaniem tey prawdy Bog ieff y ukryć nie może y 
zkąd mowi Apoftoł (m) Niewidzialne rzęczy przez. te ktore flwos 
+zone [a poznać fig daiq + iednakże wfzyftkie ftworzone rzeczy 
pokaznią nam tylko Boga w jedney zamkniętego Ofobie s le žeby 
miały odkryć taiemnicę Troyey Nayśw: (ak iż byśmy lamym.tyl< 
ko rozumu światłem doyść mieli prawdy nadprzýťodzoncy w 
naywyżfzey ukiytey taiemnicy y iedność natury w trzech licze 
bach, yttzy liczby w iedney zamknąć naturze © hi tres unum 
funt. (1) Tego z przyrodzoney mieć nie możemy fzkoły, ale z 
famey tylkołafkiw ktorey przez wiarę tego wfzyftkiego co fię 
w Bogu zawiera dochodziemy. Daie nam pożnać światło rozumu 
że B g ieft ieden, wize mocny y wfzyftko widzący, fama iftotna 
mądrość , łafkawość, dobr č, bo tych wfzyftkich dzielności 
nam wyławia fkutki , ktorych fię prawie rękami dotykamy. Ale 
że (3 trzy Olcby iednego Boftwa „ tey prawdy fama nas uczy wia- 
X Taş 
WY Pfals 13. (m) rad Cor. r (n) ad Rom. 31 


al 
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ta. ktora jak nas tym famym ná wyfoki wyfiawia ftopieň p ku 
czci y fławie całego Nieba y świata? ztąd dochodźcie že przez 
uznanie taiemnicy Troycy nayś: ftaiemy fię ludem Swiętym, Gens 
fanta; popúlus acquiftianis. (0) Ludem podobnym Ańiołow w 
chwale > y błogofiawieńttwie nieśmiertelnym, nad wfzyftkie nas 
rody wyżfzym; że nam fłużą fłowa Ducha S. (p) Nen enim ef 
tam grandis natio, qua habeat Deos appropinqńamtes fibi ficut Dets nom 
fier adefł nobis. Y małaż to. chwata Chrześcianina ftać he przez 
wiarę uczęłaikiem znaiących y' wyznáigcych Boga w Troycy 
iedynego © 

2. Ale małoby to było famym tylko wyznaniem przez 
wiatę poznawać Troycę nayś: gdyby przez nadzieję niepożądał 
Chrzeécianin ofiggnąć oney. To prawda że wiara wiele nam 
odkrywa rzeczy w taiemnicy 4toycy nayś: czego famym tylko 
wyznaniem, ale nie poięciem dóyść nam dano, że inny iek Oy- 
ciec, inny Syn; inny Duch S. 4 przesię we trzech Ofobach je: 
den Bog , Oyciec od nikogo, Syn od Qyca , Duch S. od Oyca y 
od Syna pochodzi. Rowny OycuSyn y DuchS. iedna w nich 
wfzechmocność , jedna mądrość , jedna dobroć „ wfzechmocność 
ktorą wizyftko tworzy, mądrość ktorą wfzyftkim rządzi , do- 
broć ktorą wlzyfiko: opatruie, Y to prawda żetaż wiata wy" 
fiawia nam zwierciadło innego życia nadprzyrodzenego ktore 
mamy z łafki całey Troycy nayśw: iż jako nA chrzcie Swietym 
bierzemy zadatek ufzczesliwieniá. nafzego W Imieniu Vroycy 
nayświętlzey , tak zy dopełnienie błogofławieńftwa wiecznego 
w tym nas czeka Imieniu, lecz profzę zważcie, czyliż nas fama 
wiara tak fzczęśliwemi czyni? albo czyli to oświecenie świa- 
tla nadprzyrodzonego iuž nas tym famym błogofławieńttwem u“ 
wieńcza, bez prżyłgczenia fię innych cnot nadziei y miłości ? 
Mamy ( co prawda jeft ) fundament zv laty ktora ieh początkiem; 
ale trzeba y drugiey Teolegiczney cnoty nadziei, ktora (zrodkuje 
między wiarą y miłościa oraz jeft mocną twierdzą, y niewzľu- 
fzoną fzczęścia tego opoka, iek bowiem owym fpoieńiem wia- 
ty z miłością w fetch nafzym ná ktorym nierozgzwaney z Bogiem 

za- 


fo) 1, Petr. 2. (p) Deut, fa 
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zawifł jedności związek j wfzakże profzę tozfadžcie co przy Wo« 
dzi człowieka Chrześciańikiego do ścifłey Boga miłości, ižali 
nie nadzieia? gdzie nadziei niemäíz aczby wiara była tam o miło= 
ści ani pytaj „wierzą y czarci W Boga s a czyliż kochaią go ? tas 
komi; chciwi s wyniosli + gniew hwi Ble. chrześcianie w fzakże 
wierzą w Boga w Troycy iedynego „ale czyliż go kochaią ? albo 
raczey ežemu {erca fw ego nierozniecaią kú niemu 7 dżali nie dla 
tego że nadziei nie maią ć nadzieia ( mowi Augultýn S.) (g) 
ścisle fię łączy z miłością tak jak miłość z nadziela , y wiara bez 
oboyga żywa y dobra bydź nie może; ani oboygo bez wiaty; 
proinde nec amor fine [pe ef nec fine amore [pes s nec wrumą fine fide. 
Jeżeli Wiara odfłania nam rzeczy objawione od Boga, toć ha; 
dzieja zapala W nas chęć y pragnienie do ofiągnienia onych. jes 
żeli wiara wyfławia nam obraz Boga w Troycy iedynego , že ieft 
niefkcńczenie dobry, miłofierny > łafkawy , toć nadzieja pros 
wadzi nas drogą ufności do ofiągnienia fkutkow dobroci y łaa 
fkawości Jego, Jeżeli wiara oświeca nafz rozum do uznania 
Oyca iako tego od ktorego wfzyftko, 4 quo omnie, Syna iako 
tego przez ktorego wizyftko y per quem omnia. Ducha $, iako tego 
w „ktorym wízyftko in quo omnia« Poč nadzieja pobudza nas do 
otrzymania y odziedziczenia wiecznie Dawcg tego wfzyftkiegos 
iako mowi S. Tomafz Doktor Anielíki „_ (r) Spes facit- tendere in 
Drum ficut in quoddam bonum finale adipifcendum, O! iak tu niero- 
wnie zacownieyfša ie dofłoynóśćchrześcianina z nadziei? Wie- 
rzyć w Troycy iedynego Boga, ick go uznawać z daleka , iak 
pod zaffona albo jak za grubemi cieniami obraz ; ale mieć na< 
dzieję efiggnienia Jego, iet mieć zbliżone pragnienia ku owym 
obietnirom nieodhybnym y nieomylnym , å to iefł w rzeczy famey 
wzniecać w fobie aifekta niecderwaney. ná wieki miłości , ktora 
tu fie poczyna, y tofprawuie w dufzy co ief treścią dofkonalo« 
ści, Albo nay wieklsym ufzczę liwieniem Chrześcianina, że przez 


“kochanie odziedcza w fercu (woim Boga w Troycy iedynego: ca 


ieft trzecią częścią. 
3. Odziedziezenie fercem Boga w Troycy iedynego že 
>> żyiąt 
(q) Entur, ad Laure (r) 22, que 17. Art, 6, 
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żyjącemu éztowiekówi ieft naywiękizą ezcia fxczęściem y fławą 
całe Niebo świadkiem, bo tam inney nie będzie zabawy , tylko 
chwalić Boga w Troycy iedynego. Totum negotium non erit nifi 
laudate Deum © frui eo. Mowi S. Auguftyn že chrześcianin tu ná 
ziemi iefzcze żyiący; czaltke tego uczeńfinictwa odziedzicza 
przez miłość, zh! ktoż nie widzi? pewnatoieft y u wfzyftkich 
za Artykuł wisty ztwierdzona, že Jednotodzeny Syn Bofki ná 
to wfzyftkę fwoię myśl wydał y wyfadził, żżeby jedność w 
Kościele f(woim ná podobieńftwo Troycy nayś: ufanowił, dla 
czego uważaycie natężoną modlitwę Chtyftufową do Oyca (is) 
Sa za niemi profzg Oycze Święty zachoway ie w Imię twoie > ktos 
res mi dał); źby byli iedno iako y my. Y ztad ieft że niżeli był od“ 
fzedł do Qyca (wego rozporządził nas wizyftkich , y uczynił u- 
częfłnikami Rołu (wego, domow nikami Kroleftwa (wego , Syna» 
mi Oyca (wego, Kandydatami Tronu (wego y nad to wylał ná 
ferca naíze morze talk (woich w obfitości, przypufzczaiąc do 
owey cząftki uwielbienia wiecznego w ktorym fam w fobie Oyciee 
Syn y Duch S. iek ná wieki błogofławiopny „ ść fint unum ficut © mos 
fumus. Y iako tam iedność nierozerwaną w Bogu fprawuiej fama 
iftotna miłość Duch Nayświętfzy, gsi gf vinculum zbaritaris eter- 
nes Tak tegoż nayśw. Ducha (wego zefłał na świat Oyciec y 
Syn Ażeby tež uczynił przez związek miłości (woiey w fercach 
nafzych nierozdzielność. Jedność ktora fprawuie Duch Przenayś: 
między Oycem y Synem to fprawuie, že wfzyftkie około Nieba y 
świata prace y dziełania fa iednemyślne z iednego {erta , ziedney 
woli, z iednego upodobania pochodzące, tak y w fercach nafzych 
w całym Chrześciańftwie powinna bydź iedna miłość , iedna 
myśl, jedno upodobanie pełnienia woli Boga w Troycy iedyne= 
go, wízyftkie prace, wfzyfikie ufiłowania , wfzyfłkie natężenia 
fit na(zych ; właśnie gdyby :z iednego wypływały zrzodła „uf 
fint unum ficut © nes fumus. Jako iefzcze taż natury iedność w 
Bogu, udziela trzema ofobom wfzyftkich dofkonałości fwoichy 
iż Oyciec wylewa ná Syna fwego wfzyftkie doftatki Boftwa [we- 
go w nierozdzielności natury., ci zaś obay na Ducha fwego, tak 


miłość 
(5) Joan. 17. o 
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miłość owa Chrześciańfka między nami wylewać fie powinra» 
y udzielać wízyftkim , y gdzie niemafz - tego udzielenia tam mis 
o mowi fan Se ( t) Kto mie” 


łości niemafz , tam Boga niemafz , b 

fzka w miłości > w Bogs miejzka sy Bog w ním „ A Grzegorz $. do- 
Świadczenie tey miłości» Z mitofiernych wychodzi uczynkow 4 
(u) Probatio dilečtionis eft exh:bitio operis > zkąd y pomieniony jan 
S. pyta fię , kto nie kocha brata fwego 4 takoż miłość Boga W rem 
miefakać maže? Ja to mowię ale wfzyftek zdrzeniem y płaczem 
flowy Grzegorza $, wołam; O! rem calamitofam cogit enim me mali 
magnitudo ingemifiere a folutum sf vinculum charitatis s abrepta ef pax 
ex thefautis nofiris. O! firafzności rzeczy s przy malza mnie wiel- 
kość złego, 4żebymięczał: zozerwany jeft związek owey piera 
wfzey chrześciańfkiey miłości, y zginął ow naydrožíza ktwią 


Jezufa Chryftufa ziednaný pokoy s zginął ah/ zginął fkarb ferca 


nafzego, niemafz w Chrześciańftwie nalzym prawdziwey miło= 
ści , fame między ludźmi nienawiści, gniewy: niefnafki, y pełne 
złości zemfty. Y gdzieżeś ow nieofzacowany Tfoycy nays: obra“ 
zie? owa złota Ducha Nayf: jedności , ut fint unum fimt €8 nos jus 
mus. Owo iedno niew yffawione feree , jedna myśl, jedná woląs 
jedna dufza ktora W pierwiaftkowym Kościele prawdziwie wyra- 
žala obraz całey Yroycy przenayś: Multitudinis credentium erat cor 
unum 68 anima una, (W) Ey nie mafz nie ( ofądźcie preíze yChrzes 
ściańfkiemu człowiekowi fzacownieyfzego nA świecie; iako wia” 
gą wyznawać bezprzeftannie w Trpycy jedynego Boga > Semu 
myślą y fercem wyfpiewniąc Swigty Swięty Święty, £0 ieit wiei- 
ka chwałą , iako nadzieją pożądać y oczekiwać ofiągnienia Boga 
w Troycy iedynego przez svzniecenie pragnienia myśli y. fercas 
co ieft więkfzą doftóynością > jako przez miłość odziedziczać F0= 
ga w Troycy jedynego „ zachow niąc jedne myśl s iedno upoo- 
banie, jedno przywiązanie affektow , co iel naywiękfzym t- 
fzczęśliwieniem dufzy Chrześcianina, Stawam tu w dokończeniu 
% bardziey upadam głęboko przed Tronem chwały twoiey nie- 
dofiępney, Beze y wfzyftkich tu zgromadzonych affektem chcę 
wyznanie wiary » oświadczeniejnadziei s fprzyfiężenie miłości 
uczy: 


(t) Jeans 1. (u) homa 30 jn Eyam (V) al 4. 
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uczynić, Jefłeśmy ná chrzcie S, fprzyfiężeni wiecznie tobie Boże 
w Troycy iedyay, obľiznati funus Trinitati nam Baptilma Trinitatis 
fiznacaluns mowi Chityzoltom 3. więc zamkn wizy oczy, niechcąc 
wyfokich taiem 1ic. twoich fiągać zczupłością nikcze naego rd- 
zumu, wierzemy wfzylłko čo tylko Kościoł S. do wierzenia o 
tobie podał , ufamy iobietnicom twoim, y w tey ufności wízy- 
ftkie pragnienia y żądza nafze podaofiemy do ciebie, przy: 
rzekamy ci z całego {erca miłość po wfzyftkie dni y momenta 
życia nafzego, y owfzem od tego momentu, záczynamy zwią- 
zek nisrozerwany kochania twego na całą wieczność, ażebyś: 
my złączeni fercem y gorącością z Serafinami owę bezprzefłan: 
nie ci wylpiewywali chwałę, Święty, Święty, Swięty Bog zajiga 
pcow na wieki wiekow ; Amen. 


S a ZA NIE 
Ná BOZE CIALO | 


O niegodnie przyftępuiących do Stołu Paň[kiego. 


Nanducaveruní © mortui funt, - Joan. 6. 
Jedli y pomarli. 


M fo bydź? Albo w czyim pomieści fię rozumie? Ažebý 
pokarm życia wiecznego miał bydź komu przyczyną śmier-= 
ci? zrzodło łafki kałużą nieprawości? piefzezoty całego Nieba 
pocziwarą [amego piekła ? ]sít že to podobna do wiary ażeby cia- 
ło Chryftufowe w ktorym fama fiebie wydaie niefkończona mia 
łość, fama Imak zaprawia niefkończóna dobroć Bofka bydź mia- 
ło komu z ludzi ku zatracenin wiecznemu? To ciało w ktorym 
fama fię wfzechmocność Bofka pod ofobę fkłada chleba č to ciato 
w ktorým Bog prawdźiwy utaiony famą jeft treścią y iftotą Swie- 
tości, perć tu es Deus abfcondituse (x) To ciało ktore ni ten ko- 
niec Chryftus w Nays: uftanowił Sakramencie , Ażeby wfzylcy po- 
ży: 
fx) Ifaja 481) 
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żywaiący mieli życie wieczne, „według wydanego” wyroku, 
któ pożywa tego ciała żyć tedzie ná wieki To mowię ciało, ten 
życia wiecznego pokarm m ożefz kogo potępić? tedli y pomarli, 
Tak iek! tak iet naymilf fłuchacze ! przeftrzega nas Paweł S. 
(y) Kto ie y pise , niegodnie [ad fobie ie y pie. Przeto ia na dzi+ 
fieyfz; m Kazaniu umyslitém całą o tym mieć mowę iak tobie wie- 
le fzkodzą niegodnie przyftępuiący do ftetu Pańfkiego, że w 
chlebie żywota śmierć wieczną połykaią: fą bowiem w oczach 
całego Nieba ftrafzni obludnicy , w oczach Chryftufowych ebrzy- 
dli niewdzięcznicy. "To na dwie części dzielę : Niegodrie po- 
żywaiący ciata Chryftufowego [a firafzni obłudnicy, #0 Część I, 
Niegodnie pożywaiący Ciała Chtyfiutow ego fą obrzydli catemn 
Niebu niewdzięcznicy > to Część IL AdM.D. Gl į 


CZB SEC L 


Niegodnie pozywaiący Ciała 4Chryfiufowego, Chrześcianie 
ja firafzni obiudnacje 


NE może bydź więk(za obłuda jak owa ktoreyibył ngypieť- 


wfzym wodzem y herfztem fudafz „ on bowiem pokazował 


*twarz przyjaciela w pożywaniu Ciała Chryfiufowego, A wes 


whnąttz lerce było zdraycy, on w fľowach „oświadczał famę 
fzczerość , witay Nauczycielu, A wewnątrz {amey chytrości jady. 
On w całowaniu Chtyfiufa [amego |wydawał Anioła pokoju » A 
wewnątrz był (ama czartowíka napulzczony nienawiścią. Otóż 
fiuchacze takim ftaie fię obłudnikiem každy Chrześcianin' niego< 
dnie przyftępniący do Stołu Pańfkiego; bo on „z Tudaízem czoło 


_ nehi przyjaciela A ferce zdraycy, Mowa oświadcza fzczerości sá 
*myśl napełniona chytrością; z wierzchu Aniclem pokoi wes 


W nątrz czattem nienawiści , rozfądźcie to profzę y żw ażcie+ 

1. A nayprzod wfzyścy obłudnicy według Pawła S. za- 

u [ze w dziew aią-na fiebie nzfke okazuiącą świętość , żeby byli 

widziani dobremi y prawdziy eni przyiaciołni, lubo wewnątrz 
ż tą 


„G) 1. Cor is 
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fą zli przewtotni wyftępni s habentes fpeciem} quidem pietatis virtu- 
tem autem ejus- ažneganteš s Cz) Onych firzedź fię Chryftus każe , 
(a) firzeżcie fię pilnie fałfzywych Prorokow , kiorzy do was przycho- 
dzą w odzieniu owczym 4 wewsatrz [g wiley drapiežní , na innym 
zaś mitylcu wyklina ie przýro snywajgc obłudę ich do grobow 
wybi: lanych, >) Biada wam obłudnicy 12 iefłeście podobní do grobow 
pobielanych „ktore z werzchu zdádza fig piekne lu ziom, ale wewnąsrz. 
pełne ją kości umarłych y wfzelakiego plugafiwa s bo iako groby w:pa- 
nałych u świata ludzi okazyią ozdobę zewnętrzną w w ,dan;ch 
ná oko kolorach, herbach, napifach + gieniuízach å wewnątrz 
kto weyrzy rozkifłego trupa, ftrach y fetor nezuie tak w owych 
obłudnie do ftołu sańfkiego przyftępuiących wydaie (lg piękność 
na pozor wy ftroioney malki, w {ercu zaś famym zdzada Judas 
(zowfka; mowi o tym S. Bernard (c) ktory chee z grzechami ue 
kryć fie pod piekną pobożności twarzą s y rak przyimować ciało Chrys 
fiufo ve przyrownany teft do Jadafza zdrajty. Ale to mało iek ftu- 
chacze , więcey przyczyniaią y przydaia Chryftulowi boleści w 
oświadczeniu fłow z famey fzezerości złożonych , gdy w myśli 
ich pełno chytroście 

2. Judaíz Wodz wfzyftkiey obłudności nie dofyć že twarz 
pokazował przyjaciela w przýimowasiu db uft fwoich Ciała Chry- 
ftufowego będąc wfpoł towarzyfzem przy ofłatniey wieczerzy + 
hle też y fłowami powierzchowney fzczerości witał go w ogroy- 
cu; Ave Rabbi. Witay Nauczycielu , A W tym powitaniu całował 
i zdradziccko Zbawiciela, £by go wydał w ręce katowfkie, toż 
BR czynią wfzyfcy niegodnie przyftępuiący do Stołu Chryftufowego 
a mowią oni ffowy śle nie ferrem; Witay przenaytroż(ze Cixto s 
| catuia przyimuiąc go ufty fwemi s ale odpychaią go od fiebie 
S N wízyftkiemi złemi (prawámi , o nich prawdzi fię co mowi Chry= 
s M Rus, (d) lud ten czci mnie ufami > śle ferce ich dalekie ief odemnie 
f O nich duch $. przez Dawida pów iedział, (e) Ufy fwemi błogo” 
A IU. fławili „ 4 [ercem fwoim złorzeczyli, Do uf prawdziwie w fzcze* 
A [A tości (erca błogofławiących Boga ftofować fię powinny dobre 

I uczyn- 

| fx) 2.41 T mote (a) Math. 7. (b) ibid. c. 23. (e) tom. 1. fer 
u sja (AJ matisse (0) Pľah 61. 
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učzvňki , zachwalone przykłady „, święte obyeza®, ktotzy zaś 
z Chrześciańíkich ludzi inaczey czynią á coinnego fławy oświąda 
czaią, powiedz S, Doktorze Anielíki coio nich fadziíz ? oto mo- 
wi, CF) Hepakryci ktorzy zewnątrz. dobremí fig pokażuią|, á w fobie 
petai fją złości, powiedz miodopłynny Bernardzie zò znaczy 
przyłęcie takie do uł ycałowanie! Oto-y ten mowi (g) podo~ 
bayn iek Judafzowi zdraycy, ktory całowaniem wydat Syna Bofkiego. 
Takie oblúdae w fłowach pochlebítwa czyliż powtornie nie 
wbija na Krzyż Chryftufa* powiedz S. Tomaízu y:oto mowi (h) 
Bardztey Hippokrytą niž Chrześcianinem fądźony bydź powinien, ktory 
Syna Bo (kiego tak niegodnie przytmuie s tak fromotnie rani s tak bezbożnię 
do fzxpetney wnętrzności fwoich wergea piwnicy o! nayczyflíza święs 
tości! o Śliczniey(za nád Aniołow twarzy! o naywyż'ze Nieba” 
pieízczsty | iskaž ieft fprofność chytrego Chrześcianina ktory 
owy y ufty á nie myślą Ani (ercem przyiniuie do przybytku 
fwego ciało nayśw. Zbawiciela č 

3. Ale y nadto wiecey ieízcze ow obłudnik z Chryftas 
fem czyni, že mu fię daie widzieć Aniołem pokoju, 4 w rzeczy 
famey jeft czattem famey nienawiści pełińym. Napifał o czarcie 
przekletym Paweł S, (i) że przemienia fig w Anioła światłości y 
w tey zaś odmianie, ten ktory ieft iamego piekła poczóarą bierze 
ná fiebie poltač famey świętności. Tak iże uczynił Judafz świas 
dkiem tego Ewangelia, bo on wfzrod wfzyftkich Apoftołow: noa 
wych Anfołow ziemikich był niby Anioł pokolu pokazuiący zna: 
ki miłości fwoiey to w przyimo waniu Ciała y krw'e Chryfłyfo= 
wey w wieezorníku,to w nawiedzaniu go w ciężkich mdłościach 
w ogroyci, to w miłym na pozor cafowaniu > transfigurańs fe in 
angelum luctr „ ale wewnątrz był dwoiako od czatta ofiodłanym 
raz przed przyjęciem Ciała Chryftufowego ,0 czym mowi Łukafz 
S..(k) Włłąpił zaś [zatan w Judafza ktorego zowią lfRatyctem , ins 
ny po Swiçtey kommunii jak opifnie Jan S. (1) pof buccellam ina 
trapit in eum fatanas , ktore towa tak t/omaczy $. Jan Damafcen 
(m) úžeby fobie inž zdanego zupełniey ofiadž wfzedł powtore [zatan w 

A € u= 
(£) Opus 53. (g) Ser: ss. (h) bide (i) ze Core 21, (K) c. tze 
(L) csto (m) in Luc, 
REŻ 
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Sudafga, Co z Judą(zem raz fig Rato to codziennie dzieie fię 
z złemi Chrześcianami, ktorzy niegodziwie do Stołu Chryfiufo- 
wego przyftępuią , ci bowiem chcą pokazować ná fobie twarz 
niewinności Świętych z ktoremi pofpołu- przyimuią ciało Chrys 
ftulowe do uft fwoich , ci przybieraią fię powierzchownie w owę 
famych Aniofow poftać , ci zmyślałą w [obie nktadność ludzi fpraa 
wiedliwych, 4 wewnątrz czart ferce ich opętał , bo po święto* 
kradzku pełni złości dô Stołu Pańfziego przyftępnią, nieumiy 
wfzy twarzy ferca fwoiego , nie powfławfzy z nałogów grze- 
chowych, mie porzuciwfzy zbrodni fwoich. BiorąOni w ufa 
fwoie ciało Zbawiciela nayczyftfze, Ale fami pełni nieczyftych 
lubieżności , biorą eisto pokornego JEZUSA, śle fą pełni wyniox 
fłości y chardości , biorą Ciało ubogiego ula nás Chryltula > śle 
pełne ich ferca chciwości y łakomitwa, biorą y pożywaią ciało 
nayswietíze odkupiciela (wego, kle oni pełni w (zeteczeńftway 
fzalbierłwa, pliańftwa y wfzelkich niepraryości za ktore fzcze” 
rze pokutować niecheą » Ani fie w tych złościach poprawić nie 
myślą, y nie faž profzę was olądźcie powierzchownejni Anioła« 
mis 4 wewnątfz czartow (ką napełnieni fprofnością ? mie naśla= 
duiąż tacy Wodza y hetfzta fwego Jndafza? O! jezu nayłafka« 
wfzy jaką krzywdę cierpifz cd tak niegodnie przyftępujących do 
Stołu twego Chrześcian? że oni z Jndaízem czoło nolzą przy- 
jacie!a, 4 ferce zdraycy , fiowa oświadczaią (zczerości, A myśl 
napełniaią chyttością, ż wierzchu Aniołowie pokoiú 4 4 we: 
wnątrz czarci nienawifini, y iakże pokarm ten życia wiecznego 
ma im bydź ná zbawienie? 4 sączey czyli nie ftanie fie trucizną 
dufze ich nA wieki zarażającą, Wežcie w głęboką te fľowa u= 
wagę: Ja do drugiey obracam fię części, 


CZESC JE 


Niegodzie pożywaiący Ciała Chryflufowego Cbrześcianie > 

Ja obrzydii całemu Niebu miewdzięczntcy, 
niewdzięczności napilzł S, Auguftyn ; że między złościami 
ktore rodzay, wízyftáich grzechow zawierają w fobie, fama 
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jek Matka "ý niby žrzodtem innych (a) Ín gratitudo multum Deo 
diflicet que ef radix tótiuś mali fprrituálisť Ta żłość troiaką W 
Chiześcianinie przyftępiiącym do Stóžu Pańikiego cżyńij (zkode, 
wsadłig pomiemionego fonda Doktofow ; żć jet niby wiatrem 
ofufzaiącym żrzodło famsy iRotńży dobfoči s to ieft chtyftafa + 
ktory fiebie całśgo W tym Saktameńcić daie na pokarm; że ie 
niby ogniem wypálaiagcým drżewo żywota, to išít łafk wfżya 
ficich fkútków y owocow ; ktore Bog w tym póżywaniu čztowiés 
kowi chciałby użyczyć , że ieft niby zapotą tamuiącą całe życie 
wieczne źltępuiące ž łona fantego miłofierdzia na przyimuiących 
Ciało Chryftúlowé s ef ventos quidaii ekficaus © urens omne bo- 
hum y objtrácné fontem divine mifešicovdiť faper homines, (0) A to ief 
čo chcę pfzełożyć; t. Bog nam całego fičbie daie na pokafm w 
tym $akrameńcić ; čô ieft eudem dobtoci Bofkiey 3 a Chrześciania 
niegódňié do tego Stołu przyftępujący tak go lekce waży! 2o 
Bog nam w (obie (imym iak w żtzodłe wfzyftkie ohiaruie zafługi 
y talki; có iet cúdám (-ćzodrobliwości Jego; A chtześciania niga 
godnie pfzyftępiiący do Stołu Pańfkiągo za nić to má fobie! 
3. Bóg nám obićcnie w fobie całą chwatę wieczńą potym życiu 
fkończońyń 3 čo ieft ctdeni miłofierd ia Jego; 4 Chtześciżniń nies 
godnie przyftępniący oto niedba! Ah! czy može bydź więkiza 
y zgubńicyfza ńniewdzięćzność © : 

|" i Bo ňayptžod gdybę tó mogł myślą ý fétcem ogatńąć 
człowiek ; co to ient ża dobroć daiąctgo nam fiebie na pokarm 
Boga? žė ńie éwièthe niebios ptomičnia > nie bogate żiemi krus 
fżce > nie úkryté w morzu perły dyamentg kleynotý , ale [amego 
fiebie 3 tó ieft całe (wole Ciało, całą fwoię Dufzę , całe Boltwo 
fwoóić ze wfzyftkiemi doikóńałościami nie fobie nie wyłączaiąe, 
nič nie żaehowalący nit nie ptżeczjej dále nám Żbawiciel JE- 
ZUS rzeczą ý fkutkiem fow Apoftuła Pawła (p) ga bardzo rad 
nadłożę ý więczy fiętwydem fam dla dufz Wafzych, daie ż2ś nie ná 
moment tylko; nié ma godzinę; nie dla ktotkiego czafu > ale ná 
całć życie; y na wizyftkę ńiefkończóną wieczność; kro poźywa 
tego chleba żyć będziesnk Wieku Zkád ftulznie pyta fig Izaiaíž 

Y ž Proa 

„Ýn) in folis ty 18a [0] ibid, tp) 2i Gon iż ż 
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Prorok? (g) Kto fyfzał co ktedy tal kiego? álbo kto ka: co pos 
dobnegot bo niemafz yay do podziwi ienia rzeczy całey rozu=« 
mney naturze, iako fię nadtym za ftanawia zadumiały ło 8. k 
Bonawentura Si ( r ) Pán moy fal fe pokarmem m oim] przeditiea 
eznego Oyca fłowa fiato fię chlebem | mądrość Bofku fiata fig pofitkiem 
ducha mego. Gdy tedy tak wylewa fię choynie e Bog dla nas, ktoż 
nie © fądzi ? że też wzaiemney od nas S yciąga miłóś ści a Qui totum 
dat torum petit, (s) kto w fzyftka daie ( mowi choć peg VY Se- 
neka‘) wf zyítkiepo tež gae zga z odbi ieraiących, O! Sakas tu 
niewdzięczność owych iegodńie przyftępuiących do Stołu Pańs 
fkiego © kry m gdy fię Chryftus cały daie „cały od nich wzgate 
dzony? gdy fię wfzy kek wyle wa; wfzyfisk znienawidzony? 
Powinien każdy Cheas śe ianin całego cie Chryftnfowi na zas 
wdzięczenie of fiarować , 4 on całym fobą Iprzeciwia fię, lży y 
pogardza Zbawiciela , niby powtornie ná Krzyż go wbiiając, owe 
przyjęcie do uft iet wprowadzeniem w ka łużę a ego Gea 
Hronu + owe wpulzczenie do wnętrzności fw oich ief wtrąces 
niem do fmtodliw 90 więzienia ciała nayczyfi ab 
czego żadne nízy (fuchaiae znieść nie mogą ; iako mowi S: To- 
maíž Doktor Anielfki, (t) ktory to fach ujir esmei krore oko znieść 
może; ktora twarz ktora myśl mie Gai Sl fies gdzie gałego świata 
farb naydroż(zy w kloakę 109 ZU LI aią | A to A ah! nieznośną 
niew AE „y 'niefłychaną w zgatdą każdy chtześ cianin niee 
godnie przył tef uiacy do Stołu Pańfkiego , ktory całego nam fiebie 
na pokarm daiącego Boga tak lékce waży ! ! 

2. Nie mnieyfza jeft hiewdzięczność Chfzešciánina s gdy 
y łafki Bofkie wfzyfłkie ktore cudem fam ey fzczodrobliw ości 
fwoiey Bog w fobie famym iak w zrzodle nam nżycza, za nic nić 
má, Ato spr takiego ieft každa łafka fzacunku, że gdy” 
byście na uwagę wzięli z iedney firony cał: go 
z drugiey iednę łatki e Bofką w du zy.ferawiediiweystedy zdaniem 
S. Tomafza ta fzacow nieyfza jeft nad cały świat y nad wlzy* 
ftko co ná świecie iet, A gratia uning PERRE majus ef quam 

bonam 
[gge 66. CT) p.3 Tim. D, c, 144 (5) L de Bonefa W) opuf: O 
618, [U] q.113, ag, 
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bonnstí totius univerh. Walor teyże łafki inż ztąd že nad przyto* 
dzonym fpofobem z łona famey prze Iwieczney mądrości pochos 
dzi, juž ztąd že niefkończonemi wyfłużona zafługami Zbawi- 
ciela; już ztad že drogą krwią Chryftufową zakupiona > © niey 
mowić fię może co o ľamey mądrości Duch S. powiedział. (w) 
Przełożyłem ią nad Kroleftwa y nad Stolice y bogafiwa za nic nie mia» 
łem=względem iey, anim iey przyrownał drogiego kamienia gdyż wfzya 
fiko złoto iey przyrownane tej! do trocha piafku s á tako bieto będzie pos 
czytane frebro przeciwko niej. Te tedy łafki ze wízyftkich zafług 
Chtyftujowych fzacunkiem tak nam fzczodtze w taiemnicy Ciała 
y krwi fwoiey Bog udziela, že nas niemi chce zbogacié , chce 
nafycić chce ufzczęśliwić na wieki, © tym łefk zdroju mowi 
Tzajafz Prorok: (x) Będziecie czerpać wody z radością ze zdroiow 
Zbatwicielowych , A 5, Chtyzoltom nazywa ie w ofictze Sakramen- 
talney ctwartym fzczodrobliw ości Bofkiey fkarbem; (y) Euchaa 
riftiam cum dico omnem benignitatis tbefanrum aperio, Idą do tego Stos 
łu grzefznicy w ziościach fw oich zaftarzali , wyniośli gniewliwi 
chardzi Ść, idą z nienaležytym przygotowaniem» idą nieczyścis 
nieomyci w ,ztzodle pokuty S. idą: nie maize w ptzedfięwzięciu 
{woim, fłsteczney życia poprawy s przyim uig do uft fwoich Ciało 
Chryftulowe , śle tym famym przyjęciem , owe łafki niemaiące 


*fzacunku, owe zafługi niefiończone Zbawiciela depcą rownie 


ważąc co błoto mowi S. Ambrozy, (2) hoc peccato conculcattiť 
corpus Domini, 4 S. Paweł w liście do żydow karę takow ych chrze- 
ścian opifwie, z tego wywodu: Ktoby zákon Moyżefzow wz gardził 
tez. wfzelkiego mitofierdzia zm świadedwem dwu albo trzech tmieras 
jakoż mniemacie daleko [režľze zaflužy karania, kioby Syna Bojhrego 
podeprał y krew tefameniu przez ktorą býť poświęcony pokalaną bydź vo~ 
aumie? sy ducha łafki zelżył © Y ms jeliže ta obrzydła w oczach 
całego Nieba Chrześcianina niewdzięczność s wfzyfikie łafki y 
zefługi fobie od Chryfinfa w Sakramencie Ciała y krwi fwoiey 
nem ofiarowane , niegodnym przyfiępowaniem do tego Stołu , tak 
Iżyć deptać y za nic nie mieć? 

3, Ale naycjężfza ślepota gdy nędzny Chrześcianin o owę 

nawet 


„ fy) 84.7. (x) ee 12, (Y) Hom, 24. (2) 10. in Ep. ad Beb, 
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náwet chwałę wieczhą w tymi pokarmie nam przyprawną , kto. 
tą po f(kończonym życia tego biegu Bsg nam dać przyobiecał, 
wealż niedba! nie mamy wyżfzego nam zgotowańego (zczeócii, 
ani zawiefzóńego błogofławieńftwa iak w ofierzé Ciała y kiwi 
przeńaydrożlzey Zbawiciela mieć upćwnioną fobie ńadgrodę wie- 
czna + Y odbietać zadatek owcy nieíkoňczoney chwały w wyro- 
kach Chryfu(awych: Któ požýma moie Giżło sj pite moig krew má 
życie wieczne, O! iak ciefżyć nam fię każe; y wfpolaić fobie 
wialfzować Bófnatd$. tak wylokiégo ielzczžé sá ziemi żyiąc od 
odziedžiezéniá Boga! grarularć (ponfa pignas babes archim tenes quia 
bus feliciter únžaris (gónfo in gloria, Ale Ah! coż fądzicić 3 myśHua 
dzka na famo wzdt ga fi$ wfpomnienie lota niewdzięczty chtzeż 
ściańińn nić tylkó że o takie niedba dobródzieylftwo; nić ftoi a 
obietnice, nić zważa fżeżęścia (wego 3 ale (Co więcey iefł )przez 
niegódńć poźywańie Ciała Chrżyttulówego; tak; debgóczyńńćś 
dawcy fwegó ferćć fani y zabiis! fłuchaycić Pawła Samowi Oà 
(a) ktabý kolwiek żadł ièn chleb Álbo piť kielich Pańlki niegodnie bga 
dzić winień Cista p krwie Pań/kiey , 1akże będzie widiemć oto od 
powiada ucżońy Teofilaktis; Jakby Chryflufa zabit; y krew Séra 
wylał, Jakże iefżczę winien? oto iakby ChtyRufa z żydami ue 
kržyžowaf > tak bówiemi niésodnie kóńmunikuiący Chrzešciátiin 
wipoł ktzyżownikiem ie Chtyfłula ; mowi S. Piotr Damian (b) 
„Bi Dominicum córpwś pollatiś trackare mánibúš non veretúr cińcifigeńe 
rium Jefum parriceps efe tóhdincitut, Y iakże naoftatek winien (42 
du! oto nie tylko iak zydżi krżyżiiący Chryfłufa, ale więcey 3 
oni bowiem faž gó tylko żamęczyli; ci postornié %biinią ná 
Krzýž mogi Pawet 5, (c) Znowu krzyżniący Jámi W fabie Syná 
Bożezoa Oni taż gó zabili Ci ile któć nižgodnič dò Stołu Jego 
przyltępuią tyle mi śmierci zadają; woła ž boleścią fetea účzoný 
Tertullian : Proch fcelós! femel gadać Chrifto mánús intulerusć illi quo- 
tidie masus Ešus lacefant. O! niewdzięczności zadnym nić miła 
wiekori, O! żłości żaślepidna że tak wielkich dobfodżieyftw 
twoich nie użnaiefż ! o! gruba nieażułości jakże fig fama zabiiafźy 
Ah Katolicy ! wybot Chtyftulowego gtona! ulubienie Niebieíkiea 
RZ > z © 
(a) 1 Gor: 11. (b) lib, % Ep. 144 (c) Hey 63 
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go Oblubieńca! ludzie w tym opływaiący fzczęściu, ktore žas 
dnym nie ieft pozwolone narodom, w te obfitniący begaćtwas 
ktorych żadne nie miały od tworzenia świata wieki! uw ażeie, to 
pilno: Czyli mogł wam co więcey Chryftus uczynić, nadto co 
uczynił, rozbierzcie flow » lzaislza Proroka, (4) pobiidza on was 
y ścisle wiąże dô tego, Teraz więę rozfądźcie między mng y wine 
wicą moig s co jeft co więcey uczynić miałem wisnicy moiey A mituczy* 
niłem iey? Wfpomniycie fobie na owe nieznośne zażalenie Bo« 
fkie przeciw ludowi (wemu (e) Sam wywied? Izraela z Egiptu 
y wyrwałem wąs z ręki wfzyfikich Krelew ktorzy wes dręczyli» 4 
wyście dzis wzgardzili Boga walzego! z tych flow wnoécie fobie 
że taką y nierownie więkfzą zakrwawi Bog ferce fwoie boleścią 
przeciwko niewdzięczńym Chrześcianom niegodnie do $tołu Je= 
go przyfiępuiącym : że oni idąc za hesfztem wfzyfkiey obłudy 
Judafzery, czoło nolz4 przyjaciela, a ferce zdraycy » Rowa o- 
é% iadczaki, fzczerości s Amyśl napełniona chytrością s z wierzchu 
Aniołami $okoiu „4 wewnątrz nienawifinemi czaftami , nad €0 
nie može bydź więkfza obłuda, že oni famą obrzydłą Niebu 
zatwardzeni niew ozięcznością , Bega całego fiebie nam na po« 
karm daiącepo co jek cudem dobroci, tak lekce ważą ! wfzyftkie 
fefki y zafługi Chryfiulowe w tym pokarmie nam ofiaruiącegos 
co ieft cudem fzezodrobliwości a za nic fobie maią! całą Niebie- 
fka chwałę nam w tym Sakramencie zawieraiącego , co ieft cudem 
famego mitofierdziá lak iedno nic pogardzaią y niedbaią ! nad co 
niemože fię ani pomyślić nieznośnieyfza niewdzięczność ! tu ptzyą 
łożcie fłowa S. Piotra Chryzologa „ Nic ief coby tak do zemfy przy“ 
wodziło naywyż/zego Boga iako niewdzięczneść, y lękaycie fie w 
każdym przyfiępow aniu do S. Kommunii żeby o was nie zyšci- 
ły fie flow» Ewangelii S. na początku Kazania tego założone » 
wamducayrunt ©! mestui funt, Jedli y pomatli, pokarm żywcta 
$by wam nie był śmiercią wieczną przeftizega Paweł S. (5) 
Niechay doświadczy przez należyte roztrzaínicnie fumiebia [/zmrge 
febie człowiek, á tak niech ie z Chleba y z kielicha- piše s Albe wiem 
krorý ie y piie niegodnie [ad febię je y pie. Amen. 

> Kås 
„(A Zá. 5. (6) 1. Reg. roi (F) 1, Cors te 
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Na Narodzenie S. JANA Chrzciciela. 


Śuir putai päsť ifie ent -pue h 
€ mnieinalz to za dziecię bę odzie | 


NS JANA $. ż wielu przyczyn wielkie całemu światu 
podziwienie przynofi. Już ztąd że od Archanioła Gabry- 
éla wprzod niżeli fię w żywocie począł, tak iak y Chtyitus ogłos 
fzony w owych (łowach do-Zachatyafza rzeczonych y Zona twoża 
Elżbieta urodźź tobie Syna; y nazwiefa Imie iego Jan. Eż ztąd że 
jako Chryítus tak y Jan cudownym ‘talki Bofkiey dz! ' po“ 
čzsty + Chryftus z Panny przeczyftey, Jan z Elżbietyggf lata po* 
defzłey y niepłodney. fuż ztąd że iak Chrýítus począł diç z 
Matki Duchem S. napełnioney przy zwialtowaniu Anieifkim 4 
Spiritus S. fúperveniet in; te © ytrtus altifimi obumbrayit ubi, ró 
"Tak ý [a S, útodziť (ie z Elżbiety wptzód od Ducha S. obfitością 
taft: udarowaney przy nawiedżinach Maryi domu Zachatya[zo- 
wego + replera ef Spiritu Sa Elifabeth.. Już ztąd że przy oboygu 
narodzinach Niebo fię y ziemia wefeli ; przy Chtyftulowych A= 

nioł ftaway BA, fię każe, ©:0 opowiadam wam weľele wielkie 
ktore będzie wfzyfłkiemu ludowi, przed; Jana Naťodzinami Gabryel 
Archanioł nadzieie wielkie czyni Zacharyalowi:- A ty będziefź, 
miał wejele y radość y wiele ich ctefzyć fię bedzie z narodzenia Jegoa 
Już ztąd że wielkim od famego Chryftufa nazwany Prorokiem 
Prophetam @ plus quam Propbetam. (h) Człowiekiem nad wífzy« 
ftkich ludzi zacnieý(zym zachwalony „ inter natos mulierum noñ 
furrexit major Joánhe Baptifia. (1) Aniotemw ciele y Marfzałkiem 
przodkniącym wfzyftkie drogi (woie zalecony: Ten teft o ktorym 
napifano ieft z oto poje łam Anioła n 190 przed obliczem twoim ktory 290% 

tuie 


(5) Lusia Ch) Zac, že (i) bia, 
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Na Narodzenie 8. GANA Ch žcicieľa, 185 
tuie drogę túcie przed iolą, (k) Ztąd wielkości jego chcąc fiqgać 
Auguftyn S. (1) mowi o nim : Rodzi fig więczy ed ludží rowny 
Aniolom Sľulzne tedy iek pytanie 6 janie 5. Co mniemafz to za 
dziecię, będzie? na ktore nic małego odpowiedzieć fię nie može. 
Jan wielki przed Bogiem fprawiedliwością s On jet bowiem e 
ktorym. Dawid $4: w duchu powiedział y fprawiedliwość przed nims 
(15 ief Chryftufem ) marfzałkować będzie, (m) Dofkonałą fptas 
wiedliwość trzema zachwala cnotámi Auguftyn S. (n) Swietošciay! 
miłością. y pokorą, te iak były dobrze w fercu oladzoné Jana S. 
dalfza mowa moia będzie. $więtość nad wfzyftkich Synow lg- 
dzkich naywyżiza, miłość nayguretíza , pokora naygłębfza, te 
zaś wfzyfkie do podziwienia wfzyfikim + Guis putas puer ifte erit? 
Swiętość ktorą nad innych świecił » miłość ktora Rad innych‘ 
pałał „pokora ktorą nad innych uniżał fie, Tu trzy Części po». 
dzielam :£ S. [AN Chrzciciel. wyfoki Swiętością, u Boga ktora“ 
świecił „fo Część I S. JAN Chrzeiciel goreigcy miłością do Bo“ 
ga ktora patat, te Część I]. S. JAN Chrzciciel głęboki pokorą: 
przed Bogiem ktorą fię poniżał , to Gzęść 11l, Ad M.D. GI." 


CZĘSE Lo 


S JAN Cbi zoičiel wyfoki świętością u Boga ktorą swieter. 


Ś wielka była świętobliwość JANA Chrzciciela 4 že ją u=“ 
czohy Tertulian nazywa zupełną (0) A.S. Chryzolog Cp) 
całą do dopełnienia treśći należącą, tota. fańditas apelletur, ta zaś 
fzacuie fie w Jaňie S, z wielu łafk nadofobliwiey Jemu pozwoę 
lonych. 1. To z Imieńia famego. 2: To z rzeczy Imieniem zať 
wartey, 3; To z fźczegulnieyfzego. ulubienia Bofkiegó, 14 Nay“ 
przod Imie famo które pełność łafk znaczy , czyli nie okázuie 
Niebu ý światu fana Chrzciciela 'wyfokim w świętobliwości u 
Boga? Nie byłotakich Imion w farym teftamencie któreby od“ 
od 


fo). de Mom, % (p) Ser, 394 


Z ; 
(K) žbid. (1) fer. 2e de 55. (m) Pfala 84, (n) Trac. 4+ in Joani” 
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W tym Imienin zdaniem Chryzóloga S. (g) Samey dofkonałości 
[zey świętobliwości znamienitość : 


gan Imie Jego: s 
s» $więtobliwości kfztałt, wzof fprawiedliwości, Panieńftwa 
„s zwierciadło , wftydliwości obraz czyftošci przykład , dro 
33 pokuty, grzefznikow nadzicia , wiary obyczayność » treść pfas 
5» wa» twierdza Ewavgelii p głos 
3» Światło $wiata, trąba fędziego, poptzedziciel Chryf 
> fwiadek Bofki, Te fa fowaChryzologa $. Inne Imiona albo 
okropne iak Imie Jakoba od grzmotu Albo twarde y fkalife iak 
Imie Piotra od opokż nazwane, ale Imie Jana fama tafka, fama 
wdzięczność , fama przyjemność lube wfzyfikim czyni , pokazu» 
jąc go w Imieniu famym więcey nadprzytodzonym od Boga iąk 
natury dziełem. 2. fednak rzecz zamknięta w tym imieniu 
więcey nierownie wípanialízym wydaič przed Niebem y świa- 
tem Jana S. wfzyfcy co fię tylko na świat rodzą, pierwey nmies 
rać łalce niż żyć poczynaia , grzech bowiem pierworodny w 
pierwfzym ňa świat kroku. zaraz ich pożera y wieczną zabiia 
śmiercią > ztąd idzie że wprzod (a brzydką poczwarą piekła niż 
Kościołem Ducha nayświętfzego. Ale Jan S$, wprzod żyć Bogu 
zaczął, w żywocie poświęcony Matki niż fię światu narodził s 
nie był w niewoli grzechu, śle zaraz wzięty do łąfki przýby: 
tkiem ftał fię Ducha nayśw: mowi S, Ambroży (tr) non dui enim 
grat illi fpiritus vita fed fpiritus grafia, Innych dzień natodzeniá 
iet dzień przekledťwa , iako: ubolewa cierpliwy Prorok, ( s) 
Pereat dies in gua patus [um „ śle Jana S. dzień pierwfzy iclt dzień 
famey świętości, ľamey chwały > i 
mowi S. Bernard (tj z grzechu oczyfzczony y Duchem 3. napełniona 
Ani( rozumieýcie profzę ) dla inney przyczyny famepo tylko 
Jana Chrzciciela narodziny po Chryftufie y Matce Jego obchodzi 
z taka utoczyftością Kościcł Boży , tylko iż Jan z żywota Matki 
Swiętym innych dni śmierci y.oftatnie z ciałem rozítanie za 
try 


(9) Sere de S. Josns (S) Job. c. 3. (0) de $ Joan. m 
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ttyumE w (paniałego zwycięftwa czcić Kościoł Swięty każe; w 
dnie żaś Chrzcicielu y fame wejscie na świat utoczyftą kofo- 


nüie chwałą. Podpiluie tę ptawdę S. Piott Damian 4 Et ob bayć 
caúfám Joánnis pativitatem cüm głńdio telebrat Etclefia -cujus gloriofa 
fefityitaś ipfis etiam celis celebris € famofais 3: Wyfoka ź Imienia 
y rzeczy famey Jana świętobliwość zkądby miała {woy począj 
tek ; chcecieli wiedzieć? oto ofabliwfze ulubienie Bofkie to w Jas 
nie S. fprawiłd. Profzg- tú pofiuchać Augufyiias; (u) Jak 
Chtyftuš w żywócić iefzcze Matki zamknięty ;. Jaňa [zuka 3 daná 
žadá 3 do Jánd idzie ; pofíuchač profżę Otygenefa; (W) lak z wiels 
kiego pożądania fpielzy fig ażeby nawiedżił Jana y poświęcił 
fobie ; Jefus qui in utero érat fefinabat adhúc in veňtté mótkiś daň: 
mein pofitum fandificatća Poffitchaýcie Ambrożego S, iaką radością 
gdy fłańgła Matka Bofka w domu Elżbiety witaig fię żamknięci 
w witalnych Matek żywocie Chtyftus y jan! oto mówi tenzé 
Ainbtožy Se (x) Głos pierwey Matka fłyfzała 3 śle łafkę piertóey Jań 
uczńł s tamta bórządkiem natury fichat mowiącej s ten porządkićm 
tajki rożradował fig ż taiemnicć tamta Maryi; ten fanego Pana póź 
znał przýišcie 3 tómtć o eńdównych kozmiawiaią tajkách s ci cudowne 10 
fobie: uydaią dzieła -Y ná to wychodzi wízyltko że Pan wfzels 
kiey łafki [ptawca poświęca fobić w żywocie Elżbiety Marfzałka 
fwego nád zwyczaynym y cudownym fpolobefa. Było ftwotzo: 
ne w fali zfzodłój © ktorym pifmo S, mowi; (Y) Zdroj jnis 
kał z ziemie oblewaiącj twfzyfiek wierzch ziemie ; żeby {woy wje . 
dawała pożytek; zdaniem Doktotow S$: N: Marya Panna ie 
żywym faiemą Chrýftuš wedłiig Ewańgelii ztzodłem żywota 3 
fons agua falientiś+ (2) Żacharyalz ;Elżbieta, y Jan: były drzea 
wą miltyčžnégo fáiti  otož źdróy żywota [ežuš w pólzrod fálú 3 
to iet żywota Matyi žámkniety > pržesiidowne wylewał łafki 
ná cały dom Zachstyafża; ktore obficie zlewały fię na Jáná ; aby 
wyżlżym y fwiętfżym nad inňých wytofł drzewóm 4 iakoż tak 
iet; tak fiè Ratos mowi S. Aiugiftyn (a) pracellit cundtiś > emi 
net. wniperfis y antecedit Propbetáš z fupergreditut Patriarchas © quisquis 
SEGA S : KA s de 
(u) Św, de ŚŚ. (w) bom. 3. in Lute (xArt ts h Luca (7) Gem ža 
(2) Joana (a) Straż, do Sd ž i 
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KAZANIE 


„de muliere natus efl, inferior et Joanne. Przewyžíza każdego, y 

przeńofi wfzyfikich , przed Prorokami zacnieyfzy, nad Patryar- 

chow znamičnitízy , y ktożkolwiek z niewiafty zrodzony ief 

nižízy ieft od Jana. O ptzedžiwna famey łafki fprawo/jak wy» 

okim w jświętości u Boga wyftawitaé Jana Chrzciciela? śle mis 
t ta H 

dość w fercu Jego potčigca chcieycie zważyć; o czým :- 


CZĘ SE 


IL. 


S. JAN Chrzciciel goreiący miłością do Boga ktorą pałał, 


(> fyfzeliście o owym krzaku od Moyzefza widzianym, iako 
on gorzał A nie zgorzał, (b) Kidebat quod rutus arderet © 
mon combureretur takim fądźcie był w oczach Bofkich krzakiem s 
miłością do Boga goreiącym fan S. ktory całe życie fwoie tym 
ogniem pałał s mowi onim $. Chryzolog : Joannes torus ad amorem 
Dei natus el.“ Jan cały do miłości Boga urodzony ieh, tey mia 
łości trzy nadofobliw(ze wzrolty wydały fię W Janie S. w począs 


tku życia, w poftepku y v końcu. 
wraz z talka fawiey miłości pełen. 


Pofiępek 


Początek W żywocie Elżbiety 
rozlicznych cnot 


ozdoba obfzezny y bogaty: Koniec dopełnieniem życia w=mę- 


czeńitwie y. śmierci uwieńczony. 
pierwialtkach;życia * uczony Tertulian (c) n 


r O! 


iak 


a miłość Jego w 
azyw a go.ofoblie 


v fzym kochankiem Chryfufowym , to ztąd że ielzcze w żywow 
cie Matki fwoiey zamknięty nad przytodzonym fprzyialąc affe» 
ktem na przyiście Chryfiufowe w dom Oyca {wego Zacharysíza 
wiZyltek roztadowany wyikoczył s to ztąd že ñe przyjacielem 


Ehryftulowým nazywał A Chr>fiufa oblubi 


úcem fwoim głofił 5 


(d) to ztąd że z famego dziecińftwa miłą z Chryfiulem wdzię* 

czýt (ię przyiażnią , tak iż między Janem y Chryftulem fama mie 

tość iędnoczyła ferca , fame kochanie wiązało sfieka, žeffowa 
5 i i ə 

Ducha S w, pieniach Salomonowych im właśnie fużyły (e) Sa 


kochankowi memu á kochanek moy mnie, tá iel 


($) Exdd g“ (0) lb, ady, Praw, 21, (4) Juan. 33 fe) 
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ak wywodzi Gyete 
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Ni Narodzenie S. QANA €lwzeiciela, "fg 
tycus Opat (b) Ja kochankowi memu 4 kochanek moy mnie y Jan Fe- 
zufowi y y Jezús Janowi, Jar Jezufa opowiada , jezus Sana wychwas 
la s rowny Z townym zabawia fię wiem'iey fprzylaiącą zak fprawiedlia 

twą wzażemnościę, Trzy były ofobliwíze póbutki ktore Jana Se 
do miłości Chryltuľowey z pierwiafikow* dziečinnošci zapalaty?: 
Nieżmiierna przyjemność Chryftufowa ktora prawie wyrywała 
do febie dziecinne fana z {zrod wnętrzności ierce; wiadomość 
y pewność cudem łafki o Chryftulie utwierdzona że był Boa 
peme y pfzytomhość nigdy Ari na krok nieuchylona [ana z 
Chryfiufem y Chryfufa z Janem. Tebyty wyfokie famey miłog 
ści zapały, ktoremi żyć poczynał Jan S. Joannes totus ad amorem 
Dei natus. 2, Ale yw poftępku dalízego-žy cia takie-czynił kros 
ki że'w nich nic tak wydatnege nie było, iako fama miłość Bos 
ga, oto wzroft Jego w przedziwnych ot todzaiu; cwiczenie 
famey przykładności pełne , pokuta famegó podziwienia , tak iż 
w owey życia dofkonałości nie Janem , Ale famym zdał fię bydź 
Chrvflutem iako mowi Auguftyn SC) "Tak wielkim dał fig wi 
dzieć Jang że od niektorych za Ghryfiufa miany. "Tę jego fiawy 
wylokość y- ducha gorącość fam Chryfłus zachwalał w Kazaniu 
twoim do žydow s Ch) Tile erat lucerna ardens © iucenss On był 
pochodnią goteiącą y świecącą , ktore Rowa tak wywodzi Bet= 
mard S. (i) Nie mowi Chryltus wprzod wiecącę, A potym Z0- 
„ reiącą, Ale gorełącą y Świecącą pochodnią, bo Jana z goteiącey miłości 
„> wyfikła świętność, [4 bowiem niektorzy co nie dla tego świecą 
s że miłością pałaią, lecz dla tego pataig Ażeby świecili, bo 
p3 cinie-goreią dúchený miłości; ale prożności y pożądliwości da- 
s; czefney, Ale Jan S. wfzelką prożność świata ofrością nanki 
fwoiey y pokuty potępiał záw (ze , ducha zaś miłeści Boga pod 
famo Niebo wynofił yw oziebtych fercac ludzki: hęzapalał, to mu 
dopifwie w pochwałach fw cich S. Bernard : Ardens erat erga Ghri- 
-fium intimo quodam 88 pleno fervore chatitatisa Między nay wyžíze- 
miw Niebie duchami Serafinowie $$. ztąd pierfze ofiadaią miey« 
Ice že m łością famą goreią do Boga, otoż fan S. tey gorącości 
duchem wyniefiony do Boga -że przeniofłifzy innych Aniołow 
OBAWIE 
CE) der. 4. de $$, (g) świe, l, 50, (h) Joan. 5. (1) fere sa de S. Jet 
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iniędzy ówych wyloko peliczo inow ;.mowi onim S, Beta 
hard nfk) tak między chory Aniel fkie polic ief że y Serafinow dia 


figi wyfókości > tym fowom w 3 aie Au igufyn S. źe Jan 
S, nić inż Seraficzną pote miłośc ale famego Ducha nayś: 
pałał ogniem (1) ile ¿rat lńcetna Bi ens ideft Shir itus S. igne fucs 
cenfiiż; tak właśnie iakoby go Duch S: wtašciwyni charakterem (obie 

naznaczy więc owadzaiąc ná fer ice iego nowy z z Nieba 
ogień; (iak K pilzé I sťriatd S.) ptzez ufta Gabtyela do ufzów Maryi 
az ut Maryi ž ufży Elżbiety aż do malénkiégo Jana w ży- 
Wwocie zamkniętego: Tú dochodźci8 gorącości ducha Janowego 4 
ktotegd począł aa ów cudowny ź Nieba ogień Dicha nayś: kto: 
tym oń zapalońy gótzał zawizć do Boga yý świecił do podziwie: 
hia światu wížyftkich cnot rodzaieni s zllé erat luteina ardehs 68 
ltceńśs 3, Ale Kôniéč życia męczeńftweni ý śmietcią iwieńczo: 
hy iakiey miłości pełen w Janieć Dwoiakie iet męczeńftwó zda* 
hieti Gfžegofzá Si ińńe ktorego okrucieńftwo wízyítko Z Tyra 
now sinne ktorego wizyftkie udtęeżenia (polobý pochodzą z fefs 
ĉàg Dio funt Márižtiž génétá úúum in publico alierum in ócculio 5 iaK 
pietwíze tak wtote wiele Bog fżacnić do Kotony Ah“ gdybys 
scié pofłuchać chcieli; albo gdyby niogł to wfżyftko czas ktotki 
ZWIĘZĄĆ 3-60 jan S, wycietpiał W fzkole pokiity od w łalnego fera 
cą niby okriitnego na fiebie tytdnńia* na ja kid ori wydany udrę* 
zenia ć na jakie iiciíki oto co tylko fądzić może fię w motderftwi8 
nayofrzeyfzego 3 w przykfości riayniezńośniey(żego to wfżyltka 
todzieńtnym było. pokatmem Jańowi S: onim mowi Ewangelia S: 
(m) miat odzienie & fiercź Wielbłądowejs 4 pas fKorzanys okołó 
bid [aich O nim fam Chfyltus powiedział; in) Przyfzedź Jañ 
úni iedząc ani biiąca |egó OPifnie życie S. Pioit Damian; Ciała 
fubtelne: okiutnegó imótder (dA dzikóścią dzęczjł; delikatne członki dtús 
gim j codziennym ttifkał męczeńfiweń y a Bernard S. tak cidowną 
Jand śż do podziwieńia pokutę wfzyfikim na przykład wyfłaa 
wid chfzesciationi 3 Coônfidešá boshe angelicó piotnifuh oraculo 4 
& novum iń novè homine pánitentiá mirare fervorém, Fa była jego 
dońiówa meeženítwá côdziérinie (żkoła; ta pokuty oftrość > tá 

po 


(k)ibidaz C1), Serž. ded, Ja. (m) Mai, is (n) Mattis 


NÁ Narodzenie S. JANA Chrzciciela] 7181 
po dzikich lafach y pufzczach o glodzie y nędzy dla miłości 


Boga twardość y ścifłość życia Až do śmierci, lubo Jan był z 
żywota Matki Swietým y niewinnym. Lecz niemniey y od He- 
rodaKrola gniewem y złością zaciętego ucierpiał , Był bowiem 
Herod człowiek z famey zemfty y chytrości złożony , zaboyca; 
cndzołożca, ktzywdziciel , krwią Indzką nienzfycony tak go 0- 
ý = pilnie Chryzolog S. (o) Herodes ficcarius tu ciyes in nobiles latro 5 
in domefticos predo > occifor filioram a homicída jn extraneos inebrians 
cruore terram. Gdy tego Krola niefprawiedliwego Jan owfzyftkie 
gromił rozpufty  ofobliwie p brata {wego żonę , (p) Ontak ftra- 
| fznym oktucieńkwem tron fwpy berio y Koronę okalał ,-že 
wizrod wefelnych tańcow s między obfite ybogate potrawy gło- 
wę Jana w więzieniu ncjętą krwią niewinną zafarbowaną przy? 
nieść y pofławić rezkazał, Tak wielkiemu tyrańftwn nie tylko 
dziwnią fię dotad wfzyftkie wieki, lecz y trynmf Janowego fer= 
ca do Boga gotelącey miłości pod fame wynofzą y wyftawiaią 
| Niebo, Ale iefzczę głęboką Jego pokorę do podziwienia wizy- 
fikim oglądaycies,  “ S) s ŚŚ 


od. O S U HI 


S. JAN Chrzettiel Zleboki pokorą przed Bogiem ktora fe 


o AW PA 


uniżat, 
SĘ M iat Jan S, wielkie pobudki y okazye do iakiegoś 0 fobie tos 
| zumieňia , to ztąd že było znaczne podobieňftwo między - 


| Janem y Chryfufem , zkad od wielu miany był za Chryftufa, inż 
| ztąd że miał (woię część y fławę od famych Xiążąt Zydow fkich 
„ktorzy pofełali do niego Kapłanow y Lewitow z pytaniem, co 
ty telles? (9) już ztąd že zgromadzały fię do niego rzefze dzi- 


ir wuigre fig oflrosci Jego pokuty, ktorzy go za Nauczyciela {wego 
przybierali, 4 on im totował y opowiadaž droge pokuty siako 
mowi Ewangelia (r) Hychodzílo do niego Jeruzalem y w/zyfłka żya 
śowjąa ziewia j w|zyfiek kray około Jordańa» Jednak on ná te vízy- 


„_ ftkie 
afo) Ser, 127, (p) Mar 6: (9) Soane c, 11 (1J Mate. © 
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b będziie wyzfzym zwier 
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<zynia fięszaflugi 
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1 

k ieft w poniżeniu. fiebie rownemu. Przee | 

ci Ropieú pokory: iek naylzacownieylzy przed Bogiem, bo unis | 
żenia fiebie niżfzemn: żadne nie.rôzkázuié prawo, ale tylko tas 
dzi 5. Ewangelia- Cw) Kro ief wigkfzy: między wami niech będzie iako 
mnieyfzy, Te tr2y pokory Bopnie w owych-ttzy raży. wyrażow | 
nych Ewangelii $: Rowach >: Nie żefłem godzien pi daig 


Bierwizy w“ awym Rotmiftrzu, (x) głęboko przed Chryftufem i 
ógiem Panem y Stworcą (wom | 
5 y 4 | 


godzien: zwać. (ie 
fig czynił nawet 
Nie ieftem godzien upási [zy rozwięzać: rzemyka:trzetwikow 3290. 
tey odpowiedzi jak głęboka Jana Se okazuie fię pokora; wywodzi 
to w Kazaniu (woim S, Chryzoftom, (a) Rozwiązać trzewiki ief 
ty ufingi urząd? Jeżels Ján niegodnym fig" tego czyni © ktorý 

kich Sygow ludzkich najwyż/zy 3 coż my-ktoray od Jána niżfi 
zfza od Nieba? Ah! iak'tu wyfoka dla nas' z 


N 


nad w/zyj 
sejtesmy iak zi 
5 Łaęc 
tey pokory Jan 
lidźmi + lubo“ do 
owę łafkę uprzedzaiącą godelzcze w żywocie Matki? 4 my pełni 
grzechow y zbtodni tak fię myślą y Duchem wynofiśmy ! Jan 
pełen goreiącey miłości którą we" w fzyftkich enot rodzaiu nieus 


s 


fs) Trac 4. Joan. (t) Ser. 4: de Epipba (u) Rom, ija (W) Luc. 22: 
[X).Matb, 8. (Y) rśGerj 154 lz | Mari zi (A) Home 11444 6 rejony * 


Ná Narodzenie S, JANA Chrzciciela, 193 
ftannie pałał y świecił iak zapalona pochodnia > śliż erat lucerna 
ardens © lúcens. A my famych złych chuci y prożney požadli« 
wości palemý fię ogniem ! Jan Matrfzałek Krola Krolow ná nay« 


wyżfzym ż ludzi pofawiony fzczęścia ftopňiu 5 atak fig do nog 


ma Zbawiciela» iak naylichízy y nayńiegódnieyfży do tozwiąza- 
mia riemýka irzewiczkow jego fługa! A my wfżród zguby y nies 
doli hafzey tak fię nadymamy pyfznym fercem  Ey Katolicy dro~ 
gie odkúpienié Jeżufowe, nieofżaeowana krwi Zbawiciela! 
Podźcie dò fzkotý pokutuiącegó Jana; á ucztie fię pokoty: cia 4 
gnie was; wabi y żaprafza S, Chtyzoftom : Ampieltamii itaĝs bia 
militarem fi fublimes fieri defidetamas, (b) Przytulmy do fiebie y mile 
obłapmy tak wielką enótę pokory , ieżeli chcemy wyfość w łas 
fce w zafłudze w (zczęściu y chwale przed Bogiem, Amen 


KAZANIE 
Ná dzień SS PIOTRA y PAWŁA Apoftołow. 


Vas autem Quem me efre dicitis?  Math. 16. 
Wy zaś kim mnie bydź powiadacie ? 


Pe Chtyfinľfowe uczniow fwoich ;TPy zat kim mnie bylźepue 
wiadacie? tak wielką ezyni tożność SS. Apoftołow od innych 
ludzi; że ile ieft famo z fiebie na wyfoki onych wyfadza fłopień, 
Gdy bowiem pietwíze wylzły fłowa z ut Zbawiciela, czym 
mniemaią bydź ludzie Syna człowitczego? y zaraz ulpokoione'edpoi 
wiedzią uczniów : Jedn? Janem Chrzticieltjń s drudzy Eliafzem 4 


infi Jeremiajzem s albodednym z. Prorokowy tedy inne powtoke Obras ` 


STA pytanie Jezus do-famych uczniow: (y zas kim mnie ťydž po. 
wiadócie, Yu głęboką zawiefza uwage S. Hieronym (c) prudens 
legor attende quod ex confeguentíbus textugs fermonis Apoftoli neguaguam 
homines fed Dii appellantuy. Madry czytelniku uważ z fow dal- 
fzych że,Apoołowię nie ludzmi ale nieiako Bogami fa pazwaniy 

a, Aa -_- inai 
(b) Hom, 66. in Mat. (c) liby 3, com, in Meaty E 
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inni bowiem ( mowi daley duchem Chtyftufowym Hieronym 5. 
jako ludzie po ludzku © mnie fądzą , śle wy ktorzy Bogowie 
iefteście > Ego dixi Di; efis 66 filii excelfi omnes, (4) Coo mnie 
fozumiecie £ nie wchodzę w odpowiedź iednego z Xiążąt Apoftol- 
fkich Piotra, za ktorą godnąbłogofławieńftwa chwałę odebrał od 
Chryftufa, Ale tylko z famego tak wyfokiego pytania, ktore 
wielkiemi okaznie w oczach całego Nieba y świata SS. Apoftołow 
chcę 'dzifieyfze o SS, Piotrze y Pawle Xigžetach Apoftolíkich zło» 
żyć Kazanię, ktorych że iedna dziś łączy w Kościele Bożym u* 
roczyftość > iedna też obu koronować powinna chwała, bo iako 
dzień dzifieyfzy razem obn dla Imienia Chryftufowego Męczeń- 
fka udarował Koroną, tak ieden dla obu z Krzyża Chtyftufo= 
wego bydź powinien uwity chwały wieniec , å to ieft zkąd chcę 
dwie części Kazania złożyć: že iak Piotra tak Pawła S. wfzyftek 
chwały tryumf z Chryftulowego Krzyża, Piotra że dla Chryfiufa 
cierpiał y umierał na Krzyżu, Pawła że całe życie (woje w 
Chryftufowym chlubit fię Krzyżu. W oboygu meczeňftwie y 
śmierci famo daje fię czytać wyznanie Chryftufowego Boftwa, y 
naowce pytanie , [Vy zaś czym manię bydź powiadacie* odpowiedź 
krwią włalną podpiľana y śmiercią ząpieczętowana , iak mowi 
Tertulian (e) Quod Paulus ceditur quod Petrus difirabitury fanguinis 
confeffie eft filii Dei, Tu.dwie części kładę: Z Krzyża Chryftu- 
fowego naywiękfza Piotra Swiętego chwała, to Gzęść I. W Ktzys 
žu Chryftufowym naywyžízy Paw taj S. tryumf 4 fo Część II, Ad 
M.D, Gloriam.$ 


U41 6€. p 


2 Krzyża Chryflu[omera naywiękfza Piotra S; chwała. 
ie może bydź wyžíza dla ftugi chwała, jako pełnić wolą 
Pána (wego, Jego męczeńfiwa y śmierci naśladować , ztąd 


mowi Tertullian (£) Hoc ipfum fuficere cis ad gloriam debeat > egus: 


ró 
(4) Ifsie, 3. fe) feorp. 13a (f) fkorp. 9 


Na dzień $5. PIO TRA j PAWŁA Apojt! 195 
sl pafionibas Domini © Magiftri Między innemi Chtyftufowemi 
uczniami , że Piotr S. godnością pówżgą y żaleceniem famego Natia 
czyciela był pierwizym, bo był namieftnikiemChtyfufowym; gło 
wą Kościoła , Palteťzem owczatni, kolumną ý opoką prawdy 4 
więc ofobliwiey winien był naśladówaćChtyftufa iako Pana y Nas 
uciciela (wego, coý wypełnił W męce Ghtyftúfowey trzy o> 
kolieznofci zachodžify : Pobudka; prżyćżyńa y todzay, albo wý« 
nalażek oktutnay śmietci. Pobutką była miłość ktora go Wydała 
ná męki, przyczyną było wyznanie [ámego fiebieBopiem dla ktotego 
cierpiał , Wyhalazkiem okcutney smierci był Krzyż ná ktorym ús 
mierił,  Otoż Piotr S, w tym ptźypodobiony ieft męce Pana [Wes 

o, mowi Ťettulian, Petrus dóminita paffoní ńdednatar t, Że dla 
miłości Chtyftufowey podiął męki, 2, Ze dla wyznania Chtyfti« 
fowego cietpiał. 3+ Ze na Krzyżu iakChryftus umierał Y nie 
ieftżę ta naywyżfza PiotťaS. chwała * Ptofzę tozfądzić: 1. A 
nayprzod że z miłości narodu ludzkiego cierpiał Chryftuš, pełne 
tego Xięgi; iafna lak ffoňce prawda ; żadne iey nie zaćmią chmuty, 
nie żłamią przeeiwňoéči, mie zaprą wieki; tu mowi Tertulian; 
(g) Prawdziwie Čhryftus ukochał człowiekay dla niego bowiem üa 
powiadał Ewangelią życia j zbawienia dló niego tak głęboko 
uniżył fię aż da śmierci à Smierci Krzyżowej, wiele tedy ukochał dla 
ktorego tak wiele uczynił, Mowiąc żaś o Piotrze $, že cierpiał ý 
umierał na Krzyżu, żaden tego nie przeczy Chtześcianin 4 że zaś 
cała Jego męka y śmietć była dla miłości Chtyftulowey p mowi 
o tým S. Augutyn; (h) Píst# Łapierniący y kocbaiący €bryfufa , zaa 
pieraiąć úpádť x kochaiáč powfał x płacząc oczyfzczóny s cierpiąc #koros 
nowany, Wiadomý wfzyfikim był upadek Jego; iako potržykroč 
zaparł fig w domu Kaifafzówym ChtyRufa ptżed ludźmi oftatniey 
wzgatdy y lichoty , bo ptzed iedną odžwietna ftužbilta ; ancilla 
ofiaria (i) iako oñ w tym mieyfci w ktotym trzeba było dać świa* 
dzdtwo y chwałę ptawdzie, wyżnać Chťyftula > głofić cuda Jes 
go y niewinnym w oczach potwarzaiących Zbawiciela obrónić 3 
on fię żaparł Boga Stwórcy y Pana fwego nie taż, nie dwa; ale 
po trzyktoć poprzyfięgaląc: Non novi illum neg fcio neg; novi 
gllid dica (k ) Jakciężka była ta wina w Piotrze © tak wielkię 

uwaa 


> Aa ž 
~ (g) ude cor. Chr, (b) Tra, i24, ih Jo. (6) Luc 22, (k) ibidą 
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106 KAZANIE 
uważyć profzę miłości wyznanie. Oto pyta ię po trzykroć Chew 
ftus po Zm artwychw ftani u (vita Piotra, (1 ja Szymonie 9 
Sk mnie wigceynižzeli ci? odpowiada Piotr y wy 
ki z lerea {wego affekt k Pánu: 3 Tak Panie ty jeja że cię mituiy, 
Ale nie praslla aige Ch tyftus ná ie: dney odpow jedzi ile tego usz* 
ktory po trzykroć zapatł fię Zbawi iciela , pyta a dię pówiore + Jzy- 
monie jąnow szy mituiefz mnie ty tuz wielkim wynutzeniem fl 
tości fwoich odpowiada Tak Panię ty wiefz że cię miłuię. Lecz 
gdy potrzecie dopomina e tyfus te eyże odpo wiedzi w padas 
bnym pytaniu; inż fere ig Piotr ni iemogł chcący 
utwierdzić y ugruntować owę 3 ktora winien był Panu 
y. Nauczycielowi {wemu , žaímucony iednak z trzeciego ‘pytani! A 
odpowiedział; Pinie ty wfz sfika wiefz A wiefż. že cię mituie. W 
tey potroyney odpowiedzi nie tylko krzy% wde trojftego zaprza- 
nia Zbawicielowi nadgrodził zdaniem Chtyzoftoma S, śle y do 
męczeńftwa dla Ch NE ey miłości wielkie zapalił w (obie pra« 
gnienie , ofobliwiey gdy mu Chtyftus zapowiedział , daiąc ad 
ktorą śmiercią miał uwielbić Boga, (m) Nå te Rowa Zbawiciela 
fwego cały goreiąc ogniem kochania miłość za miłość, krew za 
krew s cierpliwość za eier pliwość; śmierć za śmierć oddať > Pe- 
trus dominicą Paffoni adequar, 2. Nie ty lko- zaś miło ' pos 
butką „ ale y wyznanie Chryfiufa Bog i 
nia Piotrowi Swietemu przycz 
czę , že iak tylko chwała Bofk: 
częła , tak zaraz wfzczęło fie 
© fprawiedliwą ofiarę zabity 4 fzukany , Eliafz 
ná wygnanie idzie, Jeremia ny» Fagiaf z EP phia 
zznięty, Zacharya(z, między Ko SAR y z er 
on ná ofiątek Jan Chrzciciel oftatni z Prorok olor fy zam yka (la: 
ty Teftament, á otwiera nowy wízrod w (ela ych bankietow w 
więżeniu ścięty. Ze zaś tak bydź'od pocżątku świata mufiało ? 
naucza Chryftu is (n) Nie ief wiekfzy fľuca nad Pana fwego, ieželá 
mn ie prześladowali } was prześladować będą. Wizakže wfpomniycie 
fobie jako y famego Chryfufa zrzodłe życia, iftotę świętości» 
oto 


urza 


kg do tierpie« 
to fłueha= 
ch Judzkich itnąć Za- 
anie niewinności , Abel 


(1) fm) Joan, 21, (a) Joan. 15 


NÁ dzień $$. PIOTRA j PAWŁA 'Apofi: 795 
óto-oktutnie "ná Krzyżu zamordowali, (že fię wyznał Bogiem 4 
gdy.bowiem żadney w nim nie widzieli przyczyny śmierci, pos 
przyfiega go Kaiffaíz śżeby mu powiedział czyli on ieft Bogiem? 
wyznał CHryfłus co było [ama treścią prawdy bo w tym narodził 
fię Ażeby dał świadectwo prawdzie , ego im koc matus fum ut teftía 
monium perhibeam veritati. (0) Ale co tylko wymowił że ieft Bo« 
giem, zaraz” natychmiaft zawołał Kajfafz Zblużnił , godzien ief 
świerci częgoż żądawyświądkow? Podobnym tu ftaie fie w przya 
czynie męczeńftwa y Piotr S, ktory dla wyznania Chryftufa Bo- 
giem mękę okrutną y śmierć krzyżową podia? piak mowi Ter“ 
tulian (p) Wjzęzynaiącą fie w Rzymie wiarę Chryfiufa Nero okrutny 
chciat w Piotrze umorzyć, * Wfzyftkich fug Bofkich tak Duch Sa 
prowadził, że co oni ufłami o Chryfłufie opowiadali, to ktwia 
wylaną ztwierdzali „Śmiercią pieczętowali, Otoż tenże Duch 
S. poto y do Rzymu gdzie była ftolica horzyfczcow y wízyfiek 
bał wochwalftwa rodzay Piotra S,fptowadził , Ażeby tam wyznał 
Chryftuľowe Imie gdzie go nie znali, tam fundament prawdzi« 
wego Kościoła założył gdzie mieyíce famych bátwanow czat= 
towíkich , tam Swiętey nauczał Ewangelii gdzie była famych 
błędow fzkoľa, Trzeba hyło na węgielny kamień ná podporę 
prawdy, ná twierdzą Kościoła famę założyć niewzrufzoną opo- 
kę Piotra , Tu es Petrus (8 fuper hanc Petram adificabo Ecclefiam meam 
(q) 4 przeto fiebie famego przez krew męcZeńfką y śmierć zas 
kłada na fundament, iako pifze Tertulian (r) pro fiducia veritatis 
libenter Rome per feyitiam Negonis fanguinem feminavit, A w tym 
podobną dla wyznánia Boftwa Chryftufowego mękę y śmierć (wa- 
ię wydał Nauczycielowi fwemu. 3. Ale nie dofyć ná tym, 
iefzeze Piotr S. na Krzyżu iako Chryftus umiera, Nic tak fug 
Chryftulowych do zawdzięczenia Jego ku nam miłości zapalić nie 
może , jako śmierć okrutna Zbawiciela nA Krzyżu za nas podięta, 
ta ieft pobudką ta iet przyczyną , ta wfzyftkich do fiebie ferca 
ćiągnie y z wnętrzności wyrywa, ázeby krew za krew przelali, 
bo fam to obiecał y przyrzekł Chryftus, A ia gdy podwyżfzony 
będę od ziemi wfzyfika do fiebie pociągnę (s) Jeżeli ta ieft we wízy- 

7 ` ftkich 
102 dome (p) Scorp. 1€ (aj Mathe 16. )fcorp 8. CS) Joanaazi 
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fikicli Mečzénnikách ducha gorącość? 4 iakoż nie w Piottze S. 
głowie y Xiążęciu Apoftólikim znał fiś o: więćży nad innych 
do wdzięczności ktorą był Chryltuľo wi winien że go głową Ko+ 
ścioła y namieftnikiem (woim uczynił; widział w fobie naywyże 
fzy urząd Paftetfki tym okryślońy ptawem > Dobry Pafórż datë da= 
fag [Doig ża owieczki fagit, (t) Czuł w fareu fwoim obowiązek 
pofłufzeńftwa ná ow tozkaz Chtyfufow wyfažnie do fiebie obtda 
cony, ły podź żamną; (u) dla czego te wfzyfikie miłości pó- 
budki bezptzeftaňnie kołatały do ferca Jego; ażeby fzedł zá Chty 
ftafem na Ktzyż , y tą drogą Chtyftufowi miłość zawdzięeżył kto! 
rą Chtyfłus za cały narod ludzki umatł, iakož tak ucżynił y ná krok 
nieoditępuiąc Zbawiciela, pfzyżnaie mn Z wielką chwałą S. A“ 
gaftyń (w) Perris črúčem ficut Salvator pertulit 68 dômintča devotios 
ni- fimili morte difcerptus eft fcilicet ut quem śmitabatńr fide imitáteruť 
88 palioné, Lecz podobno rzecze kto że Chtyftns do gory , Piott 
zaś głową ná doł wifiał na Ktzyżu, á więć niépodobná Chfy» 
Rufowi umierał śmiercią. Profzę pofłuchać pfzyczyn o! iak, lą 
wyfokie dla ktotych Piotr S. tak żądał bydź zawiefzonym ná 
Ktzyžu , iuż dla przyczynienia y powięk(zenia lobie mordaritwa 
iako uważa Ambróży S, ut fbi ezacerbaret fupplicium > iuż dla głę* 
bokiey pokôty , że lubo pragnął, wfzyfikć cierpieć dła Chryltuta 
na Krzyżu; niegodnym fię iednak fadziť rownie głową dô goty 
z Chtylłufem wifieć aby mu podobnej nie przyznawańo chwałyą 
jako ż' podziwieniem mowiAuguftya S. (*)0! virtús humilia 
tatis ingenita bonorari étiam fapllicií genere pertimefcit, Już dla tego 
žeby do Chryftufa w Nigbo wyproftował oczy, ktorego podos 
bieńftwo śmierci na KrZYżu wyrażał, bo ten ieft według uczoa 
nego Rycharda, (y) ftatecznie kochaiących przymiot; nie ipua 
ścić z miłości (woiey oka; ubi amor ibi oculi Już dla tego aže: 
by w tym rožňosé ucznia od Nauczyciela {wego pôkäžať , że 
Chryftus iako Bog z Nieba zítapit na krżyż,4 przeto nogami na 
doł y głową do góry; Piotf, zaś S. jako człowiek ž žieini ktzy= 
żową drogą do Nieba idzie; A przeto ňogami do goty, głową 

na- 
(1) goan. 16 ľu) Joa. ži, (w) Ser. 62, de $5: (x) Set, żąde 58 
(y) h ED dè latka Ba V, x č 
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nadoł. Of iaka tu chwała Piotrowi S. z podobieúftwa Jezufo- 
wego Krzyża! že dla miłości Jego cierpiał „ że dla naśladowania 
Jego aż ną Krzyż wftąpił , pofiuchaymy Ambrożego S. (z) Tans 
tum Chrifli glorie mernit ut inverfis Chrifum honoraret vefligiis > tyle 
zafłużył fobie z Chryílnfowego Krzyża chwały , že wýwtotnie 
wyniefionemi na Krzyż śladami uczynił część Pánu (wem, Ah 
Katolicy ! mamy też fame zofławione fobie Chryftufa ślady , mo- 
wi dzifieyfzy Xiąże Apoftolfkie Piotr: (a) Gbryfius ucierpiał za 
nas zofławując wam przykład abyście wfiępowąli w ślady Jego; mamy 
przodkuiącego fobie temi krokami Piotra, ktory dla miłości y 
wyznania Chryftufowego umarł na Krzyżu s udaymyż fię za nie« 
mi. Ale iefzcze o Pawła S. trymfach chcieycie pofłnchać, 


CZEDSE W 
W Krzyżu (bryfiufawym uaywyżfzy PAWŁA S, tryumf. 


[ więkfza jeft tyrannów moč , oktutnikow potęga, przeslado- 
wcow zacietosé , tym fą wfpanialfze Meczennikow tryumfy ; 


že oni fłabością (wolą przemożnych zawflydzaia , niedola fwoią — 


wielkie fiły łamią, nędzą y ofatnią świata nikczemnością mo- 
cnych zwyciężaią tyrennow + iż fię zachwalić mogą flowy Ter- 
tulianá (b) Onych nigdy więcey nie potiżamy s tak gdy mežnie obfłając 
o wiaręt w fądach ích potępieni tbywamy, + ostu opilze niezliczone 
PawłaS. zwycieftwa? iąkie w nich tryuiłły © po wielu ten wos 
dzony trybunałach £ iak fądzony! iak potępiany / 1. cierpiał on 
wiele; z. cierpiał długo, 3.cierpiał nieznośne udręczenia, śle tąż 
famą cierpliwością pokonywał tyrannow trynmfuige zawfże w 
Krzyżu Chryfiufowym, Profzę weścieto na podział, 

1. Wízyfcy Męczennicy SS, ktorym tylko dał Chry Rus kos 
fztować kielicha {wego, tyle fobie (makowali w dolegliwościach 
że za naywiękfzą fadzili chwałę cierpieć dla Chryfinfa  ciefzgc 
fię że godnemá uznani Ja dla Imienia gezufowego bydž wzgardzoda 

nemis 


(z) Str. 20, in P/. 135, (aj rc 2. (b) Apolog: 29. 
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umattwieńia; karczę ciało moie y w miewsią póddaie; (e) iuž 
przez dopełńiśnie pi i jezulowych na ciele fwoim > dopeła 
niam to czego nie dofawa utrapieniem Chryfiufowym w cisle moim zá 
ciało iego ktore ieft Kościoł. (Ef) Ktore Rowa wykłada S. Chtyzo= 
Rom Ug) Iiieniem Pawła S. mowiąc: Jefzcze nie wfzjfłko cier= 
prat byť dla nas Ghtyftus y więc czego iefzcze potrzeba była dopełnić ia 
Zá niego citrpię. Co ceićrpiał Chryftus dófyć była da odkupienia; 
ale nie dofyć do Jego miłości , przeto zę w Pawie żył duch Chtys 
ftu(ow 3 Czuł fię do tego Paweł żeby w ciele fwôim dopełmiał > 
co iefzcze w žadách ChtyRufówych uptagniońe było; Był zailte 
čzatt okrutnym dla niego katem; iako mówio fobie (h) Ażeby 
mnie wielkość obiawienia nie wynofiła dany 671 deft bollžtec ciata wiego 
śnioż fzatanow áby mnie policzkował, tyle ód niego był dręczońy 
Paweł S, ile mu łafka Bofka znieść pozwoliła > dla czego mowił 
Chtyftuś >) dofyć: ty mafz ná łafce motey, Albowiem moc w fłabości dow 
fkonalfzą fiè jawa, C1) Byli iefzcże tyranňami dla niego prześla= 
„dowcy iako wylicza dolegliwości (woje (k) 3, od żydow wżiąd 
>a łem po pięćkroć poseztetdzieści plág beż iednty; trzyktoć by- 
ss łem bity tozgami pfa byłem kamienowany trzykroć z okres 
3. tem rozbiłem fie , przez nocy dzień byłem w głębi motzkiey 
ss płacy ý kłopocie w niefpaniu, czeRym w głodzie w pragnieniu 
s» W zimnie nagości, Byli na oftatek ha niego okrutni wžzíni 
bracia; ha ktotych fię Zažala 3 W niebejpieczeńjiwach między fatz 
fzywą Wracią, (1) ktorzy zmawiali fię na śmierć Jego ftrzegąc 
ubram wednie y w nocy» jednak nad te wfzyltkie wielkie wies 
lorakię a prawie niepoliczone ucifki zawfze wyžízým był Pas 
: wet 

(c) 48,5. (d) 48.9. fe) 1.Corvo. (F) Colof.r. (g) bom.% 
in Ep, Golof, (h) 2, Corr 14, (i), ibid, (k), 2, Core 11, 0,1% 
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weł S. te iego to były ukontentowania; te iego pociechy, te ferca 
piefzczóty 4 te tryumfy ; oto fłuchaycie co mowi; [m) Podobam 
fobie iv potwarżach 3 w prześladowaniach, w ucifkach dla Ghryfufa ; mO- 
wi daley ktož tedy ñas odłącz) ód miłości Chryfufowey 5 uttápiehie! 
czyligłod! czyli nagość ! czyli niebefpieczeńfiwo? tzyli miecz? (n) 
wiele ucierpiał Paweł S: ślę y długo: . > 

> _4. Dwojaki fadzay meczénftwá zachwala Si Cypryan (o) 
jeden w prętkim (konańiu, inny w przeciągu męczeńftwa; piers 
wfzy w lednýti momencie życie kończy, inny mierć przedłuza, 
pierwfży w ktotkieý potyczce ićdnym zwycięftwem y ttynmf y 
kotónę odbiera; inny w wieli wytrzymanych oghiacz, przez 
długie ź tyrahnami utatczki codziennie cietpi s'codzień nie umie= 
ta, codziennie koronę cHwały wyfługuie ; [cmel vincit qui ftatim 
motitur, Manens femper in penis duotidie.cozóhaiut. Jednak wedłig 
tegoż Cyptyańa (zacównieyfza ieft nadgtódá dłużey cietpiącego 
Męczennika; mniey iet. bowiem raz umierać, więcey śmietć 
przedłużać > im dłuż(za utarczka , tým Wyžfz4 korona, Jeżeli kto 
z MeczennikoW mogł kiedy więcey y dłużey cierpieć lak Paweł 
S. Jego potyczka ž prześladowcami Chrýltúlowemi żawfze; woy- 
ná ultawicžňá a według Bernarda S. (p). żybie iv famym bięczeń= 
fiwie ; mało mu było taż umierać + więc codzienną dla Chryfiufa 
śmierć fobie obierał , juotidit morior  (q) A iako Chryžoltom s" 
tryumfy lego wyfławia iż: ża rzecz nikczeńiną miałby był fobie yaz 
umierać zttú ktory Krolowi (wemń przyrzekł nigdy nieprzyiacielowi kie 
uftąpić pola + kto minie oddziel od miłości Chtyftúfotvéy © Inni Męczen= 
nicy po ottzýmaným taż zwycieltwie odbierali zataz Iwoię nie- 
odwłocżnie ód Krola (wego hacgtodę ; Pawłowi S: nieptzefłan= 
nie walczyć ; eodziennie zwyciężać, zawfze całe życie ttyum= 
fować ; naypożądańiza była praca > ta fľe on ciefzył y wyfławiał 
wodza {wego Chryftufa, Dzięka Boga żć , tryumfuiemy zawjze w 
Chryftufte Jeżufie, (r) : 

3. Lecz ielzĉzė ptzyłączę ý to że údrečzenia Pawła S, 

były nieznośne, Mało było Pawłowi S. cierpieć wiele y nie do« 

Bo. fyć 

(m) 2. Cor. iż. (r) Rom.. (o) in.Ep. Pe (p) Hom. 39. (a) 
4, Con i. (1) 2, Cor ż, 


wedtug T 
nie krwilla s pierwfza w zabiciu dla 
niu życia, lnna w zamordowaniu 


fować nad światem, część 


vielka męczeńfiwa ieh. 


to męczeńftwo, ta śmierć ićft prawdziwie ofiarą nie krwiftą Pa- 
wła S, ktora wewnątrz według uczonego Gwilslma Pars fkiego 
Doktora; fefce iego zafarbowała. Dei fanguine intus rubebat (x) 
Ze zaś procz tey ofiary w ktorey eodziennie umierał flat fe Y 
innym całopałeniem Bogu (wemu w ktwiftey ofierze (a świa* 
dećtwem jego okowy , lego więzienia, lego krew wraz z mle- 
kiem wylana. Nero był Tyrannem krew z Pawła wyletwającym 
Paweł zaśSwięty był chwalebnym zwyciężcą krwią y mlekiem; 
to iet według Ambrozege S, (y) fprawiedliwoscią y niewins 
nością ttyumfuigcy nád Neronem, Tyran wzpatdę -uczynił Pa- 
włowi w tak zelżywey śmierci, Paweł krw ią fwoią y mlekiem 
wieczną Krolowi Niebiefkiemu podpifał chwałę, Nero chciał 
pochańbić Imie Jezufowe , Religią prawą, Krzyż Chryfiufow; 
Paweł zaś Swięty po całym rozizerzył świecie y nad famo Nie» 
bo wyniofł tryumf Chtyftufowego Krzyża! O/ iakaż z obu Apos 
ftojfkich Xigžat Piotra y Pawła Kościołowi Chryflulowemu chwa- 
ła! O iaki w oczach całego Nieba y śwfata takiego trynmfu wi“ 
dok! patrzemy na to fľuchacze , widziemy , dz wiemy fię , po: 
doba nam fię wfzyfiko , zle naśladow ać niechcemy w cierpliwo- 
śe Wodzow y Xazat (woich, onym Krzyż Chryfiufów był 
chwa- 
(s) l4. ady. Mares (t) fer. 46. def (u) ad Gal, 6e (w) ibid, c. ża 
(X) Serede dol, B. Ve (Y) fer, 66, ' 


gó 
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chwałą, pociechą;ukontentowaniem ynaywyżfzym ttynmfem,nam 
obrzydzeniem 4 wzgardą y naywiękfzą ptzykrością! ah weśmy 
w głęboką uwagę ;czyśmy chrzeécianie / czy prawowietni Kato= 
Jicyć czy fľudzy Chryfufowi ? A raczey czyli nie goffi od przes 
śledeweow y nieprzyiacioł Ktzyża Chtyftufowego? tę myśl u 
wrot (erca wafzego oľádzami Amen 


KAZANIE 
Na Nawiedzenie N: MARYI Panny. 


Uúd: bóc mihi ut veniat Mater Domini mei ad me ? Lüt: 1. 
A zkadžé mi to že ptzyfzła Matka Pand mego do mnie ? 


K dnia dzifieyfżegó widział Elżbietę S. pfzy nawiedzi« 
nach N. MARYI Panny w dom (woim wfżyfikę zadumiałą; 
jakim ta podziwieniem rzeczy nieftychane uważała, taiemniee 
riedościgłe poznawała; cuda od ftworzenia świata i niewidziane 
oglądała ? jak ffiyślą iak fetcem jak affekteń zachwycońa wołała; 
á żkądże mi to że przyfzła Matka Paňa mego do mnie? dałby świas 


dećtwo y chwałę ciidownym Boga dziełom; Oto fłuchacze , 


chcieycie to głęboką gruńtować uwagą: co dziś Bog ezyni 2 


Janem y Ján Co czyni z Bogiem? 4 oba W żywocie {wych Matek zam. > 


knięci. Jak Bog nawiedza Jana y iak Jan wita y pfzyłmuie Bogaą 
4 oba z pizedziwną ku fobie radością, Co wfzechmoeność Bo» 


ga fprawuie w całym domie Zacháryz(zá s y CO cały dom granice “ 


ptzefkakuiąć natury oświadcza dla Bogál á oba dzielności nic“ 
fkóńczóńey mócą, cud ż cudu; cud dla cudti 4 cud naprzeciw 
cudu dzičie ie ; fkrytość zamkniętego w żywócie Matki Boga cte 
dowńie wyiawioną; ciemność w wnętrzńościach natuty y grzes 
chù Jana cudów ńie*oświecona , milczenie Zacharyafza ż niewola 
niczych kaydan čúdowňie toźwiążane, Stań naturo ieżeli to w 
dzielności fwôleý ofiągalz ; ftań łafko ieżeli to w granicach (os 
ich obeymuiefz co Bog dziś uczynił! ztąd ieft że Kazanie ná 
Bb ž dzień 
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dzień dzifeyfzy zdałoby fię głośnieyfze z famego milczenia iak 
ze. low złożone. Jakoż tego fig domyślę y to wydam : że na: 
wiedzenie Maryi w domu Elżbiety fame bez fow ludzkich cuda 
głolzą, ktore iako ufzczęśliwiaią dom Zachatyafza , tak cały 
świąt napełniaią. pociezhámi: To we dwoch częściach wam 
przełożę: Z Nawiedzenia MARYI dom Elżbiety famemi ufzczę- 
śliwiony cudami, ro Część I. Z Nawiedzenia MARYI świat 
cały fametni napetnioný pociechami , to Część 11, Za twoim bło- 
gofławieńftwem Panno y Matko Bofka, Ad M, D. GI, 


CZHZBSE TĘ 


Z Nawiedzenia MARYI dom Elżbiety famemi ufzczęśliwie* 
ny cudami, > 


|) dzi według AmtrozegoS, (a) w domu Flżbiety 
odptawnia fię nawiedziny, jedne iawne, iunc fkryte, 
pierwfze Maryi do Elżbiety , inne Chryftnfa do Jana, obie fżczęw 
fiwe, le drugie cndownieyfze, Maryi nawiedziny były wi- 
dóczne maiące ža cel blifko z pokrewnioney z Elżbietą przyjażni 
wzajemne oświadczenia. Chryftufa nawiedziny były tajemne 
y fkryte zmietzaiące do końca odkupienia národu nafzego, tame 
te widzeniem wzajepnym oczami ciała, te widzeniem ypo- 
znanjem fiebię oczami ferca wipoląe z foba odprawili powitania, 
wita fig Marya z Elżbietą, wita fię Jezus z Janem, ciefzą fię 
napełnione radością Matki z wzaiemnego *vidzenia , opływaią w 
radość y owi Swięci więżniowie w wnętrznościach włalnych 
zamknięci Matek JEZUS y Jan, z ta jednak rožncécia + že tadość 
ciefzących fie Matek wfzyftka z Synow wylewa fię ná nie, Ani 
pierwey Matki rozpływaią fe w welele ferca, poki jezus z Jas 
nem y Jan z Jezufem nie witaią fig wzaiemnie, Biaftuie Marya 
fame iftotne pociechy zrzodło z kterego wypływa wyfokiey ta- 
dości ná Tana włalne Matki matetya, Piafiuie y Elżbieta lerca 
(wego ukontentowanie, tamta Pana, ta fľuge , tamta SZ tą 
„209135 


(a) 1. 3. in Łuc, 1, 


Na Nawiedzenie N. MARTI P. 165 
żołnierza , tamta ffowo ta głos wołaiącego » tamta Meffyalzą tą 
Proroka , tamta Zbawiciela ta poprzednika „ tamta Boga ta Anioła; 
tamta Chryfiufa ta Marfzałka iego. O! dziwna fadości! o miłe 
Niebu Aniółom y ludziom powitanie! o eunda z famych cudow 
złożone! Bog przyfzedł do człowieka, człowiek w wnętrzno= 
ściach Matki poznąie Boga, wita y wyfkaknie ná przyjście Jego. - 
Bog rzucą promienie łafki (woiey na Jana » Jen oświecony w 
ciemnościach natury głębekie czyni wyfkakniąe ukłony. Bog 
poświęca (obie na Marfzałkow fki urząd fana, Jan poświęcony 
łafką wízyfikie nstuty łamie prawa, inż fkacząc ź radości, luż 
przykrząc fobie z tętchności , iuż wydzieraiąc fię na świat niee 
dopełniw(zy śni fześciu mieligey, Zamawia fobie do wyfokich 
ufług Chryftus Jana, y iuż mu taiemnie fwoich fkrytości po 
wierza , poymnie w zamkniętych wnętrzności fzkole Nauczyciela 
(wego naukę wierny uczeń, y czego innym doyrzałym śni fty- 
fzeć „Ani wiedzieć Ani rozumieć nie pozwolono que Hot licet 
homini logui, (b) to on cudownym łafki Bofkiey oświeceniem 
doftatecznie przeniknął , tak dalece że zdaniem S, Chryzologa 
w przod fłaie fię Prorokiem niż ulta otwiera, wprzod daje o Chry- 
Rufe świadeltwo niž fię rodzi , wprzod cuda czyni niž fię świa- 
tu pokaznie. Nondum ` nafcituy © faltibus loguítur nondum på- 
ritur €$ iam properat precurrere,™! Byt Jeremigíz Prorok endem fta- 
rego tefłamentu w żywocie poświęcony Matki o ktorym wyra* 
žnie pifmo$. mowi: (c) Pietwey niżlim cię utworzył w żywocie 
znałem cig y y pierwey miżeliś wyfzedł z żywoia poświęciłem cię 3) 
Prorokiem między narody dałem gig. Ale coż ieft jeremiafz w po- 
rownaniu do Jana! tamten Prorok ten więcey iak Prorok, gto- 
fem famey przedwieczney prawdy zachwalony o (d) tamten 
człowiek , ten więcey lak człowiek bo nie powfaź między narodzo* 
nemi z niewialt wyžízy nad Jana. (€) tamten ieden wybrany z 
ludzi , ten z famych poświęcony Aniołow , Oto ia pofełam Anioła 
mego. (£) Tamten daleki y odiegły ezaľom przyjścia Chryflu- 
fowese , ten blifki owfzem przytomny boku Chtyftufowego ftu: 
ga > tamten gdy urodził fię na świat zaczynał Proroctwa |woie ; 

ten 
fb) zsCor. rza (c) cape 1a (d) Lucs 7. (e) Math, t1. (f)źbid, 


ten iefzcze w żywocie Matki zamknięty całym (oba protokował 


Pioróckim T10ozradotvány duchem w/zrod macierzyń/Ęich wnętrzności 


ledwie nie zawołał: Otó Baranek Bożj, oto ktory gł 


świata. Czy ktore więkize ftyfzeliście cuda ? A ieželi tó jefzcz 


fata Deo pleńa ef, Cud czuie 4 taiemnicę pezńaię; Matka Bofka 
ffowem zaftępiona ; Bogiem napełniona ieffe Iżali z tak wido« 
czfiych mądrości Bófkiey taieihnie, z tak wielkich y tad prze” 
dziwnych wfzechmócnośći dziełow ; nie powinno fię wtofić že 
dom Elżbiety S. famemi dziś z ńawiedzin Matyi ufzczęśliwiony 
cudámiť Ale ia mówię że małe by to było tożfławienie ciidow 
Bofkich w jednym Zacharyá(za Domus gdyby tym wefelem Bog 
nie napęłnił całego świata ; co pokaże i 


CZESC | 
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poviéchatni, 


| a té cüda taiemnieć y łafki ktore dziś w domu odptawiły 

fię Zachatyafza; w famym podziwieniu nafze zawiefiły u“ 

wagi; ićdnak ile z Boga fa, ktory wyfoki wiżyfikim rzeczom za 
miefzą 
fg) Lut, ta 
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mierza koniec snie do tego tylko ściag:ły fię krefsu; Ażeby fam 
Dom Zacharyafza był ufzezęśliwiony , lecz infzy fobie miały 
założony cel, © ktorym dosć wyražnie namienia Paweł S. do 
Rzymian pifząc (b) Albowiem cokolwiek napifano ku nafzey nause 
napífane s abyśmy pzez cierpliwość y pociechę pifma riadzicię mielis 
Niemafz mic od Boga coby do nafzego nie ściągało dobra, co 
tylko Bog czyni „dla nas czyni, owa wfzechmocność Boga nies 
żliczone na Niebie; pa ziemi, pod ziemią fprawniąca (kutki, 
wfzyftko dla nafzego dobra, owa mądrość niefkończona nay- 
wyżfze przemyslaigce (pofoby , wfzyftkie dla nafzego (zczescis, 
owa niewyczerpana dobroć naydoftatecznieyfze z fkarbow fwo- 
ich fzafuiąca łafki, wfzyftkie dla nafzego zbawienia, Owa niee 
zgruntowana miłość nayobfitíze wylewaiąca dary wfzyftkie dla 
odkupienia nafzego. Y niemafz coby Bog czynił, bądź w pos 
rządku natury, bądź w porządku łafki, bądź w porządku chwas 
ły fwoiey, coby nie było dla ufzczęśliwienia narodu, dla po- 
ciechy ludzkiey , dia błogofławieńftwa dufzy. Oto fłuchacze we 
w fzyftkich dziełach rąk fwoich ofobliw (ze fercn człowieka Bog 
zamknął wefele , zawiązał'radość, zachował ukontentowanie, 
To ieżeli kiedy bardziey więcey znamieniciey widzieć fię daie, 
jak dnia dzifieyfzego przy nawiedzinach Maryi w Domu Elżbiety, 
przychodzi Syn Bofki do]ana fugi y tworzenia [wego , poświę= 
ca Proroka, Duchem S, napełnia Matkę y cały Dom radością 
ufzczęśliwia, Co fię tam w taiemnicach miftycznie działo , to fię 
w nas duchownie znaczy, Domem Zacharyafza jef świat cały; 
Janem każdy w żywocie poczynaiący fię człowiek , przyśście Sya 
na Bofkicgo w dom Zącharyafza sief z łona Oyca przedwieczne- 
go z fiąpieniem ná świat Zbawiciela. Poświęcenie ana iet uwol- 
nieńiem nas wfzyfikich zwięzow czartowfkich; y oczyfzczeniem 
od pierworodnego grzechu. Wezwanie tegoż na Urząd matfzał< 
kowfki, ieft powołanie nafze do ufług żołdu fwego. Napełe 
niona Duchem S, Elżbieta » wyraża Kościoł.Boży z odzedzonych 
Niebu ciefzący fię dzieci, Co jeżeli nie tak ieft profzę ze wizy» 
fikich firon rozfądźcie, Dom Zacharya(za iżaliż nie wyraża w 


{o= 
Ch) e 74: 
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[obie fak y pociech całego świata? czyliž te ubogacenie 7a- 
charyafzowego dómu ňie ief ufzczęśliwićniem Całego narodu č 
tam pierw (ze ChtyRus wzniecił światło łafki; ktorym miał po- 
tym całemu przyświecać światu 4 tam pierwfze okazał cuda , 
ktorémi miał potym całą napełnić ziemię ; tam pierwízé iliifo- 
ści fwóiey iiczynił kfoki ; ktoremi miał potym po wlzyftkich wi- 
docztiego okrągii częściach fożfławić fię, ieżelić fzeztpty ca do 
mieyfca więczotnik Chtyftufow ; 4 prżecię cały Chrześciańfki 
Kościoł choć W mialeńkim Apoftołów zamykał gronie , toć y dom 
Zacharyśfzow ńieograniczoną Boga Stworcy Nieba y ziemi zas 
wiefaiący pfżytomność mogł w fobie wytażać łafki y pociechy 
całego świata Czyliž zaie w Jaňie nie może fię tozumięć 
każdy człowiek? wfżakże iak ptzyfzedł Chryftus do Jana + tak 
ý do náš wfżyftkich ; čo Janowi to y ham chcący iicżyńić ; ieżeli 
Jana imie famę łafkę znaczy 5 wfzakże y ñas wfżyftkich Bog 
wzywa do łafki ; ieżeli Jan ód kochania Boga życie {Woie ža. 
czynał zdaniem Chryzologa S. Ján tały do miłości úrodzoný ief?. 
(1) wízakža ý my do miłości Boga zaraz Z żywota Matki życie 
halze obrócić powinńiśmy , ieżeli Jañ. według tegoż Chtyzolopa 
Sa był cnot 1u/zyfikich fzkołąj žitia dofkonałością 3 świętobliiwości öbras 
zem , drogą pokuty , przykładem grzefznikow , wizakże tego Bog pó 
nás wyciąga; ażeby każdy z $ynow ludzkich był ile może iegó 
obyczaiow naśladow cą; Cżyliż zaowu przytomność Syna Bofkie« 
gó w domú Zachatyalzą nie ieft okazaniem żefłańia na świat 
Zbawiciela? pdžiež naypietwfze głoly uwielbienia Jego © leželi 
nie tam 2 uk napełnioney Duchem S. Elżbiety? wfżakże ta myślą 
y fetcem Zadúmioná mówi; 4 zkądźć mi to że przyfzła Matka Pós 
u mego dò mnie? být poczęty Chtyftus w żywocie Nays Maryi 
w Nažaťécie > lecz tam ukfyłe przed światem były dzieła 
wfzechmóchości Bofkiey , śle tú vgłofzone protočtwem s» oká- 
zane cudami; wydane chwałą y uwielbieniem wfzyftkich Błogós 
fławiony Pán Bog Tzrael(K iż nawiedził y uczyńił odkipienie ludu [wee 
goa (k) Czyliż iefzcze poświęcenie Jana w żywocie nie zamyká 
w fobie okúpieniá nafzego z więzow czattowfkich ? BA có 

ań 
LJ 


©). Sa.12,--(k) Žiť, k 


Ge 
U) Jorn. ie C) Mach, ż, (n) Matb, it. 
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Jan 8. w wnęttznościach Matki to my ná chrzcié S. z famege 
zrżodła łafki odbietamys on oczyfzczońy cudem miłości; nas 
fama niefkończona Jezufa dobroć ž niewoli czattowfkiey wýdo« 
bywa ná wolność $ynow Bofkich ; czyliž także weżwanie Jana 
ná Masrfzałkowfki úrzad nie ieft powołaniem nafzym. do ufug 
Chtyftnfowych £ Wfzakże Jan był poprzednikiem Chryfufowym 
tym końcem žžeby wfzyfikich za fobą pocięgnął do pokuty, 
gicit on zbliżające fię odkupienie 4 opowiadał naftepuigce zbas 
wienie z okżzał Chryfufa gładzącego gtzechy ludzkie, Ecce Aón13 
Det ecce qui tollit peccáta mundis (1) Utząd fwoy od nayścisley” 
fzey ziczynał pokuty, mowi onie Ew angela, (m) Miał odżiea 
nie z fietči wietbłądowey 4 pas fKorzany około biodr fiwoich, mowi 
y Chryfius enim , [n) przyjzedł jen aut iedzóc ani piząts jeżeli on 
będąc z żywota Matki Swietý 4 tak oftte życia prowadził ćwia 
czenie © o jakoż my pełni gtzechow powołani dó fľužby Chry- 
fiufowey zápiľaní dô żołdu, ptzybtani w batwę wodza fwego 
żyć y pokutować powinniśmy s ktorých fama wielość y wielkość 
złości przeświadcza y przekonywa. Czyliż na ofatek nápežnio« 
ná Düchem S, Elżbieta nie wytaża w olcbie fu oiey Kościóła Bos 
żego Z zrodzonych Niebu ciefzęcego lie Synow ? w fzakże tlźbiea 
ta Ss troiaká była świątnica : cudu, łafki sy nadofobliw {zych pos 
ciech, Cudu bo w fłarości poczęła Syna fw ego, w tenezas gdy 
w nicy prawa (woje utraciła natuta, ła/łi góy w iey żywocie 
v fzechmocność Bofka przedziwne fprawiła poświęcenia dzieło. 
Pociech nadofobliwfzych , bo ktož kiedy widział , fłylzał 5 czy» 
tał , #žeby zamknięta w żywocie Matki dziecina tak fię rôzras 
dować miała y fkakać! Taka Matka y świątnicą ieft Kościoł Bos 
ży wcuda łafki y tądości nadofobliwfze opływaiący z przyczy” 
hy žtodzotiveh duchów nje Synow ludzkich Niebu s tem bowiem 
mułości w 3 nalafkami , to dzieł nadptzytc dzonych; to falk nade 
oiobliwizych , to pociech famego ukontentow ania pełnych po- 
czyna, rodziy y wydźie Be gu Swiętych twoich. Słuizmie tedy 
w nieść fię może y powinne; że ieżeli tak jeft uízezesliu iony 
dom Zacharyafza famemi chdatni z ebeénosci MAKY4 +? Oliakże 
drpićs 
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dopieroż Świat cały temi nafycony pociechami , dla ktorego to 
fẹ wfzyftko działo. Wfzyfika ta fzazęśliwość zlewa fię na ferea 
naíze naymilf fuchacze, my byliśmy celem; my przyczyną przyi- 
ścią Jezufowego ná świat, Nawiedza N. Mafya Panna Elżbietę 
S. te nawiedziny iak wielkie zbogacenie domowi Zacharyafzo- 
wemu przynoíža stak wielkie uízezesliwienie duízy na[z6y zo: 
flawni4, ktorych łatwo nezeftnikami ftaniemy fie , jeżeli życia 
Chryítulowego, cnot Maryi» pokuty fana» pobożności Elżbiety, 
bogoboyności Zacharyafza naśladować będziemy,  4fien, 


KAZANIE 


NAS. MAŁGORZATĘ Pannę y Meczennicz: 


Inventa una pretiofu Margaritha. Math. 15. 
Znaleziona jedna bogata perła. 


rzema uptzywiletowana pochwałami Małgorzaty S. uroczy- 
ftość, że znaleziona , že icdna y Ze bogata, wielkie zalece- 

nie Swiętey Panny że znaleziona od Boga; wiekíza że z pomię= 
dzy wielu iedna; ale nąywiękfza że W fzacunku fwoim bogata, 
W nalezieniu fwoim od Boga ta iet Małgorzaty $» fzczęśliwość 3 
że przez uprzedzaiącą łafkę Bofką ňaypierw fze wzruízeniá [wo- 
je do miłości Boga uezuła w ten czas gdy isni w błędach Pos 
gańfkich žoftawieni, W wyłączeniu fwoim z pomiedzy wielu 
jedna, do tey wybrana (zczegulnosci : że tąż łafką Boga w pat, 
ta znakomitíze nad innych w Miłości Boga czyniła kroki, gdy 
inni w dobrym uftawali, W fzacunku fwoim ná tę wyniefiona 
ofobliwość : że tąż napełniona łafką nad wielu dobrych w bo* 
atíze obfitowała cnoty, gdy inni na mnieyfzych przeftawalis 
Wfzrod Pogan fzczęśliwą znaleziona, wízrod Chrześcian iedną 
wybrana, wfzrod Swiętych bogątą fzacowana Małgorzata, inventá 
wia pretiofa Margaritha. Ná to ieżeli pilnieyfzego chcecie nad- 
fawić oka? wykawić wam żądam ; co Bog uczynił z Małgorzaj 
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tą S. gdy ią fobie wfzrod Pogan wynalafi , gdy ią fobie wfzrod 
Chrześcian ulubił , gdy ią fobie wfzrod Świętych znakomitíze« 
mi ubogacił darami. Prawdziwie wnieliccie Imie Małgorzaty z 
ifictą perły rownie (zacowsne albowiem tá fzczęśliwa w fwoim 
znalezieniu, iedna w fwoim wyłączeniu bogata w fwoim oces 
nieniu. A to jeft co ia chcę we trzech pokažaé Częściach: že 
Małgorzata S. wlztod wielu Pogan iedna znaleziona, to wyfoka 
odBoga dla niey łafka, Część I, Że Małgorzata S. iwizrod tylu 
Chtześcian jedna wybrana; to lzczegulnieyfza od Boga dia niey 
łafka , Część II.. Ze Małgorzata S. wfzrod tylu dobrych bogatfzą 
fzacowana , to doftatniey(za od Boga dla niey talkas Gzęść 111, 
Ad M.D, Gloriam: 


CZESI 


Ze MAŁGORZATA S. wfirod wielu Posau tedna żna= 
leziona , 10 wyfoka ad Boga dla niey tafka. 


N* ieft to los natury ale dzieło uprzedzaiącey łafki że kto rodzi 
fię wízrod prawowiernych Chrześcian, tyle bowiem dla 
Dufzy fwoiey korzyści, że pierwiaftki Jego dobrą Rodzicow 
uprzedzone wolą w pierwfzym zaraz życia poranku wftępuią 
do Boga, y iemu jako Stworcy fwemu przyzwoitą czynią chwa- 
6, co nigdy nie dzieie fię w Poganach , zaraz z poranku {wego 
ferce bowiem ludzkie między dwiema ofiaruiącemi położone 
ieft, ktorzy fa bardzo rożni od fiebie“, każdy z nich ma fwoie 
Ołtarze, fwoie ofiary, fwoie ognie do fpalenia ich, y fwoy ceł 
do ktorego zmietzaią w fwoich ofiarach. Ci dwa ofiatniący fą 
miłość Bopa y miłość ftworzenia, A fetce fzrodek między niemi 
„ttzymalące, przy iednym z tych zawiefza fię, ieżeli przylgnie do 
pierwízego , ma wiedzieć o tym, że Jego Ołtarzem ieft Gora 
Kalwaryi, ofiarą fama niefkazana czyfłość, ogniem fama owa 
łafka wznięcająca w {ercu ludzkim pierwfze do Boga żądze y 
pragnienia, 4 zapach wychodzący z ofiar ief fama kontentuiáca 
Cc 2 : Bo- 
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Boga wdzięczność , ktoraod poranku [amego życia zac m wie: 
pować do Nieba. "Jeżeli zaś to ferce ieft tak niefzczęćliwe , że 
fie chwyci drugiego s må także wiedzieć otym „doba ze lega 
fa widokiem obrzydliwym s ofiary jego fa (ama nieczy 4 (pros 
fnością „ A dym wyel hodzący z tey firafznsy y obwmier key ofa 
ty; zamiaf w ftepowanj a pierwiaftkow fwóieh do Nieba, zítepuie 
de piekła aby był nciechą ezáttow. Tu duthodžčie“ (zo 
fwego Katolicy że gdy innych wfzród Pogan albo wyłączonych 
od iedności Kościoła S, Kroleftw łafka Bofka Boka - was Záťaž 
w dziecińftwie w zrodle Chrztu S, takich znaydnie » y takich czy 
ni, nprzedzałąc w dufzy wafzey wfzyfikie do złego podnety, 
y gdy inne narody za fundament prawc své Religii zakładają fobie 
tę fektę w ktorey fię rodzą , fądząc ow los pokolenia (wego ża 
lakieś teyże religii dziedzićtwo , y famey natury dzietem utwier» 
dzoną wiarę, w czym błądzą y giną wiecznie, fami Chrześcia” 
nie w to fzczęście bogaci w tę łafkę obfici, żejch Bog z prawo- 
wiernych Rodzicow wydawízy na świat, wpierw {zych życia po 
ezątkach fłodkim uprzedził błogofławieńliwem , y zaraz zabie- 
głl(zy wízyllkim błędom, feres ich z plamy oczyściwizy pierwo= 
rodney fobie poświ al na ofiarę wieczną. Otoż Małgorzata 
S: wfzrod Pogańfiwa tym łafki Bofkiey uprzedzeniem tak znale” 
ziona s že fama wfzrod wiele tsfięcy bałwochwalcow od dzie- 
cińftwa fwoiego Bogu poświęciła ferce, wfztod wi ey toz» 
pulty y nieczyfłości fama niejkażoną szyła poślubiła Niebie» 


fkiemu Oblubieńcowi, wfzrod wfzyftkich wyftepkow y niecnot 


fama oddalona od grzefznikow myśl y wolę niepokalana niewin: 


nemu dochowałą Barankowi. Bo profzę Mas iwa ¿cie Má?g0- 
szaty S. mieyfce urodzenia , Rodzica Bał wochwallikiego Kapłana 
y pełne wlzetecze eńfitwa w mieście obyczaies Oto “Antyochiia 
wydała. ná świat Małgorzatę, owe miafto ktore lubo okazałe w 
murachi, wy (kis w wieżach; zmocnione w bafztach y bramach, 
doftatnie w bogactwach, bo tam czoło y ftolica całcy Grecyis 
tam ludzie mądrzy., ludzie wfpaniali „ ludzie wiejością wielko= 
ścią y (prawnośsią wlzelkich rzeczy olobliwfi, tak że w oim 
treść cy wybor famych dofkonalfzych kuniztow y umiei jętnoścą 
znay- 
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znaydował fię , iednak w tym nadewfzyfiko niefzczęśliwfze mia- 
fta , że go grzech publicznego batwechwalítwa nędznym uczy. 
nit, według flow Salomona (0) Mgferos antem facit pspulos pecs 
catum: Bo ci w ślepocie (woiey edítapiwízy Stworce y Pana ; 
dzieła rąk (woich za Bogow czcili , oddalili fię od ztzodła ży” 
cia wiecznego, a śmierć y zgubę- za cel chluby fwoiey wyfta« 
wj: Oto Qyciee Małgorzaty $, ow z Poganow nayobrzydliw (zy 
bałwochwałca bo w urzędzie (woim był w Kościele Herkalefľa 
Kapłanem albo rzeczywiściey Kazirodzcą bałwańfkim z niego 
ta życie powzięła, y takie ku czci borzyfzczow pobudki, -Oto 
obyczaie miafła Antyochyi były takie, ktore tylko pomyślić fię 
mogą nayfprofnieyfze, tam wfzyftkich niecnot rodzaie s wlzes 
teczności ftolica; (wawoli fzkoła , tozpufty rozwiozłość, z 
iwego wypływaiące zrzodła Kaz rodztwa, ktore dopetniona nae 
zywa winą uczony Tertulian, Principale Crzmen bumani generis 
fummus. restus, Patrzciefz teraz iako ta Panna ofobliwizym łafki 
Bofkiey uprzedzeniem w fłodkości błogofławieńfiwa życie {woje 
zaczyna , dana ta z rządzenia famey Opatrzności Bofkiey do wy 
chowania. prawowierney acz fkrytey Chrześciance, ktora ile 
tylko it Ducha y fpofobu miała, pokarm dziecinny w codzien= 
nych naukach Nicbieiką zaprawiała flodyeza , tofta Małgorzata 
$.więccy wcnoty jak w lata, między nieznalącemi Boga fama 
wierhą, między bałwochwalcami fama część fiwotcy daiącą > 
między grzelznemi fama Swieta , widziała Oyca {wego Kazitodz« 
CE x zapatrowała fie na pełne zbrodni całego miafią obyczaie 4 
śle oną obrzydzając fobie Pogańfkie zabobony s rofpufine życie, 
domego Oyca grube y dalekie od rozumu błędy , pobożne przed- 
fięwzięła w wierze, nadziej y miłości Boga, cwiczenie; mowić 
fię o niey mogło; co o owym Rutmiftrzu zachwaloným od Chry- 
fula ( p) S, Chryzolog powiedział. (g) Videtis penes Centurio- 
nem Diyinitacis reverentiam., penes Gentilem legis cultym s penes mi- 
lirem flipendium gratie, penes Romanum fidei dočrinam „ in frigore 
passano Chrifianum fervovem. Ktore ia owa do Małgorzaty S, 
obracam : Widzicie w Małgorzacie Boftwa Chryltulowego uczcże- 

nIe 
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nie po między Kozitodztwem część prawdziwą Boga > w fłabości 
płci mężne łafki uzbroijeniey w (zrod Antyochii fzczetą wiary 
naukę , w lodowatym pogańftwie pałaiącey miłości Boga w Mał: 
gorzacie S. ogień. Co wfzyftko ižaliž nie fama wyfoka Boga w 
S. Pannie (prawowała tafka ? ktora ią przed wfzyfiką uprzedziła 
złością y owfzem w żywocie Matki wfzrod Pogan wynalazła, 
swwynalazízy od bałwochwalfkich oddzieliła zabobon „ oddzie« 
liwfzy ná ufługi poświęciła Bofkie y nadto fzczegulniey do Chiżes 
ściańikich cnot wybrała, co pokaże: 


CESE PH 


S.MAŁGORZATA S. wferod tylu Chrześciam iedna 
wybrana , to ferzegulnieyjza dla niey Bojka tafka, 


ak tylko wnidzie do fktytości fetca nafzego przez owę uprze- 
dzaiącą łafkę Wiara JEZUSA Chryfufa, tak zaraz przez 
wyfokie natchnienie fwoie, rozum oświeca; podaiąc mu wizy- 
fiko eo wierzyć ma, pamięć zapala (tawiaigc iey wfzyftko co 
zachować trzeba, kontentuie wolą fłodząc iey wfzyftko co lubić, 
co kochać , w myśli y affektach powinna: Jaką tu teyže łafki 
dzielność uczuła w dufzy (woiey Małgorzata $. proíze pofłuchać, 
oto ta ofobliwfzą moc Wiary; znamienitíza potężność Nadziei, 
goretíza (prawność miłości Boga y bliżniego w fobie poznała, 
zkąd przez Wiarę wyfokich dofiągała rzeczy, przez Nadzieję 
wielkiemi nalycafa fię pociechami, przez miłość dzielnieyfze 
nad innych prawdziwie więcey wybrana Chrześcian czyniła fku= 
tki. To wízyftko dało fię do podziwienia widzieć w ten cżas; 
gdy Oyca , gdy Olibryutza s gdy czarta przeklętego pokonała, 
Oyca-ktory był dla niey Sędzią y Tyrannem; Olibryufza! ktory 
chciał bydź Oblubieńcem » 4 ftat fię katem , czarta ktory chciał ią 
od przedfięwziętych odfirafzyć umyffow y wiecznie poztzyć + 
Profzę nakłońcie ucha: 
1. o tylko porozumiał Oyciec Edezus, że corka iege 
— Mata 
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Małgorzata Imie, ferce, y wízvítkie affekta Chryftuľowi poślubi- 
ła, nie zaniedbywa wfzyftkich fzukać fpolobow do odciagnie« 
nia iey ferra od Chtyfufa, 4 przymufzenia do Bożkow fwoich, 
juž Oýcowfkim affektem uymuie; iuż wdziecznemi fłowy na: 
kłania, inż przenikaiącemi wfkruś upominkami łagodzi, inž 
wypiefzczonemi przylemnościami wiąże, iuż obietnicami wiel- 
kiebufwoich Bogow refpektow y darow zachęca, lecz gdy te 
wlzyftkie ukontentowania fpoloby nie ną Swietey wymoc nie 
mogą Pannie , piorunuiące na nie oburza gniewy > wywiera ją- 
dy, obraca złości, razem Ocićc y Tyran, Sedzia y kat, zapo» 
mniawízy wredzoney Qycowfkiey miłości, ciężko ią mattwič bić 
dręczyć poczyna, z fukień bogatych odziera, do więzienia 
wtrąca, y co tylko zacięta paffya wynayduie morderlfiwa, wizy- 
ftkie mfzcząc fię o krzywdę Bogow fwoich na nie wynutza; 
Przyimuie niby nowe á długo pożądane piefzczot fwoich u- 
kontentowanie , te ndreczenia Małgorzata S. fądząc fię tym ofo* 
bliwiey fzczęśliwą, im bardziey dla miłości Chryftufowey od 
włafnego pogardzoną Qyca, miała w pamięci naukę Oblubieńca 
fwego. Jeżeli kto idzie zuínna 4 niema w nienawiści Qyca [wego 
nie môže bydź uczniem moim, (+) Uważałą pełne fzczęśliwości 
ftowas (s) Będziecie wydawi od Rodzicow y o śmierć przyprawą 
niektore z was, y- zaraz fłofniąc ie do fiebie liczyła fię bydź 
wíztod ludu Cbrześciańfkiego wybranfzą od Boga, gdy widzia: 
ła fię wyzuta-z włafnego Oyca miłości , tu iuż wfzyfłkie nadzie- 
je obrociłą do Stwotcy (wego, ktorego kochanie niefkończenie 
godnieyfze nad miłość przełożyła rodzica, zachowuiąc rzeczą 
y fkutkiem przefirogę Auguftyna S. Amandus- ef geniter y fed pra- 
poneńduś efl Creatorą Kochać powinniśmy Oyca śle nader więcey 
Stworcę, O mežna fłateczności! O ftateczna mężności Małgo* 
fzity/ iakże pełną Wiary Nadziei y Miłości dzielnością ttynmfniefz 
nad miłością Qycowfką ! - Ale firafznieyfzy na ferce Panienki u- 
derza Tyran Olybriníz. z 
„ 2. Ukrywała jle mogła piękność urody (woiey przed 
światem Małgorzata $, motzyła pofłami; wędziła niefpaniem » 
k drę= 
(17 Luc. 14, (5) Lnc 21, ; 
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dręczy ła długim na modlitwie kleczeniem , fulzyła nienawifinym 
pá ficbie umartwieniem Ciało-iwoie s pokrywała fię lichym ow 
dzieniem ; firóniąc zawfze z daleka od oczow światowey miło» 
ści; ateli jednak nie mogła fię lchować ; droga perła z fzacun- 
kiem y pięknością (woig s obrócił ná nig oczy y fefce Olibry» 
ufz Statofta , y koniecznie chce ią lobie zaślubić , hy Zaś tym 
prędzey y niezawodničý fkutek ozyfkał ; profi gorąco Qyca 
jey Edeza, Čo til znowu Oyciee czyni? iakie do Córki (woičy 
ze łzami wylewa fłowa to przekladatac honor y fzczęście do- 
mu fwego s to wyftawiaigc godność $taroftwa w owey Prowincyi 
piers (zą; to zalecaiąc doltoz nušé Rotmiftrzowfką sad zhacznym 
Woyjkiem , to zácliwalaiáč. wielkeść y liczność kleynotow y 
w (zelkiego bogadtwa; to madewfzyltko fzaguiąc, utodę, wdzič> 
czność, przyietnność miłego Bogom y ludziom Kawaleta! Patrz 
( mówi On ) Corko czyki może bydž chwalebnieyfze kture mała 
żęńitwoy €zy pięknieyfza Ciebie godna urodać czy wyžíze 
fzczęście 4 honut, Gawas bogadtwać uważay co mowię ,y ia- 
kiey z Ciebie wyciągam odpowiedzi: nie myśląc wiele zaraz ode 
powiada S. Panna; iednego mam Oblubieńca w Niebie Chtyftufa; 
ktoremu życie ş lerce, y affekta poślubiłam na ofiarę , ten ktore- 
go ty Oyczé wyfławialz ieft fuga , Zołnierz; tworzenie, proch 
ziemia; tamten ktory mnie fobie wizrod wielu obrał y jam go 
úkochata ieft Pans Krol, Stwotca, Bogs y mamże ia kogo nad 
niego fzacowac? Ta odpowiedź Małgorzaty S. wylzła na owę 
pochwałę Eaftachii Panny, o ktotey pilze S. Hieronym y sole 
militis efe uxor fed Regis s niechciała bydź Oblubienicą żołnierza; 
śle Krola. A tu rozgniewany Olibtyníz ftrafznym ftaie fię dla 
Oblubienicy Chtyfiliowey katem! ktorą to tozgami fiee j to žela- 
znemi grzebieniami drapać; to ogniftemi blachami palić , to Cia= 
ło fzarpać, kraiaćs tzaąć; y wfzyttkiem motdetftwa rodzajem dres 
czyć zaczyna» O iská tú zwycięftwa fława! iaka wyumfu chwa« 
ła! iaki męftwa flatecznoéci? affektu w Oblubienicy Chryftufo= 
wey charakter | Patrzy ná to Bog z całym Niebem , y cielzy lig 
że wíztod tylu Chrześciańn znamienitfzą nad innych odprawia 
petyczkę Małgorzata S. Ale gorízego iefzcze, chećciefz widzieć 
Tyranna? vyrzycie carta, 3. im 
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3. Im lepiey kto opatrzony wewnątrz mocą Bofką; im 
więcey cnotą „ męftwem y fłatecznością wíparty, tym wiekízych 
na fiebie oburza nieprzylacioł , ktorzy potężnieyfze natężaią 
fity do dobycia y odebrania fortecy dufzy dla zkotzyfzczenia. 
ferca pešlubionego ná ofiarę Bogu, Oto fłuchacze ta ieh chytrość 
piekielnego Ľucy pera , że tam nayognififze podfadza miny, gdzie 
naymornicyíza ftraż y czułość dulzy, ow doświadczony żoł- 
nrz Chryttúow Antoni Pufelnik úzbíoicny wiarą modlitwą u- 
martw ieniem iak wiele chwalebnych z czartem odprawił potyczek? 
Ów wielki między Patryarchami Zakonodawca Benedykt s im w 
głębize zapulzczał fig odludności , im w fkrytízych chował fię 
jnfkiniach tym krwawfzą z Xiążęciem ciemności prowadził 
woynę, y trudnieyfze zwycigfiwo. Otoż y Małgorzatę S. wią 
dząe tenże chytry nieprzyjaciel w zbroy Chryfiufową przybra: 
ną, tarczą wiary, puklerzem nadziei, przyłbicą miłości mężnie 
woiniącą iuż przeciw Oycow fkiemu batwochwalítwu , iuż przes 
ciw ogniltym Olibtyníza żądzom iuż przeciw wízyftkim świata 
podnetom , gdy uważał že ná wfzyftkie wymyślne motdetftwa 
mocną cietpliwą trwałą nad podziwienie święta Panna, A nie 
miał żadnego więcey oręża do umierzenia w fetce Jey + fam 
fwoią ofobą wziąwizy nayftrafznieyfzą całego piekła pofłać; w 
więzieniu ią nafzedł chcąc od ftatecznych umyfłow odwieść iy 
odftrafzyć s śle Patrzcie na nową S. Fanny utarczkę, wzywa 
Imienia Oblubieńca fwego y mocą Krzyża S. (zkaradna odpędza 
beftyą > godna owey chwały ktorą przypilat Grzegorz $. (a) 
Juftyaie Męczennicze, à Virgine non fecus ac bellica quadam machie 
na repellitur, od Jedneý. Panicńfki niby od Woienney iakiey 
Machiny nieprzyjaciel odepchnięty, O! ofobliw (zy cnot Chtze- 
ściańikich wyborze! o fzezegulniey (za mocy Bofkiey łafko1 o 
wiaro, nadzielô , miłości / taką w Małgorzacie S. wfławiona 
dzielnością ! że nad Oycem nad Olibruízem , nad ezatiem tryunis 
fuiefzt jakiegoś godna podziwienia? Ale fzacnnek famey do» 
broci w Małgorzacie S, wíÍzrod tylu zacnych, wybranych y Swig« 


tych chcieycie widzieć : 
Dd CZESC 


fa) Orat, re 
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Ze MAŁGOR ZATA S. wfzrod tylu dobrych bogatľza (za: 
cowaną to doftatniey[za dla niey od Boga tafka, 


We Bog wybranych niefkończoną fzacnie fobie do Kokzny 
nadgrodą, nie wfzyftkich iednak zarowno, jak gwia da 
odgwiazdy wielkością, tak święty odSwiętego rożni fię ch was 
łą, więklzy w jednych nad innych fzacunek z trolaki poważa 
se zacności, gdy rzez jaka iedna a kofztowna,iedna 4 rzadka; 
iedna 4 ulubiona wfzyftkim; kofztowna, że wiele w fobie za: 
wiera, rzddką, iż nie każdemu przyzwoita, ulubiona , iż pię- 
knością fwoią wfzyftkich kontentuie. Otoż Małgarzata S, mię- 
dzy wybranemi Bofkiemi wybrańfza, iedna A kofztow na 4 rzadką, 
á ulubiona podobna do owey pertyEwangeliczney,álbo fama iftotna 
Ewang: perła, una pretiofa Margarita, 1. Chcecie fłyfzeć iak koízto- 
wna Małgorzata 5, y jak wiele w fobie zawiera zacności? pos 
wiedžcié mi wiele fzacuiecie iednego Anicła? Co waży w oczach 
całego Nieba ieden Serafin, ieden Herubin? ieden Michał? ie- 
den Gabryel ? jeden Rafał? powiedźcie iakiego ieR n Boga wa- 
lorn jedna dufza S. fama miłością Boga pałaiąca, ktora krwią 
niefkończoney Zbawiciela wagi left oceniona. Powiedźcie ia- 
kiey zaeności rzecz owa ktora z fkarbow Bofkich ofobliwiey 
nad innych darami oblypana, błogofławieńtwy napełniona: ła- 
fka uwieńczona , y.wfzyftkiemi całego Nieba pięknościami ozdo- 
biona» Powiedzcie co za chwałę ma Swięty ktory wielorakich 
cnot iftote piafinie w fetcu: Ow ktory Aniołow niefkazitelność, 
Serafinow goreiącą miłość , Herubinow ogniftą gorliwość „Apos 
ftołow rozízerzenie wiaty s Patryarchow pobożność , Anachoré« 
tow bogomyślność , Pnítelnikow oftrość pokuty s męczenników 
cierpliwość, wyznawców niewinność fumnienia, Swiętych Pa? 
nien Niebu rowną czyftość w codzienney ducha zachow nie o- 
fierze tak że onim mowićcby figę mogły fłowa Ducha S, (b) Świę- 


+ 
(b) Sap, 7s 


dem Ducha nayśw: 
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ty ieden wieloraki, Powiedzcie ieżeli doyść możecie tey ofoby 
fzącunku € rzeczečie pewnie duchem pełnego wiadomości wfzech 
rzeczy Salomona (c) daleko yod ofłatecznych granit cena ieys 
Otoż ia mówię: tak ieft kofztowna w cenie (woiey Małgorzata S. ta 
bowiem Aniołow niefkazytelność , ta Setafinow pałaiącą miłość; 
ta Hetubinow 6 chwałę Bofką gorliwość ta Apoftołow o roz- 
lzgfženie Wiaty S. czułość; ta Pattystchow pobożność ; ta Aha- 
ate bogomyslność ; ta Męczennikow cierpliwość ; ta Wy- 
znawcow 'fprawiedliwość ; ta S3. Panien o pierwfzeńftwo z 
Niebem dobiiaiącą fię czyftość s na iednym ferca (wego ołtarzu 
poświęciła Chtyftufowi, że mogłby ońiey mowić Ambrozy S. 
(4) Th nad obłoki s powietrze s „Aniożow Nieba wyżcy zafzta sy 
Słowo Bojfie na fumym tonie Oyca dofiggta s y małyż to fzacunek 
Małgorzaty S, zawierać w fobie naykofztownieyfże innych cno= 
ty € Il. Chcecie wiedzieć iak rzadka światu y Niebu Małgorzata 
S.$ Profzę uważcie eo bydź może fzczegulnieyfzego? iak nrodzo- 
na ź Oycá Pogańfkiego Panienka , 4 ćzcząea prawdziwego Boga? 
Cotka bałwochwalikiego Kazierodzcy, 4 ofiátuigca Chryltufowi 
ferce , myśli y affekta liedna wfzrod Pogańfkich zabobon, nie- 
žadow x 2łościs niewftydow , 4 czyfta, cnotliwa y niezkażona 
Panna! wlzíod A czafłowikich domow ledna Košcio- 

j ! Co bydź može ofobliwfzego, iak że iedna 

w niedoroftym wieku, fzczupła w latach, fiłach, y płci fwoiey Pa. 
nienka, tak mężny tylu tyranom to Oycu, to Olibrynízowi Sta* 
roście > to żaciętym Wordetcóm odpor dała, y onych fwaią poko» 
nała cierpliwością, ta wfzrod ognia goreiącey nienawiści 
Chtyftufa wydana; Atak wielką pałała miłością że życiem, mę» 
ftwem, y śmiercią , ftateczności fwoiey dała dowod! nie jeit 
że to rzecz rzadka swiatu y Niebu? Powiedzcie czy ła cnota 
przyzwpiła innym nawet y dobrym; Swiętym - wybranym £ 
111. A ztąd ożdobą y pięknością ulubioną nad wfzyftkich fądźcie 
Małgorzatę S. y od Boga przez powiękfzone łafki, że ią mądro= 
ścią chdami , chwałą » ofobliw iey wfławił. Ulubioną ed Anio: 
tow, ktorych w ftražy y ufługach fwoich na pomoc miała, 
Dd z Ulu: 

CE) Pro, 31. ČAJ Lib. de Vitg., 


220 KAZANIE 

Ulubioną światu że ią za opiekunkę y Patronkę czczą naywyżfi 
Kościoła Chryftulowego Namielnicy  Monarchowie, Krolowie, 
Xiążęta , po wfzyfłkich Prowincyach , A znamieniciey Kroleftwo 
naíze Polfkie, iey relikwie za cząftkę fkarbow fwoich, za ufzczę- 
šliwienie Pańftw , Kreleftw „ miaft , rozbieraia y należytym iis 
czczeniem fzacnią! y nie ieft že to doftatnieyfza dla niey od 
Boga łafka? ktora wfzrod tyle dobrych onę bogatíza y {zago 
wnieyfzą oceniła, to ztad že kofztowna wielorako , to ztąd že 
rzadka w innych, to žtad že ulubiona wfsyftkim! Dla nas nay- 
milí Chrześcianie w tey S. Pannie y Męczenniczce wyftawione 
zwierciadło, tamta wfzrod złych bo Pogan, A przecię oiak do- 
bra! my y wfzrod dobrych A zli ! tamta wfzrod Chrześcian had 
innych zacnieyfza, my y wfztod lepízych gosfi! tamta wfzrod 
Swiętych, Swiętfza y w cnoty bogatíza , w nas żadne świętości; 
żadne pobutki, żadne przykłady wzbudzić nie mogą cnotli- 
w ego ducha! czyli nie wítyd , czyli nie chańba , takiego Chrze- 
ścianina č zawiefzam tę uwagę w fercu wafzym, Amem 


KAZANIE 
Na Swięto Szkaplerza N, MARYI Panny. 


Beatus gui- te portavit, uc. 11. 
Błogofławiony ktory cię nofił, 


Ś BI błogofławieńftwem Bog od wiekow miłofierdziem 
wfławiony chce ocalić fzczęście człowieka; błogofiawień: 
ftwem w życiu, przy śmierci; po śmierci, P/erw/ze W przeciągu dos 
czelności, Wrore w momencie owym zeyścia z tego Świata, 
Trzecie w Oyczyznie wieczney. Pierwfze zależy na dochowa- 
nia w dulzy łafki Bofkiey nienarufzoney , wtore na ubefpiecze- 
niu fobie owego oftatniego życia momentu, trzecie ná ugrune 
towaniu prawa tu żyjąc do Oýczyzny wiecznev. Pierwfze bfo« 
gofławieńftwo, żyje w nas wiarą dobrą, wtore utwierdza fig 
nadzie= 


OT 


Ná Swieto Szkapľovza N. MARYI Panny. (PH 
nadzieią mocną , trzecie dopełnia fię miłością Boga. Wiara do, 
bra zmocniona uczynkami fprawiedliwemi zachowuje całość fa. 
fki owey Chrztu Sr ná ktorey wfpiera fię błogofławieńftwe życia, 
nadzieja mocna befpieczy owę oftatnią zey(cia godzinę z ktorą 
złączone iet oiógofławieńftwo śmierci; miłość zaś Boga w niee 
omylności zoftawia owe fzczęśliwość, na ktorey błogofławień- 
fe wieczne zależy. Do utrzymania tych życia y śmierci kleyg 
notow tyfiączne mądrość y miłość Boga podaie ludziom fpofoby; 
między ktoremi wielka iet y doświadczona fukienka Szkaplerza 
Świętego, mocą, świętością , dzielnością ufzczęśliwiaiaca du- 
fzę, taieft bowiem właściwym N, MARYI Panny Orderem, ta 
znakiem zbawienia, ta zafłoną w wfzelakim niebefpieczeńftwie 
całemu Zakonowi Karmelitańfkiemu pozwolona, Ecte fignum fan 
lutis > falus-in periculis y fedus pacis & pafi aterni, W fpomnieycie 
fobie ná owę ftatozakonna Rebeke, jak ona gdy przybráta Syna 
fwego Jakoba w fzaty bardzo dobre wfzyftkie ná niego {proa 
wadziła btogoffawienftwa od Boga , (e) tak y nierownie wię» 
cey ufzczęśliwia wizyftkich MARYA w życiu, pízy śmierci y 
po śmierci przybranych w fnkienke Szkaplerza S. bo ich kocha 
iak Synow „ broni iak Synów, koronnie iak Synow» To ia gdy 
zabieram ná dalfzą Kazania materyą, chcę mowić: iakim ube- 
fpieczeniem telt życia y śmierci, Szkaplerz nayś: Maryi Panny ; 
co ná dwie podzielam Części: Sukienka Szkaplerza S. ieft bło- 
gofławieńftwem życia, Część I. Sukienka Szkaplerza S. ict Blo- 
gofławieńftwem śmierci, Gześć JI, W dokończeniu obowiązek 
Braci y Sioftr Szkaplerza S. przełożę. 44 M. D, GI, 


GZ E-S.6 L 


Sukienka Szkaplerza S, ie błogofkawieńfwem życia. 


NS ięft ukryte żadnemu z żyiących owo przekledwo nafze, 
ktorego był początek z Ewy bardziey umieraiących niż ży- 
iących Synow Matki, iako utiaciła dla nas wízelkie do łafki Bos 
fkiey 
Gen, 27, 


222 KAZANIE 

fkiej prawo, à w tym cżły narod ludzki zabiła śmiercią wice 
czną. Otoż N, MARYA Baňná nazwana od Epifaniufza S, wie, 
ety iak Matką Syňow żyiących, bo pržywrocifa nas do wlzelkich 
łafk y przywileiow Bofkich. 1. Już przybierając nas w Sukień- 
kę iakSyńow [woichi 2. Już broniąc w wízelkich przypadkach 
jak Syńow iwoich. 4, już zafłaniaiąć od zguby wieczney lak 
Sýnow fwoich; ymałeż to błogofławieńitwo życiać. 1. Oto 
naymilíi ffúchácze nie infzy zamierzony ieft koniec od famity 
Maryi tey Świętey Sukieńce; tylko Ażeby wfzyfcy nofżący ią 
ma fobie byli ńażńaczeni charakterem MARYI; pfzyftroieni 
batwą życia ý łafkisy ózdebieni orderem wybrańlzych z ludzi, 
Wfżylsy co prawda należemy do MARYI iako Synowie przys 
fpoobieńr przeż łafkę ehtztu $, jednak nie wfzylcy dô (zczs= 
gilaieyfżsy Mačierzyňíkicý opieki, tych tylko więcey y znas 
mieńiciey ża Synow ptzybieta (woich , ktotzy iey duchem y fer: 
čem zyią , ktofży Sukieakę iey na ciele y na dufzy noíz4 , kto" 
tzy fię pod Mačierzyníka iey Opiekę w bractwie Szkaplerza $. od= 
daią. Bö iako lubo wfżylcy Apoltotowie byli ptzyfpofobieni Sy- 
nówie MARYI, A pízácié ofobliwiey S. Jan Ewanzgelilta $yaem 
był MARYI; y MARYA Matką Jana według fòw Chryftufo- 
wych; Oro Syn twoj oto Marka) tdoża, (£) Tak lubo. wlzylcy 
ludzie żyjący falka Chrztu S. Synami MARY! nażwać fię mogą 
ztey przyczyny, že pówfżechnym Kościoła $. zdaniem żadna 
dalka fpływać na nas nie może, tylko przez ręce. MARYI; 
przecięż iednak naywięcey owi ktorych ta w ľukienke“ iwoię 
przybiefa, tym znakiem od innych oddziela 4 w tych błogofła- 
wieńftwach Niebu rodzi y fłodyczą pociech fwoich nafyca. Pos 
fłuchaycie w tym famego iey głofu: mowi ta do błogofławio: 
nego Szymona Stokcyufza, Nayukochań/zy Śynk, ten odbierz twego 
Zahonú $zkaplerz mocy Kovfratermii znak, związek pokoju y przye 
mierza wiecz»ftego, — Pofłuchaycie y potwierdzenia Stolice Apoftol- 
fkiey, iako mówi Gtzegorż Papież, że nayś: MARYA Panna 
Karmelitańfki Zakon dachownie Chtyftufowi zrodziła Y pietfia- 
mi fwemi ukátmita, (g) Beatfima Virgo MARIA Garmelitarum 


Ordis 
48) Jody 19. (g) in Balls 


kaj 


N4 Święta Szkaplerza N. MARYI. Pansy. 1933 
Ordinem fpiritualiter genuit S ulere lnftavit. Jeżeli wyfokie ieft 
fzczęście zpływaiące na nas z morza nieprzebranych łafk MARYT 
że przybiera w Snkiénke fwoię, y nieiako duchownie Niebu 
rodzi Synow fwoich. H, Ale o! iakże wyžíze nierownie blogoffa- 
wieńftwo z opieki nad nami, že nas tak przybranych broni; y 
w wízelkich zaftawia przypadkach. Ani przeliczyć možná ludz- 
kich ledwo nie co moment fatalności, že otoczony nuciíkami 
zóWfząd człowiek nie ftać śle upadać, nie żyć śle nmlerať , 
zdaie fię co dzien, maiąc z famey bojażńi śmierci złożone žýcia 
fwego godziny, przyznał to y fam GrzegortzS. [h) Zycie do 
czejne śmiercią fie bardziej niż zyciem zwać powinno. Gtož nayś: 
MARYA Panna w tén nas przybiera Szkaplerz, pod: te uktywa 
Suktenke , zafłanisiąc od wfzelkiego niebefpieczeńftwa, ratuige 
w ucifkach, bromiąc w przypadkach , zachowując w fatalno= 
ściach, daie nam tę taiczą na znak pewney niezawodney y do- 
świadczoney obrony, jak. pilze uczony Raymundus: Scapularis 
thefara ef fingularis proteclionis B. Virginis affutura fodalibusy daie 
niby owę pieczęć tronu y Kroleftwa fwego znakuiącą Synow 
fwoich , Aby im żadne niefzczęście nie Izkodzito nigdy „ zawie» 
fza. niby owę tęczą w ktorey przymierze utwierdzone wieczne; 
Arcum meum ponams- (i) fadus pacis @ pači fempiterni, Jakoż gdy 
by'mi przyfzło wypominać ludzkie przypadki, ncifki, dolegli« 
wości, y blifkie famey śmierci przyczyny (ktorych żadne nie 
przeliczą wieki , ni czas, ni mieyfce pifać doftatezy ) o! jak 
przecudowne czytalibyście dowody nieprzeftanney Szkapletza 
S. obrony? w nim ślbowiem Bog ukrył [woje moc y dzielność 
dla ofóbliwfzych zaflug Matki (woiey niepokalanty więcey jak 
w oweý lafce Moyzefza (k) do czynienia rozlicznych cudow , 
więcey lak w chufikach Pawła, (1) w cieniu Piotra (m) do úz- 
drowienia wfzelkich niemocy , bo tamej byli fłudzy Bofcy, ta 
Matką , tamci poddani , ta Panią y Krolową Nieba, tamci grze- 
śnicy , ta pełną łafki, ieżeli tedy mogł Bog zamknąć wfzech= 
mocność fwoię do działania izeczy tak przecudownych w zna- 
kach ftug fwoich ? iakaż w Sukience Nr MARYT Panny obrona ? 


wno* 
(h) Hom. 37: in Ev, (ij Gen o. (k) Exid, 4. (1) ah 19. (m) af. 5. 
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wnoście fobie: Lecz nie tylko w życiu ubefpieczenie wafze nay- 
mili Szkaplerža S. Synowie wfztod nieprzeliczonych przeciwno- 
ści, Ale y w godzinę śmierci od zguby wieczney zafłania was 
jak Synow (woich Matka Bofka. III, Przyczyna zguby wieczney 
wfzyftka ieft z grzechu , do ktorego wiążą fię fidła fzatańfkie + 
podufzczenia požadliwych chuci , nieumoržoných paffyi namięt: 
ności, z tych wfzelkie wzniecaią fi$ złości; ognie, y całego 
zapalają człowieka, Otoż Szkaplerz S. ma moc y fiłę na ólpor 
fzatańfk m natatczywościom , na przełomanie nieprzyiacielikich 
fzturmow ; ná ugalzen:e w dufzy goreiących piekła požatow , 
može fię o dzielności [ego to mowić co Dawid w Duchu powie- 
dział, połamał mocności łuęow s tarczę miecz y Wojnę: Czyni to 
MARYA z ofobliwfzey ki Karmelitańfkiemu Zakonowi przychyl- 
ności, Albowiem iefzcze przed narodzeniem ChryRulowym na 
dziewięć fet lat cały ten Zakon naypierwey ezčič zaczął MÄ- 
RYĄ , iuż w owym ogniftym Patryaríze y Protoku Bliafzu kto- 
ty widząc: Ze obłoczek mały iako fłopa człowieka wfiępowała Z 
morza, (n) Duchem Bofkim poznał w nim obraz N. MARYÍ 
Panny, iuž w owych $ynach Protockich eałey gory Karmelu © 
ktorych dowodnie twierdzą wiary godni dzieiopifowie, Že 
naypierwfi Kaplicę ku czciy fławie Matki Bofkiey wyftawili y 
pełne affektow nabożeńltwa z ferea fwego oswiadezali. Przeto 
y'N. MARYA Panna przez wzajemność zawdzięczenia miłym 
Synom fwoim Zakon , ten wfzczegulnieyfzą: wzigwíZy opiekę 
Sukienka fwoię óktył:, y wfzyfikich pod Szkzplerza S. zafłonę 
garnących fię wiecznym u Syna fwego wzmocniła przy wileiem> 
mea confraternitatis fignum „ fignum falutisy falus in periculis fadus 
pacis G paiti fempitermi. Y możefz bydź befpiecznieyfza całego 
życia obrona? iak pod mocną $zkaplerza S, tarczą ? gdzie dla tylu 
zaftug Swietych Zakonu tego Patryarchow y Synow dla tak wiel- 
kiey opieki Matki Nayś: dla ofobliwfzych Syna Befkiego Przy wie 
łeiow moc czartow fka zniefiona, fiły piekielne ofłabiont, pokus 
fy zawolowane; A choćby też Sędzią fpfawiedliwy chciał kogo 


- za przeftepítwo y złość popełńioną zgładzić s zgubić y zatracić 


na 


a 


(n) 3. Reg. Ta, 


m 
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ná wieki, niechże tylko weyrzy na Sukienkę nayukóchańfzey 
„Matki fwoiey, zataz w momencie zmiękczy fię, czafu do, po» 
kuty pozwelí , pioruny odwroci , 4 furowość w politowanie , 
gniew W łafkawość , karę w miłofierdzie zamieni, Wfzakże 
ieft tego figura w owym Patryaríze Jakobie , ktory przybrany od 
Matki fwoiey Rebeki w Suknie bardzo dobte, gdy przyftąpił do 
Oyca (wego, Aten uczuł zapach tychże śzat, natychmiaft lubo 


“FJD zmyślił na (obie pofłać Ezawa brata {wego ftarfzego , przez 


co mogłby był podlegać iakiey winie y przeklęctwu Oycowfkies 
mu > przecięż iednakże obfitość błogofławieńftwa Bofkiego ná 
Niebie y na żiemi otrzymał. Tak pewni bądźeie Synowie Szka+ 
plerza $. że Bog Sędzia nafz choćby tež y ná ow czas.rozftania 
fe dulzy nafzey z ciałem, wzgląd mieć będzie ná tę Sukienkę 
w ktorą przyftrojła was Matka Jego» y niedopuści wam bez żalu 
ferdecznego za grzechy z tego świata (chodzić, żebyście fię w pet- 
neści błogofiawieńftwa Bofkiego dokoňczywízy życia, izczę- 


śliwe błogofławieńftwo śmierci zaczęli. O czym: 


CZS: | 
Sukienka Szkapierza- S. tef blogojfłi wienfwem $mierti, 


ako życie doczefne rożni fię od wiecznego; to bowiem krota 
kiemi okryślone latami , tamtego żadne nie doftarczą wymie- 
rzyć wieki „tak błogofławieńitwo tego życia rożni fię od owey 
wieczney fzczęśliwości, Przeprawa do tey nwielbioney Oyczy: 
zny ieft śmierć dobra ná tey cała błogofławionych załeży chwa- 
ła, bo śmierć dobrá „według Bernarda S. iefł (o) końcem prac s dos 
pełnieniem zwycięfiwa y- otwartą życia trómą, wejściem do [zczęśliwey 
twreczności, Otož w Szkaplerzu S, nietylko Bog ukrywa moc y 
dzielność wzmocniającą nam ow ofłatni życia moment, o czym 
mówiłem, śle oraz czyni a. śmierć [zczęśliwą. 2. Przeprawę 
` do Oyczyzny befpieczną. 3+ Nadgrodę w chwale wieczney bos 
E : 
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gatz. 1. Bo nayprzod pewna ieft że lubo ukrywa Bog przed 
żyiącemi liczbę wybranych iż nikt bez fzczegulnieylzego obiawie- 
nia o (woim przeznaczeniu wiedzieć nie może, o czym mowi 
Koncylinm Trydeńfkie , (p) iednak ftużba Maryi w gotącości dur 
cha y nabożeńftwa {wego ma pewny znak fzezęśliwości (woiey; 
według Anzelma S. (g) devorio erga B. V.M. certiffimum efè- fignum 
falutis aterne confegu-ndes ‘Czyli zważaliście owe taiemnie Bo- 
fkich obiawienie Jaaowi S, ( r) iako niżeli Bog świat cały “sat 
w proch y popioł obrorić , kazał wyznaczyć z każdego pokole- 
nia fto czterdzieści tyfięcy ludzi, żeby im ognifte gniewu Sędzie- 
go nie (zkodzity pioruny, po tey tak wielki odłączoney liczbie, 
okazał Bog Janowi y inną wielość nieprzeliczoną Synow ludž- 
kich; (s) Potym widziałem (mowyYOn) rzefzé wielką ktorey nie 
mogł nikt przeliczyć y ze wfzyfikich narodow y pokolenia g ludzi y ip» 
zykotw fłoiące przed Stolica y przed: oblicz nością Baranka przyobleczeni 
w fzatý białe, "Tu pyta fie Scraficzny Doktor Bonawentura Se 
zkad ta wzięła fię liczba? ktorych! y iakiego charakteru lus 
dzi? y odpowiada 4bfg: dubio fuerunt G quidem multa milia figna- 
torum charadiere MARIÆ , bez watpienia było wiele tyfięcy na“ 
znaczonych charakterem MARYI. O! iak fzczęśliwa śmierć wy- 
branych y przeznaczonych Niebň w Sukience $zkaplerza S. ktora 
ieft charakterem znakiem y pieczęcią wyrytą na (ereu ffug y Sy- 
now MARYI, Ecce fignum falutise Jelzcze taż Sukienka czyni 
bezpieczną do Oyczyzny przeprawę. II, Boiaśń ktora wątpliwą 
czyni owę do wieczności drogę „y famo weyście dô Kroleftwa 
nie pewne, wfzyfika ztąd pochodzi, żeśmy odlegli od owey 
krainy pielgrzymi, y tamtym nieznaiomi Obywatelom, inne oni 
życie, inne znaki maią, dla czego przed owemi piąciu Pannami 
zamknięto Niebiefkie bramy; nie znaiąc fię do nich (t) nefcio 
yos, å owego nie przybranego w fuknie godowe precz wypchnię” 
to. (u) Otoż Szkaplerz Nayś: MARYI Panny ick nam tym zna“ 
kiem ktory tamteyízym obywatelom dobfze znalomy, ieft nam 
tym charakterem , ktory temtemu Kraiowi dofkonale A 

ie 
(p) Sefir 6.6. 12. (9) de Excel. Ve (e) Apoc: ge (5) ibidem. 
(eJ Math, 25. (u) Mathi 22. 


— a7 pa ŻW ps z 
a s id a E — A = = 
Na Święto Szkaplerza N, MARTI Fatnyi 227 


ieft nam tą fzatą ktora tamteyfzey Oyczyznie ieft właściwa. Mo» 
wi o tym y upewnia Bonawentura $, Qui habuerit zharačierem 
MARIÆ cognofcetur & Civibus Paradif , © adnctabitur in libro pita, 
Ktoby śmiał na {obie charakter MARYI będzie poznany od Oby- 
watelow owego Rait, y zapilzą go w Xiędze żywota, toż us 
twierdza wylckim zdaniem uczony Kartufianus: 'O/ Jźczęśliwy, 
kig te Sukżenke nofi, albt wiem fzdty godową przjodziany bedziť , y 
wpufżezeny ná Gody Nżebiefkiego Baranka. Tu nie dofyć że Szka- 
plerz S. czyni śmierć (zczęśliwą s y przeprawę do Oyczýzny 
belpieczną.. HI Ale co naywigeey ieft , że przynefi wízyftkim 


nadgrodę w chwale wieczney bogatą. Bo profzęfz was ca zna» 


czy owe wefele raduiącey fię oblubieniey Niebičíkiey? (w) Mes 
felge wefelić fe będę w Panu, y różraduie fie duza moia w Bogu 
moims iż mnie oblek? w fzaty zbawienia, y fuknią (brawiedliwości ga 
dział mnie. lżaliż nie wyraża Synow y Gorki przybrane w tę 
drogą Szkaplerza $. Sukienkę * ktorym že fzatom więcey fiużyć 
może zbawienie? ktorym fukniom fptawiedliwość ? ieżeli nie 
tym ktore famemi zafługami Chryftufowemi y Matki Bofkiey ni» 
by złotem tkane, famey świętości iftotą , famey łafki ozdoba, 
famých enot fzacunkiem w obliczu całego #wietnicig Nieba č 


czyli zważaliście owę utoczyftosé MARYT, o ktorey w duchu 


pilat Dawid, (x) fiangta Krolowa po prawicy twoiey w [zatach 
złotych obtoczona tozmattością , iako tam przydaie daley, Przywio« 
dą Krolowi Pay za nią= Przyniofą iez Wefelem y radością do Kos 
ścioła Krolewfkiego = uwfzyfcy bogaci z ludzi, Co z tych fow wya 
czytać fię daie? ižali nie to že za MARYĄ. Panią y Krolowa 
fwoią wlzyfcy w Sukienke iey przybrani ná gody Niebiefkiegó 
ftawią fię Baranka, tam w Kościele tryumfniącym w chwale wies 
ezyftcy ciefzyć fię z Bogiem beda! możefz bydź bogatfza  obfi. 
tíza y fzącownieyfza 1iadgroda£ daycie fowom moim $wiade- 
ćtwo: czyli Szkaplerz S. nie ieft błogofławieńftwem śmierci 
fzezęśliwey ? przeprawy do Kroleftwa befpieczney, nadgródy 
w chwale wieczney bogatey ? 


Ale na (woy: obowigzek profzę obrocié oczy „ktory wam 
| Ee a w do- 
(w) Ifaie 6, (x). P/al, 441 Ę 
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w dokończeniu ftawiam naymilíi Szkaplerza S. Synowie y córki, 
wielką macie obronę wyfoki zafzczyt, cudowną chwałę z tey 
S. Sukienki, le co za powinność wafza w tym bráčtwie? jaka 
należytość ? czy wiecie? czy zachowniecie ? Sukienka fama nie 
zbawi was „jeżeli nie przyłącz:cie dobrych. obyczajów. Wiel- 
ka była chwała Izraelitow , żę mieli Oyca Abraama, ktorym fig 
zafzczycali przed Chryftufem, Patrem. habemus Abraham ( y ue 
im odpowiedział na to, (z) Jeżelż Synowie Abrahama iefeś.ie? 
fprawuyciejz, uczynki Alraamowe, Tęż odpowiedź y wy do fiebię 
ftoľnycie. Wielka ieft y owízem Anirporow nana z żadnym fzezę 
ściem chwała; że macie Matke MARYA ktora was y w życiu y 
śmierci błogofławionemi czyni, w życiu ; przybierając w Su: 
kienke , broniąc w wfzelkich przypadkach 5 zafłamaiąc od zgus 
by wieczney iak Synow fwoich, w śmierci ubefpieczaląć zeyście 
z tego świata fzezęśliwe, przeprawę do Oyczyzny > nadgrodę 
w chwale wieczney , śle ieżeli taką Matkę macie trzeba cnot y 
obyczaiow teyże Matki, pobudza Bonawentura S$. W MARYA 
przyobleczcie fie ktorzy kolwiek kochacie ią, niech świeci w cnotach; 
niech fig wydaie w czynach wafzych. Be ieżelić z nanki Pawła Są 
| | wfzyfey Ktorzykolwiek w Chryfiufie ochraczení iefieście Chryftufa przy« 
EBI oblekliście (a) Ktorego całym życiem naśladzdować należy + tak 
R | kto w Sukienke oblekt fię MARYI, iey życia cnot y obyczalow 
U JH! | naśladować winien, piękna ief w fobie MARYI Sn ienka, Ale 
4.8 pięknieyfza będzie gdy jey złym ży: iem nie okalicie. Jeżeli 
R tedy cheecie doznać w życiu y w śmierci Opieki Matyi, doświad= 
£ czyć Błogofławieńftwa Jey na fobie w Sukience Szkaplerza Se 
| Bądźciefz iak Synowie kochający Matkę, iak fłudzy fłuchaiący 
| l Panią fwoię , iak poddani czczący y wielbiący Krelową [40163 
UA II nie Imieniem tylko żle y rzeczą, Ta sa zprzyrodzoncy fwoiey 
| miłości , tyle o was fłarać fię będzie że ile tylko jeft z opieki ieys 
4 da wam pomoc w życiu, ná odfiecz nieprzyiaciotom dufzy w czafie 
pokufy, zafłoni was tarczą łafki(woiey w godzinę śmierci, to od 
| gniewu Bofkiego; to od pożeraiącego piekła. Przybierze was na 
wielu w fzatę błogofławioney Oyczyzny; przyrzekam, £men. 
KA= 


i U = (y) Joan s. (z) fa) ad Gal. 
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„Ná S. MAGDALENE; 


Bemiffa funt ei peccata multa guoniam dilexit multum, Luc. 7, 
Odpufzczone fa iey grzechów wiele, bo umiłowałaą 
wielce, Š 


f to chce dziś przedziwnym miłofierdzia Pofkiego przypatrzyć 

fię dziełom , niech zapuści myśl y uwagę sna Dom Faryzee 
níza , tam nyzry wzor pokuty, tam Ízkote miłości, przykład 
żalu. tam łez ferčeczných wylane morze , affekt , ferce , dobroć 
lituiącego fię nad grzefznikami Boga! Oto co tylko Rawa w dog 
mu Faryzenfza Chtyfius, tak zaraz niezwłocznie przybywa owa 
publiczna w Mieście. grzefznicą w pada natarczywie śmiało pods 
ezas (4mego.pozywaiących folu, bez wfiydu, bez boiażni, bez 
wgzlgdu , na płec fwoię, ná Ofoby fiedzące, ná obok ftoigcych 
dô nog fię ściele Zbawiciela, y nieprzefłaie łzami {wemi poles 
wać, włofami głowy fwoięy ocierać , całować y Oleykami nas 
mafzczać , nog Jego, . pokiby upragnionych nienafyciła chęci, 
Sądził by kto że Chryltus albo niewie co to za Niewiafta, że 
grzelznica, Albo nie przenika złości, y wyfępkow iey, Albo 
że z grzelznikami mile pízeltaie y občuie , tak mniemał Faryze- 
ulz: Hic fielet Propheta faivet utió que S qualis efi mulier s que 
tangit Eum qura peccatrix efle Ale Chryftus ktory wziął ná fiebie 
poftać famey nielkończoney miłośsi, Wiedząc wfzyltkoco y w 


 mayfkrytfzym zawiera lie fercn, łafkawe ku niey obrociwfzy 


oczy, odpufzcza Winy, Odpu'zczono ief žey grzechow wiele. bo 
ukochała wielce, Dwa tu do naśladowania pokuty fą nam okazane 
widoki, w Magdalenie $, ktore ściągnęły miłofierdzie Bofkie ku 
fobie , fpielzność , + fłateczność , Jpiefzność, żadney nieczyniąca 


zwłoki do pokuty  flaterznosé , moene wiążąca ferce do Bogas 


pierwiza nis mogła znieść ná fobie fzpetności y. ciężaru gr.e= 
z >«hnc> 
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chowego , przeto z wielką fkwapliwością (zla do cudzego Do- 
mü 4 fzukać Lekarza (wego, wtora tak fię mocno do Jezulowego 
pfzykuła ferea; że file na wieni nie oderwie od niego, pierwfza 
wyprofńła u Ghryftula y wymogła pożądane duízy fwoiey ule: 
czenie , co ten okazuie wyrok: Odpufzcżone [a tey grzechow wiele. 
Wtofa po nawfoceniw Jey do Chryftufa wieczne zawarta z Bo» 
giem miłości przymierze , co te wydaią fłowa : bo ukochała wielcę, 
Kto chce tedy z was naymilfi Chrześcianie iść dtogą pokuty, 
niech dwoch cnot Magdaleny S. naśladnie , fpiefzności y flatecz« 
ności, o ktorych ia mowić zaczynam , ná dwie podzielając części 
Kazanie moie : Spiefaność Magdaleny S. do'pokuty iak niezwto« 
czna? Gzęść PŁ Statecžnosč Magdaleny S. w Miłości iak gtun= 
towna? Gzęść JI, Ad M. D, Glora 


CZESC L 


Spiefzmość Magdaleny S. do pokuty iak niezwłoczna ? 


Ww: było to od świata; tood czátta ; to od Ciała przefzkod 
odciągaiących Magdalenę S. od zamyfłow nieodwłoczney 
pokuty, To z zacności urodzenia, bo świat wyftawiał iey przed 
oczy; niepodobność oditapienia ulubionego domu (wego x4 wey- 
ścia za Chryfinfem dò domu Faryzeu(zowego , gdzie nie honor, 
ale wzgarde y ochydę fobie uczynić miała. To z wyfokości o (os 
bie rozumienia, bo świat za lekość nieprzyzwoitą iey pízekta- 
dał, odmianę życia (wego. To z dobrey mniemaney u ludzi fła- 
wy, bo świat ftawiat ią ná pierwfzym fzezęścia oku, u wfzy= 
fkich, w takowey zaś ftanu odmienności , niechybnie byłaby przya 
obleczoną w fukienkę podeyrzaney ptochosci. Fo z zakoiztowae 
nych posiech y rozkofzy, do których przywiązaną będąc , trudnos 
by iey myślferce y affekt oderwać, - To z delikatności wypiefze 
czonego Ciała; ktore mafzezone balfamanii , tuczone wygodamis 
do przeciwnych fobie nieprzywykłe ofirości , to z wítydu przy« 
fodzonego płci niewieścicy , biegać , fznkać, wchodzić do cus 
dzego 
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dzego domn , 5 lefzeze {amey y wyznać ná fiebie, publicznie 
przez wylanie obfitych łez, przy wízyftkich winy. To ná oftatek 
z okoliczności czafus iż podczas obiadu wfzrod zgromadzonych 
wieln Doktorow , Nanczycielow , Faryzenízow , płacz przy we, 
fołości, łzy pízy napoiach , lament przy potrawach mięfzała , 
ztąd dziwifię Chryzolog S, Czego tu Jauka wiewiafła nieprofzona 
w cudzym niezycienia Domu y niewiafła złej Jawy w całym mieście 
Fna płaczu y lamentu, nie pyta fig czyli wniść pozwolą , [ama bez. 
opowiedzi na miejfce uczty, między zaprofzonych gwałtem fie ciśnie © 
Jednak te wfzyftkie (zturmy y przeízkody , niezwyciežona fiłą 
przełomała w fobie, že Ani iey odciągnąć „ Ani niąć, 4ni zmnieys 
fzyć , od przedfięwziętych zamyfłow naymniey nie mogły, wyże 
fzą tá nad wlzyfikie trudności iwoie, mocnieyfzą nad wízy« 
fikie przeciwności, w fpanial(zą nad wízyftkie natatčzy wości bydź 
fię pokazała, Ale dziwniecie fię podobno zkąd tak wielka Mag- 
dalenie S. odwaga „ meftwo , śmiałość ? pizi wftydowi delikstno= 


ści iey przeciwna; weyrzycie ná ukrzyżowanego Pana Ježufa y - 


fiebie famych , to działo fię z nią coz wami teraz, oto Bog w 
famę opływający litość , niechce zguby żadnego grzefznika , Ale 
wízyftkich zbawić woła do fiebie, żachęca y ciągnie , każdego 
Nawroćcie fie do mnie z całego ferca wáfžego. (b) Kołace łafką 
(woią do wrot ferca grzefznego, Ecce fio ad oflium © pufa, -(c) 
y niema!z ktoby go nie znalafi, jeżeli całym fzuka fercem „ bo 
mowi Duch S, (d) Gdy fzukać bedziejz Pana Bega twego, znaye 
dziefz go ieżeli tylko całym. fercem fzukač zechcejz, On przybiera 
na fiebie pofłać fługi oświzdeżaiąc fwoię grzefznikcm przychyl« 
ność. (e) Syn cztowieczy. przyfzedł fzukać y zbawić co zgiręto. On 
daie fię widzieć w podcbieńftwie owego Pafterza »(f) zofławia- 
iącego dziewiędziefigt y dziewięć owieczek na pufzczy , A idą- 
cego za iedną ktora mu zginęła > dotąd poki iey nie znaydzie y 
na ramionach fwoich nie przyniefie do trzody. On okaznie fię 
w obrazie owego Qyca naylitościwfzego , ktory Syna marnotra- 
w nego na łono (wdiey przyimuie miłości, obłapia całuie pier. 
fzczeniem na rękę , obuwiem na nogi, pierwfzą ná całe ciało 
s TZy= 
(b) Jael, 2." fc) Apok, 3, (A) Det. 24. KE) Lut, 13, (©) l 15 


+ 
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przyodziewa fzatą , fzukał on Zacheníza y znalazł go na figowym 
ćrzewie , z ktorego zniść mu kazał, czym prędzey y cały dom 
Jego zbawił. Szukał en Samarytanki y znalafi u ftudni (g) da- 
jąc iey ž żywego łafk ztzodła czerpać wody, nafycaiącey wie- 
cznies Szukał On Mateufza y znalazł go na cle, (h) ná ktoree 
go głos niezwłocznie wfzyftko porzueiwizy , pofzedł. Szukał 
on Szawla y znalazł go w polu do iezdzaiącego do Damafzku + 
(1) Szawle Száwle czego m niębrześladuiefza Naco pełen affektaw 
Paweł, ochote fwoię oświadczył na wfzyltko, Panie co chęejz 
tzynić zemną? Szukał on Łotra y znalazł go na Krzyżu, (k) 
obiecuiąć mu życie wieczne , dzis zemną bedziefz w Rain, Szukał 
y Magdaleny grzefzniey Chryftus kołacząc do lerca Jey łafką 


pobudkę wnetrzhégo Chryftufa głofu, tak zaraz naymnieyfzey 
nie cierpiąc zwłoki według opifania Chzyzolega S. (1) do po- 
dziwienia wfzyftkim wiekom > takg gorącością Ducha > taką wiarą; 
taką śmiałością y tak ofobliwą przyfłwąi nowością y iedna grzefzniea 
do nog Ge cifnęło Zbaw ciela, W fzyftkie ta przefzkody od świata, 
ciała y czarta przełomała w fobie, niç ňa to uważaląc, że Dom 
cudzy kiedy, Ow ko`y tam fiedział był włajny Lekarz mowi Au- 
puftyn S. (m) niedbaiąc: że nieprofzona, kiedy w nętrznym Chry- 
łufa głofem na tamto przyzwana miegfce , iako uważa Chryzo. 
log S. (n) Przyfzła nie profzona.s ale przymujzona 4 bo ten iey fiawić 
fig kazał , ktory iey rozgrzefzenia fzukał. Naymniey trwaiąc ná 
tamy > zapoły » fsturmy nieprzyiacielfkie s to wftydu sto dobrego 
wzięcia; to awy u ludzi; to wypiefzczenia ciała (wego, y 
oftrości pokuty > bo wiedziała że nierownie fzczęśliwize znay- 
dzie u Chryfłufa życie, gdy to pełne obrzydliw ości grzechowey 
pogardzie O! jak wielkiego podziwienia godna (piefzność 
do takiey pokuty! fłyfzeliśmy prawda o wielu fzukaiących Chry- 
Rula; ow Rotmiftrz Poganin o! iak fpiefzno zachodził droge + 
Lo) śle tylko dla uleczenia fługi paraliżem zarażonego „ ów 
Krolik (p) iak (kwapił fię, ale y ten aby Chryftus użdrowił 
Syna 
(g) Joan. A. (hb) Math. 9. (i) AR. g. (k) Luc, 23. (1) Sere gte 
(m) Hom, 50, (n)ábid, (0) Math, 8. (p) goan: 4 


(woia, y żnalazł ią w domu Faryceu(za, bo ta co tylko uczuła 
43 Y 1 J 3 y 
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Syna lego j ow Xiążę Synagogi (q) iak kłaniał fię y profi, ale 
y ten oprzywrocenie zmarícy iwoiey eorki do życia; owa 
N.ewiafła krwią płynąca (r) o! iak żądała dotchnąć fzat Chry. 
fufowych; ale y ta tylko dla. ozyfkania zdrowia; ówa Cha 
naneyfka niewiafła, 0! iaką (pržeczká domawiała' fię zleczenia, 
corki fwoiey ód biefi opętaney, Ale y ta miała doczelny tylko 
interes fama żaś Magdalena S. fzukała Chtyftufa s nie dla ócale: 
nif zdrowia ; ciału ffużącego s ale dla oczyfzczenia trądów dufzy, 
nie dla dobra doczefnego „ale dla zbawienia wiecznego 5 4c6f- 
fit ad Dómiuum immunda s ut, rediret munda s-acceffit «gra wt rediret 
Janas : Mowi Se Auguftyn ; (s) o/iakiż przykład mamy z Magdas 
leny S. 2 możefz bydž wiekíza dla nas pobudka nieodwłoczńey 
pokuty? czyim ta ieft obrazem „ czyim kiztałtem ; czyim Wize- 
runkiem 4 iżali nie nafzymć pofłuchaycie: co mowi Grzegorz $, 
(t) Nos eigo illa mulier expréjit s has więc owa Niewiafta wyra» 
żała w fobie. Była ona grzefznicą „iefteśmy y my ; mowi Jan S: 
(u) geżelibyśmy rzekli iż $rzechu niemamy s fami fiebie Źwódzemy y 
á prawdy w nas niemafzs Była ona cała do świata, płońnem przy» 
wiązana affektem y tak y my; była oná uwikłana w fidia (za. 
tańfkie; tak y mys miała ona oświecenie łafki Ducha nayś: made 
my y my s Nas więc ona niewiaffa wyrażała w fobiey A więc coż 
idzie zatym có zťad wnoficie?* oto ieżeli ona Raymnieyfzey 
nie czyniąc zwłoki s fpielzńo {zła za światłem łafkis fzukała 
dotąd Chryftufa; w fzczerey pokucie, y we łzach zańurzona 
ferdeczných y poki z ciężarow grzethowiych rożwiązaną nje bytas 
tak y my czynić powinniśmy ; przeítrzegá nas Duch S, (w) Nie. 
„mięfzkiwaj nawracić fig do Panas á nie odkładay odednia do dnia; 
nagle bowżem przyidzie griew Jego s á czafu pomfty zagubi cies Pobu. 
dza y radzi wielki Hipponu Bifk up Auguftyn s (x) Jeżeli pamię: 
tafz żeś zgrzefzył; radzę cz żebyś wfpomniał fobie nawrocehie Maa 
gdaleny s iey Jpiefzność s iey pokure s dej dž uj flausť fobie. To gdy 
„wzorem iey účzynicie s będziecie mieli naśladowanie Magdalen 
ny S. dopefnióna: w fobie część pierw zd, ale iefzcze žoftáie. 
, na A CZĘŚC 
(3) Matb.g. (r) śbidz (s) 1. 46. kom: 23, (1) bom, 33. (u) 1, Caps lą 
fw) Eccl, 5 (3) Se, z. de ajínmu 
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7 acząć pokntować A nie Íkoňczyč znie ief pokuta, zacząć kos 
4 chać Boga 4 niedotrzymać , nie ieft miłość, zacząć dobęze 
j SA S ; z : 
a odftąpić nie iel ftateczność; mowi fam Chryftus , (y) Krovy 
zaś wytrwał aż do końca ten zbawiony będzie. Nie na początku 
woyny ani po iedney lub drugicy odprawioney potytzeze , żołe 
nierzowi Chryfiufowemu zgotowana nadgroda , Ale po zupełnym 
zniefienin przeciwnikow fwoich., po otrzymanym zwycięftwie 
z nieprzyjaciela , tak iako y fani Chryftus całe życie aż ná Krzyż 
uganiał fig y łamał, ž światem, ciałem y czartem morząc ich 
w (obie fimymy doKrzyža przybiiaiąc: dla czego w Obiawie« 
niach (wojch Janowi, (z) taki dla wfzyftikich wydaie wyrok, 
Kto zwycięży dam mú. fiedzieć z foba ná fłolicy moiey iakom, ia też 
zwyciężył ; y ufiadłęm: z. QOycem. moim na Stolicy Hego, © Gdybyście 
tu doyść mogli y ;zgruntować głębokość žalň pokutniącego ferea" 
Magdaleny S. iako ta zaczęła obmywać łzami fwoiemi brzydkość 
grzechową ale nigdy całe życie nie otarła oczow , zaczęła ko: 
chać Boga ,.ale w miłości zawfze trwała , zaczęła z nieprzyiacio= 
tami {wemi światem, ciałem y ezartem woiować, ale nigdy 
nie uftąpiła z placu walcząc z niemi až do. znifzczenia fił , zdro- 
wia y życia, Oto fłuchacze iak przed nawroceniem (woim wízy: 
fka była obrocona do świata „ tak po nawroceniu wfzyftka mi- 
łością związana, y wiecznie zniewolona Chryftufawi , ktoremu 
poświęciła, I, Wizyltke myśl (woię. II. Całe życie (woie. 1i. 
Wízelkie ufługi fwoie, Mysl w ktorey go zawfze wyfławiała 
fobie, Serce w ktorym go iedynie ulubiła fobie , «fugi ktore mu 
cała poślubiła w fobie, I, Ktochce trwale y ftatecznie kochać 
Boga, powinien mu poświęcić całą myśl (woig żeby o nim 
myśliły yo nim pamiętał zawfze, tego z nas Bog dopomina fię » 
y to nam na czole Prawa (woiego ftawia > kochać Ke Pana 
96 


(ył Math. 10, (z) Apoc. 3. 
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Boga 1Wwegos z całey mysli twoiey, (a) Ta miłość według wy» 
kładu Bernarda $. należy ná tym ażeby mieć zawfze pamięć o 
Bogu bez zapomnienia, uwagę bez roztargnienia , przytomność 
bez oddalenia (b): Dil gere Deum tota mente ef diligere tota mea 
moria fine oblívione, Taka obecność Boga nie tylko do wfzelkiego 
grzechu , ale y do wfzyftkich ku niemu okazyi, tamy zafławia, 
bo ta w fercu człowieka boiaźń wznieca, pioruny rozfadza, 
pfekło ná pofłrach otwiera, ktożby tedy w obliczności takiego 
ogromu zguby y śmierci fwoiey, miał kiedy Boga obrażić ? 
wízakže nieprzytaciel Dufzy nafzey , gdy do grzechu przywodzi, 
wprzod z pamięci Boga, y futowość jego, obecność ftworcy y 
gniew iego , prawo Sw. y karę ptzefiępftwaiego oddala, 4 dopie» 
ro póżądliwości doczefney wznieca y zapala ognie. Otož więc 
obliczność Boga w myśli nieprzeftanna , iako odwodzi człowieka 
od grzechu, tak utwierdza w niezpaítey miłości, Kto uważał 
życie Magdaleny , jako ta przed nawroceniem fwoim , wízyftke 
myśl fwoię do światewych przywiązała marhoéci s nie pomńiący 
niezważaląc, nie wyftawiaige fobie w pamięci Boga s ale jak tyl- 
ko porzuciła Ran optakznego życia , tak zaraz całą myśl fwoię 
obrociła do Boga > y iemu nadgradzała wfzyftkie krzywdy prze» 
chowego flanu , mowi o niey S. Bernatd. (c) zaujze nofita 
Koga w pamięci. Doktada S. Bonawentura, tak iż onim famym 
myśliża z A wychwala Auguftyn S: zapomniała o w/zyfikam procz tera 
ktorego nadew(zyfiko kochała, jeżeli myśl iey była wfzyftka o Boa 
gu śle y ferce całe obrocone do Boga. II. Nietyłka myśli Bog śle 
y ferca całego wyciąga z człowieka. Bedziefz kochał Pana Boga 
twego z całego ferca twego s kochać Boga:A nie z całego ferca nie 
ieft go kochać > mowi S: Auguftyn, (d) Nie kocha cie Bože kte 
procz Giebie co innego kocha. Bog dla'miłości fwoiey całe ferce ` 
ftworzył , cąłe ferce obrał, cate {erce poświęcił 4 w nim Kościoł, 
w nim Tron; w nim Stolicę panowania (wego założył, udzielać 
choć cząftkę iego światu ; nie ie godziwy podział, dopierož za: 
przątnąć: całe miłością doczefności , iaka Bogu ftaie fię krzywda, 
©! rak wielu ktorzy kochaią Rawe , kochaią bogactwa , kochają 
- FE z Icz= 
(a) Luc. 16, (b, Seride S, Mag. (c). ibid, (d) Lib. c, 9, ~ 
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tozkofzy, -mało ieft coby całe ferce fwoie poświęcili Boguś 
Taką -y Magdalena była w niefzczęśliwey doli grzechow (woich 
całe iey {erce było mielzkaniem czartow (kim , z niey ( mowi Ma. 
tek $. ) fiedm biefow wygnał Chtyftus , toieft według wykładu 
Grzegorza S. (e) wlzyftkich niecnot złości, quid per feptem das 
monia nifi univerfa vitia defgnantúr. Otož ponawroseniu fwoim 
tak ptzywiążała ferce do Boga, że cała na potym ftafa fig ofiarą 
miłości jego, wyfławia ią Augultyn$. (f) že Chryflufa [amego 
kochążą nim famem kontentużąc fig na wieki, © niey Swięty Cypryan 
mowi, (g) Nie zatrzymała fobie nicą śle całą fiebie Chryffufowi ods 
dała; Miłość jey iak myśli tak ferca naywięcey okazała fię w 
przedziwnych (prawach y nfiugach dą zgonu życia. III, Czy 
mogł bydź ftatecznieyfzy miłości dowod. lak w powtocie Ma- 
gdaleny S. do Chryftufa , 4 to fłuchacze nie było tego mieyfca s 
czafu y y okoliczności , ażeby (wego nie świadczyła aftektu , to 
żylącemu , to umieraiącemu » to w grobie ležacemu , w/pomniycie 
fobie jako częfto Magdalena S. ubiegała fię do Chryftuia, z 
oświadczeniem przychylności fwoiey, inż w ten czas gdy go do 
domu fwego zapralzała, juž gdy o wfkrzefzenie brata {wego 
Łazarza domawiała fię > iuż gdy mile nauki Chryftafowey zolta 
wiwfzy fioftrę (woię w domowych zatrudnieniach przy nogach 
fiedząc fłuchała, jeżeli na gorę K:lwaryi obrocicie oczy € był 
że kto ftatecznieyfzym w dotrwaniu przy śmierci umieraiącego 
Zbawiciela? wfzakże wfzyfcy uczniowie Chryftufowi odbjegli 
lubo mu fwoię oświadczyli miłość, iż mieli iść za nim y na 
Krzyż y na śmierć, eamus ©? nos moriąmur cum eo, (h) Ow. 
Xiążę Apoltolfki Piotr, między wfzyftkiemi śmiellzy wierniey“ 
(zy , doświadczeńfzy, w (zczęściu y w niefzczęścin s ktory nad 
innych przyrzekł Chzyftulowi, z tobą gótow: żeffem y dú więzienia 
j na Śmierć poyść, (1) o iak odRąpił y owfzem zaprzał fię po 
trzykroć Chryftufa , tam gdzie go było trzeba publicznie wyznać 
y wyfławiać, A iednaniewiafta tak śmiało, befpiecznie , ftate= 
eznie , uwiefiwfzy fig u Krzyża Chryftufowego wfzrod tylu blu“ 
žniacych y Iżących miłości dotrzymata , iako z podziwięniem 

mowi 

(e) Hom. 33, (1) ikide (g) de abl, ped, (b) Joana 11, (3) Luc. 224 
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mowio nicy Grzegorz S. (k) Tanta vis amoris eam accendebat s 
quod Dzfcipulis recedentibus y tlla non recedebat, Jeżeli do grobu za» 
puścicie fię Zbawiciela? ktoż profzę przybył naypierwfzy bardzo 
rańo gdy iefzcze były ciemności do grobu Chrýftulowego? kto 
do Piotra y Jana ubiegał fię, daiąc znać že Pan zmartwych wíta£? 
że kamień odwałony , kto po wiele kroć do Grobu przyehodził > 
takat ; zaglądał ? kto bezprzeftannie ftrožow o Chryftufa wys 
Kwa fig? kto go tak pilnie y dotąd fzukał poki w poftaci o» 
grodnika nieznalazł? ižali nie fama Magdalena S. ktora tą tros 
fkliwością tyfiącne Chryftulowey miłości dała dowody , zda« 
niem Gwilberta Opata, (1) Anxietas ifia quarentis > eximia 44043 
dilečtionis videtuý odorem fpirare. Dopierož gdybym wyliczał wizye 
ftkie przez lattrzydzieści w Maflfyliyfkiey Pufzczy, życia Jey 
ofłrości, o jaka ( uznalibyście ) na podziwienie Swiętym Anioe 
łom y ludziom iey pokuta! Ey Katolicy grono odkupienia Chry- 
ftufowego , naśladowaliśmy Magdaleny grzefzącey , nasladnymy(z 
y pokutuiącey, ta nam niech będzie wzorem, fzkołą y przys 
kładem ; nie tylko niežwtocznego nawrocenia , lez y ftateczney 
Chryftufa miłości, Amen É 
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Na Swięto Blog: KUNEGUNDY, 


Ecte fponfusnvenity Math. 25. Prebe tor tuum. PYOY. 25, 
Oto Oblubieniec przyfzedł - - Day ferce twole, 


wojaka ieft w całym Nieba y świata okrągu ferca miłośc”, ná 
ktotey nietozdzielny BOGA z ludźmi; y ludzi z Bogiem 
związek zależy nieftworzona, y- tworzona; Pierwfza to fprae 
wiła, że iednorodzonego Syna Bofkiego zefłała na św iat „daige 
go całego na okupienie ludzkie, tak Bog ukochał świat że Syna 
fwego tednorodzonego wydał , (m) Druga, to na zamian, wdziecznoa 
ści 
(k) Hom 25, (1) Sar, 32, i Gan. (m) Joste 3, 
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ści czynić obowiązana, že też caicgo człowieka ná WE, BO- 
GU dać pow inna; lak Paweł S. naucza (n) Za wfzyfkich ma. 
Chryfłus. áhyy ci ktorzy żyią, iuż nie fobie żyli, ale temu A bran za 
nich žycie poťožyž. Pierw {za to nam wChryflulie pokazała, že 
nie fobie żył, śni fobie umarł, lecz tat fię wlzyfiek dla nas 
ofiarą całopalenia na Kr tzyżu. Druga to w nas fprawić powin- 
na; że y my Ani żyć, Ani umierać fobie mamy , lecz Chryftu- 
fowi memu; ftaigt fię dla-niego całopalenia ofiarą: wedłiy 
nauki tegoż Doktora 4 Narodow (o) Nemo naftrám fibi vivit €) nes 
mo fibi GC s fiveenim vivimus Domino vivimus 5 five morimur, Dos 
mino morimur. Ztąd idzie że yBOGędy terca tylko dopomina 
fig, a nie innych włafności 3 day ferce twože to chce wyrażić , že 
całego człowieka 4 to ieft: iak życia tak śmierci ludzkiey pra- 
gnie na ofiarę. Przyczyna SEC bv iako ferce początkiem ieft 
życia, 4 końcem śmierci  plefwíze Ria: žyle > a oftaťnie w 
człowisku umiera; y iako powtore ieľt miłości całym władną: 
cey człowiekiem ftolicą , tak BOG chcący całego tobie na ofiarę 
pozyfkać , dopomina fię ufilnie o (erce 1ego A be. ma w fereu wfzy- 
fiko, dla czego poftać oblubieńczą bierze ná fiebie. Oto oblubie- 
niec przyfztdź - day mi ferce twoie, 

Ten nierozerwaney miłości z Bogiem związek ieżeli we 
wfzyftkich (ercach (prawiedliwych wieczną Chtyftufowi zapalił 
ofiarę ? dopieroż w Błog: KUNEGUNDZIE Krolowey Polfkiey + 
ktorá to miłości prawo wyryte zawfze w fercu (woim czuła» czu: 
iąc uftawicznie czytała , czytając naymniey(zego nie opuściła mo» 
mentus by mie gorzała wfzyftkiemi pragnieniami (wemi do 
Clryftuľa. Y nato wyfzło, że głos miłości Oblubienca [wego ; 
day mi ferce twoie y wikroś ią przeniknął, przeniknąwfzy nau= 
czył, iaką ma bydź dla niego. ofiarą. Wizerunek życia; mekis 
y śmierci fwoiey okryślił w iey myśli, žeby zapatruiąć fię na 
to zbawienia dzieło żywy przykład miała; lak żyć, iak cier- 
pieć, iak umierać dla Chryftufa powinna. Jakoż ftató fię że 
miłość Zbawiciela była miłości iey wymiarem dofkonałym > o- 
fiara Oblubieńca iey. była wyražnym kfzałtem y wizerunkiem 
jey ofiaty. A to 
fn) 2.adCor.5. (0) ad Rom, 14a 
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A toief'eo-chcę mowić w dalizey mowy moley ofrowie 

dla nauki Wafzey: že jako Chryítus z iedyney ku nam miłości 

uczynił z famego fiebie ofiarę całopalenia na Krzyżu dla KUN E« 

GUNDY; tak wzaiemną wdzięcznością Błogofław iona KUNE- 

GUNDA , przez Krzyż y codzienne męczeńftwo ftała fię ofiarą 
całopalenia dla Chryftula. Otym; 44 M, D. Gloriam. 


O całopalenia tak Imię iak początek {woy ma'z Kościoła 
Starozakonnego, w ktorym całe bydleta nå ołtarzu według 
porządku y |opifania Moyželzowego ofiarowali BOGU. Do tey 
efiaty czterech zawfze trzeba było rzeczy : Ołtarza, ognia, bye 
dlęcia y Kapłana; Ołtarza, ná ktorym ofiarowano; ognia ktos 
tym podpalano , bydlęcia ktore było całopaleniem, Kapłana 
ktory to palił y za wdzięczna ofiarę BOGU oddawał. To daie 
fe widzieć z obrządku opilanego s (p) Niech podłożą na ołtarz, 
ogień á Kaplán będzie to palił ná ołtarzu na ofiarę wdzięczną Pa” 
nu BOGU. Tak nieuftannie fprawniąc catopalenia , wyrażali 
w podobieňftwie bydlęcym ftan {woy ná ow czas w ftarym Zas 
konie, jako bowiem przed okupieniem natura ludzka grzechami 
zakalana pełną nieczyftości będąc, niby bydlęcą w oczach Bo- 
fkich wyrażała poftać , tak też bydlęce całopalenia ofiarowała. 
Lecz iak tylko iednotodzony $yn Bofki z iedyney miłości uczy» 
nił ná Ožtarzu Krzyžowym z fiebie famego ofiatę zá nas, y ufpras 
wiedliwił naturę ludzką przez nieke y śmierć (woię , klztałty. 
iąc w nas przez łafkę , obraz y podobieńftwo fwoie , tak inż wię= 
cey odtąd nie inney na zamian wdzięczności dopomina fię BOG 
ofiaty 4 tylko nas famych, iako $ynow łafki fobie na catopalenie, 
Co namienia Dawid (q) Nie bedziefz fie kochał w całopaleniach by- 
dlecych > Ofiara Bolka dych JErapiony forcem fkrufzovým y upokorzonym 
nie wzgardzifz. Ktore fłowa hważaiąc Augultyn $, (r) mowi: 
Niechce BOG ofiary bydła zabitego, śle chce ofiary ferca fRru(zonegoa 


i SSE, ; A = 
-Y tak co w ľálemnicy wyrażał Kościoł ftarożakonny „to napeł= 


niony tafka Bofką Kościoł Chryftufow w fkutku famym fprawo< 
Wac powinien ná wzor Chryftufa ná Krzyżowym Ołtatzu fiebie 

„Ofiaa 
(p) Łey, 1. (g) Ffal. soi fr) lb, to. de Civit. CAD. Sej 
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ofiarniącego za nas. A jako w tey ofierze Zbawiciela, pragnie- 
nie było ogniem , miłość Kapłanem, ciało całopaleniem , Krzyż 
ołtarzem; tak y w nas to powińno bydź fprawowanie ofiaty » 
z nieiąką tylko odmianą; co opiluie Grzegorz S. (s) w tym py: 
taniu? şs Co left Ottatz Č tylko Dufza pobožnie żyiących , kta- 
s rzy pamiętając ná grzechy fwoie, łzami. fig ćbmywaią, y 
ss Ciało przez powściągliwość dręczą : gdzie z żalu» (kruchy + 
„s ogień fig zapala sy ciało pożera; według tego co mowi A póz 
ss ftal > abyście wydawali ciała wafze iako ofiarę, żywą, świętą, 
3s Bogu fię podobaiącą: Ofiarą żyjącą ieft ciało dla Boga udtę* 
43 czone; ieft ofiarą y bo inż światu temu umarło; iet żywą» 
ss bo dobre uczynki fprawuies Krotko to wfzyfiko zebrawfzy; 
ten między nami y Chtyfufem względem ofiar wzai: mnycli bydź 
powinien wdzięczności pomiar, że iako w Chtyftufa ofierze pra- 
gnienie było ogniem palącym: ofiarę , ciało niewinnie żmęczone 
całupaleniem ; miłość Bofka Kapłanem ofiatuiącym , zkąd Ko- 
ścioł Boży wyfpiewuie.  Almiq; membra eorporis amor Sacerdos im- 
molite Tak y w nas pragnienie nietigaízone cierpieć dla Chry- 
fula , ogniem ; miłość Boga Kapłanem, ciało zmyfły sy namięs 
tności całopaleniem bydź powinno , to tylko w nas z odmianą: 
že dla Chryfiufa Ofiary Krzyż był ołtarzem dzwigaiącym este 
zmęczone Ciało; w rias zaś Dufzas albo tzeczywiściey ferce s 
wfzyftkie przykrości , y úciíki ehętnie ponofzące s ieft ołtatzem, 
Tak iuž opifana całepalenia ofiara s trzech koniecznie wy- 
ciąga włafności s na ktorych całość iey iftoty zawifła,a te (4: 
ażeby byłas r. Jedňg Zawjze. 2, Całą zawfześ 3. Goreięcą za- 
m/ze. Jedną zawjze z to felt nigdy nieodmienną y iednemu Chry+ 
fufowi poślubioną, Całą zawfze s to iets że wfzyftkiemi zmy« 
fłami Dufzy y ciała lem oddaną, Gore'qcę Zamfze : to left „ niet 
ngafzóną nigdy s Ani fpaloňa , ná podobieńitwo owego krzaka 
widzianego od Moyzeízá s ktory ieden y wfzyftek gotzat ; a nie 
fpalił ię.  Videbat quod Rúbus arderet s O non combureretuť« (4) Tak 
właśnie iako y Chryftus žedén : bo fam tylko całym życiem s męką 
y śmiercią ofiarowany za nas: Gały: bo na wfzyftkich zmyfłach 
Duszy 


(5) Hom, zz, in Ezecli (t) Exod, 4e 
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Dufzy-y ciała tietpat. Gortigra zaufže: bo ukochawfzy (wos 
ich dokońea umiłował ie, (u) w krzaku Moyżefzowym według 
DĽoktotow Swiętych figurowany: 

To na fundament zatožywfzy , ežas do žatnietzofiégo 
zbliżyć fie celu; ý pokazać , iak ofiara Zbawiciela była wyfmias 
rem, kfzałtem y wizerunkiem ofiary BŁ KUNEGUNDY? że 
iako Chtyftus z iedyney miłości iicżynił z fiebie famego ofiarę 
cRopalenia na Krzyżu dla KUNEGUNDY ; tak wžaiemna wdzię: 
cznością Bł. KUNEGUNDA przez Kťzyž y codzienne męczeń- 
ftwo (tata fię ofiarą całopalenia dla Chtyftufa. Co ztąd dowo- 
dzić umyśliłem: żeBł, KUNEGUNDA fłała fe dla Chryftuľa 
ofiarą. 1. Jedná zawize: 2, Całązawfze, 3. Gotejącą zawfze. 
Pierwfzego dokazniąc przez dofkonałe ziednoczenie Ducha {we~ 
go z Chryftufem, ` Innego przez seily związek wízyltkich zmy- 
ftow (woich. Trzeciego przez hieuiłanne ferea {wego pożary » 
w ktorych niby cała ná ofiatę zabita, żyła nie żyjąc, umierała 
nie umiefaiąc. Co wyfzło na owe Pawła S. Rowa (w) Zyję ia 
juž nie ia s ale żjie we mnie Chryfłus; y naowe (x) Umarli tefłeście 
j życie wafze zakrýte ieft z Ghryfufem tw Bogu. W Pierufzým wye 
dała fig iey ofiara na podziw dofkonała, W innym pokazała fię 
nierównie dofkońal(żą, w trzecim zaś nad ludzkie poięcie| ftała 
fig naydofkónalfzą, Co gdy przed oczy walze tak iák zachwalam 
na widok wyftawię © nyrzycie iaka była Bt, KUNEGUNDA w 
zawdzięczeniu miłości Chtyftufowey ofiarą, 

a 1. Zaczynam od Pietwizego: jak Bł. KUNEGUNDA Ras 
ła fig ofiarą Chtyftuľowi iedną zawíze przež ofobliwfze z nim 
iednoczenie miała nayptzod wizerunek w {ereu y myśli Ohlu- 
bieńcą fwego ChtyRufa , ktoty dla niey iedeh , całym życiem, 
męką ý śmietcią ofiarował (ie , ztąd czuła dofyć pobudki, hżes 
by na żamian wdzięczności, iednę y całą fiebie jemu ofiarow as 
das zážywáige flow z Pieni Salomohow ých: Kochanek moy mnie 
jiademu. (y) Dotey ofiaty ażeby była dofkonale ziednoczona 
z Chtyftuf-m, fam iev był pe czgtkiem 4 fzrodkiem y końcem 
Oblubienieca Fovżąskiebi przez łafkę, Jzrodkiem przez pow Os 

antez 


Gg 
(u) Jośń, iż. (w) ad Galat, 2, (x3 1, ad Golof 3. (y) Gant. ze 


242 KAZANIE 
łanie, Końcem przez miłośća Przez łafkę daiąciey Ducha {wed 
go, aby nim żyła. Przez powołanie (pofobiąc ią do Dziedzi- 
ćtwa (wego iako naynkochańfzą Corké [woię + aby z. nim w fpoł 
krolowała, Przez miłość zaślubiaiąc ją (obie, iako prawdziwą 
Oblubienicę fwoię , 4żeby na wieki Bofkiey iego uczęftkniczką 
była natury. Czytała ten złoty dobroci Bofkiey charakter , zas 
raz od powzięcia rozumu w (erou fwoim wyryty s y iuż nie czua 
łą w fobie innego Ducha, ktorymby żyła, tylko Chryftufa „ mie 
miała innego gtolu  Ktoregoby, fłuchałas tylko Chryftuľa , nie 
chciała nie innego coby kochała, tylko Chryfiufa. Y- Rato fig 
w momencie co dofkonałość tey ofiary wyciągała po nicy, że 
była jedną zawfze: to Duchem sto wolą, to poślubionym miłości 
Z WIGLE L Ma 

Cheecie wiedzieć fak żyła ziednoczona przez łalkę z 
Duchem Chryftufa ? iefzeze w wnętrznościach Matki fwoiey Mas 
ryj KUNEGUNDA, 4 iuž ogłofiło Niebo iaką Świętą bydź 
miała č Nie.lękay fie Marya, wydafz na świat Gorke, ktora prze- 
dziwną Świątobliwością ošwieci narod, (z) Ledwie zaś wydana ná 
świat, natychmiaft Matkę jezufową cudownie z zadumieniem 
przytomnych temi przywitała Rowy: #itay Krolowa: Nieba Mas 
tko Jezufowa, (a) Toż powtorzyła pełnemi Niebiefkiey fłodyczy 
Rowy będąc trzymana do Chrztu S. właśnie gdyby fam Duch 
Chryftufow przez niemowlę mowił! Lecz nie tylko owy śle 
w {prawach wfzyftkich ten duch Chryftuľow wydawał fię w KU- 
NEGUNDZIE» W dziecinnych ta (k repowana pielufzkach , ani 
fpofobna do uwattwienia, ani to ieit poft, wiedząca s A luž, z 
podziwieniem wfzyftkich we fzrody y w piątki martwiąc fię od pos 
karmu, na wzor $, Mikołaja Bifkupa pościć zaczyną. O cudo- 
wna wftrzemiężliwości! fłyfzy od kogo wymowione Imiona: 
JEZUS y MARYA, głęboko nachyla choć z pieluízek głowy; 
©! dziwna pobożnosci. Niofą ią uwitą do Kościoła, iak nabo- 
žnie Nsyświętfze žycia y śmierci Chtyftufow.ey rozważa Taiem* 
nice ! O wyfoka Bogomyślności! oczy w Niebo natężonych do: 
tąd nie (pufzcza, poki fię ofiara! nie fkoňczy! myśl bez roztať« 

gaies 


(z) in yita Ba Guneg. foli s, (a) śbidetm 
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gnienia w Bogu zatopiona! Wízyftkie dziccinňe zipyfły zach wy- 
cone! oczywiście wydawały czyim Duchem żyły! A to przez 
w fzyftkie dziecinności lata, z nie małym zadumieniem widzieli 
wfzyfcy. Ale ieżeli niemowlęce w KUNEGUNDZIE to: (pra: 
wowały lata! dopietož co mowić o doyrzałym w rozumie y 
w świątobliw ości-wieku ! 

- Duch Jey ziednoczony z Duchem. Chťyfinfowym tym id= 
śfmiey pokazał fie w powołaniu» gdy, wolą fwoię zgadzała wę 
wfzylkich {prawach z wolaChryftúlowa. Czynić bowiem co 
zacnego y wielkiego w niemowlęcym wieku, lubo rzecz ief pow 
dziwienia godna ;-iednak izko dziecinnym latoný nieprzyzwoj: 
ta > tak tež nie jeft rzecz zafługi ale chwały, Lecz fprawować 
zbawienne czyny w doyrzałym ftanie y czalie , jak. zafługi tak 
y chwały przymnaża, W dziecinnym wieku wynikalące swig- 
tobliwości promienie lubo w zadumienie nie iednegó wiodą s 
jednak-każdy przyznaie , że w tych {prawach fama tafka Bofka 
bez naymnieyfzego przyłączenia fię woli lńdzkiey s wydaie fig. 
W dorośleyfzym zaś wieku y łafka Bofka', y wola ludzka iedno- 
cząca fię z wolą Bofką zbawienne (prawuie dzieła. A. przeto 
y Duch Bt. KUNĘGUNDY iedhoczący fię z Duchem Chtyftufo: 
wym, jeżeli dofyć znamienity pokazał fię z łafki Bofkiey s ktos 
14 od dziecińftwa żyła, tym iaśniey wydał fię z woli ludzkiey 
zgadzaiącey fię we wfzyftkich fprawach z wolą Chryftufową. 
Co w Bt. KUNEGUNDZIE dofyć mi ztąd pokazać „že nie tylko 
w zachowaniu przykazania Bofkiego (co do powinności Chrze» 
ściańfkich według fow S. Ewangelii: Jeżels chcefz. wniść do Kto- 
lefiwa Niebiefkiego zachoway przykazanie, (b) ieft dofyć ) była grune 
towną : nietylko w wykonaniu rady Chryftafewey, to jeft élu- 
bow Zakonnych ( Co:do dofkonałości życia; jako tamże radzi 
Chryltus : Jezeli chcefz: bydź drfkoratým idź fprzeday ufzyfiko co ma z 
4 day ubogim „ ieh wieccy ) była fłateczną ; Lecz nadto w zv y= 
cieftwie ficbie famey y woli fwoiey ) co do utrzymsnia ścifłey 
iedności y towarzyftwa z Bogiem > według nauki Chryfiufbwey 
(c) Kroby uczynił wolę Ojca mego ten ieft Brat moy 3 Maika moia e, 
Gg 2 Jek 
(b) Mathig, (c) Math z, 
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Jeit naywięcey ) była mężną y waleczną. Dlaczego taka fię 
fiata Chzyftufowi ofiarą , iakicy (am Duch Chryftulow , y wela 
Jego wyciągała po niey; ztąd (zlo, że od dziecinności (wo: 
iey w. fzkole Chryftufowey we wfzyftkich cnotach y dofkonało» 
ści ftepniach na podziwienie wfzyftkim poftępowała. Lecz że 
mało iey widziało fię pofpolitey świątobliwościriść za Chryftuę 
fem drogą, do wyżlzey ją cnoty Duch Chryftu(ow  fpofobił. 
Czytała w życiu Swiętey ( tegoż imienia ) Kunegundy Cefarzn)- 
wey, iako ta w małzeńltwie Anielíkie z Henrykiem prowadzia 
ła życie. Widziała podobną fobie w cnocie y w latach Bł. SA- 
LOMEA, Krolową Holicką iako ta z Kolomanem małżonkiem (wa 
im, ow nieofzacowany niewinności kleynot, Barankowi Nie« 
biefkiemu cały y niefkażony ná Dufzy y ciele zachowała, Przeto 
y Ta Świętą na fercu czuiąc zazdrosć,tę niefkazytelność , ktora 
ludzi Aniołami czyni, 4 według S, Ambtożego (d) wyžíza nad 
Aniołow , zaraz z dziecinnych lat ślubem wieczyftey czyfiości 
obowiązała, [už tu w prawdzie nie tylko przez łafkę żyła 
Duchem Chryftufow ym, nietylko przez powołanie fłnchała woli 
Chryftufowey, lecz ná ofłatęk co nayznamienitlza ieft poslubio* 
nym miłości związkiem była dofkonale ziednoczona z Oblubień= 
cem (woim, ftaige fię Jemu iedną zawfze- y naymilíza ofiarą. 
To łatwo przyznacię fłuchacze, icželi pilno zważycie; 
czyli mogł bydź w Bł. Kunegundzie inízy zamierzony cel tym 
fzrodkom ktorych iako nay fkuteczniey(żych do ziednoczenia fię 
z Oblubieńcem  (woim Chryftufem żażywała zawíze, nad ten s 
Ażeby fię iedną zawize y naymilfzą iemn (tata ofiarą? ścifły mi- 
łości związek to według S, Bazylego (e) zwykł fprawować w 
Dufzy człowieka, że z fkażitelney y grzechom podłegłey s 
czyni ią niefkazytelną y Świętą, z mn ey rozfądney rozumnąsy 
owfzem naymedríza fpofobiąc w niey wlzełką dofkonałość iako 
w Oblubiegiey ffowa Przedwiecznego. W krotkich zaś to wfzy« 
Rko pomieniony 5, Doktor wiąże Rowach: że człowieka z ná- 
tury śmiertelnego , czyni Bogiem nieśmiernym przez łafkę + Duż 
[za ktora z Ghryftufem zżączona ieft s iak z Oblubieńcem [woms S 
zirela 


(4) Lib, de Pirginitatey (e) libro de vera Virginitates 
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záteľney ; fiaie fie niezkazitelng , z nieroz/adnej rozumną y mądrą že 
w fłowie zamknę z śmiertelności ludzkiey przybiera [ie w niešmiertels 
ność Bofką tak żak ten z ktorym tazłączona iefls A iako Miodopłyn= 
ny Doktor Bernard S. (f) opifuie: że tego dochodzi y doeieka 
doftoieńftwa takowy człowiek, že ma iedno z Bogiem chcenie » 
iedno dobrego pragnienie  iedno wykonanie , jakoby wola 1ego 
iftotną była wolą Bofką. Toć gdy Bł. Kunegunda oddaliła fię 
Bd świata , dla tego (zczegulnie , ażeby famym tylko przez łafkę 
żyła Chtyftufowym Duchem; co było wiele, gdy zaite ucieka= 
ła od marności , żeby w powołaniu Chryftufowym, famego tyls 
ka głofn iego fluchafa , čo inž wiecey ; gdy na oftatek w matžeň« 
fiwie Ziemikim Niebiefkie niby ledna z Aniołow zKrolem Pue 
dykiem prowadziła życie, Ażeby poślubionym miłości związkiem 
z Oblubieňcem fwoim Chryftulem, iedno myśliła, iedno pragnęła; 
iedno czyniła, Więc pewnie y niezawodnie wnieść powinni- 
ście, że ftała fię jedna zawfze, A nigdy nieodmienna lamemu 
Chryfufowi ná zawdzięczenie ofiarą przez ofobliwize z nim- 
ziednoczenie fię poślubioną, z 

Ta ofiara jeżeli wydała fię w Bł. Kúnegundzie ná podziw 
dofkonałać Dopierož nierownie ofądzicie dofkonalfzą ztad: że 
była całą záwíze ofiarą przez ścifły wfzyftkich Dufzy y ciała 
zmyfłow związek Chryfinfowi oddaną, 

M, Nie mogło nigdy 2 lercay z pamięci wyniśćBŁ Kus 
negundzie jako Chryfłus związany cały, nie władnący żadnym 
ciała zmyflem , niby Baranek ná ofiatę prowadzony y zabity; 
przeto przenieść tego ná fobie nie mogła, Ażeby ná zawdzieczes 
nie tey miłości wzaiemnie tež na wzor ofiary całopalenia Chry« 
ftufowego, morzyć > gwałcić y krzyżować nie miała ciała (wee 
go: Mało fię jey widziało bydź ofiarą ziednoczoną z Chtyfu- 
{fem „co do Ducha ktorym żyła, co do powołania ktorego ftus 
chała , co do miłości ktorą związaną była, gdyby z nim riemia< 
ła w(poł cierpiec ynmierać, Lecz iako Chryftus (tat fię dla nicy 
Oblubieńcem krwawym w ofierze na Krzyżu: (g) tak y ta przez 
codzienne krzyżowanie wízylikich zmyfłow, iwoich, chciałą 

bydź 


CE) de pira folite (g) Exodi 4, 
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enr umorzonym na cało: 
o(ol ałą fiebie ná 
omtą całopalenia ofiatą 
była w Chryftufie > całe ze wfzyftkiemi zmyfłami uboftwione 
Ciało oczywiście umęczone; niewidomą zaś Dufza ze wfzyftkie: 
mi namiętnościami {wemi krycie na fercu y myśli udręczona. 
Chciała: tu podobną na zawdzięczenie Chtyftu(owi z fiebie fama 
na ciele y dufzy uczynić całopalenia ofiarę. Wiedziała z nauki 
Ambrożego: $. (h) fpofob do wykonania pragnienia (wego, że 
ciało: w. fobie: trzeba zabić mieczem umartwienia > żeby nie żyło 
życiem zmyślnym , lecz. żeby: całe umarło wygodom y uciechom 4 
nie widząc, nie fłyfząc. nie (makuiąc fobie rzeczy ftworzo- 
nych , dla tego + że nam: fię tak podobaią, chyba dla tego tylko, 
że fię tak: podoba Panu Bogu + myśl zaś (woię w famym tylko o- 
fadzać Bogu „ y w rzeczach Niebiefkich«  Imzgatur mortem s qui fe 
poluptatibus; exnit y B m terrenis cogitationibus attollit, wiedziała 
y z Bernarda S. že taka śmierć nie odbiera .žycia , ale w lepíze 
przemienia; Bena: mors qua vitam non aufert fed transfert in melius, 
(i) Na ofťatek: z Grzegorza S, iako taka śmierć w codziennym 
zmyfłow umorzeniu wielce przyjemną Bogu czyni ofiarę. Audeo 
dičere: quia falutast: hoftia poj? mortem: non indigemus y fi ante mortem 
DEO ipfi hoftia: fuerimus» Smiem: mowić že po śmierci nie bę= 
dziemy potrzebowali zbawienney ofiary, ieżeli przed śmiercią 
fami ftalemy fię ofiara Bogu. Trudno tu y wymowić, láko ty» 
fiącznemi: umartwienia Dufzy y ciała (pofobami, z fiebie fama ca: 
łopalenie Oblubieńcowi fwemu ofiarowała ? Tu widzieć Jey nad 
fobą okrucieńfitwo w gwałtownym wfzyftkich zmyfľow zniewo- 
leniu, w uftawicznym ciała ukrzyżowaniu, w zawzietey y nie 
gdy nieprzebłaganey fiebie [amey nienawiści, Zdziwicie fi? fu- 
chacze > gdy wam ca a tym namienię : Oto tak'niewoliła zmyfły 
fwoie , że im nietylko zakazanych (uchoway Boże! broniła rzeczyy 
ale nawet ý. przyzwoitych zawfze przeczyła zabaw y ukonten= 
towania. Pielegnowana Ta w Krolewíkich pokoiach , ale gorzey 
jak iedna ž poddanych , wychowana u kochaiących Rodzicow „śle 


gorzey 


(b) Lib, de Bono Mortis. (i) Sermi 524 in Cant. 
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gorzey ijakígierota ; mięfzkała w Domu wízelkiey wolności „ śle 
gorzey iak niewolnica, w wygodach nędzną , w doftatkach ubo- 
gą» w pociechach umartwioną : .dofyć powiedzieć; że tak cała 
zniewolonaKUNEGUNDA , że żadnym nie władnęła zmyłftems 
życie zaś fwoie całe prowadziła iako ieden związany ma ofiarę 
Baranek, W tey tak przykrey niewoli, iak nítawicznie krzy- 
żowała ciało, morząc ie w fobie na całopalenie, mowićo tym, 
8 z przyrodzonego żalu nie trętwieć w politowaniu , niemożna ! 
iak tylko z Oblubieńcem fw oim Pudykiem fukienkę trzeciego Zá- 
konu pokutnigcych S. O. Francifzka przyięła, y ślub ;czyfłości 
dozgonney uczyniła, tak zaraz y ciału fw emu ognilta wydała 
woynę ; ktorą codzieaney nienawiści ku fobie podniecał ogień; 
to pofty wznawiaiąe 4 tak przykre, že ná całe życie Ani mięinych 
pótraw , 4fi wina by w may więkfzey potrzebie ażywać ciału nie 
pozwoliła. O nielúdzka zawziętości! to oftre przydaiącwło: 
fiennice y kolczyfte paíki, á tak nieznośne má udręczenie ciała 
zadawała; że niektorzy fkrycie dochodząc tego niorderftw a, bez 
wyłania łez (woich patrzeć nie mogli. O! niepomistkowana 
nienawiści ! to do krwi częfie po nocach dyfcypliny «czyniąc > A 
tak długie y wielkie, że flyízgcym y widzącym znaki do po- 
dziwienia było. ©! zaiadliwa złości! Per(waduie użalony Pu- 
dyk by tego poprzeftała tyranftwa , ktore śni Jey zdobiło „ ani 
przyftało y owfżem zdrowiu wiele fzkodziło: profi iako ko- 
chaiący Przyiaciel, ná wlzyftkie miłości obowiązki, má oftatek y 
rozkazuie , jakoby nie mogąc cierpieć tak niedyfkretney nad fo= 
bą ná Tronie Tytanki, Ale zmiękczyć KUNEGUNDA {erca nie 
cała, Mowić dopietož o dniach Piątkowych y Sobotnich, o wfzy= 
ftkich Wigiliach , do ktorych fię gotowała poprzedzaiąc dni Pań- 
fxie lub Nayśw. Matki uroczyftości, lub S. Pattonow fwoich, 4 
mianowicie S. Jana Chrzciciela s jakie morderftwa y okrucieńftwa 
wzdrygalącey fię famey delikatney płci. naturze-ffabey y piča 
udolney do zniefienia onych, zadawała, właśnie gdyby w ley 
fercu wyryfowane były fłowa Pawła S. Mnie swiat ukrzyżowany 
Jia Światu. Každy to mogł z fey umartwien:a wyczytać co Da- 
wid w Pľalmie 42, w Dachu powiedział. Dla ciebie Panie zmurs 

twsenń 
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twieni teffeśm) aty dzień 3 iako owieczki ná zabicie zkazame y na ofiareą 
Rożiimiem że te męczeńitwa y udtęczenia (wego Ipofoby dofyćby 
były na fundament y należyty dowod; iak była dla fiebie okru- 
tną; to w gwałtownym wizyftkich zmyfłow zniewéléniu , to w 
uftawicznym ciała Krzyżawańius to W zawžiétey y nigdy niee 
przebłaganey fiebié famey nienawiści, Ale to dopiero mowi- 
łem 0 umartwieniach BŁ KUNEGUNDY iako Krolowey , iako 
Pani wfzelkiey wolności światowey: [Coż dopieto powiem o żył 
ciu iey Zakonnym č albo cżyli mi dacie wiatę? lubo z bezywiftych 
świadectw nietaiących tego Dzieiopifów + chciałbym oftrosci jey 
życia albo codziennego niefłychanego męczeńftwa dowdzić y wam 
pížed očžý wyftawić. Dofyć widźimi fię byłoby namieńić že jeżeli 
wízrod ludzi światowych ile w Krolewfkich pódwoiach 4 tak 
dôve pnie uktywaiąc fię ( ile mogła przed okiem ludzkim ) świat 
y ciało ktzyżowała w fobie; A dopieroż iw Klafztotze, ktory niby 
izkoté wfzelkiego umartwieńia Albo męeżeńltwa fundowała? w 
Zakonie 3“w ktorym iarzmo cierpliwości naprzykład wfzyftkich 
ná fiebie wzięła? dopieroż mowię w .drodzę Chtyftufowey krzy- 
żamii dobrowolńemi ufłaney 3 W ktotey we wfzyftkie Oblubieńca 
{wego ślady wftępować ufiłowała, coż rozumiecie czyniła pa- 
ftwiąc Ge nad niewinnym Barankiem ciałem fwolm( czego mu 
dopuściła Albo czyli wížyltkiego hie zabroniła 4 maiąc go W nie. 
nawiltnym okńć co mu umnieyfzyła w umattwieniach Č albo jas 
kich nie przyczyniała codziennie boleści “ będąc 2 nim w poprzy* 
fiężońey walczce y żawżiętości, Mnie fię zdaie fłuchacze, že 
te dobrowolne przykrości acz gwałtowne y ludzkiego podziwie= 
nia ze wizyftkich miat godne , to z płci delikatney y ofoby tak 
zacney , to ž powagi ý ozdoby Kfolewfkiey , to ż motdetítw fa- 
mych y wýnalázkow dowtipńych , małe fą w porťow ňaniu życja 
Jey Zakonnego; w ktotym trzynaście lat biegu fwego dopędziła, 
a bardziey morderftwa (woiegó dopełniła. Tam widzieć wys 
myślne pofty! ktwawe dyfeypliny | dzienne ý nocne niefpanie; 
ultawiczne na modlitwach klęczenie! we wfzyftkich pokutach 
heroiczne zwycięftwa! oftre włofiennice y kolczyfte pafki! na 
twardey ziemi poczynki! fwiecą lub pochodnią goreiącą ciała 

iwego 
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fwego pieczenie y palenie ? zimna nieznośne, á dobrowolne ! 
przykre wfzrod lata upały? nadto zaś wízyftko naylichfze uftugi, 
ciężkie y niezwyczayne prace , 3 te codzienne y nieufianne wfzys 
ftkim na udteczenie zmyfłom niby poprzyfiężoną nienawiścią zad 
dawane! Łatwo temu uwięrzycie, gdy weyrzycie na wizerii- 
nek Oblubieńca iey Chryftufa , ktorego życie męka y śmierć wy- 
tyta w fercu Bt. KUNEGUNDY s takiey po Niey ná zamian 
Qdzięczności wyciągała całopalenia ofiary , żeby była nie tylko 
iedną zawfze przez ofobliwfze ziednoczenie dig z nim , lecz y 
całą zawfze przez wfzyftkich zmyfłow , związek całopalenia 
ofiarą. 

Š Już tu rozumiem, każdy ża rzecz oczywilłą przyzna, że 
ieżeli na podziw dofkonałą wydała fię w Bł. KUNEGUNDZIE 
na zawdzięczenie całopałenia ofiara, ztąd że była iedną zawj(ze 
y nigdy nieodmienną przez ofobliwize z nim fię iednoczenie po. 
ślubioną. | Dopierož nierownie ztąd, że była Całą zawfze przez 
ścifły wfzyftkich Dufzy: y ciała zmyfłow związek Chryftulowi 
oddaną. Jednak ia nie tu dofkonałości iey metę zakładam fomi 
( fpodziewam fię ) ptzyznacie, że przez nieuftanne ferca {wego 
pożary w ktorych niby cała ná ofiarę zabita, żyła nie żyjąc, ue 
mierała nie umieraiąc ná zawdzięczenie Chryftulowi, Gorciącą 
zawfze będąc ( iako uftyfzycie ) nad wfzyftkie ludzkie poięcie 
ftała fię naydoľkonalíza całopalenia ofiarą, 

III. Namienifem z początku że w Dufzach nafzych wzglex 
dem ofiary całopalenia według opifania Grzegorza S. pragnienię 
nieuftanney cierpliwości ma bydź ogniem; miłość Boga Kapłae 
nem ; ciało ze wflzyftkiemi: zmyfłami eałopaleniem ; {erce ołtan 
rzem , A to ná wzor tak Statozakonnego całopalenia ; iako tež nay» 
pierwfzey w nowym Teffamencie Chryftufa ofiary. Teraz wies 
dzieć trzeba: że w Starozakonnym Kościele Bog rozkazał ážeby 
ná Ołtarzu Jego zawfze gorzał ogień (a) Na podobieňftwo owex« 


go krzaka widzianego od Moyželza, ktory, wfzyftek gorzał , A 


nie zgorzał. Gdy ja teraz o tey całopalenia ofierze Bł. KUNE. 
GUNDY mowić zaczy nam w ktorey 80761801 zawjze, była przez 


Hh Mies 
( a ) Lev, 6. > 
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nieuftanne ferca fwego pożary; niby cała na ofiarę zabitą 4 žy- 


igez; chciałbym was do ffuchania zachęcić owy Bernarda S, (b) 
Słuchajcie pilniey ca fmakie lepiey > rzadko fię trafia s 4 trudniey zro= 
zumieć fie daies. Tey ofiary znamienitoś y 
Ropieś opifuie S. Tomafz Doktor Anielfki, (c) W sy b miłości 
pożarach będąca Duza s wielkim á prawie niewyfławionym [pofobem chwye 
ta, á cała zachwycona 5 trzgma 3 4 wfzyfika zatrzymana s wiąże 4 nA 
wfzyfikich związana zmyfłach ieanemu zawfze przez miłość Chryfiny 
fowi. (czony Richardus à S. Vičtore , (d) chcąc w iakim przys 
naymniey kfztałcie okryślić fan dufzy w takiey fzczęśliwości bę= 
dącey, wydał to w podobieńftwie złota, że jako złoto lub ine 
ny krufzeć gdy fię od ognia w fzyftek roztopi y rozplynie + tak 
eały wre y goreie; że eo tylko rzemielnicza ręka chce 3 y iaki 
kfztałt zamyśli to wyleje z niego; tak Dulza w pożarach miło= 
ści Boga goreiąca cała, topi fẹ niby y rozpływa wfzyftka; że 
jaką tylko chce y zamyśli Naywyżfzy wízyftkich rzeczy Stworcay 
taką z niey fobie wyrobi ofiarę : ž 

Trudno to wymowić nawet w poięciu famym y toznmem 
doyść nie podobna „jaką przez wfzyfikie miłości (poloby niby 
przez ognifte pożary chciał fobie wylać wyrobić! y wyklztełto= 
wać z KUNEGUNDY Chtyftus-ofiarę, widząc y wiedząc iak 
była ziednoczona z Duchem ego; y jak we wfzyftkich zmyfłach, 
cała Jemu związana y poślubiona. Co rozumiecie ieżeli ten nie 
był naypierwfzy umyfł Bofki, ktory iak naywiękfzy ief, tak 
też tylko ofobliwfzym kochankom Bofkim udzielony bywa, že v 
nich Chryftus dofkonale [woy obraz kfztałtuie, donec formetur Chris 
flus in nobis. Ce) Jeżeli mowię nie chciał wydófkonalić podus 
bieńftwa (wego w KUNEGUNDZIE? śżeby w Niey nic ludzkie* 
go nie było, ale wízyftkie myśli Chryftulowe 5 w (zyftkie fpra= 
wy y dzielności Chryftufowe! Obroćcie oczy pá Jey wfzyfikie 
czyny á przyznacie, zkąd pochodziły owe niezwyczávne ku 
podziwieniu wfzyfikim ledwie nie w każdey fptawie zachwy= 
eenia? Jeżeli fię modli, to nayczęściey wízyftka oddalona od 
zmyfłow , ieżeli kleczy > to gdyby Ducha w fobie żyjącego nie 

miała 


(b) Ser. in Gant, (cl Opufc, 60. LA) de grad, Piol, char, (€) AAGal.4a 
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miała światłością otoczona , iako Ją y Spowiednicy y Siofiry Zas 
konne nie raz widziały na ziemi tylko ciałem, lecz Duchem y 
wfzyftkiemi Dufzy y ciała zmyffami w Bogu utopiona; mogł to 
každy z jey Twarzy czytać, že Oblubieniec był iey za wfze przys 
tomny, do ktorego myśl częfto obracaiąe przez fłodkie y wypie- 
fzczone zachwycenie z nim fię ciefzyła , umarłą oczom ludzkim, 

oreiącą zawfze! widział kto w Niey pofłufzeńftwo, o! iak pred. 
Kie! widział kto w Niey ufługi, O iak ochotne! z jakim 
częftokroć fiebie zwycięftwem! Źle nie mogł przyznać że to 
fprawa ludzka; widział kto pokorę to Krolowey na świecie bee 
dącey s to Fundatorki w Zakonie zoftaigceý w unikaniu honorow, 
w fzukaniu pogardzenia , w ubieganiu fię do naylichfzych ufług, 
ale nie mogł fądzić żeby yta była ludzka ; widział kto prace y 
iey zabawy nieprzyzwoite płci delikatney, przechodzą: e iey fiły 
y lata, śle nie rozumiał żeby w tych y we wfzyfikich fprawach 
miał bydź ludzki poftępek, lecz Oblubieńca Jey Krola Krolow 
Chryftufa , krorego wymiar miłości piaftuiąc w lercu > wfzyftkim 
była dobrą {obie nieznośną , wfzyftkim miłą fobie wzgardzonąy 
dopietož ( kto wymowi ) iakie w obchodzeniu Taiemnic Chryftue 
fowych y Matki Nayswietízey ná podziw wfzyftkim nie ludzkie 
ale cudowney ręki Bofkiey wydawała fkutki, ktora myśli ktoa 
fa uwaga! ktora pamięć o życiu, mece sy śmietci Jezulowey 
bez zachwycenia była, to przy Mizach $więtych ; to w pťzyimos 
waniu Ciała y Krwie Chryftufowey , to w czytanin kfiąg, to w 
pilnym fłuchaniu Kazań ? miarkuycie y dochodźcie z iey T was 
rzy „cudownych w fercu miłości Bofkiey fkutkow „ jako dni y 
Swięta ofobliwízych Taiemnic Bofkich obchedziła ; w Swięta ras 
dofne pełna wewnętrzney y powierzchówney radości, w $więta 
chwalebne y uwielbione, w fzyftka w wefołości ; w dni Męki Je: 
zufowey cała omdlewaiąca 4 z Ímucgcym fię w/poł (mucíta y ptas 
kata, z boleiącym wfpoł cierpiała y bolała Z umieraiącyn: wipoł 
emdlewała, konała y umierała Chryftulem z å nayczęściey od; 
dalona od zmyfłow. W iakim zas miłości ogniu te wizyftkie 
BOG w Niey fprawował dzieła s własnie gdyby złcto roztopio« 
ne gorciące A nie zgorejące, álbo ow krzak Moyżęizow wizyg 

Hha Bek 
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Rek w pożarach nielpaleny. Dofyć fię widzimi powiedzieć, že 
ná ogniftym fey ferca Ołtatzu wfzyfikie (woie całopałenia miłość 
Boga, iako naywyżfzy y nayświęt(zy Kaplan nieuftannym 
podpalaige pragnieniem niby ogniem, Chryftulowi Oblubieńcowi 
fwemu na zamian wdzięczności ofiarował „ dofkonaląa w Nie 
życia „ męki, y śmierci ChtyRufowey całopalenie , tak iż życie 
całe ze wfzyftkiemi (prawami zachowała Chryftufowi, A śmierć 
fobie, w podobieňftwie owego w obiawieniach Baranka niby zdá: 
bitego A żyiącego: (£ ) albo na wzor ofiary Pawła S. Zyję ża, žuž 
nie iag žyie we mnie Chryftus, Umarli iefeście y á życie wafze zaa 
kryte ief z Ghryfufem w Bogus) 

Tu olądźeie fľuchacze , czyli ta całopalenia ofiara w ktos 
tey Bł. KUNEGUNDA wfzyfika zpłonęła od pożaru Miłości Bo- 
fkiey goreiąc zawfze A nigdy nie zgoreiae w zacności y fzacun= 
ku nie jet naydofkonalfząć y fpofeb jey czyliż nie ieft známie- 
nit(zy nad dwa pierwfze, w ktorych (iako fie mowiło ) ftała fię 
ofiarą catopalenia , jedna y cała zawfze, W tamtych bowiem 
wydały fię w KUNEGUNDZIE [prawy tylko ludzkie, albo ieżeli 
ofobliwfze , to mnieyfzego podziwienia godne , ślbo ieżeli fą 
w: fzaeunku y- w pôdziwieniu rowne, to względem KUNEGUN- 
DY byłyby niby dziecinne, ktoremi BOG ią fobie zachęcał 4 
wabit, y ciągnął. Lecz (prawy te y dzieła tak znamienite; w 
ktorych przez nieufłanne (etca pożary żyła nie żyiąc, umierała 
nie umieraiąc, y niby roztopiona wfzyftka iak złoto w ogniu 
gorzała zawíze „A nie zgorzała nigdy Bł, KUNEGUNDA , wcale 
nie ludzkie Ale Bofkie nie pofpolite śle cudowne, nie dziecin= 
ne śle doyrzałe, bo tu Bog wfzyftkie miłości fkutki , dobrosi 
fkatby > wfzechmocności dzieła otworzył y wydał dla Oblu= 
bieniey (woity KUNEGUNDY. 

A tn juž niech bedžie ná tym koniee z czego y poťzg« 
tek wzięty, že iako Chryftns z iedyney ku nam miłości uczy- 
nit z fiebie famego Ofiarę całopalenia ná Krzyżu dla KUNE: 
GUNDY, tak wzaiemną wdzięcznością Bł. KUNEGUNDA 
przez Krzyż y codzienne meczenítwo ftała fię ofiarą całopalenia 


dla 
(OD: Apa: s) 


+ bry 


Na Święto Bł KUNEGUNDY, 1.253 
dla Chtyfufa, bądź dla tego że była ieduą zaufze przez ziedno= 
czenie Ducha {wego z Chtyfiufem , wczym wydała fię iey ofiara 
ná podziw dofkonałą, Bądź dla tego że była całą zawfze przez 
ścifły związek w fzyftkich zmyfłow (woich, w czym pokazałą 
ie nietownie dofkonalfzą. Bądz ná oftatek dla tego że byłą 
goreiącą zawfze przez nieuftanne ferca {wego pożary, w ktorych 
niby cała na ofiarę zabita, żyła nie żyląc, umierała nie nmiee 
roiąc w czym fłała fię nad wfzyftkie ludzkie poięcia naydofko- 
nalfzą catópalenia ofiarą. l ; ; 

Dla nas życie BI, KUNEGUNDY niech będzie zbudowaad 
niem, miłość wymiarem , umattwienie przykładem , cierpliwość 
pobudką, Pobożność zachęceniem , gorącość Ducha zapałem , 
fiateczność wytrwaniem » opieka iey mocnym wfparciem y wípo- 
możeniem , 'ofiata zaś nadewízyftko tak znamienita , niech bę: 
dzie całych y wfzyfikich nas BOGU ná calopalenie ozy« 
fkaniem, AMEN j i 
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Ná S. JAKOB Apoftoł, 


Dic ut fedeant bi duo filii mei €$c, Math, 320. 
Mow niech fiedzą ci dway Synowie moi, jeden nA pra: 
wicy twoiey A drugi palewicy w Kroleftwie twoim. 


C= godnaż chwały dzifieyfza tak nfilna próżba wfławiaiącey 
„/_fię za Synami fwemi Matki? Alko owfzem kto nie widzi iak 
ief ze wfzyftkich miar naganna? że natarezyWa, że nie zbędna, 
że niefłufzna, kni co do mieyíca , kni co do czafu, Ani co do 
porządku. Nie według mieyfca, bo na drodze gdy fzedł Chtyftus 
do Jeruzalem z uczniami fwemi, nie według czafu bo wprzod 
mowić było trzeba o pracy, jak o nadgrodzie;nie według porza« 
dku » bo kto pietwfzy był wezwany do Chryftufowego boku 5 
bližízym był fiedzenia z,Chryftuf(em obok na Tronie, Dlaczego 
pras 
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prawnie oburzyli ñe dziefiąci nápízeciw dwiema domagalącym 
fig pierwfzego u Chryftufa mieyfca. A przecie Chryftus o! iak 
zachemi uczynił w: kole Apoftolíkim Zebedeuízowych Synow 
Jakoba y Jana la dziś o pierwizym ktorego imię (amo Jakob 
A wiekízy ;wyfókim w fzezęściu czyni mowić będę: iak go Bog 
| powiękizył czcią y fławą w Košcisle fwoim, że pracą y/me- 
Ani ezeńitwem wizrod innych wfpoł Towarzyfzow [woich oi iwiey 
zach walony, Tu na dwie mowę moię podzielam części: |AKOB 
j S. Apoftoł praca Ewangelii ChryRufowey iak przedziwnie wfła- 
k | wiony! Część I. JAKOB S, Apoftoł zacnością męczeńftwa jak 
) nad inaych wyniefiony/ Gzęść II. Ad M, D, Gloriam, : 


M! czesci 


li YAKOB S. Apoftol pracą Ewangelii Chryflufowey iak 
przedziwnie vftaviiony I 


IM w pokrewieńftwie z Chryfłufem, nazwany od PawfaS, (g) Bra- 
| [l tem Chryftulowym , iuż ztąd že był ulubieňízym nad wielu in- 
„a l nych, bo on był uczęftnikiem = Piotrem tylko y Janem ofobli- 
„BI wfzych taiemnie Bofkich , to ná gorze Tabor przy cudownym o* 
Li kazaniu chwały Chryftulowey , to przy wfkrzefzeniu corki Xig« 


DM Bi S air urzędu Apoftolíkiego wyfoka iet we wízyftkich 

* BI uczniach Chryftufowych , śle w Jakobie Swietym zdaie fig 

al | bydź nad innych znakomitíza , inż ztąd że Jakob S. był blifkim 
| 


„||| | żęcia $ynagogi , to ná ofłatek w ogroycu przy owey modlitwie na- 
HB. BIO | pełnioney goryczą żalow y koleści, zkąd niewątpliwie miał 
ej | RANU UA więcey pobudki do (prawowania urzędu (woiego , iednak ia nie 
| MIANNIM z tych znakow chwałę Apoftolftwa Jego przedfięwziąłen, ale 
a z podietych ptae w Ewangeliczney roli, ktore iak dzielne? iak 


cudowne? iak pożytkuiące do Niebiefkiego gumna! profzę po* 
| fłuchać: 1. Co do dzielności prae Apoltolíkieh ta (amego po” 
BI ll dziwienia godna, nie. tylko w Judzkiey y Samatyifkiey ziemi, śle 
FRAN y? 
| RE $ Cg) Gal, ts 


ato zaniki PERE a e i iar can 
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y w eałym Ktoleftwie Hifzpańfkim, © Judzie y Samary! Swiadezy 
Kościoł Swięty s (h) że po w Niebowftapieniu Chryfluľowým ta: 
ką fiłą y możnością Jakob S, opowiadał Boftwo Chryfufowe ,że 
bardzo wiele do wiaty w Jezufa Chryftuľa nawrocił, Zkąd wi- 
dząc nieprzeliczony w krotkim czafie rybołowftwa {wego zyík, 
umyślił niezwłoczne kroki ná całą obrocić Hifzpanią, aby tam 
naukę prawdy > fewa życia, Ewangelią łafki opowiadał. Tm 
dalwnycie fię fłuchacze: oto żaden z Apoftołow nie był tak 
fpiefznym s tak lotnym , tak fzybkim , iako Swięty Jakob. Mieli 
wfzyfcy Swięci A poftołowie rozkaz od Chtyftufa , Siedźcie w miea 
Scie "až będziecie obleczeni mocą z wyfokości , (i) śle po odebranym 
Duchi nays: po przyobleczeniu ówey naywyżfzey mocy, kto był 
z A poftołow gorętfzym w fprawowaniu urzędu iwego s pyta (ie 
S, Wincenty Fereryufz (k) Kto to pefelftwo naypierwfzy wypełnił © 
nie Piotr ynie Jędrzej, mie Jan s albo inni, ále Jakob, ten zaraz do 
Hlifzpanił wkroczyć; iake Kościołow ramtey/zych świadeliwo iefł, taką 
zaś gorącością ducha, dzielnością ięzyka; związłością ffow od- 
ległym ktaiom „ dzikim narodom , dalekim Hifzpańfkim Pańftwa 
wy (pom opowiadał S. Ewangelig , že jak ieft (zy pko z obłokow 
wylatuiący piorun , momentem oświecaiąca łyfkawica > krctko 
miiaiący grzmot, tak nauka Jakoba S,do (erca owych doftała fię lua 
dzi y wfkroś przenikła, dla czego y imie fobie dane od Chry= 
fula ma od grzmotu, Boanerges co Tej Syn grzmotu, (1) 4 iako 
Hieronym S. dla wielkiey fow dzielności nazywa Pawła SÍ 
frzmotewm narodow, tak y Jakob S. fzybkością , dzielnóścia, gorą= 


„cośeią ducha w opowiadźnin Ew angelii Chryfinfowey fptawies 


dliwie nazwany Synem grzmotu, miał bowiem taką fobie wlang fáz 
fkę , ktora nie umie opiefzałych krokow , Ale w prętkości czafu 
działać wiele, 4 lubo dla zatw ardziałości lerea grubych y dzi- 
kich narodow mało ná ten czas zmiękczył y nawrócił ludzi do 
Boga , jednak po śmierci (woiey znaczny w całym Kroleftwie wy- 
dał zyfk y pożytek Niebu , właśnie w podobieňftwie piortiná kto2 
ty poki má powietrzu zawiefzony , wfzakże dotąd fwego nie wys 
daie ogromu, dopiero gdy (ię przez obłoki przefzvna y na doł 
Ubada 


(b) in let. Çi) Luc, 24, (k) Ser de S. Jace A, (1) Mar. 3, 


4 
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wpada, dopiero wfktoś przeraża y przefzywa wfzyfiko, albo ia- 
ko owo w ziemie wrzucone ziarno,ktote dopiero lak obumrze wielki 
przynofi owoc (m) bóć y fam Chryftus za życia [wego mały odniofł 
pożytek , dopiero po śmierci fwoicy wielkie do gumna (wego ze- 
brał żniwo przez uczniow (woich , ktorych na to wybrał y wy- 
ľadziť , Wybratem was abyście pofzli y owoc przynieśli > (n) tak y 
Jakob S. lubo nie wiele w Hiízpanii fam przez fiebie nawrocił, 
z tych iednak, fiedmiu było uczniow ktorzy potym Bifkupami ed 
S. Piotra poświęceni, całe Kroleftwo Hifzpańfkie oświecili świa» 
tłem Ewangelii. II. Jeżeli dzielne były Jakoba $więtego Apo- 
ftolftwa prace, śle y cudowne. Czyliż to nie cudowne prace 
Jego? tak wielu przewrotnych > úpornýsh , zprzecznych „uwło- 
czących oezywiftey prawdzię žydow dzielnością ducha Apoftol- 
fkiego przełamać , przeświadczyć y ozyfkać, Kiedy On owego 
Hermogenella Czarnokfiężnika walczącego naprzeciw Imieniowi 
Chtyftufowemu tak pokonał , že ktory przedtym fztuką biefowiką 
wielkie w ludziačh czynił przeízkody do uznania prawdziwey 
nauki, potým związany mocą Chryftuľowa od Jakoba Apoftoła, y 
przez tychże dręczony biefow , wyznać mufiał y uwierzyć moc 
Jednotodzonego Syna Bofkiego naywyżfzą; zkąd do tego przy- 
wiedziony że padłfzy ná kolana przed Jakobem S. winy wyznał 
odpufzczenia żebrał , błędow odftąpił > Xięgi Gzarnokfiężkie po- 
palił, y Imie Jezulowe wyfławiał. jeżeli ftyfzeliście dzielność 
cudowną Pawła $. w nawroceniu Sergiufza Starofty; zachwałoną 
w dzieiach Apoftolfkich , (0) ieduak Paweł S. owego Elimafa Czat. . 
nokfiężnika nawrocić niemogł + choć go oślepił. A oto Jakob S, 
y tylu niewiernych y famego miftrza błędu Czarnokfiężnika ozy- 
fka} Bogu. III. Dzielność y cudność prac Apoltolfkich Jakoba S 
naylepiey w fwoich pokazała fię owocach do gumna Niebiefkie: 
go zebranych, Bo prolzę was niemała to do uwagi rzecz że ca; 
łe Kroleftwo Hifzpańfkie iak tylko światło wiary S. przyjęło» 
tak dotąd fłatecznie w niezkazytelności utrzymuie , co wízy« 
itko ižaliž nie zlewa fię na chwałę Jakubowi S. že iak żyłący 
był ogniftym w zafzczepieniu tey winnicy Chryftufowey Apo 


Rote 
fm) Joan, 121 (n) Jany tz. (0) 6. 1ga 
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flotem tak po śmierci firożem iey nieptzeftannym. Jeżeli mogł 
chwalić fię ptzed Koryńczykatni Paweł S, (a) Chodhyście mieli 
dziefięć tyfięcy Nauczyciela w Chryfiufie s: úle ie twożele Oycotw + Bo tw 
Chryfiufie Jezujie przez Ewangelią tam was urodzół s AlE prawdziwie 
mogł fię temi zalżczycić ffowy y Jakob $. przed całą Hifzpanią 4 
že on ten wizyfiek owoc wydał Bogu; itiž w tenczas gdy świas 
tło Ewangelii tamtemi zaniofł Krolewftwu; iuż w teńczaś gdy 
fiadmiu iiczniów fwoich Bifkupów tetnú pofłał hárodowi 4 inż 
w teńczaś gdy ciało fwoie po śmierci od iiczniow na łodz włos 
żone ; cudownie morzem dowiofł tamečznemu Kraiowi; o czym 
pifże S. Antoninus, (b) Już wteńczaś gdy dla grobu Świętego 
Apoftuła dla złożeniu ciała iego ; dziełem wfzechmocney teki {a«s 
ma (kata tyle mieyfca ý tak ozdobnie z fiebie wykfažyla + ile 
było potrzeba, Co wyświadcza $. Bonaventuta (c) Już wten 
czas gdy w naywiękfzych Kroleftwa niebefpieczeńftwach gdzie 
ludzkie: uftawały fiły , On bronił y zafawiał s o czym pełne fa 
Hifpańlkie dzieie. [Już w tenczaš gdy niezliczonemi codzien: 
nie cudami wízyftkieh ufzczęśliwiał y dotąd ufzczęśliwia ludzi, 
z całego świata (chodzących fię potrzeby opätťuie , uciekaiącym 
fię pofiłku dodaje, o ktorych takie świadectwo zofławił KALI. 
STUS II. Papież, Gdybym miał tyfigc aft s tyfączne) amiat ięzyki y 
nie mogłbym części chwał Apofoła tego opowiedzieć , ani cudow Jego 
w/żyftkich w nieprzefanne dní okryślićć Ta ý innà pieczołowito« 
ścią, gdy Jakob S. tak Ewangeliczną fprawował rolą, ktož nie 
przyzna lak przedžiwnie w oczach całego Nieba y świata urząd 
Apokoltwa (wego wfławił? ale jeízcze 


> 4710 SOC 1 
C E; JM 
FAROB ©. Apoflo? zatnością męńczefium tak mad in- 
nych wymie ony ? 
Nay zważaliście fłuchacze laką odpowiedź dał Chryftus owey 
7. Maryi Salome Matce Jakoba Y Jana nfilnie żądaiącey aby ies 


A Fi dne. 
fa) i. Corage (b) i. p. Titia 6,7. (cj fer, des. Jacob, 
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dnggo z nich po práwey , innego po lewey fitonie w Kroleftwie 
Niebiefkim ofadził „A raczey iakie do nich pytanie cbrocił y Mos 
Beczefz. pić kielich ktory ża będę pit, pytanie to według uczonego 
Kartuzyana zawierało w fobie wfzyfkie Krzyże y Zmattwienią 
Chtyftufowe; iakboby iedno było pytać fię o fpełnienie Kieli« 
cha $ co o naśladowanie gorzkości Krzyża jego. Tu uważaycie 
gorącego Ducha Jakoba S. w owey odpowiedzi: moženiy, to ieft iak 


z , 


wykłada pomieniony Kažtuzýan: Dla Wigry, dla Boga y dla (pria 


O 
i 


więdliwości śmierć podnieść gotowtśmys Ta odpowiedź ftatlzego 
Synow Zebedeuízowych Jakoba dzifisyfzepo Apoftofa , trzy“po« 
chwały odbiera; z ktorych ia zacność Jego nad innych przełożyć 
umyśliłem; že ochotna, że fiateczna, že pretka, Ochptna W po- 
żądaniu: męczeńftwa, Jtateczna w wytrzymanin męczeńftwa, 
Prętka w ubieganiu fię do męczeńftwa, 1, Uważaycie ochotę |a= 
koba S, w požadaniu męczeńftwa, Každy fądzić może że praj 
gnąć y izukać Krzyża Chtyftufowego dolegliwości , ieft wyloka 
cnota, cierpieć bowiem y umierać wypiefzczonemu życiu nafze» 
mu iet naytrudnieyfze dzieło, fam Chryftus gdy mu Anioł kies 
lich poťzkigy męki okazał , o jak fię jękał! {mucit y teíchnit! 
profząc Oyca Przedwiecznego aby ieżeli to można oddalił ten 
Krzyż od niego. A oto Jakob S. taką żądzą pragnął kielicha 
gorzkiey męki Jezufowey , že gożadne od zamierzonych myśli 
nieodwiodły przykrości. Słylzeliście o owym Ewangelicznym 
młodzieńcu (d) fzukaiącym drogi życia wiecznego u Chryftufa 
Nauczycielu dobry go dobrego mam czynić abym miał żywot wieczny © 
ktoremu gdy przełożył przed oczy Chryftus droge zachowania 
przykażań Bofkich, odpowiedział W fayfikiegom tego firzegł od 
młodości motey z Ezegož mi iefzcze nie dofiawa? ná co gdy mu Ghry< 
Rus wyžízg y trudnieyfzą podał naukę: Jeżeli chcefz bydź dofkonna 
tym idź przeday co mafaz j day ubogim, DI iskże (mutny od Chry- 
Rufa odízedí. Ale jakob S. naymniey nie zmafzczył fię, lubo 
ná pierwfzym czole powołania fwego,o gorzkiey męki kielichu 
trudną miał fobie zapowiedź , lecz ochotne ná to oświadczył [er- 
ce. Ale y nad to iefzcze iak Ňateczne, > II, Stateczność W wy: 
> trzys 


(b) Math. 19 
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trzymaniu męczeńftwa tým naywięcey fzacuie fię męftwem, gdy 
kto w zaczętym umyśle, w nieprzełomaney chęci s W nicodmiene 
ney woli trwa do końca; właśnie gdyby fefcem Pízykotý da 
Krżyża. Takim że był Jakob S. od famego powolania fwegos dat 
fyč tym wywodzić : że męczeńftwo Jego codzienne w pracach 
Apoftelfkich było iedyną Życia ochľoda , {efca nafyceniem g fås 
mych pocićch zbiotem , wieceý- on przykrzył fobie momenta g 
waktorychi nic albo mało cierpiał 4 iak w ktotych kofztował gors 
zkiey męki kielicha; Wížakže w oczywifłości faney- ptzyznacie ? 
Co była za pízyczyná że będąc Piotr ż Jákobem rážem do więź 
zienia od Hefoda w jefozolimie do więzienia wttącenis 4 przes 
cię nie Jakob ale Piotr od Anioła wyzwolony 3 y žaifte Edy Piot 
był w więzieniu Kościoł” Boży. nieprzeftannie modlił fig ža nies 
go; świadczą dzieie Apaftolfkie , 4 o modlitwie ża jákobem wy 
więzieniu będącym wzmianki ńie mafa ? taiemniey: tey nie ścią: 
gaiąc głęboko zdaie mi fig odpowiedź z S, Ignacego Męczennika 
ktory tak był goreigcy do męczeńftwa že naymńieyfzey nie chciał 
cierpieć źwłoki, rozpifał po wfžyftkich Kościołach ażeby ( iak 
był zwyczay zá innych ) nie modlili fię ża niego y płaczem {wos 
im nie timowali mu męczeńftwas iako właściwey fetca iego pos 
ciechy ;tak czynił ý Jędtzy S. y wieli innych, Otoż y Jakob 
Swięty takim Duchem fzukał y pragńiął Kielichá Jezufowey me. 
ki s ktorego aby był uczęfinikiem iako náýptedzey 4 ie chókż 
żeby były modlitwami tamowáne żądze Jego. Zkąd tym ief ukoa 
tohowana od Boga fiateczność prioba S. že w teh fam dzień; w 
ktory Chry fus przyiął natutę ludzką w żywocie Matki > y 
dla miłości riarodu lúdzkiego -n4 Krzyżu zawielzony s tern też S 
Apoftoł krew ża krew, ofiarę zá ofiarę w kielichu gorzkiey mes 
ki Jezufowey zpełnił, zdaniem Antonina S, (d) y iefzcze w podoa 
bieńfwie Kalwaryjfkiego Kfzyża śmietci fwoiey póżądaney doa 
fzedł s Bo iako na pôžze Kalwatyi ow żołńjierz Longin bok Zbá« 
a oa przebiypizy s nietylko óczami ciała s bo œ jednym oku 
będący sále y oczami dufzy przeyrzał y wyznał publicznie Chtya 
Rula; tak y ów kat okrutnie dfęczący Jakoba Se widząc fiatee 


Iliż 
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czność metzenít a Jego , nawrocił fie y rezem z Jakobem ścięty 
dał chwałę y świadectwo Chryfinfowi. Ochotne widzieliście y 
flateczne jakoba S. do Męczeńftwa żądze, śle przypatrzcie fię 

| iefzcze iak pretkie, III, Oto fłuchacze pragnienie Jego było w 
rj | | podobienítwie ognia, ktory žadney nie cierpiąc zwłoki wlzyftko 
co ma pali; od ogniltego pioruna miał on Imie fwoie dla czego 
PNE co czynił, piorňnem ezynił, Y toć jef do czego zmierzamy 
j że wlzyftkich Apoftołow w męczeńftwie nbiegł , pierwfzy swit- 
x dectwo Chryftuľowe krwią włafną podpilats pierwfzy miłości 
* | dał dowod; pierwfzy kielich męki Jezufowey dopełnił Jakob 
kd | S. y naypierwizy tež ofiadł prawicę má tronie Chryftufówym 
j w Kroleftwie Jego, Czy zważaliście iaki Chryftus nezynił mię= 
dzy uczniami w fzkole twoiey ipomiar : że Pistra namief 


[m] 


| tniezą pos 
Sa wagą, Jedrzeia powołaniem do boku {wego, Jana ofobliwfzey 
HAMA miłości przy wileiem,Filippa w fzafowaniu chleba; Tomafza świa» 
| de&wem zmartwychwftania chciał mieć między infzemi piet- 
EN wfzych, á JakobowiSwietemu w czym tež nad tych wfzyftkich si 
pierfzeńftwo € iżali nie w taiemnicy fwoiey naywyżfzey, w dziele 
nadofobliwfzym „ w Krzyżu nayufubieńlzym że Jemu naypier- 
IN wízemu oddał w ręce Kielich Męki (woiey , ktory go wprzod íko« 
| | fztowawizy innym podał Apoftołom, poki nie oblzedł wfzyfte 
| | kich , y nie (kończył fie na bracie Jego Janie, Dla czego tú do» 
i pełnił S, Jakob pragnienia {wego „tu wywiodł flatecznosé (wolę; 
tu okazał gorącość (woię w żądaniu, y fpełnienin gorzkiey je. 
zulowey męki kielicha, zkad mn Kościoł Boży fprawiedliwą za. 
pifuie chwałę właśnie z myśli y (erca jego wyiętą, że fię o 
męczeńfki kielich ze wfzyftkiemi ubiegał wfpoł Towarzyfzamiy 


č żeby go naypierwfzy fpełnił, Primus Apofltolorum Jerozolimiś pros 
È a A o zy - S > y a 
A ||| lll fufo fanguine  teftimoniym: Jefa Chrifto dedita (e) A tziek zacność 


iego z tey części nad innych wyniefiona, že iako Apoftolítwa 
- “+ praca"przedziwnie w fawiony tak męczeńftwa Koroną pierwfzy 
INNI udarówany,  Naymilít fuchacze ktorym ten wjgdok:iak fóńce 
| oczywifły , czy żądaciefz Kroleftwa Niebiefkiego ! jeżeli: chcecie 

y fpodziewacie fię , w fpomnieyciefz, že, wprzod z kielicha je: 
| č zulo- 
A EK f fe) m leh 
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zufo wego gótyczyKrzyża y uciíkow kolztować tťzeba nam Átrze. 
ba koniecznie, taką wprzod miał umowę z. Jakobem Chry ftus , 
tak fam wprzod uczynił, takiey nam przepifał prawo Amen. 


KAZANIE 
: Na Swiętą ANNĘ, 


Profert de tbefauro Juo nová © wetera. Math. 18, 
Wyďaie z fkarbu fwego nowe y ftare. 


m 


T? iek wízelkiey dofkonałości bądź nieltwotzoney , bądź 
-, ftworzoney włafność „że fama zalecić fię nie może, lecz 
w okazałych y na podziw ludzkiemu oku wyftawionych dziełach 
daie o fobie lzacunek , zkąd im jet wyžíze y zacnieyíze rzeczy 
iakiey wyrobienie tym znamienitíza wydaie fię dzielność (ztu- 
katera, Pelpolity w doświadczeniu lndzkim zw yczay, iż iako fta« 
re to dawnością „ to trwałością , to wipaniałością rzeczy „ wiel- 
ką, u świata maią wagę, taky nowe w odmłodniałym codziennie 
święcie, wytwornym wykfztałtowane kuniztem dzieła ; ofo= 
błiwy w ocząch ludzkich znaydnią fzacunek, Tym Ziemianow 
zwyczaiem lubo“ niebo tżądzić fię nie ma, iednak dla poiętności 
nafzey ná podobieftwo iakieś poftępować zwykło, gdy z niee 
przebranego (karbu (wego tak ftarych iak y nowych dobywa fza- 
cunkow „ wydaiąc je światu na widok Profert de thefaúro Bc. 
A to ieft w rzeczy famey , iż cokolwiek wielowładna wfzechmo» 
cność wyrobić y wydofkonalić, cokolwiek niefkończona mas 
drość utwierdzić y ugruntować , eokolwiek nieprzebrana miłość, 
dobróć , fzczodzobliwość udzielać mogła całemu światu , to nam 
Bog we dwoch telłamentach „ niby we dwoch naybogatízych do- 
ftatkow fwoich fkarbach zamknął ; tych zaś fzafunek komn by 


, Bog powierzył? Albo taczey kogoby pofzrodn kiem uczynił nos 


wego y ftarego Teffamentu t Przyznacie dziś že mną; że Aonę 
RA RAA ć ą 
P+ jako Babkę Jezufową, A Matkę nayśw: Maryi Panny ná tę wys 
nioff 
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niot y wyfadził godność , o czym ia mowić do was zaczynam: 
Ze ANNA S, iet fkarbem. nieprzebranym nowego y ftarego Ta: 
ftamentu wizyftkie łafki y błogofławieńftwa Bofkie z fiebie wy- 
daiącyms Ca we dwoch okażę Częściach: w Pierwf/żey ftarego, 
W iney iowego teftamientu wywódząć w ANNIE S$, fkarby. 
Ad M. Di Gloria.) 

b 


ANNA S. ieli niepržebraným [karbom tafk ; darówsy blo- 
gofiawien/ftu B. ojkich; harego teftameniu: 


G tybym chciał całóść ftatego Teftamentu zupełnie opifać , 
CR juž co do długości czafu, ptzez ktory trwał; iuż co do 
Gfob znamienitości s ktorych wielością był zalecońy $ iuž co do 
taiemnie y figur ktofemi był od Boga przedziwnie wfławiony; 
już na olłatek co do owycli ofobliwfzych dzieł dobroci y miło» 
fierdzia Bofkiego + V ktore bez liczby opływał ? każdy przyzna: 
że rzecz ńiepodóbna w tak krotkim pomieścić czafie przefzło 
cztety tyfigce lat trwającego teltamentu , przelicżyć ow nieptzer 
brodzóny okiem gmin ludzi; to gorliwych o Zakońńość Patty= 
atchow s to Swiętyni napełnionych Duchet Pťarokow s to mies 
żwyciężonych cietpliwością Męczeńnikow j to pobożnością zë- 
chwałomych wyznawceow s to czyfłością filezkažona ozdobionych 


Panien, wfzyftkich tych liczby ża świadectwem Jana S. żaden- 


ztachować nie mogł , Widziałem mowi On (£) rzefzę twielką któ" 
tey nie mogł nikt przeliczyć ze fzech narodow y j pokolenia s 7 ludzi 
4 iężyków s coż dopiero mowić o dziełach przedziwnych, tatémni: 
"cach: iadofobliw(zych ; o tafkach s datach ; błogofławieńitwachs 
w ktote prawie każdy moment po wížyftkie lata y wieki był 
bogaty s ktoteby zdolało pioto opifać ? ktory ięzyk opowiedzieć 
ktora katta zamkńiąć © dofyć otym ogolnie mowić :-žé wfzyftkie 
wieki świadczą s wizyftkie kfiggi pizepifuią wizyfikie widoki 


Rze wy: 
(1) Apii Ži) 
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NÁ Świętą ANNĘ, 1.1] 
wyftawiaig, niezliczone fkarby farego teflamentu dobroci y mis 
łofigtdzia Bofkiego , Wielki Fan nafź y wielka moc Jego s á mądroe 
ści Jego miemafz liczby. (g) Toiuż tak namieniwizy, czas do 
zaczętych zmierząć zamyfłow : že Anna S. ieft owym fkatbem; 
albo owym zrzodłem,. do ktorego te wizyftkie zciągaią fię s 
zlewaią y przyzwoitym należą prawem, niby wfzyfikie całego 
świata zdroje y rzeki do morza. Na cżego należyty dowod; 
prolzę was chcieycie zważyć y rozfądzić, co tež za koniec? y 
iaki cel wfzyftkim całego ftarozakonnego Kościoła dziełom Bog 
założył? iżali nie ten ktory Paweł S. wypifnie w liście do Efe« 
zyan (h ) ażeby pokazał w nadchodzących aviekach obfite bogaiwa 4 
Żafki fwoiey w dobroiltwości pam, Co uli bydz niechybna prawdae 
Częścią dla tego że cokolwiek Beg dla nas uczynił., to z nieoa 
graniczoney dobroci y niewyfławionego od wiekow miłofiet« 
dzia; dobroć bowiem wfzyfłka y cała fobie od wiekow dla mas 
fzafuie , miłofierdzie zaś wlzyftko wylane ieft iak morze ná na- 
prawę zepfutego świata; A iako Bog niczego nie potrzebnie od 
nas , bo 1eft bogaty we w/zyfłko , (1) zkąd ta iego fzczegulna fľa« 
wa y dzielność że fwoich łafk nieptzebranych niefkończonym 
udziela światu fpofobem , tak tež nie inny umyfł cel y koniec 
daie fię widzieć , tylko ażeby odkrył naftępuiącym wiekom chwa« 
łę bogactwa fwego w litościach y zmiłowaniu, Częścią dla tes 
go: že nalz naywyżfzy Oyciec światłości, umyśliwfzy Syna 
fwego zefłać ná świat, oraz Z nim, w nim, y przez niego wfzy: 
ftkę światu okazać moe y dzielność , ażeby był wfzelkie dó tego 
zmierzające końca przyzwoitości uczynił; trzeba było każdego 
wieku należyte przygotowania czynić: to przez Patryarchow; 
to przež Zakoňodawcow, to przez Swiete y znamienite ofoby 
Kapłanow s Krolow , -nauczycielow , trzebá było oświecać ich 
tozumy , oczyfzczać ferca , zapalać affckta ) wzbudzać pragnie- 
nia, dofkonalić żądze do Przyjęcia y przywitania Syna (wego 
W ciele ludzkim iako Boga, iako Krola , iako Zbawiciela świata, 
to ażeby wfzyftko wyznaczonym od wiekow porządkiem wy- 
konat, zaczął tę ofiarę od naypierwfzego z Męczennikow Abela 

kto- 
(8) Bfal, 148. Ch) cap. ze (1) ad Romy 10, s 
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ktotego chelał mieć (wiádkiém y figirá ńiewinney smietci Jezu- 
fowčys prowadził te wfzyfikie dziėłay taiemnice pržez wízy= 
fikich (prawiedliwých ftatozakonnego Kościoła ludzi, niby wie- 
dhym związane falicuchu ogniewaaż do Anny $, w którey tych 
Wfzyftkich ła(k dopełnił ; dofypniąc W niey owego fkarbu ktos 
ty w pełnośći błogofławieńftwa chciał Bog wydać z Anny S. to 
jé ft Matkę Syna (wego Marýá niepokalaną , żeby pokazał w nafig- 
piiiących wiekach obfitych bogati tajki w dobrotliwości ku ñam w Chrye 
fufie gezufiee A tu iak bogatym fłaie fig fkárbem całego fłaroża- 
konnego Kościoł4 Ańna S. profzę prżyznać : iuż ztąd, że w niey 
pierwizey y iedney między niewiaftami fary teftament, co do 
gniewii ý pržeklečtwa Bofkiego (kończył fig; ptzyňaymniey z 
tey pížýcžyny 4 že inňč wizyftkie Matki od naypierwfzey Ewy 
w gtzechu póczynały potomítwa fwoie ; ta ńiepokalany wyda* 
ła ówóc ńayśw: Maryą Pannę. [uż żtąd;' że w żadńey między 
żyiącemi w Moyżefzowym Prawie łafka Bofka tak tozízerzyč fię 
nie mogła Ażeby czyfią wolną od grzechu pierworodnego zřo- 
dziła Pannę; A iefzcze famega Boga Matkę , iak fprawiła w An- 
ńie$więtey, Już ztąd że wiele pilmaSwiętego na niey file peł” 
nią; 0 niey świadczą; y takim przyznaią fkatbem ktory famemi 
łafkami y dobtodzieyftwy Bofkiemi ie obfypańy; čo w Kazas 
ńivwoim$. Hietonym wyraża w pochwałach Anny $+ z owych 
fow na początek mowy powziętych Corki ferożolim/kie ©. s 
yy Q ktoteý dnia dzifieyfzego Kazanie zaczynam = Ta itlkowym 
33 obiecańym drżewem , z ktorego tolzežka odcięta fama przez 
53 fię cúdownie zakwitnęła, Taieltowa ziemia swięta , ktota 
35 krzak góreiący 4 nie pałący fię, wydała z fiebie. Ta ieft owo 
53 Niebo wylokie, ż którego gwiazda motfka kú“ wfchodowi 
43 fłońca wychodziła, Ta iet owa niepłodność zyzna ý poży» 
s, teczńa wflzyftkim; od Ańloła obwiefzczóna, Ta ielt nayfzczę” 
s; śliw(żą między niewialłami y Matka między Matkami, Matka 
s; błogofiawiona, w ktotey Kościoł Synowi Bożemu, przyby« 
„3 tek Duchowi $. wybudowała wlzechmocność Bolka, Ta ielt 
3; owym Rálem nayprzednieyfżym > obfitym we wfzyfiko; w 
3» ktorym wyfofło drzewo błogofławione, wydaiące owoc zba- 
wienia 


Na świętą ANNE, 265 
sẹ» wienia naízepo. Ta ieft ową talką o ktotey Mędrzec powie= 
»» dział: (k) żafka nad łafkę niewiafła Święta. Ta ieftowa Anna 
» (1) ktorą piímo S. zachwala, Oddaważa Anna ukłon Bogu mo» 
„s wages uwefelito fig ferce može w Pána. Te y inne zalecenie da- 
ss ie Hieronym S. w Kazaniu o Annie S, Zkad oczywiście Wi 
dzieć fie daie , że co w proročtwach obwiefzczono , co w figurach 
nąznaczono, co w'błogofiawieńftwach obiecano, co ze wfzyftkich 
zrzodež niby motza bezdenney dobroci Boga , łafk y upomin= 
kow wylano całemu narodowi ludzkiemu dla ufzczęśliwienia 
natury , dla okupienia niewoli , dla dopełnienia chwały, to wfzya 
ftko ściąga fię ná Annę Swiętą; iako na Bzbkę Jezufową, A Ma- 
tke przeczyfiey Maryi Panny „ dla czego ta naypierwfza w flaro- 
zakonnym Kościele w Imieniu fwoim łafkę znaczy , łafką poczy- 
na „ łafki pełny wydaie owoc żywota fwego Marya , ta naypier- 
wfza dziełem famego Stworcy Boga złamała prawo natury , jak 
mowi $. Epifaniuiz Bifkup + że natura dotąd w Annie Z. przyrodzone 
zatómowała kroki s poki w niey tafka [wega nie okazała dzieła. Pro- 
fzęż teraz z tych wyftawionych fobie uwag, czyliż fie nie ma 
wnofić že AnnaS. ieft fkarbém nieprzebranych łafk darow bto- 
gofławieńftw Bofkich ftarego Teftamentu , przed ktora fie gniew 


konczy, á w ktorey łafka poczyna? Ale jefzcze :: 


L ESC 


ANNA S. tej nieofzacowanym Jkarbem ďaľk darom y blo- 
„gdjławieńfiw Bofkich Nowozakonnego Kościoła, 


Sy Teftament tak ieft rożny od nowego; iak obietnicaod ifto- 

ty. taiemnica-od Tkutku „cień od światła, ślbo rzeczyw iściey 
Nowozakonny Kościoł tak jeft daleki od ftarego, iak łafka od 
grzechu, miłość od nienaw iści: „Jakoż w (amey rzeczy fłary te. 
ftement tak był w ftanie fwoim niefzczęśliwy., że wydaiąc pos 
tomftwo fwvie na świat, w niewolą ie zaraz zaprzedawał pies 


Kk kiu 
(k) Ercl, 27, 11) Reg, 71. 
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kłu' rodził Svnow famey nienawiści + zguby y zattacenia wies 
cznego, Nowy zaś Feftamentieft Matką wfzelkiey fzczęśli wości, 
rodzi Synow łafki, Synow wolności , Synow chwały wieczney. 
Cokolwiek tedy Bog z niefkończorey dobroci czynił w fiarym 
Teftamencie dla ludu (wego, nie może fię w tey fzacować wadze, 
iak co czyni teraz w nowym, dla ludu odkupionego-, tam gniew 
y grzech przefzkodą , tu fama łafka pobúdka , idzie zatym, że ig- 
żeli Anna $. była fkarbem dopełniaiącym łafk y błogofławieńftw 
Bofkich ftarego Teľtamentu , toć tym więcey nowego, w ktorym 
dwoiako fig fzacować može, raz w pofpolitości dla wfzyftkich, 
inny w fzczegulności dla każdego z ludzi. Wielkim ieft, y 
owízem (zaeunki wfzyftkie przewyżfzającym fkarbem Anna $, 
dla całego Chryfiufowego Kościoła z. śle nie mniey! (začownym 
dla każdego w opiece iey zofłaiącego: człowieka, I.«]Jeżeli do 
pierwízego nadftawiacie ucha ; Profzę powiedźcie mi, zkąd fkarb 
nieofzacowany ma zalecenie fwoie? ižali nie ztąd gdy taką za 


fzczyca fię rzeczą , nad ktorą bogatízey zaenieyfzey , ani ma zie- 
mi w Kościele woiuiącym > Ani w Niebię w Kościele uwielbionym 
nie malz y bydź nie może, A toż Anna S. takim zachwalona owo» 
cem takim ufzczęśliwiona kleynotem, ktorym olobliwiey nad 
wfzyftkie inne fzacunki świat y Niebo zbe 
Marya Matka Bofka , chceciefz iey docho 

cie Anzelma S. (m ) to a MARTI wnofić fię powinno : że Matką Bos 
ga teft, więc przewyżjza wfzyfikę wyfokość ktora po Bogu znalesé allo 
pożąć fig może. Wiekíze Niebo mogł Bog tworzyć, świat wię” 
kízy mogł „wybudować, Ale wyžízey y zacnieyfzey Matki nad 
Matyą nie mogł. Jeżeli zaite owoc corki iey Maryi Panny» 
ktory iak prawem natufy „tak przywilsiem łafki, ná Babkę zles 
wać fię pówinien, na wagę bierzemy? coż wyżfzego? co bo- 
gatfzego ? co fzacownieyfzego nad famego Boga? śtoż te dwad- 
woce , a wyrażniey dokładając: dwa nieofzacowaneKościoła wo* 
iuiącego y uwielbionego kleynoty , w ktorych!Bog złożył y zam- 
knął wfzyftkie dary , łafki,y błogofławieńftwa [woje ná cały 
ściągaiące fię narod ludzki, fą wydane zAnny S, O! żę żtąd 

chwa- 


rąciła sówoc tzn iek 
ć wylokosci? fľuchay- 


(m) tit. de Exa V. 
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chwała č iaki fzacunek Babce Jezufowey 4 Matce N. MatyiP.? 
dochodźcie z Damaltenem S. mowi ten, (n) Ze zeželi z owecu 
drzewo daie fig poznať, toć aayznaczniey(ze drzęwo ANNA S z ktos 
rey nayśw: wydany tefł owoc Marya Panna,  Wonoście ZS, Tetualzem 
z Willanowy, przyzna ten : (0) Jaka wfzyfek zbior chwały Maryi s 
że fig z niey narodził Chryflus , tak wfzyfika chwała ANNT S. że fię 
z niey narodzała Marya Matka Bajka. -W ežaycie z S.Epifaniufzem: 
dziwi fię ten: O! fzczęśliwa y błogoffawiona Para Goachymie y 
Ano , wam wfzyfiko fiworzone obowiązane ieft, przez, was boawzem dar 
nad wfzyfikie dary kufztownieyjzy ofiarowany czyha Matka, ktora fama 
godną Stworzyciela była. A tu dopełnieycie flow moich zdaniem 
twcim: že iako cokolwiek icdnorodzony Syn Bofki użycza Ko- 
ściołowi (wemu łafk, darów y- błogofławieńfitw fwoich, to 
wfzyftko fprawuie przez Maryą Matke (woię według Bernarda S. 
Omnia nos Deus habere voluit per Mariam , tak zaifte y Marya nays 
cokolwiek -udziela narodowi chrzešaianíkiemu > to w fzyfłko 
przez ręce nayukochańfzey Matki fwoiey Anny, to ief pow ze. 
chne Oycow 35» zdanie, z tey przyczyny : że iako nayukochań- 
{zy JEZUS czcił Matkę fwoię Maryą, daiąe iey wfzelaką moc 
y władzą w fzafowaniu (karbu (wego, tak naymilíza corka Ma- 
tya czcifa Matkę {wolę Annę , powierzaiąc Jey tegoż fkarbu, y 
daiąc zwierzchność opiekowania fię nad całym Chryftufow ym 
Kościołem, Ale to dopiero ftyfzeliście w powfzechności, 
ll. Lecz co mowić o dsrach y łafkach w (zczegulności kaž- 
demu w Opiece Anny S. zoftaiącemu grzefznikowi , udzielonych? 
kto ie policzyć może? gdzie czas do wyrażenia? gdzie micyfce 
do okryślenia? gdzie taka do wyftawienia wfzyftkich A nie opus 
fzczenia żadnego pamięć? iak jef świat eały długi y fzeroki, 
iak ich morze nieprzebrane y niezgruntowane, dak ief ptoch 
y piafkek morfki nieprzeliczony „ śni zmieržony x tak łafki, da- 
Ty , cuda y błogofławieńftwa ktore Bog fpraw nie przez przyczy. 
nę Anny £. wiz, ftkim uciekaiącym fię ped Jey opiekę. Co že 
tak iet pewna, iak to fłońce ktore teraz oczomiu alzym wido- 
czne, ztąd dochodácie: że nayprzodP. Beg nikomu prežnégo 
Kk 2 mie 
© J Or. 2.de Nat. V. (o) Set, de. Natą Va 
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nie daie Imienia, ktoreby nić miało zawierać w fobie iakiey iftotyą 
cnoty y dzielności, Jeżeli tedy Imie Anny S. według Hieronyma 
y Epifaniufza S. łafkę znaczy , toć y włafność Anny S. nie infza 
tylko łafkami (zafowač z Bofkiego fkarbu dla pożytku proízacych, 
y dla potrzeby udaiących (ie. Ze powtote więkfzą tzecz wy: 
mogła modlitwą y płaczem fwoim u Boga, to ieft ôwe obięca- 
ną przez Proroka całemu narodowi ludzkiemu pociechę nayśwe 
Maryą Pannę z ktorey fię narodził Zbawiciel świata, iako przy 
znale S. Germanus;  Nakťoniony Pan Anny Modlitwą, po/ľať. do niey 
Anioła [wego ktory iey opowiedział Maryi poczęcie y czyližby tedy y 
mnieyfzey bez porownańhiu tzeczy w potrzebie żebtzącego nę” 
dznika wymodlié u Boga nie mogła? Ze patrzecie pozwoliła 
Opatrzność Bofka mieć opiekę y fłatanie nad ludźmi, každemu 
z Świętych acz oni bydź mogli mnieyfzych zafług iak Anna S, toć 
tym wieecy wftawienie fię -za grze(znikami Anny S. mieć może 
u Boga wagi y fzaennku, bo ta inž fzeżerością y profłotą ferea 
znaczniey nad innych wfławiona, według Hietonyma$. (p) 
Już wfzyftkich cnót. rodzajem obficiey ozdobiona , według Das 
mafcena S. inż pełnością łafk y błogofławieńftw Bofkich nad in= 
nych więcey udarowana, według $, Wincentego Ferreryula. A 
ná oftatek powiedźcię mi dla czego miałby Bog kiedy odmowić 
Annie S, nie przyimuigc prožby odrzucając modlitwy iey? mogł 
żeby tę krzywdę czynić nayukochańfzey Babce (woiey? albo 
czyliż by nayé: Matya Panna nie żaliła fię na Syna fwego s iak 
niegdyś: Syny cozef nam czynił? (q) że na prożbę Babki two» 
iey nakłonić fię nie dałeś? czemuż przepufzczafz tę zelżywość 
na mnie y Ciebie famega rownie zściągaiącą fię ? Synu coześnam 
uczynił? Otoż fłuchacze! tak wielka ieft opieka Anny S. nad grze= 
fznikami że iako niemafz Modlitwy Maryi ktoreyby Bog nie wy- 
fłuchał , tak niemafz obrony Anny S, do ktoreyby fię Bog nie na- 
kłonił , iak Marya left morzem łafk wfzyftkich darow y błogo” 
fławieńftw Bofkich całemu świadczonych światu, tak te wizy” 
fkie zlewają (ie na Annę S. bo w edług Avguftyna S. Marki godność 
fzacuie] fig z godności potomfiwa , iak na oftatek Marya ief chwałą 


Chry- 
(p) Serede ort, V. (9) Lua 2, 
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OŇ to-ieft całego Kościoła Swiętego, "dos 
pełnieniem teftamentu , pociechą wybranych, uwienczeniem 
narodu „ według Ildefonfa S. tak tych łafk y przywileiow ftafa 
fig uczeftniczka y Matka Jey Anna S, že ieft fkarbem łafk datow 
y błogofławieńftw Bofkich oboyga teftamentow. Dopełaia y dos 
pilnie tey prawdy poważnym zdaniem (woim z tyfiacznego do- 
świadczenia ludzi; uczony Tryfemiufz (r) z ktorym ia Kazanie 
mole zakończam s Kiokolwiek tedy pod ciężkim grzechow fwożch ię= 
czy iarzmem s kto ofire w przeciwnościach nieprzyiacielfkich cznie pot 
firzały niech fig pod ffrzydła Anny S. udate y niech fie tej, poleca, á nic 
złego fać mu fie nie może, Amen, 
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Ná Swieto Nayśw: MARYI Anielfkiey 


álbo Porciynkuli. 


Ecce dimidium Banorum Jeovum do Luc. 19, 
Oto połowicę dobr moich daie. 


Z o odpuście Potcyunkuli, to ief Nayśs MARYI Panny 
Anielfkiey, iet iedno co mowić:'0 bezdenney miłości; o 
przepaścifłey dobroci, ò przedziw nym miłofierdzin'Rofkim. Oto 
dnia dzifiey(zego Bog zamyka piekło; otwiera Niebo, przygafza 
rzyżciec. Oto dziś wfzyftkie gniewu fwego pioruny Bog oddala, 
krufzy fprawiedliwości miecze, łamie y rzuca przecz na ftrone 
ogniem zapalane firzały , żeby famo'krolowało nad grzefznikami 
miłoferdzie. Oto dziś odeymuie Bog moc Aniołom (woim, pe 
czterech częściach! ziemi rózfadzonym ná ukaranie wyftepkow 
człepo świata y ponawia owe w obiawieniach JanaS, ffowa (s) 
Nie fzkodźcze ziemi y morza, áni drzewom áž popieczętwiemiy fusí 
Boga: nafzego ná czołach ich, Oto dziś ná tronie (woim zafadza 
mi= 


(r) Ser. de $: An. (s) Cs Fo 
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470 
miłość, A gdzie I 
tam mocy władzę źdaie miłof 


urowie zwy 
izych famę czyni dobroć y owey niewy 


wfzyfiko w wieczney chce zatopić niepamięci, y pogrążyć na 
dnie przepaściftym miłofierdzia fwego. evízé: 
go Bog. ná, pierwízym ftawia umyśle: iakby wfzyfikich grzeízni- 
kow zbawić, iakby każdego z niewoli wyprowadzić czartow- 
fkiey , lak wfzelkie długi darować, iak przywrocić de pief- 
wfzych przy wileiow, y błogofławieńftw fwoich, lak z gniewu 
do łafki, z śmierci dô życia, z wygnania do dziedzictwa, z 
piekła dó Nieba w fkrzefić, oczyfzcić 4 poftawić wízyftkich Sy- 
now zguby y zatracenia+wiecznegó. To ia chcę w krotkich 
zawrzeć ftowach: że Bog dla zafług N. MARYI Panny y S$; Qy- 
ca Franciízka całe dobroci twoicy morze dnia dzifieyfzego wy“ 
lewa na gtzsíznikow , y omywa jeh w zrzodle łafki fwoiey + nad 
to dzieli fię z niemi połowicą Nieba fw ego ; potowica uwielbie- 
nia (wego, wypęłnialąc fłowa Ewangelii dzifieyfzey , Oto poťo- 
ivice dobra moiego daig. To gdy na dalfzą zabieram mowę ; Wiel- 
ki jubilenfz tsik y przywileijow Bofkich dla grzelznikow poku- 
tuiących „dnia dzifieyfzego chcę ogłofić we dwoch częściach: 
W Pierwfzty talki y przywileie odpuftu dzifieyfzego s w drugiej 
fzczęśliwość doftepuigeych dziś Odpuftu pod famo. wynioię Nie- 
bo, Co S, Ociee Franciízek? co Matka Boíka? co Chryftus dzić 
dla grzefznikow czyni ? to Część 1. Jak wielkie ieft ufzczęśli= 
wienie ludzi, dziś zupełnego odpuľtu dofiępuiących ? to Część II. 
Ad M.D. Gloriani 
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Co 8. Oyriee Fraxcifzek! ‘co Matka mayś:? ta Chryftur dziś 
Ja przefznikow czyżi ? 
[andament dzifieyfzego odpuítu ze trzech fkłada fię Ofob; Z 
Oyca 
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Qyca S. Francifzka , z Maryi Matki nays: y z (amego Chryftufa 
Pana. ZFrancifzka gorąco za grzefznikami profzącego; z Ma- 
tkiNayś: ufilnie za grzefznikami wfławiającey fię; z Chryfiufa 
chętnie dla prožby Franci(zka-y przyczyny Maryi morze łafk fwo* 
ich ná grzefznikow pokutuiących wylewaigeego , y przywileiem 
wieczyitym w Niebie y na ziemi ten odpuft ftwierdzalączgo: 
Rzecz tę całą iftotnie chcę przełożyć dziś przed oczy wafze. 

1. A nayptzod co do Ofoby Seraficznego Oyca y Patry- 
archy Francifzka$, * był to człowiek ow nowy Anioł od Oyca 
światłości na Obraz Syna (wego tworzony, od$yna pięcią ranami 
wypiętnowany , od Ducha $. w prawdziwego Serafina zamienio- 
ny, był ow człowiek od Ezechiela Proroka w mężu znaczącym 
Tau literę na czołach ięczących y pokutuiących ludzi (t) prze“ 
widziany, ktory rozmiłowzny wfzyftek w Chryftufie chcąc no- 
wym y ofobliwfzym fpofobem cały świat do miłości Bofkiey za: 
palić , wfzyftek całego fiebie wyfławił na to, ażeby ubłagał 
miłofierdzie Bofkie dla grzefznikow : tu widzieć, Ale oraz dzi- 
wić fię ofłrey S. Oyca pokucie! ile On łez wytoczył , ile bez- 
fennych nocy prowadził, ile poltow , ile umartwienia przyczy= 
niat „ile morderftwa ciału fwemn zadawał s profił On dzień y 
noc bezprzeftannie Boga, natężał pragnienia, wynurzáł ferea 
gorąsość , ponawiał modły fwoie, jak drugi Moyżefz za gtze- 
fznikami. (u) Albo śm odpuść wine, Albo żeżeli nie uczynifz, wy” 
maż mnie 2 kfiág twoich ktore napifał. Y nato wylzły żądze Jego 
że Boga zmiękczyły do litości, oto fľuchacze ftało fię: że na 
przedłużoney Francifzek S. będący Modlitwie ufłyfzał głos Anio- 
ła aby fzedł do Kościoła dzić nazwanego Potcynakula, tam za- 
ftaie Krola chwały Jezula Chryftúfa y ž Matką fwoią nayúkochaň- 
fzą Matyą w obliczności zgromadzonych Aniołow tron y w fpania- 
łość Jego otaczających, tam wfzedłizy gdy głębóko upokorzony 
padł na ziemię z płaczem wylewaiąc łzy. fwoie , głos fłylzy mo- 
ARR do ieie Chryftufa : Wiem Francifzku żądze twóie , že-o 
zawienie dufz ludzkich  profifz 3 przeto iakiey chceľž dla nich Fajki s 
wfzyfiko uczynięe (w) Bofilony , wzbudzony y rożwefelońy tym 
sło; 

( t) Ezech. 93 (u) Exod. 34 (W) Chron Ors M. fi 133.“ 
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głolem Francifzek S. (woig zaczyna modłę : Profzę cię Panie Jezu 
Ghryfte ażebyś raczył wfzyfłkiemu ludowi Chrześciań/kiemu dać powfzes 
chnż uśrowknie wfzyfłkich grzechow y odpuf zupełny, po tey Mo: 
dlitwie obraca fig do Matki nayś: y proli iey o wftawienie lig za 
grzefznikami, y o wfpolną ża niemi przyczynęa 
II. Tu podziwienie wyfokie ! flawa Krolowa Nieba przed 
Troňem Syna {wego bierze na ramiona (woie wfzyftkich grze: 
fzňikow zbawienie: fłaie fię Pofzredniczka między ludem wié- 
cznego zatratenia godnym;a Synem (woim, popiera ufilnych Frans 
ciízka żądzy. wyftawia to dzieło nad wízyftkie miłości (karby 
fzacownieylze. nad wlzyfikie pragnienia pożądańfze, nad wízy- 
ftkie ulubienia przyiemnieyfze, przekłada Synowi (wemu całą 
mękę Jego, tak ciężki Krzyż. tak żelżywą śmierć dla grzechow 
ludzkich podiętą. Wiąże go wfzyfikiemi Macierzynfkiego kocha- 
nia aflektatni , Ażeby dla ufilney prożby pokotnego fługi fwego 
Francifzka » ten zupełnego odpuftú fkarb otworzył. Czy pamię- 
tácie fłuchacze; jak gorące były pragnienia Krolowy Elter wha- 
wialacey (ie za ludem Bożym» inż na śmierć od Krola Afweta dea 
kretowánym © (x) iako dotąd úfilnosč fwoię iuż fercem; inż fľo- 
wy; inż wízelkim przychylności (poľobem oświadczała., poki 
Krolewfkiego do fiebie nie-fkłoniła berła, poki nie zmiękczy: 
ďa żagniewanego fercas poki dekretu śmierci nie odmieniła w fa- 
mę łafkawość., czemu dotąd dziwuią fię zadumiałe wieki. tak 
maymilfi fądźcie y więcey. wftawiała fię za grzefznikami nayś: 
Marya Panna s iako Matka, fako poízredniczka, iako opiekunka 
znedznionych, poki Krola Krolow Jezufa Chryfłufa Syna {wego 
do Tafkawych nie fkłoniła wyrokow „ poki furowey fprawiedli= 
wości miecza nie odwtociła , piorunow nie fkrufzyła + ognia nie 
Zagalita, piekła nie zawarła prożbą y wítawieniem fię (twoim: 
FI. Oto fłuchacze ! dzieło famey miłości > miłość famey 
'dobtoci; dobroć famego | towania ogladaycie w Chzyfłufie, nie 
«odmawia Francifzkowi y Matee fwoiey, nie odkłada na inny 
fpofobnicylzy czas. nie zwłoczy bynaymniey, alezaraz wyle> 
wa całe na grzelznikow miłofierdzia wego morze, mowi On 
do 


x) Efler je, 
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do Fráwcifzka : Ta Zajša ktorej žadafz ief bardzo wielka s iediak 
e twoże ufilne TEES A MOM y zajluguią więcej ; przefoż ci 
Tpoz.walam "a coś mię profit : dž do mego Wik 
awięzowania.y rozwięzowania na ziemi, 
opowie č kto wyrazi ? owe ukontentow 
zwolonego odpi 
ea natychmi iaft o a 
Kardynałów pozwolenie odbiera A p 
ofobli w {z zym afiektem „modlitwie; 2 obiawień 
tegoż odpuflu w Niebie potwierdzenie s 


niona pociechą ! o pociecho tanią zaprawi 


dyczy _wfzyfłkie Francifzka wiążąca zmyfły, | Ce s 
nalycaiąca Affekta, Ponawia tu cały zachwycony w DOGG: owe 
Dawida fłowa: (z ) Coż ia mam w Niebie, alto z cbczaż 
na ziemi oprocz ciebiey ufiáto Cióża może y fetce. moies że fetcń 
ego AE ci moia Boże ná wieki; to Cuige wewnętrznie y Wýdaiac 
całym [oba ; že iuž chłe Ego dla gtzefanikow ozyfkał Boga, že iuž 
Bog złości ludzkich par nie będzie, że nam w ięcey dźć nie 
mogł nád ten fkarb od ipuftu cudów nego, że iuż wfz yh kich grze« 


ego ktoremu datem moc 
Kto tu opifze ? kto 
5 fla © 
ranciizka S. z po- 
m A s . 
fu, ufty Racz Chryftufa ogłofzonego č Idzie 
ža H (zadlÍ.. tam :-w obliczności 
t 


fznikow nie omylnie zbawi, Widział on w tym fkarbie w Izy- 
fikie łafki , wfzelkie źlitowśnia , całą odkrytą miło 
1 


on w tym fkarbie niewyczerpane doftatki s Nieprzebr 
twa; wylaną y wyfiloną dobroć Bofka , fądził c 
(z „zodroty » cudów niey izego w miłof 
więdliwości dziełach Bogi, mało by zumiał Seráficzny Ga 
ciec y co Chtyftus raž a Magdalenie w domu. Zacha sryalzk, 
co poraliżem zátažonemu człow iekowi ; co niewieście o cie dZO" 
łoltwo ofkArzoney , co łottowi ná Krzyżu, s lub tym wfzyltki m 
y inQym wie lu, uty (wemi Bofk oludzkiemi odpuścił winę y då- 
tował káre, ale w tym odpuście e cadównie ná adany m w 
Śri Świętych s W pfzytomr ności 


Ć, Izacował 
iie boga 


uey 


zl, iak w innych 1 [pras 


Ę 


A Aniołów, w oczach 
miłością goreiących Duchow , 4 mianowicie w fi 
grzefznikami Krolowy Niebá N, Maryi Panny, ch 
El kach > 
(y) šbid. fa 134, (2) P/fal.;72, © 23, 
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MALL! kach , w tákich czafach, gdzis przepeł aione grzechy eit ego éwiá: 
KU ta, wołiły do fędziego Boga o zemite , O! iak więcey 4.Wię= 
BI Il cey fądził ufzczęśliwienia eałego narodu ludzkiego, z ták wielu 
A | JI kiey grzeíznikom otwńrtey fkarbnice , w ktorey eo fig zawiera , 
i u y co fzacowóć fię powinno; część druga okaże. 
pl CZĘBGC H ~ 
a | Z e 
ŚP Fak wielkie ief ufzczęśliwienie luTzi dziś odhuftu dofłępniącyeh? 
l, | W DE dzifieyfzego odpuftu z zrzodtá famey niewy- 
Gi IN czerpaney dobroci Boga ná cały świśt wvpadaiące + tak iefł 
WB | w fobie famo niezgruatowana iśk isít z trony Boga n efkończone. 
d Zawiera to w fobie dobro, ktorego żaden ifny odpu mieć y 
zawierać nie może, [Inne bowiem odpuľty » fą wyprofzone od 
Stolice Apoftolíkiey , ten od famego Chryftufą. Inne ziednane | 
Ę ná ufilną proźbę ludzi grzeíznych , ten zá gorącą modlitwą ludzi | 
n Świętych, ziákich był ieden Seraficzny Oyciec Francifzsk y.o 
fobliwfza pofzredniczka grzefznikow N. Marya Panna, Inne tą 
iednemu tylko pozwolone mieylcn, te po wfzyftkich Seraficzne= 


go Zákonu Kościołach , jak iefł świat długi y fzeroki. Inne nas 
mieftniczą tylko naywyżfzych Bifkupow Rzymíkich powagą Po“ 
4 zwolone, ftwierdzone, ogłolzone. Ten władzą famego naywyż* 
8 ||| | {zego Prawodawey, Biíkupá Biíkupow Jezufa Chryftufa, uchwa* 
| lony w Niebie , uprzywieliowany w Domu Porcyunkuli, y ufty 


BUT famego Boga zálecony. Innych odpuftow dnie wyznaczają hay: | 
Bi I wyżli Papieże, temu (am Chryfłus czas naznaczył, od niefpof= 
BI nych godzin dnih pierwlzego Sierpnia, 4ż do zachodu fł úcá na | 
A | | zpulącega dnia wtorego. Iane odpufty przyogłofzeniu {woims 
2A 10 niemiáty ták wielkiego z cudow świadectwa s tencoliák w prze* 
AMI dziwnych widokńch;.y dziełach był w oczach wfzyftkich zá" — | 
AMIN fzczycony? iuż w ten czas gdy to cudowne ziawienie z w (zel? 
CI" RER 3 R > rg 
GEIN I ia ką (woią uroczyftością wielu Bráci zákonney dało fig widzieć 
A! j l! à iuż 
i 
A 
IN al 
paru 
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iuż w ten czas gdy Serificzny Oyciec wziąwfzy z Kościołt Por- 
cyunkuli trzy roże białe y trzy czerwone , niewymow ney pię- 
kności y kfztałtu, cudownie tam niby w Raiu Niebiefkim z4- 
kwitłe w miefigca Styczniu, zAniofł y.oadał Papieżowi Hono- 
ryuizowi. Już w ten czas: gdy ten że Śeraficzny Oyciecz W 0» 
becności Kardynałow y B:fkupow , z ražkazu ich maige otym 
zę odpuście do ludzi Kazanie, przylzedizy do owych fow: že 
ten odpuft poz wo.eny. ief od Chryflufa ná wieki, w ktorych ttudność 
Bifkupom y Kard;nąłom zawiązał „ da pôzwoeniá takiego prze- 
ciw zwyczálowi «dpuftu, fiało fię iz gdy pomienieni Kardynali 
y Bifkupi, fkroc é y ograniczyć do cząfu ten odpuft chcieli, in- 
nego nie mogli wymowić fłowa nád przerzeczene, że ten odpufł 
pozwolony ná wieki, Co nád ofobliw fzym endem w oczach Wizya 
ftkich žgromádzonych byłó, tu gdy inn ch wiele cudow mijamy 
ktore- w kronikach Braci mnie; fzych [4 wiernie z: pifane , (a) py- 
tám fię ktoreż ogłofzenie odpuftu s podobnemi ztw:erdzone wis 
dokámič Przeświadczeni ták fądzę fłuchacze łatwo iuż z tey mjá. 
ty przyznacie, iż nad wízyftkie inne odpulty, więcey ufzczę” 
śliwiony świat Odpufiem N. MARYI Anielfkiey, tamte bowiem 
lubo rowno wypływaią z bezdennego morzá Dobroci Boga, śle 
tylko przez namieftnicze ręce , przez (záfunek flugis przez u. 
dzielenie Podíkárbiego + który znátury ( niedziwotá: bo czło» 
więk) fkąpy, nie udzielny , nie zapobiegaiący potrzebom wfzel- 
kim, odpnft zaś dzifieyfzy z tego zrżodłą žlewá4 lie ná grzefzni: 
kow, ktore ieft iftotaą fzczodrotą, [am Pan „(am Bog, w peła 
ności mierzący, natłocz; fto, bc gatą ynieufzczuplającą Ręką Wízy- 
fikim dofytości udzielaiący» 

Ey gdybyście navmilfi fłuchacze , choć 2 iednego promie» 
nia to fłońce 141k y fkutkow w dziłieyfzym zámknietnych odpu- 
ście- doyść y zmiarkowAć mogli? Oto dzie nam tu Bog. I, Dn hh 
(wego: II. Serce fwoie. III. Słodyczy nafycenią iwerzo: Du. 
chá ktorym chce poświęcić grzefznika , Serce ktorym chee ukos 
chać grzefznika ; Jłodyczy ktoremi: chce ná wieki ukontentować 
Liz grze. 
(a) fol, 132, S feqa. 3 
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grzefz a choć ná malinka uwagę: I. Duch Pízenay: 
iel i Chzyftu! (ów odktotego on zefłany ná świat, 
we pova acey obietnicy. (a) Pošle wam Ducha Prawiy, 
Go nit. w Apol ftołach dzielr iwoią » co we wizy. 
ftk edliwych « do tąd (prawuie Dufzaci hs to wizyfiko y 
wię zień NMARYI P ZONA okaznie w grzefznie 


s 


s że jako tam przez prawdziwą (kr: ę y pokutę Uczni ow 
nádzor nych oczyścił, ferch ich poświę ił, y więczną zá- 
k toż famo y nierownie wi ięcey (bo 


miłością do Bogź 4 tal 
tamci: byli fprawiedliwi Mężowie, w fálce ná urząd Apoítol« 
fki wezwani, ci zaś pełni złoś ści) w grzefznikach fprav wuie. 
Czyliż bowiem Duch Nayś: ow' Duch Chtyftulow , nie z tepui 
dziś na prawdziwię fkruízonych y pokutniących ludzi? Czy 
on z zafiug Męki y śmierci jezul owey. tyle im nieudzielá zdro: 
iu takkiy dobroczynności s Ale im wyltárczyé trzebá do obmyciá 
lept: awości 3y poświęcęnia w nich-pr zybytku (woiego? Czyliż 
nie wzniecá tyle ifkier ognia w kå ożatu mi- 
tości, wieczna w nich d Bog: jako tam 


cały dom zgromadzony ych na modlę Uczniow gorzál ogniem 
Duchá Nayśw iętfzego , fc) Replevit totam Domum y ubie rant fes 
m z nich,tak' tu 
iego o ych Frá anciízká s tež fimę Nayczyfta 


ssa: iako záiíte tamDach Nays; ozel k kaž: 

w Kościołach Seráfi 
fa Gołę gbicę » też fame łafk rumi Bog 
fpuľzezá ná grzefzniko Ww, że ifzcz ą [te Rowi Pawła K d) 4. 
ta. w/zyfłko fpráwuie teden „tenże Duch udzielając G každen 
II. Jeżeli wyfoki fądziem litos ci Boga nád grzeíznikámi i katek, 
iż im daie Ducha (wego , A co rzecz ecie? gdy nadto udziela im 
fercá (wego do kochania! w dwoiśkim miło zdroju to fef- 
ce fzacować fi Krwie Chty- 


ści 


lie powinno, raż w pokátmie Ciała y 
ftuľoweý , inny w niefkończonych zál fługach A ięk ci y śmierci fe: 
go» w pietw(zym daić nam życie wieczne; w edtug flow owych 
petnych miłości, kto pozywá tego Giátá żyć będzie ná wieki, (€) 
w inaym z nieprzebtanego fkátbu męki y śmietei (woiey daie 
nam 


(b) JA 15, (c) Lit. 7. CA) r. Cor. 12. (e) Joan. 6. 


„oł = 


te > ` 


Ná Swiete Porcyunkuli, EE mm 
nam wybawienie z niewoli wieczney ná wolność, zwiezniow des 
kretem śmierci zabitych ná (wobodę,z wygnania powrot do ozczý« 
žny yz Piekła do Nieba, nád to tak uwolnionych ofadza y u= 
twierdzą w {ercu (woim, niby v vbliwízych kochankow že kążdee 
go tyczyć fię mogą fłowa Oblubieńcowe w pieniach Sałomono= 
nych. (F) Já mitemw memu 4 mnie mity moy, Ali. Ale iefzcze 
nie tu koniec nieprzebtanemu z litowániu Bofkiemu , daie On 
dnia dzifiey (zego grzefznikom Ducha fwego ktorym ich oży= 
wia , daie (erce fwoie , ktorym ich ulubia , daie nád to ffodyczy 
fwoie „ ktoremi ich nafyca. Co fądzicie o owym Raiu pełnym u- 
kontentowaniá s w ktorym fiworzony człowiek ? otož takim chce 
nafycić człowieka pokutuiącego , wfzakże to oświńdczył Chry- 
ftus Łotrowi wifzącemu ná Krzyżu, Dziś žemng vedzie z w Raits 
4 owe toże pełne ozdobysy wonności Francifzka S, w tymże 
żebrane Porcynnkuli Kościele, w (zrod zimy w Miefiącu Styczniu, 
ten żywy ray fkrufzonym okaznią grzeíznikom. Jaka flodycz 
fmakuiecie w owey cudowńev mannie ná pufzczy z Nieba f- 
zrąćlitom zefłaney , w ktorey do czego tylko kto Apety 
gnat to pożywał ; otož táka y fłodfzą nierownie tyliąc pr 
dziwnych do nafycenia fmakow w iobie zawieralącą manne w 
Kościele N, MARYI Anielfkiey dnia dzifieyfzego Bog nam (za: 
fuie , czyli rozumiejąć przez nie według Nauczycieli Koéciel. 
nych łafkę Bolką, czyli według Piíma S. Chleb Anielfki, Ci4- 
łem y Krwią Chtyftufową zaftáwiony. (g) W iakim ufzcześli- 
wieniu bydź rozumiecie owę obiecaną ziemię, miodem y mlekiem 
płynącą, z ktorey owo grono przedziwney fłodyczy y konten- 
towania przynieśli dway mežowiečotož te y takie fobie wyftawcie 
dziś pociechy owey ziemi, do którey wprowadzą Bog przez 
zupełny odpuft Porcyunkuli zrzcíznika fzczętze pukutuiącegó, 
wizakže fą nato przyrzeczenia y fprzyfiężenia fłow Bofkich, 
(u) Hprowádze go do ziemie „o ktorqm przyfiagť Oycom iego, mles 
kiem y modem płynącej, Y w famey rzeczy to gtono zdaniem 
wielu Oyćow ief znakiem > Zádatkiem, y okázaniem owych po- 


» ciech 
CE) Gan 6, (g) Joan. 6, (h) Deuter. z1. 
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tem 
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ciech ziemi błogofławioney „ ktore wyftawik dlá pobutki y po- 
wabu > Bug wfzyftkim pokutuiącym grzeíznikom ná publiczny 
widok; co im zgotował w owey.oyczyznie żyjących. W zy” 
cie(z tak) wieikim wylewaiącym fig łafkom, dziś ná w izyftkich 
prawdziwie fktufzonego Dachá ludzi? Prawda jch że wielu nie 
nawifini záprzec zaią tey praw.dzies ktorzy y przeciw famey 
epoce Chrvítulowey walczyć ódważaią fe 4 prawdá že y (mi ná 
oko tylko pokazniacy fię kátolicý- niechcą tego zá rzecz fkute- 
czną > Dufzom ludzkim s pożyteczą Kościołowi całemu twiet« 
dzić, dla ezego tak wielkich zániedbywaia fkarbow. Ale czyto 
pierwfi, czy wtorzy; 'niech iak chcą nienawidzą otwartych 
dzieł Bofkich „ przecięż niepotráfi4 iásnieyizey nád feń:e práw: 
dy zgźfić, Wirczýfta ie pewność Porcyvnkuli odpuftu, ktotý 
tyle nieptzecznych popićraią wiekow s tyle Świętych oświad» 
czaią mężów s tyle przedziwnych ogłafzaią ciidows tyle wiete 
nych podpiľuia dzieiopiew , tyle naywyžízych potwietdzai4 Bie 
fkupow. Nie ich to bowiem iednege Papieżś dzieło, śni ie~ 
dnego Franciízká dówc pu wynalazek; miaf4 ná to zupełny 
wzgląd Stolicą Apoftolfka , miała doradę tylu mądrych Kárdy- 
nátow > tyle zachwalonych Bifkupow ktotzy wścifły te rzeczy 
wziçli- rachunek y pó należytym tožtrzgánieniu potwierdzili £ 
Honor;ufz HI. Alexander IV, Bonifacyufz VI 1. Klemens V, 
Jan XXII. y innis zktorych nie ktorzy nad infze ten Kościoa 
#4 Rzymíkiepo ódpuft wyfławiaią łafkis iak Marcin IV. inni 
nie tylko pietwfzemu lecz; y drugiemu y trzeciemu rożfzerzają 
zákenowi S. Ofca Franciízká , jak Syxtus IV. Papież, inni ná- 
wet podczas wielkiego [ubileufzu gdzie prawem uftępowźć 
powinnyby wfzyftkie odpufty, ten zoltáwu4 w całości s iżk Ure 
ban VIII, Roku 1624, Jeżeli do Rwietdzenia świadedtwh tego 
potrzeba y finégo piekła , wfzakże tak wielii czartow przyci: 
Šnionych przy”nać by ácz przymufzeni mufi li, 14k potyle kroć wys 
znale; że ten odpaft wielu grzeíznikow , z palzcze (moka pie» 
kielnego wydarł, wfzakże niezátatte žadney złości okiem dzie- 
ie Zákonu Seraficznego to opiewaią. (i) 

(i) fola 138, € feqh, Ná“ 
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Na Swieto Porcyunksli, 279 

NÁ tym czas przefłać że dzień dzifigyízy poświącenia Ko- 

$cieła N, MARYTPauny Anielíkiey , ieit poświęceniem wízy- 
fikich grzefznikow , ufzezęśliwieniem wfzyftkich ludzi, zboga- 
ceniem wízyftkich Dufz pokutuiących , korzyścią całego zgubio- 
nego świata, ták z ftrony Seráficznego Vycá Frańcifzka, ktory 
ten odpułR od Chtyftufa wymodlił; tak z ftrony Nayś MARYI 


ganny, ktora ofobliwiey wfławiała fię zá grzefznikawi; ták z 
1 


tony fimego Chryftufa ktory obfitość łafk niepízebranych z mo« 
rza dobroci (woiey dziś wylewa, y do oftátniey wylaczá kros 
pelki naydrużlzą Krew fwoię , dla wlzyftkich kruízonych prá- 
wdziwym żalem ludzi, gdy im dais Dnhż (wego śby nim żyli 
ferce fwoie Aby w nim (makowali, fodyczy piefzcot fwoich, by 
fię niemi nafycili, y nie łaknęli ná wieki. Ah! katolicy czegoż 
wam niedoftaie jefzcze? chybą pobudki y zachęceni , wfzakże 
y tę wyftáwiam z Jzaiafza #fťoroká, przez ktorego uftá wzy- 
wa was Bog, (k) Wfzyly pragnący paiżcie do wad, y ktorzy nie 
macie frebrá s kwápcie fig, kupuycie , 4 nafycaycie fię. Chodźcie ku- 
pay cie bez (rebrá, y bez. žádney zamiany wino y mleko, Dopetnia tych 
ffow Chryftus w obiáwieniach Jána Swietego (1) Já pragnąces 
mudam darmo ze zrzodła wody żywota , Amen 


KAZANIE 
w Dzień S. WAWRZYNCA Męczennika 


Sui mihi minifirat. me fequatur Joan. 20. 
Kto mifiuży zá Mną niech idzie. 


ktorym dziś záczýnám Kazanie , ten ieft ktorego dziecina 
ność była Swięta, młodość w Cnoty doyrżała , doyrzałość 
laty wieku rycerftwem u Nieba y Świata wfławtona z iet ten 
z, w ktorým 
(k) Cap. ss. CI) Apoti 21, 


] > bydž wz rzgardzońyn gdyby 
umarł dla wiary y miłości iego , ieft ten ktory w fzkolę € hry 
ftufowey naywietnieyfzy i erw (zym Chrześeiańftwie 
ognifty Męczennik , w ubogim Kościele bogaty fzzfatz y Pod- 
A w fztod uciśnionego wfzelkim medetítwa todzaiem lu- 
am wefoły s fani mężny s fam waleczny, [am wfzyfikich 
iąęy Wáwrzyniec, Mowie O: erca Kościołowi pízy« 
1 i ybywá > bo on ieft t ktoty w fzrod Pogóń- 
tw cháliivá s cały błądzący świat'oświe: 
Č. Szkołą poles otwiera 
lie, y ón w ogniach tryumi uies On jaa 
ziciel wiśry s podporá prawey náuki 
niem M eczennik 4 mogacy ale: 
doświadczyłeś y nie šej! znales 
> złoto pły nące pízez ogiefią 
Bata aby zyiścił w fobie 
ies Pro» 
przy  kržcie feoi á pilnos rozwa- 
iafow Wawrzyniec dwojákim 
rę R Ogniem fetcá, 
; ktory drugi, tam 
w RER wafzy ich wiel: 
Wawrz zynieć S wi prev 
tr I. M Awrzyniec $. 0 
Tytannń ognie Część II, 


ESC I 


prz od u pieczony "ná Sercu niž ná kracie, 

£ ta pilno zważa i iftotę miłości? kto i iey dzielność moc y potęe 
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gç biotze na fzalę? doydzie y przyzna z Bernardem S. (b)że sat 
ogniém jeft pożeraiącym y fptaw iedliwie tak.zwacifię powinna; czy= 
li to ztwotrcyfwego , ktory ią w Sercu nafzym wznieca, bo ten 
jet Duch Przenayśw: w poßaci ogniltych ięzykow na Swiat z 
ftępniący + (c) czyli to z Íkutkow y owocow łeyże Miłości s 
«wfzakże nie inne (ą , tylko Swiat cały do Boga zapalaiące x bo 
ten ma miłość zamierzony fobie koniec wediug wyroku Samicy 
Przedwieczney Prawdy -ogień Mistať przyfzediem na Ziemię y 
tego chcę aby ie zapaliła (d) czyli to zgotącości Ducha SWego 3 
wfzakże ma pobieńftwo z dzielnością Ognia, že iako ogień wizy= 
ftkie metale y krufzcze ziemi acz naytwardzfze miękczy topi y 
Gczyfzczą , ztakzaś oczy(zczonych wyrabia $zacowne oczom 
ludzkim dzieła , tak y miłość Boga by w naytwardzieyl(zym fera 
cu człowieka (prawnie , že go z ziemfkich oczyściwściwfzy Mar- 
nośei w wielkim przed Niebem poftawia fzacunku; dlaczegoy 
Rowa Ducha Nayśw. to wkaždego wmawiaia> (e) Radzęć, 47 
byś fobie kupił. umnie Złota w ogniu doświadczonego „żebyś [ie zboga* 
cił, Tamiłości gorącość takie natę Ž 

ką Zakamiałość miękczy s zatwardziałoś 


na fobie S. Antoni Padewfkiy złotym na pamiątkę wypilał Ser- 
cu Nafzemiy characterem; Amor Dei Omnem Amaritudinem vertit 
in dulcedinem ff) Ztego miłości okryślenia mafie wnofić , že 07 
giońiey iek wfzyftek pożeraiący p ktory Mężow Swiętych pier- 
wey Męczennikami czyni na fercu , niž na Ciele , według Grze- 
gorza 8. [g] nefs gui/guam moyi pro Domino potuiffes in Corpore nifi 
przy. moriuus non fużjjet in Mente. Takowe zas Męczejjitwo Ww 
trojakim pokazuie zwycięftwie Auguftyn S (h) wzwyejęftwie 
ciała y lego lubości s wzwycięftwie fakomítwa y jego chciw o= 


$ci, wzwy 


ciot+u 
Cl 


vie Swiata y iego pożądłi wości; lśbzdźnem Superaj 

Je, avátitie reftitife y de mundo triamphafe pars magna Martirii efta 
- č M Chce- 

(b) Traci de dils Dei (c) 41: 1. (4) Luce 12, V-49. [6] «poc. 1, VT 
(Er Dom. Sep, Pufe, (g) Home tis [b] Ser. de Marty, 


ROZ” 


KAZANIE 
Chceciefz widzieć Męczennikiem Wawrzyńca S. w przod 
naSercu, niž na ogniftey kracie č Patrzcie iako ogniem Miłości 
Boga zagafił wfobie Ogień wízelkiey pożądliwości doczefzney 
ogień ciała, ogień doftatkow , ogień okazałości ziemfkich, 
CzęśćI. Czy małeż w Wawrzyńcu S. Zwycięftwo pożądliwo- 
ści ciała ? kiedy ten z Zywota Matki iak nayczyfifze złoto nie- 
fkaźitelności (woisy dochował Bogu? fłyfzeliście jak Dzicie A- 
poftolíkie zachwałaią fzczepana S. Dyakona: że pełen Ducha 
S. že Aniołem w Ciele ludzkim, ze zafzczycony Mądtością 
Sprawiedliwością y Męftwem, tezaś wfzyfikie zależy nie (kaži- 
relney wyciągaią czyftości ferca yciała (i) albowiem w złośliwą 
dufzę nie wnidzie mądrość , ani będzie miefzkać w Ciele grzechom 
poddanym 4 tak (adzicie wfławionym w Kościele Bożym y Wa: 
wrzyňca S. rowno bowiem ten y na iedney fzali zawiefzony 
jeft z $czepanem S. tó dla Ducha Mądrości , to-dla Ducha Męftwa 
to ducha dla Swiętości, Czyftości Sprawiedliwości, townie ten 
jak tamten — Dyakoňnem rownie, w Chwalebnych  czy- 
nach niepokalanym ogłofzony ieftod Leona Swiętego Papieża 
(k) Dlaczego Iako Urząd: Dyakona na ow cząsbył , (zafować 
ciałem y y krwią Chryftufowa dla wfzyfikich wiernych , tak 
S. Xyftus Papież wiedzącó życiu Wawrzyńca , lama wfławione 
Swiątością , ozdobivne ofobliwfzych enot przymiotami, zgízezy- 
cone znamienitą dofkonałością, iednym fłowem widząc w 
Nim Anioła w Ciele między innemi wielu, wybrał go niby 
naczynie Samego ducha nayczyftf(zego > do (zafowania taiemnic 
Ciała y Krwie Chtyftufowey , A oraz aby był wzorem y Obra- 
zem czyftości *wfzyfikim duchownym, iak uwaza uczony Caf- 
thufiang fingulariter Clericis omnibus propenitur S, Laurentius jn. es 
xemplum utejus devotionem © Caftitatem [ečent ur. Dotak“ wylo- 
kiego nięfkaźitelney Czyftoćci ftopnia ktorgžd ofzedł droga Wa- 
wrzynier S. izaliż nie droga umorzenia wizyfikich namiçtnos 
fci? ugalzenia wfzyfikich lubości,  ufpokoienia panujących 
wcies 
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(i) Sap. 2. (k) Ser. 2s de 8. Latr, 
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wciele ogniow ? takieft ffuchacze: bo taieftfama zdaniem SS. 
Oycow y his inna droga do zachowania kleynótu wziętey na 
Ghrzsie, S, niewinności , ta była pierwfzą Męczeńftwa [ego 
czaftka 11. kto zailte pilnie miarkuie w ludziach, owę podnete, 
ktora. cheiwa w Sercu zapala żądza, przyzna čo ofądził Cy- 
piyan S, że pieniądze zdnią Jie bydž dufząy krwią ożywiaiącą zkąd 
łatwo wnofić można , iak iet mzczeńftwo do Zniefienia trudne 
© emu ktory ma fkarby y doftatki,żemuby do nich ferca nie przy. 
kiadał , żeby tey dufzy , z Złota y Srebra ulaney nieukochał, 
Sám Duch Nayśw. (1) Błogofławiohym nazywa takiego Czło: 
wiekaiefzcze zażycia; co za Złotem y Srebrem nie: idzie. `y 
ktoby znalazł fię takim stym famym Cudownym go głof: kto ief 
taki sa chwalić go będziem, uczyniť bowiem dziwy wżywocie fwoim: 
lzaliż tedy nieieftcząftką Męczeńftwa, a Męczeńftwa gwał= 
townego > toztąd że bogactwa maią wfobie ukryty ogień wznie. 
caiący w fercach lndzkich pożądliwość Złota y Srebra; co wy- 
raża Jakob $. Apoftoł (m) Bogallwa wafze = iako ogień , A ten uga- 
fić wudno,to ztad że zaslepiaiąmyśl zdrową, cmią rozumy, 
zatwardzaia ferca, wiążą, niewolą, y wiktaig ludzi „co opilnie 
PawefS. [a] A ztego wyłamać fię nie podobno ; to ztąd že wkra: 
daią fię wferca iak złodzyi, 4 iek zboyca Zabijaia duíze nafze co 
wyftawia, Duch $, (0) Wielu Zabito Złoto y Srebró, A temu zbto- 
nić fię niemożna, O. iak trudne do Zniefienia Męczeńftwo ognia 
Chciwości! Otož $łuchacze S, Wawrzyniec na te wfzyftkie o- 
gnia podnety był ftafym , ftatecznym , Mežnym , Miał on fkarby 
Kościelne ; ale z fęrcem unikał od nich jak od ognia ; był boga- 
tym w wfzełkich obfitosciach , ale ubogim w Duchu, był dofta- 
tnin w Złocię y wSrebrze , ale to wfzyftko dla ubogich wier- 
nie wyfzafował stak iž wielka Męczeńftwa iego cząftka dała fię 
widzieć; żew pofrzod deftatkow był ubogim uczniem Chry- 
ft ulowym , avaritia teflitife spars magna Martyrii efi. UL Jefzcze 
Ogień okazałości fwiatowey wielkim ieftna (erce ludzkie Mor. 

M2 der. 
CIJ Eccl. 31. (m) G. 3, [n] rad Tim, ba (0) Ecel, 8. ` 
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dercą: każdy da dowodne fwiadectwo ; kto doświadcza , jako ten 
odrywa fezceod Boga A ciągnie do fićbie „ kocha fię w Wynio- 
fłości Anie nawidzi pokory , (makuie fobie w fzczęściuA zarzes 
ka fip niedoli „ lubi honor, fławę „chwałę woczach ludzkich 
a ucieka od wzgardý y naymnieyfzey zelżywości , powie kto fię 
fpatzył iako on wielu złudzi y zdradza młodym pochlebia, doros 
śleyfzym dogadza ftarych wnaicgach złych, zbytkach y boga: 
čtwach utrzymu'e , wlzyfikich zaś ogolnie zwodzi y do wieczney 
przypfawia zguby, tak iż wydziwić fig w duchu fyoim nie moa 
że AuguftynS. [p] że Swiat niemaiąc nie (tatecznégo , nic trwa- 
łego nie fzczęśliwego > A przecię tak wiele wfetcach ludzkich 
korzyści Oto goryczy pečen: ieß Świat ; átak go ulubóli , coż gdyby był 
Jodki? Były te wfzyftkie fzturmy od Swiata na ferce Wawrzyń: 
ca S. natężały moc fwóię y dzieltość na Męża utodzonego do 
Świata to młodością ro zacnością Jmienia y awy. wfżyftkim 
zaleconego , ale nadte w(panializym y wyżfzym ftał fię Męczen- 
nik S. Jego profżę uważać Meftwó siako on wfzrod pietwfzey 
Swiata okazałości podłym y wzgardzonym dla Imienia Chtya 
ftufowego dał ię widzieć, iakooń między ozdobnemi matnom 
ści zewnętrznych zalet powabamii s dalekim fłał fię-od wfzy: 
fikich fercem y affektem nioťzae galząc wynifzczaląc w fobie 
naymnieyfze Swiataifkierki, A nadto zabawy iego wi:kolę Chty+ 
ftufowey nie inne , tylko cietpieć y umierać codziennie w/poł 
więźniami, ktotych tyrańfka Prześladowców moe w ksydany 
okuta y duchem , y oświadczeniem Pawła Apoftoła Codziennie 
umieram dla chwały wafzey (q) Widzieć go było w płacy nieuftan* 
ney , chorych zafilaiącego , ffabym ufługującego , ślepych kulas 
wych Nędznych wfzyftkiemi ratunku fpofobami wfpiefającegos 
ta była cząftka Męczeńftwa iego , ktorą opifuie $. Latenty fu 
niańfki; Tanto cum Studio Martyrum Gircnibat Cryptaś « Sanoa 
ram lavabaż pedešy cácovum apertebať oculos p lucrabatur animas Chris 
fio atýs flagrabat amore Magtyri, Do tego -wygurował wnim ftos 
pnia 


[P] Simb l 4,ch (g) fer. 2, de 3, Laur, 
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pnia ogień Miłości Boga, że wzgardziwfzy Matności Swiatás 
y do naylichfzych wiarzmo Chryftufowe zaprzagtízy fię ufług s 
Sam nieuftannyta ferca pragnieniem gorzał do Męczeńltwa 
w przad na duízy niź na Ciele Meczenik 4 oto ffuchacze przy- 
patrzcie fig jaką czyni utarczkę Swięty z Swietym Xyftnfem Pa« 
pieżem. Prowadzi okrutny tyranXytufa na męcyeńftwo, widzi to 

Jawrżyniec ale w (ercu, zniefc nie może; czy mogłaby ta -efiara 
odprawić fię bez niego , przeto o! iakie frowa, o/ iakie affektag 
oliakie żądze! profzę pofłuchaycie Ambrożego Świętego; mowi 
ten Wawtzyiścowym Duchem do Xyftufa gdzie S. Oycze bez Dj- 
akona idżiefa ? bez. ktotege nigdy ofary nie czymiłeś: Co ci wemnie 
niefpodobało fig è Czyli nie zdolnego przybrałuć fobie Dyakona s Sc. te 
y inne pełne Męczeńftwa Pragnienia ; izaliż nie okazuią iuż prá« 
wdziwie w fercii y umyśle Wawtzyńca Męczennikiem ? ofobli= 
wie gdy na takufilne żądań oświadczenia Xyftús mu odpowie: 
gział : Nie opufzczam Ja Ciebie sani Zofawnię: ale więkfzan Tya 
ranna; dla Imienia Ghryfiufowego czeka cię (potyczka, Potrzech dniach 
poydzież za Miq, lak tu wfzyftek tozradowany Duch Wawrzyńs 
cow/ iakoby welelízéy wżyciu nie fłyfzał nowiny: y toć ieft 4 
co ticžynifa Wawrzyńca S. wptzod Męczennikićm fiá fercii od 
ognia miłośći Bega 4 niż fia rozpalofiy Tzrańha Kracie, to nie 
wątpliwie fwiefdza S. Bernard (r) y dopełnia fłow moich Wata 
pić nie trzeba owielorakiey Męczeńfiwa Kotonie w Wawrzyńcu: Se 
ktúvy tylekróć tazy był Męczennikiem Serca yżądań, Ale czas ná foa 
fpaloną ktatę obrocic Oczy, y widzieć Owę wfznfikim wiekofi 
chwalebną Męczeńnika potyczkę: 


CZF FSO I 


PIPA A uj ; 3 

Wawrzyniec $. Ogniem [ercń j wego brzygafił wfzyfikie Tyranna ONE, 

Už Wawtzyniee Męczennik na ognifłey tozelągniony Kracie; 

do widoku Okrucieńitwa Jego was Samych wzywam, nie 

miogą tak lowa kralomowíkie , ani chiftoticzne przepify , tey 
Li) fer. de M. pras 
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prawdy, odkryć iak ief fama wfobie, Przeto chciałbym mieć Rey 
Częśći wáslamych fędziami , tey o gniftey potyczki was famych 
Świadkami ; kto tu mocniejfzy ? Czy Tytan č czyli Wawrzyniec? 
ezyi ogień dzielnieyfzy: czy mordercy czyli Męczennika? dla- 
czego, ptofzę Was, pilnie wpatrzcie fię wrtozpaloną Wa- 
Wrzyńca Kratę , niech nie obraża oczu wafzych rozciągnione- 
go nagość Męczennika ale taczey pilno. zważaycie : co Tytan 
na przemożeniefił Wawrzyńcowych , y co Wawrzyniec na zwy- 
cieženie niemocy Tyranna czyni ; Jako Wawrzyniec S.ogniem , 
miłości Serca (woiego ; nad wfzyfikie Morderíkie ognie wyżey 
tryumfuie. Co fię tycze zaciętego Tyranna, ten niemogł wię- 
cey uczynić ; tylko iako Człowiek. był on prawda Okrutny iak 
lew, drapieżny jako Tygrys, zaladły iak jaka nayfrafzniey- 
dza bektya , ale nadto fif wyížízych zdobyć .nie mogł; wyfilał 
ań złość (woię , ile tylko wydołał , írożył zapalczzwość ile tyl- 
ko wyftarczył , dla utrzymaia Powagi „dla ftwierdzenia mocy 
Swoicy ; fłuchali go row ną zaiadłością. zapaleni Kacia „ ktorych 
rozkaz Cefatfki , część Bogow, mňiemana o Pogańfką religią gor. 
liwość bezprzeftannie nadymała , przeto ile nałężyć fię mogła 
fiła „ile zdobyć fię doweipność ; ile kunfztu wynaleść, złość 
zaięta y tyletylko śniewięcey ezynili: ognie wzniecali wiel- 
kie poddymałi wagle podfycali pożary iak tylko fądzić może- 
cie nayfirafznieyfze z dość wfpomnieć : wpodobieńfiwie owego 
pieca Babilonfkiego dla trzech Niewinnych Pacholąt fiedm kroć. 
więcey nad zwyczay tofpalonego (s) Ciało S. Mączennika obna 
żone , Aiuż przedtym to tozgami to kolcami ; ta rožnemi Mor- 
derftwa oktucieńftwy z fieczone, zdrapane , zkralane, na tak 
tozpaloną włożyli Kratę; co wfzyftko wiernie opinie S. Leo 
[t] yiuż dotąd zciągała fię zapalczywość Tyranna , 5 nadto 
więcey cżynić fiły fiwctzone tie zdołały,. Parrzcieżteraz na 
S. Męczennika , Leży ten na ogniftey Kracie iak na miętko 
wyfłanym łożu; wfrzod goreiących požatow niby między 

won: 
() Dan 3. (t)is Nat: $. Dar: 
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wonničigcemi Kwiatami; zbity zfieczony z krwawiony iakoby 
droga przyobleczony Purpurą , leży mile y wefoło fpoczy waiąe 
fobie Boga Stworce wyftawiaiąc 4 z Tyranna głupfiwai fit tak 
nikczemnych wyśmiewa fię , Subźjcientibus prunas infultat Levitas 
Chrifli (u) Dochodzcież tak przezacnych dzieł Wawrzyńcowych 
prawdziwey przyczyny A wiem że powiecić co pomnieniony 
Sn Leo Papież uznať ; iż przekonać [ie ogniowi Zeusietránemu Miłość 
Bofka nie dała zkąd flabfay był ogień ktory ciałopiekł s mocniej(zy 
Zaś nie rownie ktory ferce zapaliła Wogniu; Matetyalnym zes 
wnętrznie ckazałym była tylko przyrodzońa dzielność, w og 
gniu Zaś Serca Vawrzyńcowego była moč nadprzyrodzona {ás 
mey Miłości Boga, y niemiałaż bydż mocnieyfza č Przy Tytran= 
nie moc, Złość była Czattowfka , ktora Serce iego fámá zapas 
lafa zemíta ; przy Wawrzyńcu przytomność była Samego Chtya 
Rula, obliczność famey owey nieftwotzoney Dobroci; ktora 
mu wlzyfikie fłodziła przykrości 4 ciefzyła w Umartwieniu 5 
pofilała w sietpliwości , iż mu fię ognifta krata zdawała naymil- 
fzym Ípoczynkiem , iako opifuie S: Chryzolog. (w) Beatifimus 
Martyr ofteńdens s quam qmiete iaceret” in illo ignito fetto s mit ¢iya 
cumftantibus: dam me ver/ate 4 €8 fi Una pars Coda eft s mandučate Czys 
jaž tedy mabydź dzielność . Wigkíza: Chryftua ? Czyli czattač 
Przy Katach zaczęło fię drapierítu o całego Piekła ktore im do 
udręczenia Męczeńfkiego ciała, fił tortur y nieznośnych more 
derftwa fpofobow dodawało z przy boku zaś Wawrzyńca$, o= 
becńe było całe Niebo , ktorego pociechami {wemi karmiłos od 
kryty cały ray (wobod piefzczoty pociech do nafycenia ktory go 
tək przedzie nie zafilał „ iż wu fię zdała rozpalona krata bramą 
Niebiefką , gdy mowił Dzięki Ci Czynię panie: że wbramy tvoje 
wniść godnym mnie uczyniłeś, nadto przytomni Aniołowie SS; 
rolą Niebiefką pożaty ognilte przygafzali y nieprzeftannie po- 
fitku w mdłościach , pomocy wfłabuściarh dodawali, tak že 
wfzyftek Wawrzyniec S. Duchem y Sercem zdał fię bydz w pa- 
frzod obywatelow Niebiefkich „ bez żadnego (zwanku y czucia 

(u) Idem ilid; (w) fer: 135 udrea 


A Lo 
rn 1 
fuet 


TRSN żdrow 
RE ie saw ktorego duch wfzyj j 
tedy &řa zwyciężyć miała, piekłaliczy Nieba' 
byurto fłuchacze chciał zamknąe | gdybym mog 
wie że iak w ow ym cudownym. Ktzał n od Moyżelźża 
nym, tak wfercu Wawrzyńca $, Ct ukryta d 
Bolka, palić fię ciału pieczonemu na Kicia pozwoliła, ale 
fpalić; gorze“, ale nié Zgorze oc ow fzem chwalebnie had pen jem 
tryumf ować atym famym złość Tyranna poniżać, hanb: swiy- 
č y potępiać, Popiera tey m wyfokim zdamiem Swi oit 
‘Qnid: hôcbeatius vire! = arfit ne arderet s © ut 
IRD Dokończcież inž wy Sami + y pr rzyznaycie: 
1 5.dwa wielkie miłości wywody nczynił ráz iż 
byłwprzod npieczonym na fercu, niż na. Kracie, inny iż 0= 
i c [wego przygafił w zyftkie sTyrenoa ka” Ja te: 
o M nnika Wiarę » Ci ść rze d aa WA: 
{ze wyftiwiań nz we wlzyf! wości a iege 
zapatrzcie fię Ktatę, Rozízažei6 w fetcgch fwoich ogień i 
Boga wzorem Jego i niech nie przemaga w was pożar pozadi 
e „ciała , niech będzie WE b płomi ień łakomftwa l 


dnym 


= 


ie doza! wzi pału 
marności > przekonywaycie uwziętych na żgitbę 
valze Týrannc w Świat ciało y cžatta A 
cierpliwości iego fiatecznie ZY bę: 
s nie’ przemoże udreczenie , bo niebed ie tak 
am On nie przygafit, pie 
by On: > am nie ofta- 
i}. Cate: Pań: 


s ktore gobyr 
b > 


Bois 
dził > niebed ktoteyby Was n e 
fwo Rzymíkie fwiadkiem tey P 
łem dotąd. Amen. 

(x) Hom, Lide se Laur. (y) Hom 3. de Bo Lau. Kå- 


wyrwał 
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w Dzien Wniebo Wzięcia N. MARYT PA NNY. 
Maria optimam partem elegit Luci 10, Marya naylepfzą 
cząttkę obrała. 


Ażdemu to wiadomo: że MARYA poślednicy części od BOZ 
GA $tworcy fobie edzieloney nigdy nie miała. ' Była tą od 
wiekow wybrana „ale nad wfzyfikie rozumne tworzenie wyża 
fzą, Słowafą Du ha S,ktore do Niey obraca Kościoł Boży [z] 
Dyś przewyżfzyłu wfzyfikie. Była ta w czafie cgłolzona Była-z 
wsfel: m ziawicna y wydana Swiatu y ale wad wízyftkich Ludzi y 
Aniołow pierwfzą y Swiętfzą , o Niey ziściło fię Proročtwe(a) 
Wp [rzadludú Swego będzie wywyżfzonha s A wzupełności Świętych bga 
dzie w podziwieniuy w Wieskośź wybranych będzie miata chwałę 4 
mię dzy płozofławionemi będzie Błogofławiona. Była chwalebnie 
przy zeyson Swoim ztego Swiata przenielioha do Nieba, ale 
nad wdzyfikie Niebiefkie Duchy przy Tronie Samego BOGA na 
prawicyofedzona, jak świadectwo opiluie Dawida. (b) Stanęła 
Kroloreź po prawicy Twoiey w ubiorze złotym y otoczona rozmaitościaw 
mi. Jednm (fłowem eutylko Bóg mógł uczynić dziełem, fpofo= 
bem, y kunfztem nay vyžízym, nayuroczyltízym y naywytwot= 
nieyfzym, to całą (woią wizechmocnością > całą fwoią madros 
$ ią » całą (wolą dobrocią wypełnił w MARYI, Czękały długo 
utefknione wieki wielkich Narodzin Krolowy (woiey , ale wię: 
tey nierownie bupragnione Nieba , tamte: Zeby wydała z fiebie 
owoc žycia Nalzego fezufa Chryfiufa; te żeby fwoię Monarchi- 
ną Chwałą uwieńczyły Wieczną.  Pozwolicież mi wymowić , 
co zamyslam? oto Wiele miał Swiat cały pożytku z narodzin 
Maryi , iednak Marya mało z Swiata chwały „4 ipízeto czaftka 


Jey 


(z) Proy: 31, (2) Eccl: 24. (b) P/fal: 44 


AR i 


ine uwagi dziele części: 


Waiora- chwałę Krolowy. 
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ak fuczęśliwe catimú Niebu dzis powitanie MARTI? 


cą 


WE ieft w powitaniu MARYT na coby obrogić trzeba uwagę! 

iuż na godność zafługi y Cnotę Maryi, ktora nad wfzyftkich 
zacnieyfza Paňi , Krolowa i Oblubienica całego Nieba ;iuż na 
Obywatelow Owey Oycryzny , z ktorych inni iey affyftowali z 
Ziemi do Nieba , inni zapobiega'i drogę , inni wbrąmach Niebie: 
fkich zdtogiemi czekali upominkami ; iuż na niezliczone oświade 
czeniow. (pofoby y wynalazki wktorych Sama radość , Same pies 
nia , (ame okrzyki wízyftkie napełniły Nieba : Mowić o tym fow 
bytrzeba Anielfkich ,- iednak co wiara odfłonić , co myśl do lies 
gnąć ;co Yozum zgruntowąć može , to ia acz nieudolną wymowy 
ndatnością chcę wam okazać : 

T, Jeżelina Maryi godność zafługi y Cnotę pierw (ze zapus 
fžezacie ako „ktora Panią , Krolową , y Oblubienicą całego Nie* 
ba? dochoćcie iaka fżczęsliwość Miaftu owemu Jernzalem z przys 
bycia Jey y odziedziczenia miefzkania Swego? Obyw atelow pies 
| biefkich ztąd fzacnie fię chwała „2 kąd nad innych celuie cbf- 
| tość zafług > kto wyžízy w cnocie, wyżfzy y w nadgrodzie , bo 
tą miarą odpłacać każdemu przyrzekł Zbawiciel. (c) odda każde 

(c) Mail, 16 : mk 
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my według czynow iego. Jakaż ofadzicie zaleconą 'pięknością Krod 
lową Nieba Maryą w poírzod W fzyftkich Obywatelow Niebie 
fkich dziś Rawaiącą „ wktorey Anzelm S. Nayczyft(zą uważał nie. 
fkažitelnosc, przewyžízaigca wfzyRkich tamecznychDuchow; Mo- 
wion (d) Zdobiło Panne taką Swiecić czyftością nad ktorą pod Bogiem 
wyżfza , pomyślić fig nie może, A ztąd wnofi: że iako żadnej pod Bogi m 
nastmaľz czyscieyfzy nie/Nažiteľnošci , tak żadnego Mieysca AE 
Bou; nadto s na ktore wzięta tefl Marya « Wktorey Bernard S = 

tęblz4 zachwalał core: (€ : ) yhdis 
CZE i E ut sayfasią 
jmała ofubie iak uayniż(zą Zewfzzyfikich A zkąd w nofi: že ni 
g dýby sad Ghory Aaiel/Rie niebyta wywyjzona sgdýby niebytu poa lud A 
pokornym duchem pímžena, W ktogey w [ponsniony -Ańżelm S E3 
taka uważał miłość „-zeiey natežona 'gotącością drzew żf; 2 
wjzyfikie Stworzówych miłości affekta a-ztad wnofi że gó č EA c s 
go tak ukochała, miłość zaś jednoczy ferea ayiee Jako Da. 
widzie z Jonata mowi Piímo S.(9) toć Mulzna żeby b k s 
bližízatronu Syna $wego ztych záchwat „czylż mał Bici 4 
fzczęśliwienie eai waż Re it 
ę ę Ak eaiego Nieba wpowitániu Pani Krolowy y Oblu 
ienicy Godow wieczyfiych © :ato z Tey ozdoby af l 
Jey godności. . de) Je aiaiga 
AI. Ale do'obywitelow Owey Oycz 'nieście pi 
ciekawość: cto znich iedni afiy nią k Mieka = si 
ng» inni wyfłani zpodwoiow Niebiefkich, ná pice 
iey zttepú: 13 Owi czekaią wbram i jeti 
zfamych g -reigcych uwite AKOR W > MT” Tr 
lg 'walzym ftawicie całego Kościoła dka flag ORE 
é ’ ` . = . = go 
Ke Przeliczcie” prolzę wfzyftkie Pułki Aflyftuiácych, B A 
> cipto Š waże liczbę ich dla pamięci wyftawia Daniel prz 
ôk ( (7 LE eS SS 2 š ka 
po 1) „Dige tyfęcy flužyto mu , 4 podziefić tyficcy kra fo tyfi j 
o przynim. Zważcie wizyfłkie i Sk 
chwatoty a wizy tkich obywatelow Nieba ;Owych zas 
arinością RE s. Zaleconych duchem 
(d) Lib: oe Canc V. (e) fi (E) e 
V: wp: Apocalz (£) de Excel: ; 
(8) 1: Reg: 14, (h) 6 vG, 75 > aS 
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391 © Włelowzłęsiu Naydwiętfzey MARYI Panna 
Świętym Prorokow ; znamienitych porliwoólelg AreykaplánoW s 
doświadczonych ftrażą y wiernością Lewitow , okazałych Cno« 
tąy wfpaniałością Krolow 3 dobranych  ftatecznością Męczene 
nikow ; wyfławionych $praw iedliwością wyznawców Znakomi» 
tych niezkaloną czyfłością Panien ktorych tylko obiąć s y- okry- 
ślićmoże wobiawieniach fwoich niebo gorné wfzakże y otych 
mowi jan S. fi] Słyfzałem liczbę flo czterdzieści y Czrery tyaka 
zę wfzech pokolenia Sýnow Ifraelfkich yiefzcze dodsie: Potyma 
Żem rzefzę wielką ktorey niemogł nikt przeliczyć » ze wfzech- narodow y 
pokolenia i ludzi > yięzykow floiące przed Stolicą y przed oblicznością 
Baranka przyobleczeni wfzaty białe á palmy wręku eb, Ci wlzyfcy na 
powitanie Nayšw: MARYI PANNY O/iakie żądanie famey peł= 
ne Miłości , Ol iakie affekta! lamey pełne fľody-zy > O! iakowe 
piefzczoty famego pełne ukontentowania, O! iake ukłony fas 
mago pełne zawdzięczenia Pani Krolowy, y Monarchini Swoiey 
okazały č wfzyftkie te ofiary ztakich były [ nad ktore niema fzae 
cownieyfzych)uwite bukietow. Chceciefz wiedzieć , ktoielzcze te- 
"mu Aktowi wfpaniałego tryumfu przydał. Słuchaycie Bernarda 
8. on wam powie i Ze.procz tych wfzyftkich Sam Jednorodzony 
Syn Bafki wyfzedł na powitanie Matki Swoiey „On Ja przyjął, 
On ią úezeif , On ią natron chwały wprowadził (k) Non folum toa 
ta caleftium legionum Muitrtudo in. Mariaoccurfum prodijt p tllamó; ad 
tronum glorie magno devotionis ajfečlu deduxit y Jed © filius placido pula 
tw ferena facie Divinisamplexibus eandem Sufcepir A tu małafż [zezęs 
„M | | ; śliwość całemu Niebu zpowitania Matyi. 
BUT IM. Coż dopiero rzeczecie o owcy radości; ktora niezliczo” 
M ne wynalazta fpofoby(publicznych ofwiadczeń y okrzykow wfzy” 
BI ftko napetniaigcych Niebo ? Czy zważałiście : iakie było w ele 
lecałego ttyumfuiącego Kościoła przy w Niebowftąpieniu Pali 
| fkim , iaa uroczyftość owa była pierwfza, byłaludna, była 
"BAM wielka > była nader chwalebna ze wizyfikichsprzyczyn ufzczęślie 
MINA wiaiąca całe Niebo ; Pierw/za , bo dótąd Niebiefkie bramy były 
I zamknięte; -Ludna bo wprowadziła do Qytzyzny wičezny wizy” 
(M I Ik x O Apes: 117, (k) feride afjup: ftkie 


lazig” 
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- Rkle fprawiedliwe dulze’ cd początku Świata ; aż dy fmierel 


Zbawiciela w ethłaniech zatrzyn ane t Melka bo po wielkiey ods 
rás loneý potyczce na gorze Kalwsrył pod odkrytym Niebem; 
Nader chwałchaaba nad wlzyfikie zwycięftwa a Smierej z Ciała z 
Czerta wyniefiona, co było dia całego Nieba y Świżta u'/zczęślie 
wienia pryzczyną , radości okazyą s pociechy wymiarem s Otoż 
Spchacze gdy fięobeyrzycie na dzifieyfzą całego Nieba Wnięe 
powzięcia Maryi uroczyfłość č przyznacie że znie.akich okoliczno» 
#ci znamieni:fza; ktoż przyjmował Syna Bofkiego wfłęj niące= 
go w Ncebo lizali nie dwie t lko Ofoby z Troycy Nayśw. Ociee 
Syny Duch S. Przy wniebow ftgpieniu Chryftufowym odpraw id= 
ły fię gody pełne radości , ale czyli były tak chw alebné , ztąd iż 
nie było iefzcze Oblubienicy całego Nieba , gofpocyni y Krolo= 
wy; ik wdzifieyfzym w Nicbowzięciu MARYI? gdzie ftawa 
przybrana w Słonce; otoczona gwiazdami wpełni. wieczyftey 
chwały fwoiey. Przed, weyściem Chryftulewym , czyliż niebyło 
zamknięte niebo? czyli fię do kram nie kołatanoć Podnieście Xig- 
żęta bramy wafze,ywnidzie Krol Chwały. [1 |ézyli zaraz otwo= 
rzono ? á raczey : czyli fię ne pytano, ktorýž to fef Krol Chwały? 
czyliż czynow y zafiug Jego w przod nie skazywano Pan Mocny J 
Možny , Pan zajlepow ten ci ief Krol GhwałyyPrzy weyścin zaś 
Maryi do Nieba nie było tey trudności ani pytania > otwarte Nies 
bo „zniefione bramy; Sam iednotodzony Syn Bofkize Wfzy- 
fikiemi Aniołami y Sprawiedliwemi wyfzedł na przeciw Matce 
Swoiey wfłępującey „ktora przybyciem Swoim dopełniła rado- 
ści (zacunku y ufzczęśliw'enia wizyfikichi oczekuiących Duchows 
ta myśly uwaga icht S. Piotra Damiana (m) attolle oculos ad afn- 
ptionem Virginis, © falva Filii Maieftate  ifvenies ocem fum buius pome 
fe y non mediocriter digniorem : foli quappe Angeli Redemptori > Matri ve" 
vò Filius ipfe cum totacuriatam Angelorum quam jufforum folemniter oc- 
currit, ztąd wnoście, dochodzcie y zawieście w rozumie wa- 
fzym iaką radością napełnione Całe Nieba, dále zfłow iwoich 
po: 


(1) Pf i23. [m] fer: de Afsums (n) de exceli Vi G. 8. 
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zyfłością ? żakim 


9 
RC anzelm S. (n) Jakim wefelem ; ikką Uri 
pieniem rozradowaty fig Wfzyfikie błegofławionych Duchow putki? kiea 
dy i wielką owg Pana Siwego Matke wjiępuiącą y Samego Pana s ktorego 
chaty uwieńczonego naprzeciw Niey idącego widziały ? fyfzeliścię 
fzezęśliwość całego Nicba z powitania Maryi , zapuście oko na 


u Koronowanie teyže Krolowý: 


CZESC 1 


Sak Uroczyfłe dziś całemu Niebu Koronowanie MARYI? 


E dnia dzifieyfzego wzięta ieft Marya do Nieba y uroczyście 
ła witana , rzecz nad wizyttkie prawdy pewnieyfza ; że zaś przy 
tym że Weyściu wieczną zaraz uwieńczona Koroną ; to ciągnie 
fig zpierwlzego iak ogniewo Z ogniewas częścią że Bag wízy: 
fikim fprawiedliwym niezwłocznie na pierwiz:m wfłępie czyni 
nadgrodę,oczytn daie wiedzieć $.Paweł mowiąc [6] złożona 
mi ief Korona Sprawiedliwości ktorą odda mi Pan Śprawsedhwy Sg- 
dzia Co ieżeli innym fiugom Bofkim dzieie fię , 4 iakoż nie Mata 
;ce Bofkiey nad wizyfikich wybraney Swiętfzey y Niepekalancy? 
częścią iż niebyło Zadnéy pizefzkody dla ktorey "miałaby fiać fię 
iaka zwłoka, wfzelkie bowjém do tey Uroezyftości przygotowa: 
nie było odwiekow , isko w Du hu N. MARYI Panny mowi 
Pifmo S.(p) Odwiekow zrządzona zefiem zkąd idzie pewność niechy. 
bna, że dzificyfza Uroczyiłość nietylko powitanie Maryi, ale y 
koronowanie Jey oraz zawiera w fobie. Oteyczci y chwale tak 
wyfokiey 4 od ziemfkich fozúmow dalekiey ; niemam do wyraże» 
nia myśli > Przeto wyftawiam Wam y odkrywam oczom wafzym 
widok całego Nieba: Patrzcie zwažaycie y fądzcie Czy mogło 
bydz uroczyftíze: Kościołowi trynmtuiącemu Święto; iak Koro:” 
nacya Nayśw. Maryi Panny : iż tę dziśnatronie chwały $wojey 
Ociec Syn y Duch S- Ofadza y koronuie ; iż tę dziś całe niebo tak 

ukos 
[nd de exceli Vi 6, 8. (0) 2. Tim. 4. [p]. Fror; $ 


e 
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ukotonowaną wyfławia; iż tey dziś przy koronie, berło miło” 
fierdzia oddsie cała Troycs Nayśw;Małaż to uroczyftość, rozbierze 
cie na uwagę. ze 
I. Marya żyjąc ma Sv lecie tyle od Bega udatow ana łafkami s 
obfypana dobrodzieyftwy , ufzezesliwioná przyw ileiami že ni- 
komu wręcey zSkarbow niebieíkich nie požwoleno, oczym S. 
Bernardyn dość iaśnie pifze /q) tantagratia Virgini a Deo data 
M., quantum uni pire creature dari pollibile efet , jeżeli to w zyciu dos 
czelnym , naziemi płaczu , w krainie nędzy dano Maryi, jakoż 
ptzenielioney na życie wieczne, do Oyczyžny Samego wefela p 
do raiu roíkofzy nić miał Jey więcey y obficiey, w owym uwień- 
czeniu koroną btogoffa wienltwa nadłożyć Oyciec Syn y Duch S? 
O wfzyftkich wpowfzechności ludziach mowił Paweł $.(r) Co 
oko nie widziało co ucho nie flyfzato s, co wfefee człowieka wnieść nie 
może , to Bog zgotował tym ktorzy go kochaią. A jakaż wfzczegulno4 
ści Maryi Matce Bofkiey , zawiefzona od wiekow dziś zas przy 
weyściu trynmf:lnym złożoną nadgroda è Salomon Matce Swoiey 
obok po prawicy, tron wyfławił y nańofadził fs) 4otowięcey iak 
Salomon (t) Chryftus, więcey MATKA Bofka jak Matka Salo- 
mona coż fądzicie albo czy polacy fądzić możeeie iaką chwałą 
Bog ukorenowat ulubioną fobie odwiekow Marya wczafie owey 
zapłaty wieczney „ wmieyfcu owym Oyezyzny błogofławioney? 
tehnąc kto może iak ow wfławiońy Mądrością Wielki Woyciechs 
Jeżeli Matka Krola s toć iey mieyfce tron Obok Krola , namienić potrafi 
iak ow S Atanazy Bifkup -w kazaniu o W Niebowzięciu Maryi, 
Dzi! ofadzoną Marya na Prawicy Syna Swego s ale w ydać, wyrda 
źić opifać iaką nroczvíloécia to śię tato nie podobna, “Rozum fię= 
ga lak może pod zafłoną « jary , žeinnych Swiętych Dufze tyl- 
ko, bo ciała ich iefzcze w grobowym zálypiaig popiele, tey zaś 
y dufza y Ciało w Niebie nwieńczone , leeziaki ow wieniec 
nayczyfi(zego Panieúftwa? jaki kleynot Bofkiego Macierzyń: 
fwa? iaki Lanr Kalwaryifkiego w Synie Swoim Męczeńftwa? ia- 
ka 
(9) Tom: 2, fers 16, fr) 1. Gor: (s)3. Regi 2e (©) Math, 12, 
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ka kotona wfzyftkich naywyżfzych cnoty zalług ? żadna myśl 
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poiąć niedeftareza, S$ądzić Možna z $. Grzagorzem Nikomes 
dynfkim Biíkupem (u) žeiey Ociec Przedwieczny fwciey- us, 
dzielił władzy y wízechmocnosci Omnia tuo obediunt imperio, Mos 
wić z Dyonizym Kartuzyańfkim [w] ze Syn Bofki Mądrością Tą 
Swoią napełnił s fľawič z Bernardem S. fx) že Duch Nayśwe 
S, całe morze Dobroci $wôiey wylał na nie 3 ludzkie tefą my: 
gli y zdania > ale iakim to dzielność Bofka w Maryi uczyniła (pos 
fobem iaka ztych wízyftkich Szacunkow Uuwitą Korona , naíza 
rzecz dziwieć fie A niemowić. II. Jak zaifte iuż na tronie poľadzo- 
ną yukoronowang Matyą całe, Niebo dziś wyfŤa 41%, co nie co 
otym myślą badać możemy , że ufzykowane Niebiefkie Woyfka 
wfzyftkich złożone pužkow Hicerarchiie każde fwoim wdziea 
kiem , każde fwoim affelitem każde fwoią ducha gorącością , część 


y chwałę krolowy fwoley dawały > Zadnemu mieyfcu niebyło 
tayno , żadnemu Oby j 


waatelowi niebyło głucha > żadney Hie- 
rarchii niebyło nie wiadomo , iawnay gtolna wfzyftkim chwa* 
ła Krolowy Maryi. Zadne tam bydź nie mogły podłe myśli 3 
żadne: ožiembie fereca x żadne mniey polerowane dowcipy , bo 
wfzyfcy Niebief(cy Duchowie ro umnieyfi > mędrfi biegleyfi nad 
wfzyfikich ludzi od wiekow wiadomi, y gotn:gcy fig na tę Uros 
czyftość, jeżeli Ludzie mogą wielkiego fzacunku y podaiwies 
nia godne natym padole płaczu wy [tawič przygotowanie do ko- 
ronacyi Krola Ziemfkiego ; Ajakóż Aniołowie Świętością , Hes 
rubinowie Mądrością, Serafinowie miłością , mocaritwa dzićlno* 
ścią, Xięftwa powagą » Pańftwa w|paniało:cią, y włzyftkie ins 
ne to Patryarchow to Prorrokow to Kapłanów to Krolow wies 
dno grono zgromadzone duchy , Samą gorącością (etca pałaląca 
dla Krolowy całego Nieba godnych takicy Pani try! mfow czy” 
nić ažaš niemaia ? to wízyftko myśl nafza tawić fobie może, ale 
fipofob tey uroczyftości y wyrażenią iey Olisk daleki od poię* 
eia Nalzego Oto fľucehacze zakończam ftowylldefonfa S. (y) 
[u] orati de B. V. interp: (win ©. 5a Gant, (x)fer: de Verk: Api 
(y) fer: 1.4e Afs Jaka 
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Jeko ief nie wymowne co odbierała iako nie dociekłe co piafłowała tu 
na świecie y tak niedościęże s ant przeniknione czym w nadgrodę chwały 
wiecznej uwieńczona MARTA: 111: Namieniłem dla posiechy wízy- 
fikich żyiących ; že N. M: P. przy koronie Niebiefkiey odebrała 
y berto Małoficrdzia od całej "Froyce Naiśw [zey w tym beta 
le ta |ey żlecona władza; źe wfzyfikim gtzefznikom łalkę , w [zy 
fyim pokutuigcyri litość , wfzyftkim ofierociałym Opiekę , wízy- 
fikim Nędżnyń pôčiéche wfzyfikim ždreczonyti , upadłym , po- 
móc ; podzwigńienie y ratuneký ta żcałych w nettznoéci Milcfier- 
dzia (wćpo fzafówać będzie upewńia otym wfzrod tyfiąca innych 
Nauczycieli Seraficzny Doktor Bonawentura $. (2) Wielkre było 
ku nędznym mitofietdzie MARYI tu Żyżącey iefzcze na Swiecie; ale 
nie rownie więkfze zlitowanie teraz iuż kroluiącey: w Niebie. y Nieiefia 
że ze wlzyfłkich miar.y przyczyn Uroczyfte kotonowanie | laryi 
dziś wcałym Niebie? wy {emi žakoňeztie 3 Ja głęboką uwagę 
przy fereu wafzym zawiefżam: Zé któ chce tey Krolowy do- 
świadczyć łafki , doznać miłolierdzia, tiezuc litości , łatwo z zya 
ikaczego iedynie żąda 4 jeżeli całym pod iey Skrzydła podfunie 
fię fetčem: Pofrzedniczkę przefłała niedola nafża mowi Bernard $. 
(a) ktora iako Sędżiege Matka s 4 Marka pełna zmiłowania 4 zupełnie 
3 Rutecznie [prany Zbawienia Nafzego Zefłępować będzie Amen, 


14 Z ANIE 
W Dzień S BARI ŁOMIEIA Apoftcla, 


Virtus de śllsexibat S Sanabat omńes Luca 6. 
Moc z Niego wychodziła y uzdrawiała Wizyftich: 


€ 
£ 
a? 


ie 


X ledzy móelmi Meltwet y gorliwością Zachwalonemi ucznia: 
"A mi Chryfulowemi . Wyftawia Nam dziś na widok kościoł 
Boży „ Wielkiego Apoftofa y Męczeńńika Bartłomieja Swietego 
ktorego życie praca i Męczefittwo ofobliwfzą do Naśladowania 
Ž Qo Chry- 

(2) in L. Fir. c. 8e (a) fer: de fam: 


` 4 


~ 


iey powziął życia {wego początki, (b) 
a as Jmie na fobie nofił ; la- 
Jartłomi co Sym Ptolomeufza s oiego 
em míkich wzga irdzie pifze S. Lavret ity Juftiz 
(ich obsa) ściach R wielości deffatk wy w 
to 


( Jławy s y nat Swiata ftvobot 1 
w/zyfiko porzucił s aby fat fie prau vym r: Ut: zniem. Był 
cn (to prawda ) rownie z ini 
lofem fama w Bartłomielu ARA: jow 
by nie od ib ogačtw Egipíkich + lecz z uboftwa tybołow 
wezwanym na Urząd Apoftol(ki ja gdy dziś o: wyfo kich. dzie” 
łach, tego Świętego Ap: fioła do wasmow č Zaczynam. żebym tym 
fkuteczn:ey fetca Wafze do miłołci Krzyża 
gr zał y zapalił , Za »ziąłem Rowa Ewangelii dzifie eyfzey. 
niego wychadziżuy uzdrawia? 34 wfzyfłkich z ktory ch dwie naydzie 
ieyfze cnoty Apoltoła tego wam na w idok poflawie Prerujza 
jak ścisle nasla lowaf Ewangelii Swietey s Zrorá jak przedziw: nym 
Rat fię miłośiikiem Krzyża Chryfulow=go. Do oboyga nadftaw= 
cencha y Serca: BARTŁOMI S , Evangeli ii Ghryftuowey wiel- 
ki naśladowcay Apoftoł Część I. wane i OMI 8, Krzyża Chty» 
fiufowego wielki Miłośni ky męeżennik. ść 11. Za zwykłym 
zafileniem Twoim Duchu Nsyświę tíz Ad M. D. Gloriame 


CAT SC L 


BARTLOMIS. Evangelii Chryfiufowcy wielki Našladovcu 
y Apoftoł. 
pernan. innym SS. Apołołom oczłość prawa Ewangeli< 
% cznego; gorliwości 4 wiedząe otym dobrze , że znich każdy 
we- 


i Apoltołami rybotowem , ale tym 
vala opatrzność Bofk > 
kiego był 


Chryftufowego za- 
Moc z 
e 


Cz 


(b) Pelbartus ia antiq: Legem Lobefig ip. recen; (c) Jeri de $. Batte 
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według fit łafk v walic Ducha $: tyle pracował w wykorzenie- 
niu błędow pogańikich; a záizczepiéniu prawdy wieczyltey 3 W 
obaleniu bożyfcow > A 8800 owaniu Kościoła Chtyftut owego, ile 
tylko okoliczność mieytca y czalu znich wyciągać m ogła ; pełne 
prac y dzielnoś ci ich Ki gi $ nie zaplerala naymh iiey tego zadne 
wieki ;iednak gdy mi o wi pai jatos ści cnot Battłomiei s. mowić 
dze $ poni wić by podobno trzeba fowa Pawła > fd) ni: 
by d duchem Bartłomieia Si fzeczane Ucźznśamć Chry fowemi fa 
(iako mniey rozfądny poiiem ) więcej iai Chceciéíz tego iafny mie 
dowcd? ita w ieiobie ziesney itrcný Naukę Ewa imąclii, zi nney 
czyny Apoftolfkie y w frzod nich weyrżyicie na BRartłomi = $, 
Co do nanki iawno ieft wizyltkim jako € hryfiúš netičza (e) 
cie rófiropni tako wężouie rofiropnosé W ęża zwielu Nauczycie 
Kościelnych , z ktorych dość jednego w ipomnieč ffoúce Dokto- 
row Augultyta S, (f.)ta rozumie fię s że'gdy dośwoiey przyidzie 
fiaroše?  cięża: zzfkorupisłey ná fobie kofzuli, przez cialną przed 
wlokłfzy fzparę zruca z fiebie y zoli, w tym 'tofitopności 

odobieńftwie Namieft zawiefzona Nauka ktorą prze 
vet 8. (g)zmycie ké 2 fiarego cztowieka z czynami 
obleczcie Nowego, co dwier a fpolobami od Samego C 
nemi bydź może: raz żarzek kłi: zy fę wfzyftkich żiemf 
tości , ftofu'ąe ię do Owych fow Zbawicić la s Jež 
rzecze Jie tefzyfikiego co dzieńztcz) nie može bydž uczniem; m 
inńy, zaparfy ie ebie Smego > według fłow owych; kto chce 
teść za mue ad zaprze fiebie | > yriech dzwzga krzyż fwoy 
(i) w pierizym akrýslonyní ię ie, chce Chryfins żebyśmy z 
fabie zwiekli miłość zewnętrznego dobra; w wtorym radzi, żE- 
byśmy z włafney wyzuli 6 ości, tak ofwiecóną Maiąc naus 
kę Chtyfłulową z podobień rofropności wężowey. Weyrzyi« 
ciet.faz na wia zyftkich 88, Apofiożow. wirzod sich Bartłomieja $, 
Qoz tt tali 


(d) 2 Cor: 11. (€) Mathi to: (yde Verb; Ev: (9) 4d Colof: 3, 


tou czynił y Barttomi S. ale € 
wyzuć $ S$koty; wyzucie ze r I X OS było wnik 
początkiem Apoftolftwa , wyzucie włal (ney: ości było wznig« 
cnieniem Apoltolftwa , ale wyzucie z włalne ry było wnim 
dopełni eniem `y okazaniem sna o02/čogo Apoftoli wa: uż głębe 
fzą to rozbieraýcie uwagą; I. Urząd Apofłolitwa chcąc Chryftus 
ugruntować w [ercu yczniow fwoich; naymaięylzey zeczy dzie 
dziczyć im nie kazał 4 ani nawet ku wygodzie fwaiey nie z foba 
wdrodzę nię nofić nihil tuleritis in via (K) tę uboftwa £ ścifłość de te 
go mądrość przedwieczna obrociła k kons ya żeby oni da ilekiemi bę- - 
a od wfzelkich ftarań y zabiegow S$wiatuy ciału fużącycha 
bliżyli fiş fércem całymy myślą do rze czy Niebielkieh + ktorych 
jak był wyfoki urząd tak ciężkie y przykre iaťzmo wzięli na fies 
bie: 3 tak wyzuei ze wízyftkiego o nie procz iamego Boga niefto: 
iący Apoftolftwie w iednym ftawaią duchu otosmy por: züçili wfzya 
fiko tj Piotr mowi Zľota y $rebranie mam (m) Paweł oświadcza 
fię Mnie świat ukrzyżewany y tasśwatu SS AE + Widzi ich 
Swiat tak wynilzczonych niby ludzi nie ži em (kich ale Niebiefkieh , 
chwałę p przy yfzłych wiekow > fzezęśliwość Narodu k: oleitwo Bas 
że zbliżone opo wirdke, y zaraz za prm kazaniem 
Piotr Co)trzy tyfiące A Wkrotce potym pięć tyfięcy (p) nawrocił 
Ludzi, inni zaś niezliczoną Moc po wizyfikich częś ściach Swiata 
z zyfkali Niebu, Dziwna rzecz y nad wízyftka poiętność ludz ką 
wyżfza , zkąd tego ducha tak wieln i tak pretko do iedności wiaty 
pos zięli? pyta fię S. Ćhryzoftom : Quis santa concordie author ; iza” 
li ow w zgarda okązałości Ziemfkich nadprzedziwna. w Uczniach 
Chryltufowych , nia była tak mocną. pobutką do pretkošci uwie* 
rzenia? £ R fiuchacze , to lądzi o pierw fzych , Chrzes ścianach 
wipo* 
(kluc: g. v. ge (1) Math cy 19, (m) 48: 3 (nJ Gal: 6. (0)4812, 
(PJ ad: gs 


= Pra 1 ki 
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w fpomniony Chtyzofłom S. to y inni nauczyciele Kościelni twi fa 
dzą. Wyaucie tedy zawnętzznych okazałości było w Uczniach 
Chryftulowych początkiem Apoftolftwa; sle w Baztłomteiu $. 
znamieniciey > bo ten iako namieniłem na początku, był Krolew= 
fkiego rodzenia miał obfitość doltatkow ktoremi go Sama obfy= 
pała natura, atemi wfzylłkiemi pogardził ; miał wielkie fobie od 
vlemona Krola złożone fkarby y bogaftwas za uleczenie € rki 
lego frodze od. Czazta dręczoncy iak pifze S, Antoni w pochważ 
łach tegoż Apoftota , a te wlzyftkie natychmiaft Krolowi. odefłał 
mowiąc pełnym Uboftwa duchem: że manie nie z ziem(Pich dofiatkow 
nie koutentuie , nie wafze rzeczy ale was falnyih żądam z zyfkać, ježe“ 
li tedy inni Apoftołowie $$. przedziwnym 'nasladowftweim ubo. 
ftwa Chryltafowego po wielu eześciach $w ista nie przeliszone dus 
iza nąwrocili do Boga ?o! jak y Barsłomi S. pracą y ufilnością {woa 
ią wlzyftek wyzuty z fwiata; po wielu Pańftwach  Kroleftwach 
Mialtach to w Likaonii > to w Indii. to w Armenii v indziey ; ofo« 
bliwiey zaś w Atbanii w ftolicy famego Pogańftwa wiele ludzi 
z zyfkał Bogu y do gumna Niebiefkiego zgromadził? dochoćeię 
inž zowey zachwały „ktora mu Dioniziníz Kartuzyańfki wypifu- 
ie (g) Ze Bagtłomi $. rownie iak Piotr tozfzerzy? Chryfłufow Kos 
schot, (už Zpw ego zalecenia , ktoremu Mądty piefw izych więkow 
Otygénts daie , że prace y pożytki” zebrane z Swiata > Piotra y 
Bartfomieia zawieízone na iednsy (zali, rownych Bartłomieja 
czynią Piotrowi S. (r) to było początkiem Apoftoltwa jego. II. 
Ale Miłości wł afney wyzucie iak było zmecnieniem tegoż Urze- 
du w Bzrtłomieiu $. uznaycie z iaśnieylzej nad fłonce prawdy. 
Niem alz nic (zkodlív iz ego dufzy iak miłość w fafna , ta ief zrzo- 
diem w fryfikich złości „ta ieft pódnietą wizelkiey pożądliwości 
ta ieft okazyą y powebim zes nętrznepo dobra, zaicy bowiem 
wfzczyna (ie w ek cheiwości ogień + ktory bezprzeltannie roę 
fpala w iercu ludzkim žiemíkich mafnośći pożary „na pochłoniga 
RIĘ 


wy 


(92) fer: 1. de 3. Banik; (r) ibid: adducit origenem 


AC 


T 


W Dzień Świętego BARTŁOMIEJA. 
nie Ręd dzney dufzy ; dla ego auezaią SS, Doktorowie Grzegórz 
(SJY Bernard (t) Nie ief rak pracowita czżowiek kowi porzuci ć Node, 
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ło» 


ZIĆ ok: 


(ty zaś ieji 
ścią Swiata iefł tego de 
„nie iako zapomnieć + alb o nie kochać fiebie 
w fobie; p ftradanie | pierwize zyli wzgate 


ich, iek prawda wfpaniała, ale nie tak 


wię 


y nie Tetwnie zajrzeć feb Dre famego wzę 
fiąpić, czym człowiek nieief, porzucić 2 28 
Os lelt zapt 


Sameg 


fięt go A RY eft fam 
da owa okazał łości Ziem 
fzacowna i ora m 


t bowiem hie 
od fichie , więcey zaś niech ie lubić 
wize pogat sko źnaydował ało figy w Pogaňíki 
Wtore za mych tyl [ko naydc yfkonailfzych našladowt 
Chryftulow ego. PREY one, ktotym oni 
li Niebu, gd edziwowilkiem ftali Swati 
že ich w fzyfey y y praw iegłupiemi dia tak głęb 


li, awtym g głupiw ieuktywa i 


g ała fię fama M: 
ktora przez ręce Apoltotow prze ŠE ne d 


fikich fprawowała fkutki. Co o wfzyftk 
{zycie Chryftulowych Ue zniach, to wie 


m 14 


oglądaycie Battłomieiu S. ten bowiem 
kich doftatkow y okazałości Ziemfkich , 
big, iak nic wfobie nie upattywał t t 
fiat fię ni jewolnikiem wiecznym, tak zaraz Bog prze 

w Nim okazował Apoftolft twa wgiego znaki Oto on 
“onida Nicety (w) I WJzyfikte Reż choroby w Imieniu dz ufowym, 
umôrtych niemało wjłrzefił y Czartow pierżihizwe paj fzozgki wiązały 
zał , Otoon Za fwiadectwem poważnego Teodora 


EE 
uł z w (zel: 


mor em 


gdy św milcze Č ká 
ftudytj y (x) rowne Piotrowi $e na Ziemi; na Niebie, na powie 


dzie fprawow 2 21 cuda s Siiut entm S, Fetrus operaty 
4, ita © Bartholomaus fecir Miracula valida > 810 
niem Apoltolílwa lege. ll. Lecz nad. to 
wizy“ 
2, in Eva (t) (er: de vit: © 5, fen; aa 3 (U) 1, Gori % 
de $. Bari (x) de Sa Bart: 


tzu, ns wo 


ef prodigia 0 
w ízyftko bylo zmoenicn 
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tomižiu S. ifiność nayubožízego Apoftolftwa. Nanezał co 
prawda Chryftus w podobieúltwie roliropności wężowey według 
wykładu Aúgultyna S. ażeby zewlee z figbie fkorę zaftatzatego 
Człowieka; co iako namie m y Paweł S. w liście do koloflan 
wfpominą wyżuycie fig z fareg z Czynami [wemi á przy” 
obleczcie nowego iednak o żadnym n i ny z fzkoły Chryftu= 
(of gy uczniu, "A žeby tę naukę Do litery Zachował; u żadnym 
wiedzy nie namy Apoftole , żeby takiego był naśladowcą Ubos 
fiwa, ow zem o samym tylko Baztfomičin S. ta pewna Dzielopi« 
fow Kościelnych twierdza , że Aftyaga okrutny tyran Brat Polia 
miufza Krola od bał woch walfkich podufzczony Kapłanow kazał 
żywego Bartłomieia ze (kory odrzeć Mogłoż bydź ktore ściśley= 
{ze uboftwo “albo urząd'Apoftolfki z takiego wyzucia znamieuite 
zy % Oto Bartłomi $. okazał Ge tu wielkim Naśladowcą Evasge= 
lii Chryftulowey ,twierdzicielem prawdy , y do cftatniego życia 
żgonu wielbiącym Imię Jezufowe Apoftołem , iuż przez wyzueie 
zewnęttznych (wiatowych okazałości, 102 przez wyzučie 
włafney z ferca miłości , iuż przez wyzucie eałey z fiebie (kory. 
Ale krzyża Chryfufowego iak był wielkim miłośnikiem © chsiey- 
cię -pofłuchać; 


PZESC il 


Bariłomi S. Krzyża Gbryfufawego wielki Mitośnik y Męczennika 


W ieR doftoieńftwe urzędu Apodolfkiego z oktyślanych 
|) dotąd zachował Bałtłomieia S, alegdy wnim rowno wípa- 
nate Męftwem , y frogie Okrucieńftwem uyrzycie: Męczcńftwo 
przyznacie przeswiadezení famym rozumem iak wielkim ftat fie 
miłośnikiem Krzyża Chryftnfowego : ztąd że nad innych Cier- 
piał wigcey , (rožey y dtužey. Cierpiať więcey, chciałbym iá 
na wywod tey prawdy otworzyć wfzyfłkie Meczarnie ktore kiej 
dy 


z 
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dy krew toczyłi z Ciał Swięt;ch, wyftawić wízyftkie Okruciah« 
ftwa Naczynia ktore kiedy udreézaty członki Sług Bofkich, 
okazać wfzyfikie todzaie natzędzia y fpofoby, ktore wyfilała 
na zmorzenie Mečzeňnikow zácičta furowóść Tyfanow , przy: 
wieść przed oczy wafze Ucifk kamieni Szczepenowych , gora+ 
cość rofpaloney Waweżyńca ktaty, ok:utność gozdzi x Krzyża 
Piotrowego a „ofirość miecza Pawłowego; Dzikość ý itogość 
Lwow Ignacego Bifkupa ; A nadto čo hyśl wälzá y uwaga pomis- 
ścić môže trazeni katowniy ktore obfzerniePeweł S: w liście 
do żydow wypifuie > wiem zenate wizyftkie uciężenia záwoťa- 
cie zpodziwieniem fłowy pień Kościelnych - WJzyfcy Święci takoe 
we ucierpieli udręczenia! (y) Temi dziwnycie fie Rowy meczeňlk wa 
Jednego Barttomieia $. bo on wigcey nad innych żdał fię wyciera 
pieć : inż ztąd že ná całym udręeżoty Ciele iliž źtąd že Wribloza« 
kim Męczony oktuicićńtw Em s juž ztąd że rzadkim y nad inne wy- 
myślnieyfzym mofzony wynalazkiem , On kyimi bity , rozgami 
fieczony powtozami katowany ; pisze Dionizy Kartuzyańlki (2) 
On na krzyzu nogami do gory okrutnie gwodźmi przykuty wiliał; 
ifze S. Dototeníž s On inż Umierać mający, z krzyża zdięty y 
zefkoty żywo odatty, pifzą Wizy (cy Dzieiopilowie ; On gdy nie 
zaprzelłał ftawić wielbić y głofić Imienia Chryftufowego , cały 
krwią zlany więcey cudownie fłoiąc nazaiutrz zfcięty piizą 
gruntownym wywodem Ludwik Granateńfki , Teodor Opat y in» 
ni, Czy małeż niordetiwa dla iednegd Bartłómieja © Cietpiať fros 
żej: bo prolżę wfpomnieć otym bez wzdrygnienia fię wizyltkich 
zewnętrznych y wewnętrzuych zmyfłow? czyli rozum w wy: 


Rawieniu , myśl w poymowaniu a pamięć w tozwazaniu tak nić 
znośnego skzucieńitwa wízyftka nie ulycha ? flyfzeliácie Jako job 
ztą ierpliwfzym zachwalony z Prorokow , że na całym ciele, 


1 
+ 


ba frogie czarta tynańftwo? Zważaliście iako y 


afza g Ze od jfopy nog aż da wierżakołku głowy nie była w Nim zdrowia 
(v)de Com: MAM. (z) fer: 2. (A). G, 19, ani 
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ani poflaci ani kfztažtu nie miaż (b) y ztad iefzcze drofzízym nad 
wfzyłtkis inne męczeńfiwa (cifniony Udręczeniem ; że z całego. 
ciata twego ktwawy gwałiownie pot wytoczył © Czyliż podobney 
mak ciężkości n:€ przyznáčie w Bartfomieju S. Ktoraž wnim 
znaydziecie cząfikę zdrową; gdy čaty ze fko 1 


in hoc fopplicio non thsreretur.. Cierpiał jefzcze nad innych džnžey 
Bartlomiey Se wfzakże pewnaieft, że aczlekka kara nie jako prze 
diužora będzie, przeciągiem (woim ftaie (ie nieznośną ztoje« 
żelio poźnieyfzych ! coż e wielkich powiecie okrucieńfiwach? rakie 
były iedno w izrod innych z fkory odzieranie Battłomieja 5. ktos 
te jednym momentem ftaćfię nie mogło, ale nie iakowego ezafu 


potrzebowało, bood głowy aż do flop eafa gwałtownie nożami 


odrywano (korę. Kto wymowiiakim była údreczeňiem ciału Je- 
go tamẹcżarnia? przyłożcie yinne poprzedżone katníze, na wie« 
le dni albo godzin rozłożone morderfiw a , to w okrutnym biciu 
y'fieczeniu , to w nieznośnym do krzyża gwodzmi przybiianiu s 
to w niemałym czafie na krzyżu wifzeniu; tow gwałtow nym z 
krzyża odrywaniu > y dopiero nieftychanym rortut wynalazkiśm 
ze (kory żywo zewłoczeniu , ofcbliwie gdy tak odatty żył do dnia 
drugiego s Imię Jezufowe wielbił y Ew angeliczną ftwietdzał pra: 
wdę aż roziufzony beftyalfką złością Tyran ściąć go kazał , iako 
wypiluie godny Śwoiey Sławy Dzieiopis (b) Cumýz pelle nudatus 
ad hut vivus permatf(fes B ex coriatus Diminum pradicaret , ac multos 


, tantum miraculum cerrentes convertifety tufu Regis decollatus efi die feguens 
“ti. Ach! iaka w tak długim przeciągu męka? iak nie przekonana ciera 


pliwość! jak ftateczná miłości Krzyża Chryftulowego trwałość ? 
wfzyftkie fię dotąd dziwuia wieki ur miraculum fuerit Bc, Cierpie- 
li fani SS. fľudzy Bofcy , ale nie wfiżylcy tak wiele y wielkie , nie 

Pp viy: 
b] Petrus de Natal: fer; de Se Barti ; 


ra 


(> 
rę) 


IA 


szał fię E 


A | 1] pok 15 D wielkim Krzyża Chr nf 

LA | AA męczennikiem, Ach! katolicy mnie ey Bog po nas wyci: yl- 
sa l l ko zachowania przykazań fwoich s w ktorych nie ma iebig 
č | | z Íkoty odzierąć ; mniey zaleca y nakazuie s botylko wyzuć (fe 
s | | z arego Człowieka co d do z złych ohyczai ow; a przyo oblee (ie w Nas 
I || wego ktory według Boga tw orzony jeft, A przecię o Gk rzecz (le 


rudria widzi č ie nam to wizyfiko oboftrzono Prawem (c) potrze» 
ba Abyście figę nowo adrodzilí tego nie źachowaw fzy akto fie podzie« 
wac b Nieba? wy odpowiedzeie: ia kończę Amen. 


s ZA NIE 


w Dzień Narodzenia N. MARYI PANNY 
De qua notus et JESUS Math: I. v as admirabile opus eX celftEcc]: 43 


Zktorey narodzony iet JEZUS, Naczynie przedziwne dziełó naywyżfzego. 


| M TSzyftkie dni ktore kośeioł Chtyftulow kuczci y fławie N. 
Y MARYI P. u en y poświęcił ofobliwfzemi zafzczycone 

fa taiemnićami.; ale o $wiecie dzifieylzym eo tež znamienitfzego 

adzicie ARE izali nie ich wyżizcy uwagiy y uczęzenia godne? 

czyli to podniofiizy oczj w Niebo , ktora dnia tego O! ziaką do» 

tąd wyglądało gorącością . ! czyli obeyrzawizy fię po całym Świ 

cie, kto ory tego dnia o! ziakim oczekiwał utefknieniem i Pelas. 

cie fobie Swiat cały od owego czafu w ktorym Rodzice nafi przez 
Rępftwo zakazu Baíkiego zgafili światło łafki až do dnia 
cyfzego w tak grubych, okropnych y przykrych ciemne 
„że Ziemię całą zacmiły , ža żadne oko ludzkia prawdzis 
o $wiatża widzieć $ nie mogło, že ledna wlzyfcy zalepieni no- 
; Patrzate nat ani c nafzę boleiące Niebo, y wid zač obi ię 
cé w wyrokach Bóiki ich , Ol iak wyglądało owey iutazenki 
MAMI | “k tozaby jak pewną nadzicie dnia wefołego eatemu uczyniłaświa- 


HI > fc) gen: 3. tu! NE 7 


"al 


RWE 
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tu! tak nie uchybnie (woiey rozpofłarła promięnie iafności ; przeto 
między (mutkiem y radością, chwalebnemi życia fprawiedliwego 
czynami ffawni Starozakónai Mężowie pokornych modlitw pofy- 
łali do Nieba głofy przepowičdzianego przez  Tzaiąfzą w tysh 
fiowashi (e) Wonidzie rozczka ZĘ enia Jefego 4 kwiat <macice 
39 zakwitnie, doptafzaiąc fię fkutku. fow em ięczał świat cały 

ad upadkiem (woim y czytaiąc żywe pociech Prozoctwa, O! 


ko intrz j 
tłością fivoiq poranek całemu avjpogodžita átü dziś bowiem. takie 
na Oko świata ieft wyftawione dzieło, ná ktora vízyfiká w lzech- 
mocność A ta nieograniczona , wizyfika mądrość A ta nie fkończo»= 
pas wízyftka dobroć ata nie przebrana um í fwoita od wie» 
kow pracowała ; dzieło takie ktore dla famego t$ ko Syna Bofkie: 
go było wybranym wyznaczonym y Stworzcnym izy hiem > 
dzieło takie , ktore ile ieft z fiebie fame ; w podziwienie myśli y 
rozumy naíze w prowadza, widzieć one, poznawać y wielbić 
inaczey nie można: tylko w zadumieniu wfyftkie fiły nafze prze» 
wyżfzającym , tako przepowiedział z Ducha S, Prorok Naczynie 
przedziwne dzieło nayuyż/(zego. To iadziełoz Zywota Anny S. dziś 
na $wiat wydane , gdy w-dziecinney kolebcé zamyslam przed oczy 
walze pofławić , chcę uroczyfłość Narodzin MARYI cudownym 
całego Nieba y Swiata widokiem ogłośić we dwoch Kazania Czę: 
ściach 1 w.pierwfzey przez okazałość naywyżfzą w Niebie; w 
wtoftey ptżez. pociechy naywiękfze w fwiecie. Narodzenie MÀ- 
RYI iak w obliczu całego Nieba w yfoką Bog w fławił jokazało- 
_ šeiať Cześć I. Narodzenie MARY iak w Obliczu catego Swiata 
ofobliwfzą Bog ufzczęśliwił pociechą Część II. Za wielkim bło- 
gofławieńftwem twoim Narodzona dziś Krolowa Nieba y Swiata 
> M., Da Gloriam, 


j 


J 


=>) Pp2 W Dzień 


(8) Rom:i3, (9) Ifaie 12. 


Sz 
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CZE: 1 


Narodzenie MARYI? jak w obliczu: catego Nieba przedziwną Bog 
w/tawit okazałością ? 

Woiako fzacować fię moża Narodzenie MARYT raz odwič« 
/ czňiesinny doc eénie Odwiecznie z fam ec ga Narodzinom 
tym chwałę czyniacego , Doizesnie z przodkow fwoich fľaw3 mę* 
fiwem y pobożnością lachetnych. Miiamia tu zacność narodzin 
docze(nych , lubo pewna że Anna y Joachim $ $S. Rodzice nie mie: 
Ji w fobie nic pow fzechnego innym; ale ow (zem ľamey wybor ła: 
fki w wyc ans 


ru na Swiat N. M. Panny | fiiam według opiľ Ex 
gelii wfzyftkie czterdzieści y dwa pokolenia, od Abrahama do Das 
wida 14. 'Patryatcl 10W, od Dawida dozaprowadenia Babiloy pna 
go 14. Krolow, od zaprowadzenia Babilonfkiego aż do. Chr 
ftafa ŚŚ „wodzow y Xiążąt, acz y zty h zbior Świętych czy now 
treic meftwa y cnoty; ffodycz famego grona Sprawiedliwych y ifto- 
a prawa y tetamen zlewała ie i ia ká Z zrzodfa na ná Nayśw: 
MARY A. Pannę ; alebiote fie do wyżfzey y zachwalenfzey czą- 
ftki Maryi ktora miała z Boga od wiskow , z ktore ey wipaniałość 

JEJ godnym całego Nieba [tata (ie widokiem, ataieftże przey- 
brana od wiekow do łafki s dochwały, do dziedzie 
Kroleftwa Niebiefkiego L Do łafki ktorą przewyżfzała 
fzyftkie ftworzenia II. Do chwały ktorą uwieńezona nad wíay 
tkie ftworzenia, HI. Do dziedzi z ktorym uptzywi ililow ana 
yftkim Ra. m3 Z tad iey w yfokość czci y Ra wy 
yfzych „wyfławić ch itodzie 


rp 
D 


Dg 


przed wiz 


umyśliten 


ach za u 
ści. I. IK >bię całego Nieba 
sh An joto w pie- 


Kiemi ozdobioną y ełosz0>— 


[Ay : S O A + ( 
ną zafzczytanii | to natu émiż dasię llowom mol 
świa” 
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e&wo że wybor iey nad wfzyfikie powiękizonyStwotzenia, 


ź s 
świad 
bądź ztąd że Marya fzczegulniey ofobliwiey y pierwey nad wizy: 


MA wiekow fpoczynek obrał ; ktory fiwarzył mnie (począł w przybya 
tku moim, (g) bądź ztąd že zaraz poprom iwoim na Monat= 
chiczną Nieba y žiemi Aniołow y ludzi wywyžíwona godność y 


kiemi wyraża ffowy Miodopłynny Bernard S. (b) Ipfa 


2 


iako to ffod 

| in primo inflanti conceptiońis Monarchiam obtinnicietius Unżverfi bądź 

| ztęd że fama, iednapićrwfza y oltatnia od wiekow ujlanewiona žej? 
nato aby była Panną oraz y Matkę cotenże wypiluie Kiarawallenfki 
Opat (1) co wlzyítko że ią naywyżfzą , nayokazalíza , naywipa* 
nialíza nad wízyftkie w Niebie y na źiemi ftworzenia czyni ;fłu* 
chaycie Anzelma S. mowi on: Tôfamo o Bł; Panie mowić (ię možes 
żeydy Matka Boga teft s przewyż(za wfzyfikie wyfokości s ktore po Bogu 

| wynaleśćy wymyślić fięmogą 11, Tak wybrana do Cudowney łafki 
ktorey nad zwyczaynym udziałem wfzyftkie przewyżfzyła ftwo- 
rzenia N,MARYA Panna ,byłaiefzcze przeznaczona do przedzi= 
wney.Chwały , ktorą had wlzyftkie uwieńczona tworzenie: bo 
prolzę , czyliž nie przyzńściechwały jey przecudowney w Na- 
rodzinach $woich? że nietakdziciem natury , iak dziełem wyda: 
na łafki 2 Zywota klatki Swoiey ANNY ? Ze winiepłodney Matce 
zdaniem Epifaniufya t. (k) poprzedziła nad Cudowna dzielność 
Bofka wfzyftkie natury tamuiąca kicki iż ani Smiafa rozpocząć 
dzieła tego Natura pokiey wprzod łafka (wego nie okazała fkutkn. 
Zeieizcze wfzyltkich SS, Przodkow #Ííwoich nie tylko żywy Cnot 


Zd pbraz wydawała w fobiEy ale y nad to zacnošcia Swiętością w fpa- 
(niałoś ią przewyżfzała. wyfiawiacie w Abrabamie wiatę > w |<a- 
aku ofiary w Jakobie męfiwo, w Jozcfie czyftość ;; w Dawidzie 

eicho 


% 


Ai » 
\ / (e) Eccl: 24. (£) Luc; 1. (g) Ecc?! 14. (b) Tom: 1. fer:61, 
S (1) dupri (Prov; 8, (kde Law: Vá: 


409 W Dzień Narodzenia Nayświętfzej MARYI Panny 
ciehość ; w Salomonie Mądrość w Ažie dzielność , w Jozefacię 
gorliwość w Ezechim pieczołowitość , y we wfzyftkich innych 
pawa Bofkiego całość 4 o! iakże tych doftoieńftw Swiete grono“ 
w iedney przedziw nie laśniejące Maryi do yyer iey left wyniefio' 
ne chwały? Oto żaden z $$, Patrgarchow + Ptorokow s Kapľanow, 
Ktolow + nie był tyle obly z páry daramis co MARY A, O Niey fa- 
mey y iedney mówi Duch $. (1) Catapi ékna teftes Przyji iożko moia 
J cienia zakała nie mafz w Tobie oniey rzęczywiśc jey prawdzi fię o 
do Judyty rzeczono (m) Ty zachwałą Jeruzalem ty radością Ifra= 
ela; ty uwieńczeniem Ludu najzepo s ue nayfzacownicy wyda: 
ie fię zbior fame ey świętości Wiele Corek zgromadziťo legatan 
Ty przewyż/zyłaś wfzyfkie (n) Do tak ślicznie przybraney korony, 
gdy iefzcze icden (zacunku nie make w łożycie kleynot 4 iż nas 
to wybrana od wiekow 4 4 dziś ztodzona 4 żeby była MATKA, 
Syna Bofkiego s przyznacie chwałę Jey nad przedz iwną nad cu- 
dow na z famego Boga niefkoňčzoficy doftoyności zaliegaiaca ; tey 
był my: li Anielfki Nauczyciel Tomafz S. [o] Błogi Panna żtądy 
że ief Matka Boga zaciąga nietako godności niefkończoncy z dobra hier 
fRończonego ktorym iejł Bog, yieftże wktorym ftwotzeniu wyżiza 
chwała lII lie zaš tycze fie wybioru Maryi do dziedzictwa kto» 
rym uprzywiłiiowana przed wfzyftkim $tworzeniem : M acie wie. 
dzieć że krelcitwo Niebiefkie Rworzone ieft dla Aniołow y ludzi, 
ktorym za dom wieczyftego miefzkania a dziedzicznym od wiekow 
ofiarowane prawem ztąd Jan S. w obiawieniach opifuie Niebiefkie 
Miafto Jeruzalem całe ze złota nayczyft(zego , w podobieńfiwie 
przybraney ftroyno ozdobnie oblubienicy (p)y fam Chryftus na- 
ucza w domu Oyca Mego mięfzkani wiele tefi (a) zkad Paweł $, odwo” 
dząć tudzi od Ziem Bzich ok azałości, do owtgor miafta myśly Serce 
obraca z Nícmamy tu čo miefzkania miafta s śle innegoa fzukamy (r) W 
tamtym Mieście okiem niepr zeyrzanym fzerokością nie zmi efz0! 
nym, p jeknością niewypowied zianym każdemu z $w iętych po“ 
dług zafług iego Bog wyznaczył mieyfce wymierzył graviecs wy: 
dzić” 
(D) Cant: 4. (m) ©. 15. (n) Provrgi. (0-1. pg. 26, Art: 6. [p] Apoc) \ 
219) Jaan: iąft) Hebr; 13, A 
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KAZANIE 410 

8 dzieli} kroletwa Paúltyra Monarchiie , żaden tam niewolnik zaa 
1 den fługa żaden poddany, wfzylcy Xiążęta y Synowie wieczňey 
> wolnośsi; ktorą udarował nas Chryfius wfpoł dziedzicatny czy= 
j niac $é filii O baredes, hardes quidem Dei coharedes eutem Chrif 
(s) maią tam wybraniw wieczyltysh fkarbach złożone fobie Ka- 

Š kony , ktore nis chybnie wraz z dziedzictwem ściągnąć mają; Tam 
4 $$. Apoftołowie za nieprzełamanę prace, Męczennicy za obfite 
3 krwi wylanie, Wyznawcy za ftateczne miłości dotrzýmanie , SS, 
3 Panny za niefxazoną czyltos“ w kleynocie niewinności 'dochowas 
S ną, nieśmiertelncy „hwały pozyfkaią wieniec. "To ieželi o wfzy: 
, ftkich w pow f(zechności mowić fię može s ktorzy jak cień od fłońca, 
3 | firumień od morza , profzek odcałego źiemi. gmachu tožnia fię 
s cnotą od MARYI ieżeli o fugath poddánych niewolnikach ? €oż o 
k Maryi ktora Krolową W fzyftkich Aniołów Apoftołow Męczeanni- 
-| kow Wyznawcow &c. Monarchini całego Nieba , Panią wfzyftkie. 
j go tworzenia ktora między wybranemi iedna wybrańlza, między 
, grzefznikami pierw fza Swięta, między Swiętemi Sama Nayświęt- 
g {za rzeczecie © chyba to eo {am Dueh Swięty úfty fwemi w ofo= 
a bie iey powiedział , od wiskow uffanowiona iefiem (t) to ieh iak Oy- 
= cowie 55. wykładaią , przeyrzana do faíki > wybrana dorChwa- 


| ły, oznáežona do dziedzictwa, (u) we w/zyfłkim ludu y tre w/zefikim 
, redzie pieru/zeńfiwo miałamy Ataieft okazałość oarodzin Maryi 
Y w obliczu całego Nieba nad przedziwna, ktorą była do tąd pier- 
e wizą kazania mego cząfiką, 
© 


4 Narodzenie MARY! iak w obliczu całego Swiata ojobiiw/zą Bog 
j ufzczęśliwił pociechą, 
i pon frumieniami fpływaią na Swiatnie przeliczone pocie- 
e „A chy z Narodzin Matyi, ufty Całego Kościoła Chryftufowego 
5 "yogiofzone (w ) Raz že zniofła w Ízyfikic przeklęćtwa, lany:że fpto- 
Ź Y/ageiła. wfzyftkie błogofławieńftwa ; Pierwfzym to całemu uczy: 
AA f nita 

A (slad Rómi8. (t) Pror: 8, (u) Ecel: 24. fw) 2. Vefp: Nau: B. V. 
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nita nat 
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czsią uwieńczońy ; (y) co do micy(ca y doftatkow > był oblypany 


Nie y poiecié nafze kray tamten ob: 
fitował (z)co do Pańltway rządu był Panem y dziedzicem pełno” 


y cały by 


6 

niewinności nieutracił, Totak krotko wywiodłszy , ftiawiam y 
inną z fitony upadku ludzkiego uwagę : cobył człowiek po grze+ 
chu“? iskiey fzpetności , niedoli y nienawiści u Boga ? leczy tę W 
nie z włocznych myślach żaraz ułatwiam : Zeco tylko: bydź mo 
ć iezu Aniołow niy: 


N- 


kiem ; z Świętego grzefznym y wykletym , od Nieba s Z Xiążęcia 
I J ego píze: 


kiętym na wie ki, z nielmiertelnego dwoiako umicraigcym raz ży” 

ciu doczefaemu, inny wiecznemu, z Anioła ftał fię czartem zal 

cigpaigc gniew Bofki na cały ludzki narod co wfzyfko wedwoch 
fprawiedliwości Bofkiey Rowach niby piorunach na zabicie nalzę/ 
wypufzczonych daie fię widzieć, śmiercią umrzefz, (b) Ta zaitak 
tralzma A 

(x] Gm (7) Pl: 8. (z) Gem 2, (a) P/i tą Gen: 2e | 


b 


KAZANIE 313 
. firafzna całego rodzaiu ludzkiego: klę kas przefzło Cztery tyfia- 
a ce lat w ięczeniw Patryarchow, w uteíchnieniu Prorokow , w uty- 
- fkaniu w fzyftkich fprawiedliwych Oytow bezprzefiannie trwała. 
3 Aż oto dzieńdzifieylzy dwoiaką całemu Swiatu roświecił pocic- 
k che, raz z nofząc wfzyftkie przekledtwa y niefzczęśliwości, inny 
2 zapałająccałemu: narodowi ludzkiemu poranek łafk y błogofła- 
E wieňítw Bofkich. Jaktylko bowiem: wefzła na świat ta miftyczna 
RE Juftzenka Ne MARYA Panna, tak zaraz: w fobie famey niby Wa 
| fkarbie albo w zbiorze w fzyftkich taiemnie Boskich Zamkniętymą 
y Wprowadzifainadeg [zczęśiiwe odkupu Całego narodu ludzkiego 
y nowiny: y niewylne nadzieie „ zkąd w niemałym podziwieniu ca- 
jú tey ftwarzoney-natury „zawielzone ieft owo: pień Salomonowych 
f pytanie ktož žejš 14:3 ktora wchodzą ako intrzenka č (b) w ktorym coby 
) fẹ zawierało, dość mądrze wywodziuczony Rupert Opat (c) že 
„el iako iutrzenka codziennie tefe koncem miiaiącey nocy á początkiem dnia 
ah najtepurgcepo s tak narodzenie MÁRYIbyžo zakończesiem boleści 4 za: 
y częsiem pociech > Zniefieniem [mutikua prowadzeńieny radości 5 y zaiľta 
J gdyby. taiutrzenka, ktora w codziennym: doświadczeniu po gru: 
y bey miisiąccy nocy ptafzki powietrzne budzir rozwefela, drzewa, 
2 łąki y powietrza całą oświeca źiemię na wiele lat z rzadzenia Bo: 
A fkicgo (woie zatimowała kroki , żadnego nie daiąc $wiatła, Až 
z nie tychłe ; kiedyś po długim wyciekłym czafie ,. fwoie okazałaby 
s“ eyétie 3, co tež fądzicie jaką; radością wfzyftkie napełniłaby ży” 
jú wioły © z tey nadziei : ż8gruve y okropne zginą ciemności.» że ia: 
i łemu óy iatt dzień fię narodzi, že rozwefeli fig nowym 
Ę Swiatfem cała Ziemia © Otož fłuchacze , taką w podobieńfń wie ale 
a nie rownie. z więkfzą lerca y myśli fodycza wfzyfłkiemu narodo- 
a wi Ludzkiemu pzzyniofty nowinę Narodziny: Krolowy Nieba y 
e S żę: .— a Panny, wyfpie wuie to Koś iot Chryfinlow pets 
TY výra ukonténtosya ta: duchem Nezívitasi tua Dei genitrix Virgo gau- 
A S MUM AKUNTTAVIŤ wniverfo- mundo, od popełnionego bowiem grzechu 
ej PIETW/zeDo, mowi lzaiafz (d) Ciemności okryty źiemię á pofępność lud 
w wiyysiek utoczyia , aż do dala dzifiegizego w ktorým wefzło iwia» 
R oOo stá 

Gant; 6. (e) Librij 6. Gann: (d) © 69 
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ay powiedza 


Ww prowa. 


se Boga na 8 


cie: ma žalmť 
e, bo to žniclia 


ta; bo ta Q f ę s mawi bora 
nard 8. (g) ficat diabolo. [edusit femin ama ita pof modum A famina 
oc JY p piezo. p piekła p bo świadczy B, 12 


rzyłaczel wieleśc A né ro WE) 


whilas 
czu cał łego Swiata ofobli ufzezę: 
a ieft przyftąpciefz'dó kolebki maleń- 
ich Joz fekteti witaycie nowo naro» 
Panią y Matkę ia natym Amen, 


wízyftko o do a 00 12. 
. ( 


ge ące fię do zamie-| 


1 nia národu ludzsie= A, 3 
| do (wolego dopto vay 
mA 
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KAZANIE 315 
dził kreľu ocz y Indzkie natrzy kalwaryifkie obraca wide 

widok krzyża życia, krzyża p 
życia na krorym lama w ciele łac dzkim w 
łość s Krzyża pokuty » na Ktos 
zawieízona litości Bofkie 
wynikła rozpa 
fans te krz b 7e I 
wiścznego aby 
fiebie, ino S 


cy powab „ił do 
r k owym nie 


W Krzyż „życia w 


ftworzon 1 miłości » iza liż nie ma w (o mocy 

do zapale Ow Krzy dobrego totra Krzyż po 

kuty > pt Niel í yliź nie ma dzi 

nościw zn ; u sh mocne A 
w Bogu nfqdości? Ow Krzy ż łotra =" go Krzyż 


zguby . 
izaliż nie ma żywych w fobie piorunow do przejęela y zatrworz 
nia dufz nalży ięboko rozwážaycie ? Jana dallzą rne 
ofnowę ta z Zbawiciel-gafz Jezus Zawieízony 
na krzyżuażeby by czyrzeszenie (wole: Z ÍA TÁ podwyzjza= 
ny będę od Ziemi wj paciągnę” do fisbiettzemA ni miłości ciągnie 
ogniewami; Krzyżem ž łe ŚĆ [woię; kto» 
rą nas od WIEKÓW ukot fxy powabć ZĘ 
ŻE! TY pokuty 


w víta awi aar nam ny 


Taf > możefz być ktory 
j 
(z: 


yfiki 


nam darowane w 


y EM 


aniał ym grze” 
CZ możefz bydž 
podwyžízenia Chwały 
ęściat ania:KtzyżZy eiaChtya 
o takiego godzien ko cha H Cześć Ix Krzyż pokuty do- 
€ tra ia! czo godz ien naśladowania? Część FH. Krzyż zgu- 
y łotra złego jakiego godzien uftrzeżenia £ Gzęść III. za bło: 
Ho wieńftwem twoim ftoiąca wízrod trzech ktzyżow na gorze 
>mKalwary: Panno y Matko Bolka 44 M. D, Glorian 


wey na trzech toziław 


b 
gi 
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316 W Dzień Podwysfzenia KRZYZA Swietego: 
W V y 
C IFSC I 
Krzyż życia Chryftufowego iakievo godziem kochania 


K To chceuznać powinność y ścifły obowiązek zawdzieczaigcey 
miłości. mafie oglądać na fzacunek'tego dobra „ ktore dla nas 
fwiadczone ief to zaś im znakomitfze, tym wiekízego w zawdziga 
czeniu godne kochania. Słuchacze! gdybyśmy całe doftatkow 
Bofkich mogli przebrodzić morze! gdybyśmy wfzyfikie w ylane 
dla nas mogli przeliezyč fkżrby., dary y czynności Stworcy Bogze 
niemaíz, mowie niemafz f(zacowni: yfzego dobra, nzdto ktote nam 
widocznie nielkoúszona okaznie miłość Boga; ktore nau wylan 
wia Zbawienia nafzego dzieło, ktore nam odania famych "po: 
ciech jpiefzczoty : Ato jef krzyż Chryftuľow krzyż nas, wiecznie 
ożywiaiący Bogus żbawieniu y pociechom Niebiefkim > tema 
profzę teraz natężoną przypatrzyć. fie pobożnością , y uznać iakica 
go godzien kochania. I. Bo nayprzod czy może być więkfza miłość 
nad umieraiącego nakrzyżu w ciele ludzkim za grzefznikow Roa 
ga? umierać temu ktory wiehwale fwoicy nieśmiertelnie Żyjey 
umierać; temu za grzechy ludzkie ktory (am żadney nie popełnił 
zbrodni , umierać Panu za fugę, Krolowi za poddanego, (twor: 
cy za ftworzenie , Bogi za Człowieka umierać 4 dobrowolnie jak 
oświadcza fię y na innym mieyfcu fam o fobie mowi: K ľade dufz£ 
moig fam od fiebie 7 mam moc położyć iq umierać y śmiercią ktora bydź 
mogła nayzelžy wíza? śmiercią ktora bydź mogła naygorfra? śmiere 
cią ktora bydź mogła nayfromotniey(za? Smiersią ktora być mogła 
nayboleśnceyfza , Smiercią ktora by ć mogła naywftydliw(za / umie 
rać? wylewaiącj całe krwi (woiey morze, wyfzącaiąc až do ofta. 
tniey kropelki krew y wodę? continuo exivit fangwis 68 qua, umierać , 
megąc nie Smieriią ale iednym pragnieniem , iedną naymnieyfzą \ 
czynnością , iedną kropelką całego narodu ludzkiego plamę ześrzyć |, 
zgładzić y obmyć? czyliż fądzicie ktorą więklza miłość ? pow jen, 
dzčie co fam wyznał Chryftus (i) więkfzej nadig miłości nikt mie miał: 


żeby 
(U) Joans 15, 
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KAZANIE : 317 
žeby dufzg fwoię położył za przyiacieły fwaie y dołożcie eo Bernatd 
8. do tych flow przydał (k) ty Pan-e wię”/zą mitesé miałeś ktadacy 
dufz € twożę nie tylka za przyiacioły sle y za ni.pi zytacioły. ktzyż-Chzye 
ftulow OGży.wiaiący nas Bogu iak wielkiego ieft fzácunku w okazaa 


y niu nam zbytkuiącey (iak mowi Paweł 83, ) miłości Boga tak wye 
s fokicyceny w wyfizwieniu nam Zbawienia nafzego dzieła, Me 
= , Ņmirać w przod nad tym, niż co wymowić ? cośmy byli przed od- 
2 bo im aco po odkupieniu? byliśmy ludzmrzls zgubioneni 
a Ba wieki, teraz krzyż Chryfiufow , flaie fie nam drzewem żywca 
; ta wiecznego ; byliśmy ale wygnani z Raiu teraz krzyż Chryftufow 
TA przywraca nam ftan niewinności Rayfkiey, byliśmy ale drzewa 
| ofiche y martwe nie mogące wydać z fiebie owocu żadney zafługi 
ez] odkupienia (wego , teraz krzyż Chryftufów wydał nam owoc 
, zbawienia wiecznego , y odrodził nas z gniewu'do #síki , znie 
1 | woli na wolność Synow y kfiążąt Swiatłości, z Smierci do życi2y 
0) z piekła do Nieba ; Ale rozumiecie pewnis že owi Sprawiedliwi 
< y Święci Mężowie ftarozakonni Patrysrehowie y Prorocy przez 
Ę erynności (woie Swięts y dofkonałe wyfłużyli nam to u Boga? 


i fłuchaycie co odpowiada S. Paweł (|) nie z uizynkow fprawiedliwości 
t ktoreśm) uczynili my, ale według maiłofierdzia (wego zbawił nas ©! iakie= 
goż godne kochania y odwdzięczenia to dzieło? III. Ale nadto w 
A tym krzyżu odfłania nam famych pociech y Niebiefkich fmakow 
; piefeczuty: Prawda ieft że krzyż Ghryftufow zewnętiznie zmyfłem 
j nafzym nie umattwionym okazany. zdaie fięfamą goryczą y nie» 
j znośną przykrością, owym pyízaym, chardym, wyniafłym „0! iak 
i nienawilinym ieft krzyż pokory Jezufowey? owym fakomym, chci. 
; wym 3 zdziercom y bozaczom , o iak przeciwny ieft krzyż 
5 uboftwa! Owym zapalczyw ym złośnikom o jak niemiły ieft krz: ž 
> cichości y fkromnosci Jezufowey / Owym lubieżnym w włáíney zze 
| | topionym miłości © lak trudny y nieped bny icht krzyż nieíkažce 
A s ney czyfłości Zbawiciela! Owym piianieom koferom £c.O! jak 
7 obrzydły ieft iizyż witrzemicźliwości | jednak w prawdziwych 

i Chrzešcianach {wiatł-m wiary, nadziei, ialki y tozuňiu » ofwieco= 


nych 
(k). Ser: kebdi M, (1) ad Tit; 3e, 
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ných s olak nadert 
on z.doświad 
Rany Pana Naj 1 
powie daley przez te daie mi fig k 
fztze : gdy mnie täkaemyl 0g 7 ję u AD 
fowych. Spytaycie fię Bernarda S, záv ała y ten Olsak dobrze o! iak 
miła s „o! jak przviemno mi wiejz.kać „ wzramionym fercu twoim (a) Yim 
BI kiey oni wyuczyii fię poł I iakief ge naślad owali ub oftwa A, do ja“ 
H kiey ptzyśli wzgardy u wiata R wd ści y miłości 
M 


rz 


Ti | wey wdzięczności Zbawi 
y l i g0:Clryfiula mówi w bogomyél 18, / „fb fi j 
= | Pom: ZaiĄCego» czegożć s] e nas 


ucza uboftera g RA kórcnaj czyli 
nas nie naucza pokory ? Jego olka otwarty cz yli nas nie naucza li- 
tości nad bliźni 


| kute rpe y nogi, czyłi'nasnie nau- 
M czai r? cały ukrzyżowany Zbawiciel 
| UIN | czy SR Z 
8 | | teiz 
JE: w dzięcz 
| 


€atbedra docentis (0) A ztąd of 
y pobntkę, jakiego od 
ktorý wam okaz 
go wyftawia dzieło | y w na 
BIGI prawia ffodycz To gd: i Życia 

| myśl fwoię na krzyż ooo dobiego łotra > oktorym: 
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Krzyż pokuty dobrego torra jakiego- gadzien: masla do wanódw 


+ 


A 
ścianinowi z łotfa wi=/ 


ego krefie: nawIoco* 
pod Niebem witok 
wielu 


le ief to mała uwaga grzelznęmu Chrz 
fzącego na krzyżu ' 
nego y Zbawionegce 


a 


(m) infalili (aj de yajsz c, z. (0) trafil 1g in igo: * 
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wien aaay ale ol iak niepewny] pożytek odbieraja, to dztewo nies 
*czelny im przynofi owoc; l4 bowiem kte tzy całe Życie grzefzą 
ekcąc po krzyżu a tow S. w itąpi bay w owym oftatníma 
momencie dofiąpić ierdzi; 
lace nadzieje 3 pio! 
z okrutnego Zat 

wielkim grz 
goliavi 10171 
wiem ziskic 
jedne? 


1 


Ws ŻEL ni tus 


a 


bie y 
konaiąc bę: 9 a 


tze nieprzc+ 
skie bosá na 

ie dla wfzyfikicł 
lo brania znich nie lg» 
ie wiadomo že wfzy 
ania albe 


b. 
cy abs howie w dzici 
s [pani aie so try 
miarę weloż i 
gåy takich, coż = R 
pozw ysiçhy a 


uroczyfty 


Mowie 
życie był Ť za aboy 


alącem u AERES y 
ze wês powiedźcie mi ic 
jego rę toiczney cnoty aneo ze 
c Bo. u uafzemu fam tylko dob: y žboj vz 
ve ad po być | emi 3 wtych Awach 2 Zá, na mnie 
[zao Kielef? twego. zy ľadzicicd m at 
Wiarę ; klorą on wyznał za Krol Sana tego» k 


16 tek Ludu wł 
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tyż/znnia, KRZYZA. Swiętego. 

famą widział nie w inízey koronie tylko cierniowcy, nia z infzym 
berłem tylko gozdziami , nie w.in(zey purpurze tylko krwi fwo- 
iey „ nie z infzym dworem tylkokatow y Zabo x. Czy (3dzicie 


jefzcze małym aktem heroicznsy pokory, Apultolíkiey żarli wości, 
naylzczerfzey Spowiedziowe wyznanie figbie godnym mąk ktore 
ponofit + w owym czafie na krzyżu, digna fadrreeipimus owe kate 
cenie, fukanić , ftrofowanie tak rezolutne wipoł wifzącego Eo- 
tra towarzyfzaAni ty nieboifz fig Boga ktory w iednym «emng ojądzeniwiee 
ftes © alboż ón nie wyiawia nader uroszyście niewinności nalze- 
go: Chryfłufa Pana? á rencozłego uczymi ? ędąc zaś przykuty 
wifzyltkiemi członkami do krzyża» niemaiąc nic wolnego tylko fere 
ce yięzyk , przecięż fercem uwierzył do: fprawsedliwości ,Aię* 
zykiem wyznał na Zbawienie» to wyznanie ta [powiedź ta pokuta 
takaźń, nie powinnaż obrosić nafzyth ku fobieeczy © jak by iey 
całe życie naśladować?kiedy tan totr ieden tylko pozę olony 
fobie y to ofatni życia monent.;.4 tak gorliwym (tat fig Chrześcim 
aninem ? Aleoprocz tego kteż wam powiedział , iż dobry Lot 
nawosił fie w oftatním. życiazgonie ? fatiz fałfz + powtarza Fuze: 
bius, S. Auguftyny inni: Pokuta Łotma była przylemea Rogu bo fig 
nawrocił w początku, anie na końcu życia: wlznażeczy nie by» 
ło to pierw fze y pierwfzo godzinne 
w dziwego Mellya(za y Chsyfufa je 
fię urodził w. Swiatle Ewangelii? 
go pokutaza nam do naśladowania otwarta. N 
y-tak że fię na końcu nawrocił, wfzakżs patrze z dwoch to. 
trow ieden Zbawiony, w tak pomzślnym ł czafie A drugi ach! 
potępiony! czy mie okaznie furowey w ukaranin zakamiałych grzes 
(znikow iprawiędliwośći otym; 


C ESU I 


Krzyż zguby łotra ztego, jakiego godzien ufirzeżemia f 
s. widok pokutujgcego fatra ink wielką pocięchą nas 
pełnia fetce nhawtoconego grzefznika , tak gwałtowną nad mia. 


ię 


xat fot? pozńanie pra. 
1 z 


wtenczas gdy 


iemna ata ies 


K A ZA N I E 
tę przeízywá boiaznią całą zapamiętałą dufzę, Ey ! przebog ! 
cuż to jelt? Łotr ieden wyznaie Jezula Chryftufa, å drugi wy- 
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rzeka fię! ieden czci; £ drugi bluźni / jeden przez krzyż do Nieba, 
a drugi przez ktzyż w ftepuie do piekła! Jeden blifki boku Chry- 
fłufowego zbawiony , drugi blifkitegoż boku potępiony ! przy ie» 
dnym zrzodle ten życie, ow fmietć czerpa y połyła! Jezus odkupi« 
gelem obu dwoch , à tylko ieden owoe odkupienia odncfi! Jezus 
ftaie fię ofiarą za obudwoch, 4 drugi umiera w uporze zakamiaty! 
o! fądy Bofkie jakoście niedeścigłe! o! Dobtoci Bofka iakoś dla jes 
dnego miła, o! fprawiedliwości Boga iakeś dla drugiego firaízna! 
czy niefprawdziły fię owe fłowa Chryftufowe? (p) Bedg dwa na ie. 
dnym łożu s iednego w LMG, á drugiego zofławią! Coż tu za przyczy- 
nę przywodzicie © co za tożnicę między życiem 4 ámietcia , pô- 
kutą A rozpacza , Zbawieniem 3 potępieniem naznáczacie č izali nie 
te ktorą Auguftyn S. wypifnie j žejeden od pierw(zego fwiatełka 
Ewangelii, od pierwizygo momentu. uznania prawego Bi ga za 
raz refztę cał goacz kre cgo życia > na żal 3 na pokute, na Wys 
znanie wiary na wychwalenie C hryftufa niewinności ; ten zaśćw 
tymże momencie zaniedbał tak wyłfokiey łafki , porzardził tak wi- 
dccznym fzczęściem, nie (tat -0 zbawienie fwoie , lubo miał żywą 
do ferca kołatkę, otwarte przeltrogly karczenia od debrego łotra 
J ty nielo:fz fie Boga c. 4 u ięc dla tego „ gdy tamten z Krzyża do 
Raiu; ten z krzyża z ftepuie do piekła , gdy tamtego drzewo w 
gofzkiey pokucie fłodki odnof owocy tego (zubienica na dno pos 
grąża potępienia wiecznego, Zwążayciefz teraz krzyż złego łotra 
krzyż zgnby w.niecnotael zanurzony , w upotze twardy , w cie. 
mnościach zaślepiony, o życiu o zbawieniu o litości Boga nad grze? 
śnikami zapamiętały y wiecznie nie czuły , zy nie gódzienże pil. 
nego (gdy czas do poku i 


= 


ty mamy; ) na nílrzeženie w zględu? Łotę 
drugi potępicny i 
zwłoką albo niechceniem pokuty , nie pamięcią na fmierć na Boga 
na wieczno nia S. Hieronyma y innyci 
icielnycl 


sy tyle milionow idzie na potępienie lud 
ęć ? według mniema 
sm]. 175 TS RAE" ` pá EE 
tiel K: ca. Ey biefzciefz w pilną uwagę iaką fm 


Rt 
(p) Lac: 17.3, 4, (9) BJ: 6. 


322 Wdzień. Podwyž(zenia KRZYZA Świętego: 
dziewać fię Zbawienia macie dla iednego w zgonie życia zbawioz: 
neg: łotra f będąc bez bo potępienia dla tylu ktorzy za złym 
łotrem idą na bezde cła! Czas Smierci nie tylko nie iek 
3 af m złączenia (ľe z Bogiem temn , ktory go całe ży: ie nie nawis 
dził > ale tež nieieft mnižy(cem dopiero wlz czymaiąccy fię pamięe 
U; temu ktorý oni m całe życie pamiętać niechciał. ktoż to 
mo wi? oto [am Bog uktami Proroka: Panie niemafz przy śmierci ktas 
by pamiętał otob e; Ey krzyżu Chryftufow krzyżu famsy wylaney 
miłości, litości , dla zakupienia życia nafzego oiakżę ciągni 
ferća nafze do fiebie! a my nie wdzięcznością zachartowani, ach 
czemu tak t »ardzi iefteśmy ! Ey ktzyżu łotra dobrego; krzyżu pa» 
kuty , iakże nam odfłanialz przepaściftą Dobroć Boga, w odpus 
fzczeniu wlzyftkich wyftepkow ! A my w złościach zanurzeni, ach 
ezemu dopokuty [erca y myśli nie podnofiemy ? Ey krzyżu złes 
go łotra krzyżuzguby y zątraty wieczney > Qiakżę uporným y 
zápätí n grzeížnikom wyftawiafz furową w ukaraniu. (pras 
wied Boga! à my na tak żywe do (erca pioruny czemn nie 
czuli BR, unie truchlsiemy ? zakopnię te wfzyftkie żywe uw agi 
na famym dnie w głębokościferca wafzego. Amen; 


KAZANIE 


W Dzień S„MA TEUSZA A poftoła y me? 
Segu tere me. Et fi 1 > Ró. ĉj EU 
Poydź za mną. y wta wizy pofzedł za nim Math: 9, 


ność pie 


a 


Jietwfzy zenia nafz dek, pierwfzy 
k-do Kościoła Se 
do wi kowi ten 
dla ktorego ief konie cleze li do n niego odd por 


ciagniony y wezwany nje dž snikt nie przyśdzie do mnie mowi 
Chryfus (r) ieželi go Oriec moy nie pociągnie, Ta zaś powołanie nalze 
JET i 


do 
(1) Joan: 6, 
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do wiaty poprzedza wfzyfikie czynności złe y dobre. Niepochodzić 
z zafług ale z fzczegulney woli waywyżfzego, ieit dobrodzieyftwo 
dla nas w Chryfufie Jezufie fporządzone przedwieki (s) To pos 
wołanie do wiary ieft powfzechne wfzyftkim ludziom małym: y 
doroftym złym y dobrym kotolikom + boć wielu wezwanych ale mato 
wybranych mowi Chry flus (t) Przyczyna tego ta y nie infza ieft bo 
w przod nas Zbawici wzywa do fiebie jako isft drogą, prawdą 
y życiem, abyśmy fżli za nim iako za wzorem y przykładem życia 
dofkonałego, potym zaś nas wzywa iako ief othłoda y odpoczyn: 
kiem zpodroży„ Podzcie da mnie wfzyfcy ktorzy Jpracowani y obciąs 
żeni żeffeście A ia was ochłodzę (u) Oliak nie wyfławiona nigdy dos 
bročPanaBoga nafzegoże do ofigpnienia wieczlity w Niebie ochł0= 
dy według powołania nalzego, nie dał nam za wodza y Przewodni- 
ka ani kogo z Patryarchow lub Prorokow „ani jed 1ego z Aniołow + 
Atchaniołow lub SeraGnow, ale famego Boga y Człowieka Chryftu- 
a Pana. Ten teft Syn moy nappňijzy. iego tuchäycies mowi przedwie- 
czny Ociec (w) O. fwiętobliwych przed przyiściem Syna Rofkie= 
go na Swiatczytamy ludziach , že chodzil; przed Bogiem, tak Enoch 
pierwfzy Imienia Bofkiego wyžnaw ca, tky Noe Sprawiedliw y 
cum DEO ambulavit (x) nie tylko ztąd chodzili przed Bogiem ż6 
iprawy ich były godne obliczności Bofkiey, ale nadto że mieli Bo- 
ga za wizerunek y za pr.ykład przed fobąsy pełnili ow rozkaz 
Abrahamowi wydany Chodz przeleminą A bądź dofkonałym., (y) My zaś 
nowego teltamentu ludzie idziemy za Bogiem „ bo fám Bog wcie- 
lony "ftał fię nam wizerunkiem s dając przykład aby co on Czye 
niť ymyczyniki, dla dopełnienia powołania nafzego do wiary 
S. ztad wynika, iż owi fłatego y my nowego Téftamentu ludzie ie» 
fieśmy podobni owym dwiema 
te wielkiey okazałości grono na 
wy nicmaiąc przed oczami tak 
uwódził fię żądzą y chci 


EL 
10 


Izraelíkim (zpiegom fmakowi- 
kiiu niofacym 3 ktory fzedł pier- 
(makowitego ówccu, mnieyfzą 
wością ku niemu, ińny zaś widząc go prze 
s taki uczuł powab do zakofztow 
dokiem y wonnością Jego naciefz 


ania fłodyczy iego, że wi. 
yćfię nie mogł, Winna miftye 
czna 


Rrz 
ls) 2. Tim: LICO Math: 22 (uj Math: 11. (w) Math: 8 


š 
(X) Gen: óa (y) Gen: 17 


314 w Dzień $e MATEUSZA, Apofoła 

czna latoros: Chryftus Jezus; (z) nie pozwolił tego fzczęś zel ani 
Krolo m > Profokom pr ag aym widzieć lub ftyfzeć Je ego olsle, 
Jego uf fłodycz, towa Zbawienne; 4my naymilf fľuchácze : 


to fzczęści e w rękach, €zytaląc lub fuchaigc towa Bofkiego 
zkąd okiem wiary zapatrywać fię možem na lego życie ubogie, pra» 
eowite , krzyżow pełne; Mocą nadziej kofztować TE fłod dy: 
czy prac Chryfłufowych dla zbawienia nafzego; fiłą za ) 
nad przyrodzoney možem obiąć eatý (kutek życia y śmie tej Jez 
fowey, iako przez powołanie nafze obieci iefteśmy w Chryfłu< 
fie Jezude; Ne żebym iuż obiať s. albo iuż był dofkonatym ale žde zá 
powołaniem [woim, mowi Pawe } S. (a) abym mogt obiąć fkutek prac 
J zu fowych zako tuz y sbięty iefiem od Fezufa: ( bryfufa Wis elki 

ifeyfzy Apoftoł y- Ewangelifta Mateufz powołany od Chryftu> 
Teg składem żył, chodził y nmietał, iedo akiak-tr udne pos 
wołania Jego kroki ? iak nie podobne do wykonania dzieło, oder. 
wać fię s» Swiata, do ktorego on nader ściślę był przywiązany fera 
cem? tax £ n fpi eízno prętko y ochotnie to uczynił; cola we dwoch: 
kazania Cz şściachehce okazać: w Pierw/zey Jak trudne dla Maten 
(za $. było powołan e Chryftuľowe ! w Drugie ej Jak łatwo y z wiel 
ką fkw: ipliwością pofzedł za Chryf fa (em. Ad M. D. Gloriam 


CZESC 1 


Jak trudne dla MATEUSZA Se było powożanie Chryftufowe! 


prene ie powołanie każdego ezłowieka do wiary S.ieżeli fo 
[prawowaniem dobrych uczynkow nie karmi nie pielęgnuje, 
tak iako więc niedofyć ieft matce przy ciężkich bolach w ydać płod 
fwoich na Swiat, potrzeba go mlekiem karmić ; oftro- 
ja pielęgnować y wychować. Sprawy nafze doíkonáte yu 
ezynki bosoboyne,fą toiak pierfi pełne mleka uczące dať powoła: 
nia y zachowuiąte go aż do koňša, koniec zaś odktywa powo* 
łania nafzego ftatek, ftwierdza y pieczętnie cechą Zbawienia, Nie 


piaig 


(z) Jar 15. (ajad Philipe 3. 


READ AENEA ZE 32% 
pytaia fe pifze Chryzoftom S. Ebrześcian o początki wezwania, ale o 
koniec, bočy Paweł S. zlezaczął ale arcydobrze fkończył ; Judaíz" 
powołanie na Apoftolfwie zaczął chwalebnie, ale go brzydko bo 
zdradziečtwem , fwięto krad:ką -Nauczyciela (wego przedarza á 
co nayfrematnieyfza ftryczkicm rąk włafnych zakończył. Wiel- 
ki w Kościele Chtyftulowym. EwangeliRa Msteufz S. na pierw fzę 
ffowa Chryffulowe podź zamng natychmiaít bez naymnieyfzey 
atoki fzedłfzy| za Chryftufem nie odítápi? go nigdy „jak dobrze 
zaczął tak arcy ch walcbnie zakończył, Jeżeli na początek powo: 
łania Jego pobożne obracacie oko? nie podobna byście nie ofą- 
zili: że była w Mateufzu pełne trndności; Dofyć wam powiej 
že Mateufz był celnik „był Li: hwiaťzy byt Poborca , wg- 
dług S. Wincentego Ferreryufza(b)przy pierwfzym wiąże fię chcia 
wość, przy wtorrm wiąże fię niefprawiedliwość, przy trzecim 
łączy fię wydzierftwo, Zważaycie prolzę czy nie trudna rzecz by= 
ła zerwać z fiebie tak okrutne psta? ktore bez wfzelkiey watpli« 
wości, iuż przykuły y zahártowaty były moeno {tree Mateníza 
do Swiata, I. Coż jeftcelnift wo? izal nie ow pilnego zbioru y 
lezenia pieniędzy urząd w frzod innych niebefpiecznieyfzy ku 
Zbawieniu dufzy, ktory łowi ferca, chwyta aflekta wikła 
wfzyftkie żądze Człowieka , izali nie owo czwiczenie (zkodliwe 
dufzy „ktore iad chciwości zapufzcza w (erce, tozkorzenia y rozfzea 
zza, aby fzukało wfzyftkiemi ipofobami zyfku z pieniędzy #izali 
nieoworzemiefło ktore kala myśl, fzpeci pamięć ş (moli fumie 
nie è wízskže wiecie, iż kto prácuie koło oleju, wągli, adzy lub 
fmoły, czyż podobna aby fię nie okalił? mowiDuch S. przez kasno» 
dzieię (wego , „Out tetigerit picem inguinabitur ab ea (c) A toż ie w 
podobieńfiwie urząd celniftwa. Otož“ Mateufz $. był takim przed 
nawroceniem fwoim; mowi onimS. Wincenty Ferreryufz In ci: 
vitate- capbarnaum que ef Maritima tenebat tabulam five menjam Gambija 
był poladzonymna ten urząd na ktorym ftáé nigdy niemogł ( mowi 
Chrrzolog S.) (d) bo był obciążony chciwością O! iakże trudne było 
z celničt wa nawtocenie iego? Il. Coż ieft znowu „Lichwiarftwoć 
Izali 


12 
AZIEC: 


Cb.) fer.) de S. Mathi (eJEcel: 13 (d) fer: 24. 


226 w "Dzie S. MATEUSZA Abofota: 

izali nie ow czattow fki wynalazek niegodziwego zbioru pienięs 
dzy? zprawa natury wygrany. prawem Bofkim wyklęty; prawem 
ludzkim w A prawem Kościoła zagłobiony , y po wfzy« 
ftkich świeckich y duchownych fądach firafznemi wyro okami obo- 
firzony, Otoż Maten (z $. był publicznym Lichwiarzem przed na: 
wrocóniem fwoimy mowi o nim wfpomniony Chrýzolog S; (e) 
erat fraudator Pecnik s Jegoto była codzienna zabawa pieniędzmi 
ptzy: czyniać y nabywać pieniędzy; 4 tym przymnażać bezprzeftane 
nie grzec how lucrorum cumulabat peccasa (£) jego ta była z urzędem 
w korzeniona y zaftarzała niefprawiedli iwo ść , ktorą temi owy 
opifuie S. Wincenty Fetreryufz Mateu/2 m e wręgi nżefprawiedtru 
bo był Biwiasć „ Oliakże trudna rzecz ( fądzcie ) zerwać z fiebie 
te ogniewa Mateufzowi? IH. Jefzeze pytam fig Co ieft za urząd 
poborftwa? i alinieieft, wybierać y wyciąpać zpowfzechnego lu= 
dek sadé zprawa poddańftwa, bądź z ułożonych w Paňftwach y Kros 
leftwach uftaw nale eżące podatki y daniny? O! p do tego urzę: 
du fciśle wiąże fięowe okrutne wydzierftu 10, ktore ogniewa mis 
łości bliźnich gwałtownie rozrywa : ! nietrzeba wam wielu fłowy 
przekładać , wiecie wy y doś% iadczacie na {obie tego uciążenia s 
iako wyfadzeni na urząd poborítu a s fączęftokroć {udzie bez mie 
łofietdzia ; ludzie nad prawo y fprawi dliwośc pozwalalący fobies 
Jakociledwie duf ze z ubogiego nie wydra Otoż  Mateufz S s był 
takim poborcą pifze S. Wincenty Ferteryufz; crat telonarius cingak 
jura Imperatoris tak goy Ewangelia gicfis že był jawnogrzefzni« 
kiem fiedzącym na tle; to fłowo iaw no grzefz nik w edług uczo* 
nego Bedy znaczy ludzi, ktorzy publiczne podatki wybie ralą, Był 
tedy Mateufz przed nawrocenitm fx oim włak trudnych więzach 
to celnictwa > to lichwiartRwa, to poborltwa, przy ktorych wie- 
fzają fię nie podobne prawie do rozerwania ogniewa,iuż chciwości 
iuž niefprawiedliwości iuż wydziefftwa: O! 5. Apoftole $ usypiać 
vízy z ze czterech Ewangelifło „jakim żeś orężem przeciął te pęta? 
jaka fiłą v mocą poktní zyłeć tekaydany ? jaką dzielnością wyłamaa 
łeś fig ztey tak zdradney y niebefpieczney niewoli? fiuchaycie y. 


nie 


(e) Ser: > (© idem: 
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nie tozpaczaycie grzefznicy! Oto famego podziwienia godnym 


pofłufzeńftwem, że on naieden gł s Chryftufow fzędł chętnie y 
oskotnie na powołanie Jego, co okaże: 


S. E30 I: 


& ak atwo ry zwielką fkwapliwością MATEUSZ Swięty 
bofzedi za Chryfłufem2? R 


A ułatwćnie wfzelkich w powołaniu trudności,rożne Bog wy? 

nayduie fpofąby s ktoremi łafkąw ie y łagodnie do fiebie was 
bi y pociągał, wie on wfzyftkie fkłonności ludzkie > zna nayfktys 
tíze wzruizenia , przenika przefzkody tamy y zapory dotego za» 
ftępuiące końca „ick bowiem ftworcą wízyftkich rzeczy , da weg 
pragnień , żądz y affektow naízych „ktore otwarte z widocz,ge [7 w 
oczach Jego, z naukiPaw ła; S, Dla czego ieželi więdziął iak niemym 
y nierozumnym ftworzeniom dać powab do miłego rzeczy iakiey 
pociągnienia, žeowe ptaízki do iagod, pfzczołki do kwiecia 
wiewiorki do orzecha , owieczki do rozkwitley gałązki (ame z 
chęcią idą; nawet y wfamych żywiołach ieżeli wiedział jak 
moc ciągnienią jedną drugie ku fobie ukryć y wieczyście ufłano- 
wićiż magnes żelazo + buríztyn (fome chwyta y uymuie coż 
dopiero rozumiecie fadzié oOwym Oycu Syny $woie nad wízy« 
fikie inne nieme y nierozumne ftwotzenia wyżey y dofkonaley każ 
chaiącym? Czyliż on nie miał tyfiącznych fpofobow do ftodkiego 
powabu , da inifega uięcia, do łatwego ku fobie nakłonienia ? Sama 
owa iafnaść Maieftatu BojKiego ukryta Mowi Hieronim S. (g} ktora też 
J pod twarzą ludzką [wieci ta, z. pierwfzege na fiebie weyrzenia O! iak 
zaraz do fiebie pociągnąć magta? coż mowić ofłodkich owych naukach 
zlaniego zrzodta miłości wyqływaiących ? o miłym y Swietym to- 
warzyftwie Chtyftufowym ? o wypiefzczonych zabawach y obco« 
waniach Jego „ktore y famych Aniołow ż Nieba zprowadzały pa 
Ziemię; co mowić o (krytey dzielności Jego fkutkach? Jak owę 

Samaa 


(5) L. r. Commi in Matat g9 


318 W Dzień S. MATEUSZA dpoflotai 

Samatytankę przy udni , Nikodema w nocy , Zachenfza na drżee 
wie , Rotmiftrza poganina w domu iego, y innych bez liczby pos 
wabił y przyciągnął do fiebie; cooowym wnętrznym /światlę 
ktore Ociec Swiatłości Niebiefkiey zapufzeza w fetca ludzkie. 
aby ie pociągnył do wierzenia w Syna $wego Izalite y niefkońw 
czone inne; nie fa mocną fifa y potęgą ná przełamanie wízyftkich 
fzturmow y przeízkod Swiata ? na za(pokoienie wfzelkich trudnoę 
ści? Weyrzyicie na MateufzaS. y olądzeie > z iedney ftrony, iea 
żeli kto był więcey na ow ezas przywiązany do žiemíkich doczé« 
faości, zakorzeniony w matnościach , zatopiony y zanurzony w 
bogadtwach ? iak Mateufz Celnik, Lichwiarz , Poborca przed na- 
wroceniem fwoim ? boten był iuž ( iakościefiyfzeli ) wfzyftkie* 
mi chciwości ogniewami przykuty do Swiata; z drugiey zaś trom 
ny siak łatwo !iak prętko! iak ikwapliwie naiedno fowo Chry+ 
fiulowe Podź zamią natychmiaft wyłomawfzy (ie gwałtownie Z 
tych więzow pofzedł za Chryftufem © /urgens fecutus eft eum; Tu 
£zecz dó wielkiego podziwienia wafzegó okaże fię, jako mie tos 
wnie więkfze miał tamy y zapory Mateufz $, nad innych 
Apofiołow „ a (zypízym iak oni krokiem pobiegł za Chrýltufem s 
Inni Apoftołowie byli ubodzy , Mateufz bogatym, iani podłego 
u Swiata kunfztu , Móteufz w wyfokim celničtwa urzędzie ; inni 
sybotowcy, ktorzy pracowitą fiatką dorabiali fię żywności, Max 
teufz ow człowiek ktoremu fame $wiatowe zyfki fľúžyty , że iak 
mowi S. Chryzoftom (h) z cta ftat fe bogatym, 4 przez lichwę wiele 
zgromadzaiącjm  Oliakże tu nie row nie łatwiey było niedoftatním 
ludziom 5 y mniey maigeym fię do Swiata, oderwać fię od niego? Y 
iść za Chryftulem , niżeli Máteuízowi bogáczovi fercem przyku: 
temu do marności? Tamtym za wzgardę fwoiey ubogi fiatkj, obit- 
cana wielka nad miarę, bo Rokrotna nadgroda Centup'um 4cuipietis 
& vitam eternam poflidebitis (1) tému zaś nic o nadgrodzienię wipome 
niono, ale tylko proftemi ffowy tzeczono Podź 24 mną w ktorych úWt« 
ża w(pomniony S. Chryzolog, żeChryfus nie pochlebnemi obietni: 
eami godnościA poftolfkiey,berła y korony w Niebieynie przyżecze: 
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niem pietwízego obok micy/ca w Kroleftwie (woin , ale Podź zt 
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HE Dzień Święty TEKLI Panny F Meczeniczký 33T 
py fwoóia gorey € więcz iwe BEATY sy przeciwko: Oblubieńcowi 
wyshodziły , exite obvia ei A pięć także. Gdy ia fię wpatruię w 
ypówięść ziedney., z drugiey firony 
w otobe życie y przymioty Hawnęy wlzyfikim wickom Panny w 
polrzod Pogańfkich błędow zrodzensy TEKLI S, widzę że na 
niey ta prze» zo fpzłniła fię wola, gdyż ona cała [wie 
tag prucz za paleni ca miłością Bofką a Czyfta przez dochowa» 
nie Panieńftw a welzła na gody Odlubieňca (wego Chzyftufa; oczyma 
ła eałą mowę moię ltanowię. TE! SL A. S. welta na gody Oblu- 
bieńca Sw. ego C bry itula ez czyłł ość du lzy więczy: 
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jako aa) rzecz ie 5 ć powodzie i A nogi nie smócz 
fie do ognia anie parżyć fię ani zśgrząć, tak +; dzi- 

ie) fz zajieft bydź z "poírzod gwałtow nye h do zamežciá fet 

Anie natulzoną ; sIBOWiem jako gam przewyżfż one la wízyítkie 


przy= 


OE 


f 
A 
hi 
f 


334 ECAS ZA 
przyrodzone człowieka fiiy, tak wdi 
fkiey czyftości wl zod ryezących (ż zel 
L wowsO! czyli iż n e arcy cudowne Tekli S, daja: Pr 
gdy zw życ 


ircie St 
ryznacie to, 
Tekla:to od Matki fw olay Tekli y od Ovca 


to od ľamirydy zacnego urodzeniem y doftátkámi Młodzieńca > 6 

od. Alexandra fa wiucyo w Atzaáeh Pana wíz: fobami 

do Małżeń w waż co Ćzynił w ikonii Mi ową 
i e ku fobie Obrocił f 


r coczynił w A= 
i hop 0: Co o Matka y Oci ee 
przywiodli myśli? Ale O! Swięta 
3 bieraic nicdoł kazňé w 
tę morderfitwo tu 


KY. #4 e 
(datą toz goc iĘ ła? 


Tamirydes po S 
te b: Alexander: 
wylali fow yłez aby i 


Na dd 


y 
ftałości! gdy 


czyftym Goni 
grozby» tu. bicia „tu 
ile ogniow rozpálita 
ftyi y Pebe ż | 
cic fip i: 


czyć ście  Poślubitś fi; Tekla £ 
fkiey w prztcudowney i 
Anistowie-ž: | 


„ania e nić maią: zaś Tekla Si wi 
zewízad była: otoczona nie) elpiec 
fwego, A przecięż iey niefkażoney d 
ża Chryltutowi + aby tak czy 


>dobać y zaślubić w. związku więczyjt 
milości le: OCZ} m: 


CZESC 


Tekla: 5. zaslabiona Oi ubie PMCIV fin C 
przez t DOGA INEJ ak SA 
CZ ię święci Aniołowie návprz:d na tr 

dź Hierarchyw na trzy chory podzielon 


NE r 
iRotg, takiikcgjeń rożni Ag od wody, śli 


Fay 


ty. więscy lak Šeraficzncy 


Ng 


e] £zyli iig re žily fa: neini 
tyiao 


re acA pô“ — ma <= s y 


t 
w Dzień Swięty TEKLI Par ny y Męczewwiczki, 335 
tylko ofebami tak jako fię ofobiście rozni Pictred Pawi nie w 
kraczám w fubtelne zdania Teelogow s ich'to zuftawuiąc foztrze- 
śnieniu; ztym v = zj r 1ąć nie mogę , dlá 
czego Między Anicłanitenfię zowie łem ow Sčrafinem 
tamten Fierubrnem inny innyn 1? naco znay« 

dnię naukę Tomaíza $. (s) wte fłowi In rafina tefkużeżone Ane 
iełem 0d zbytecznejo zapału miłości Bojłiey czego dowodzi sten $, 
m Nauczyciel łainości ognia tym ( ofc sa. z nateryal« 
| ny zás fef biia Cogory, zawfze zbyteczni tzeie, zawfze 
świóci ; ni fiicy 4 w Ser af nach zówfze fie 
: ž pożarem- Za- 
{miol Bofkiey przy. 
3 fr tony. na druge cheg prze- 
s czem ianow z miłością Sefa- 
a bowiem ieft wieczna tamta 
Bitwa daleka támtay cd 
tolidla n: jek torych okoli- 
E Č Z: 'emianow 


A 


ze 


Senos ier nad še: 


ko iefi mitasé f 
1 1 
go pionu ln b KOTZY Je 54 Fa Žiemiiako w ielu pody a. 


dá bitw om Ly ai ya dále ariamienitego łupu 
1 ować Boga nadewízy- 
CZYZNIE I: a łe w łaściw s tamten u fznowiń tym wię- 
ZA *ofzonym goi leme m'łosci Bo fkiey ognia, kto: 
Ta mitość dici lona na wielu cd nie syiž nie može leez miło» 
dole placzu, ieft miłość przypad» 

k l Nieprzyjacioł obronis yw ferch 
zgoru 2K cia dochowa 3 Si niiłość Nig- 


JET = Ę >" 
biefkich Serzfinow zafi: Jei fobie nie możewi ktzey chwały, nad 
tę ktora w nadgrodzie raz zyn 


STAŤ 
1301 


fiko : 
cey 


fwolm nie fkażoną dc 


3 ali, m ToK ludzi raná ży” 
ale, codzień więcej zà więcey przymnaż#ć fobie moze 
: 


zaf/Ugi zatopićfię w B Bogu gdy Ras a fp rodza» 
na 


CIŤ 1: patte 


33 
na miłość j 


+» 


kocha > 


wola, pamięć y wíz: 
Teuwagi way 


č 


ży 


wam nig 
ak aczu prze. 
ly mowię fta« 
te R ni- 


ewnętrzn€e. 


fina ; a 
cie Tekli S, jak w 
wizegortećy nie (ze 


Rp 


now za RZE Wz 


rv A aa iem Miłośc z 
chory Adistow zápalac ogniem Iffiťoscii ol za 


taż ama w ła! i S. Chceciefzią widzie tých 5 
cznych upałach ? zapuśćcie ol ; zie na gore wyk 
Aaiotow zan ie wiew 


et 4 


až do dziawiędziefiątego rok 
S. tam dzienne y nocne Bof 


L 
1 


, wisku, (wego prowadził Tekli 
eg: A 


ządki to z ludzmi to z ká 
nčeprzeltalge wołać Swięty Świę ety y Suert gi zafiępow (t.j; obelio« 
dziła , tam. miłości (woie £ 
fci od 
fcii 
ściwa Se 
O! kochanie 
ogni a e rod one 
jad 
nis í 


tam ke 


cy ch z ę do fiebi 


wyżiza! 
re pożarem 


11 
ntnie 


BY ÚP ZE RE ZOZ R 


ÝCH Gy“ 83% 


KAZANIE II 


) oblicznym wprowadzeniu Relikwij S: TEKLI: 
rzy pn : ta enr] s A OR 
do Kościoła XX. Francifzkanow w Nowym Mieście? 
w Dzień Zefania DUCHA S, Roku 1759: 
iech fig nie trwoży force wafzey ami fie dekis Joan 14. 


; To mowi Pøn Kosciom tyms oto ia wprowadzę w wás Ducha j żyć 
będziecie. Ezech: n7. 
£ 37 


Ako wftworzeniu widzialnych y niewidzialnych rzeczy, Wiglo- 
władna Wizechmocność Boka iednym wízyftko z niczego wy- 


: prowádziťa ftowem ; (a) Ox powiedział y fłato fig: Tak w ożywie- 
0 niu y očáleniu tychże iednym wizyftko fprawnie ý utrzymuie Du- 
i chem, w tym Przedwiecznych wyroków ułożeniu, że ieżcli Bog 
. Ducha fwego umknie, nótychmiaft wfzyfłkie znifzczeją y w proch 
ad obrocz fie; jeżeli zaifte przywróci >- natychmiaft wfzyftkie ożyią 
wi rzeczy; y odnowiona będzie poftać ziemi; według Dawida Proroka. 
ly (b), Auferes Jpiritum corum Œ deficient, €8 in pulyerem fuum: revera 
Ę tenini s Emittes Sp ritum Tuum € cieabuntur 3 © renovabis y faciem 
41 terra, Trwožy fię kto y leka, niech tylko rzuci ná ferce iego pro- 
ż mieň rozwefelaiącey Ťáfki ten na ylepfzy vízyfikich Pociefzycie] 
Ę €onfolator optimus tak zaraz precz ufiępiią wfzyftkie trokliwości 
i enie , omdle wa“kto w przykrosciach umartwieniá fwego., fiabieie 


na fiłący ná zmyfiach wątleić , wpada w rezpacz, umiera wine- 


4 dzy y uirapieniu, ięczy pod ciężkim okrucieńftwa młotem , w nie- 
u wolniczych utyfkute więzach, niéchže tylko tò nadprzyrodzone 
J. wfzejkich dafk;. darow, -y pociech: ;Bofkich światło Eux Beatifima 
as | oświeci przytomnoscią fwoią. myśl -iegos;«w tym: momeńcie niby 
y! odrodzony. w Duchu, pofilony ná zmyfiach, za pomtiawfzy doôlegli- 
m wóżci tsoieh ofobliwizemi wfparty fami nowego nabićta życia, 
a A teżeli ná of atek ofechł Kto ná nadziei, niby: owa ficha kosť, 
č, | A ten Duch Boki zítapi ná niego; wfzakże ytak żyć bedzie. Do- 


wod tego oczywifty Z fiow Ezechiej4 Proroka ;- (0); To mowi Pay 


a Š t R kosczom 
(a) P/al, 52. (b) Fjale 163. (6) Erech, 37. 
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košciom tysz oto ia wprowadzę ustuás Ducha, y zyć bedziecie. <Zkąd wi- 
dzieć fię daie, że 1eżeli fuchę;kości 74 fp ialącego Ducha 
żyć mogą, toć tym bardziey oindiaľe, umorzone, ochte ha nadziei 
ercá ludzkie - A toczęscią dia tego; że te miity, więccy tamte 
wyciążalą po Bogu pracy; ferea bowiem ludzkie ofchłe y umorzo- 
ne według ordynaryinych wýrokow Bofkich Łatka Ducha Prženaý- 
świętfzego ożywia ; ofcnłe zaś kości cudowna chyba Wfzechmotn)ść 
Bolka wikrzefić potrafi, częścią dia tego; że kosci zimarlych fa béz 


nadziei, {erca zaś ludzkie ofchłe y umorzone iefzcze fa położon€ 
w nadziei życia „bo tamte minęły doczefności metę, á te iefzcze, 
Jeżeli tedy.ofchie kości ożywić y ná nogi poftawić może Duch Bo- 
Ki, toť tym więcey umorzone w fmutku y lękliwościach fetca ludz- 
kie tenże wielowľadny Duch ożywić y tozwetelié potrań. - Niech ie 
nie fłaucł force wafze, áni fig lęka. A iefzcze tym bardziey'im o- 
fobliwiey SS. Patronow za nas zaftawiających fie prožby y modlitwy, 
SS. Opiekunow mocne obrony, Tego nam iednaią :y błagaią Ducha. 
Co rozumiecie Słuchacze;czyli y teraz Te SS. Kosci fiawney w piera 
wizym kwitniącego Kosciola wieku Niewińnością panny, Mężncy 
ná przykład [nnym cierpliwo:cią Węczenniczki TEKLI 8. wam ku 
czci publiczney wyftawione żyć nie beda? <Czyliż # nich niemaíz 
cudownie ukrytey mocy Bokiey? Cżyliż Duch 8, nie: ożywia one 
dla wáfzey w każdey potrzebie pomocy, w upadku rótunku, w za- 
fmuceniu pociechy? Oto świadczę fię Ezechielem prorokiem : To 
mowi Bog Wfzechmogący kosiom tym, że dia wafzey fkuteczney 
opieki y wfpomożenia , dla ferc wafzych ukontentowania y tozwe* 
feleniá, ześle Bog Ducha S, 4 wy piaftulący „czę é y honor TEKL 


i 
S. w mochey Jey wdronie żyć bedzlecie“ Ha: dicit Dominus Deus 
ofibus bis g ecce ego śntromittam in vos Spiritum isatevi»  Jakož yia 
ztąd przedfię wziąłem dalfzą mowę; że iako Dufza S. Panny y Me. 
czenniczki TEKLI iednym w Niebie fi erozdzieluie z Bogiem złą. 
czona Duchem żyić wiecznie dla obrony nafzecy: tak y SS. Jey Ko- 
ści tymże napełnione Duchein S: tu ná zjemi w doczefiiym życia 
naizego biegu, żyią dla pociechy zturbowanych y ztrofkanych Jet 
udzkich. Co we trzech wydam częściach: w Pierw fzey, m powfzć 
ehności 0 Wfzyftkich SS. “w Drugiey, w fzczegulnóści 08, TEKLI 
w Trzeciey, w doświadćzeniu famym o Tey czci Rehikwij. Tak Bog 
iadcuje zafłuzi fpriwiedliwych Sług: fwoich żę Relikwie ich Wa” 


PE. IDO vé ag r 


przy wprowadzeniu Relikwii S. TEKLI. 339 

łe ná ziemi ożywia duchem łatki w potrzebach nafzych to Część I. 

Tak Bog poważa zafługi S. TEKLI Panny y Męczenniczki, że w Ko- 

«i Jey pozoftałe na ziemi wprowadza ducha fwego dla pociechy na: 

fzey, to Część II. Tak Boga kontentuie wzywanie y czczenie S. 

TERLI Panny y Męczenniczki że Ją wielom Kroleftwom, Miaftom, 

y każdemu w olobno:ci Chrześcianinowi w życiu, przy smierci „y 

po śmierei, wielką uczynił Opiekunka. to Częśc III, za Twoim. 
wfpomożeniem Duchu Przenayświętfzy 44 M, Do G. 


Č Z EA 6-1. 


Tak BOG fzacnie zafługi (prawiedliwych Stus fwoich, że Relikwije ich 
ich pozojtate na ziemi ożywia Duchem tajki w potrzebach najzych. 


SZczodrobliwa w nadgródzie fprawiedliwość Bofka, iako dufzy ludz- 

kiey rozłączoney od ciała ftokrotnie nadgradza owym wieczne- 
go Błogoi:awieiifiwa pieniądzem 3: tak y pozoftałe ná ziemi ciało 
acz w proch y kofteczki: rozfypane“ bez korzyści» nie zoftawia + ztą 
tylko rožnoscia že Dufze Swiętych ty Sprawiedliwych ludzi zchodzą- 
ce bez naymnieyizego zakału ze” świata, zaraz“ w tym momencie 
ściśje złączone z Bogiem iednyn wieczno:ci żyią: Duchem. Ciała 
zaś ich do pewnego zatrzymane cžafu w niewygaffey“ u Boga życia 
pamięci ,' dotąd, poki: 1m ná Zegarze: więczności*owa* nie wybiie 
godzina ; kiotcy ną gľos“ Archanielkicy Trąby wfzyfłkie na nogi 
powftać'mufzą: Jeduak-y te:ác2 w śmiertelności zagrzebane po- 
piele, maią pilna około fiebić ftraż Bofką-* €uflodit Dominus omnia 
ofa corum y unum ex bis non cóptćretur.: (O): Ze taane ztych”utracone 
Łydź nić: mogą:, y Duch” Przehiayswietízy przeż” cúdowiie“ ukrytą 
moc“ fwoię ożywią one. Co wfzyftko na tym wfpiera: fię funda- 
mencie ; że Bog nieograniczony” w Dobroci fwoiey tak ma w wie- 
tznčy pamięc Sprawiedliwego z śm: memoria”aterna erit jufiuśs Ce) 
ze by naymnicyizey zafľugi zapomnieć mie chce, ktoraby miał 
darmo bez nadgrody: puścić: ' Jako tedy po fkoňcZotiy m życia biegu 
każdego Sprawiedliwego człowieka*dufzy; Bog bez odwłoki płaci, 
kontentuiąc ią iafnym widzeniem“ fwoim ,“ y ciefzeniem fię z fo- 
ba ná wieki, tak y 0 pozoftałych ciałach, kościach, y aaymnieyfzym 


Tta roizku 
(d) P/al, 43. (ej Pfalą i 1113" z 
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proízku y posielé Swiętych fwoich pamięta, że żadne ż nich nie 


zginie. Jako powtore Dufza Swiętęgo iuż kroluiąca w Niebie wiele 
przez przyczynę fwoię wyiednać może u Boga w potrzecach naa 
fzych, 0 czym nas upewnia do radości pobudzałycy Bernard. S. (e) 
Giefzcie fie naymilfi w Pana, że Swiety z posrzod nas zbliżyć fie do 
BOGA, 4 żeby tym wigcey Jego tatowańniem zdawiónych było: BOG 
bowiem ma wzgląd zawfze na zafługi SS. Tak y Ciałom y Ko- 
siom zwykł czynić. -Y to ztwierdza wyfokim zdaniem S. Gregorz 
Nanzyazeňíki: (f) Ktotych y fame Ciała to mogą co Dufze Swiętegz 
czyli rękami dotkwione, czyli uczczońe; ktorych y. faine krwi kropelki y 
najmniey(ze męczeńfiwa znaki, tôž mogą co ý Ciała. jednym bos 
wiem fprawiedliwościj wymiarem dla) wie.osci y wielko.ei wd pole 
nych zafľuš iak Daizy, tak Ciału BOG wypłaca. Idzie zatym; že 
iako BOG Dufze 1už w Niebie wieczną uwieńczone koroną, ie- 
dnym Błogofiawieńitwa ożywia Duchem, daiąc im moc wfiawie> 
nia fię zą grzefznikami, ratowania nędznych w potrzebach, broz 


nienia w miebefpieczeńttwach,' zachowania w przypadkach, tak Y 
Ciała pozoftałe wprzed niżeli nieśmiertelną pzd ea poiturę s 


zo wdzień f3du onego ftać fię ma iako mówi Apoftol (g) boé mufi ra fka: 
zitelność przycblec niefkazitelnośćy y ta śmiertelność przyoblec mieśmiertel= 
ność, dla 1ednychže žaftng Tym Duchem S. napełnia ie krycie y oży= 
wid; daiąc 1m wfzelką moc y wladz: działania x, €czy nadprzyrodzo- 
nych to w ratowaniu,to w pofilaniu, to w ciefzeniu hędznych y trofkli- 
wych ludzi, náwet w przywracaniu do pierwfzego życia z progu 
śmiertelności umarłych, Chceciefz to widzieć w oczywiftych przy= 
kładach, niby przy wypogodzonym. południu 141ne fiońce ? Otworz 
cie zdanie fwoie zkąd proíze Starozakonnego Patryarchy Jozetá 
kości po śmierci Ducha Prorockiego miały” Ofa ejus vifitata funta 
© poft mortem propketaverunt. (h) albo zkościałe Eizenfza ciało le- 
gate w grobie, zkadby moc do wfkrzefzenia umarłego miało? (1) 
Ale miiam to co przez kosei y giała zmarłych Swietych cudowna 
Ducha Nayświętfzego Łatka fprawwie, bo te kiedyžkolwick rozu: 
manego w fobie miały Ducha, ktoym żyły, żyłąc pracowały, prá“ 
suiąc zafluzowały fobie tę nadztode. Milam to: bo te niegdy. ŻY” 
ige były Kosciolem Ducha Nayświętfzego miefzkaiącego w nith 
przez 
(e). Serm. 2. de Pilłore: - (1) Orat. 1: contr: Julian, Apoľt., 


(8) 7, Cora is. (h) Eccle 49 (1) 40 Reg. 23a 


l 


przy wbprowódzeniu Relikwii STEKLE. 941 
przez łafkę; miiam to: bo te kości ácz teraz ofchłe w proch fie 
vožľý puigce, iednak gdy ná głos Archanielfkiey powftaną trąby y 
znowu z włafnemi dufzami fpolonie bedą wiecznym zaprawdę fta- 
ną fię Ducha Nayświętfzego Przybytkiem ; á Zatym ma teraz dę 
nich, iako do fwożch nieiakie prawo, ktorym łączy fię z.niemi u» 
dzieldiąc im nadprzyrodzońey mocy y łafki. : Ale obroście tylko 
wnętrzne oko na inne rzeczy, ktore ani rozumuego Ducha nie mia. 
ły, śni żywym Ducha Nayświętfzego Kościołem bydź nie mogą : 

am. ofadáeie zkąd miała moc lafka Moyžeízowa do czynienia tyle © 
dow (k) ktorych tu y opifać mieyfce fzezupłeł zkąd fucha Aáro. 
nowa rofzczka tak śliczne z podziwieniem natury wydała kwia- 
ty: (1) Jaką mocą wąż miedziany wywiefzony na pufzezy (m) 
tyle chorych y'zarażonych patrzących na fiebie uleczył ? -To w fta= 
tym, w nowym zaś Teftameńcie, zkądehuftki Pawła, (n) cień 
Piotra, (0) wwfzelkiey niemocy zoftaiących wźdrawiali ludzi? 
ieżeli tu przyznacie ofobliwfzy Dar Ducha S. dla zafług' zacnych 
v fprawiedliwych ludzi tym pozwolony rzeczom, ktorych na czas 
tylko krotki wzywali. Aakoż bardziey nie przyzńacie ukrytey 
Ducha Nayświętfzego mocy, łafki y daru Kosciom Swiętym zmar« 
tych fprawiedliwych Sług Bofkich , duż dla .pomnożenia.Chwały Bo- 
ikiey, iuż dla ratunku y potrzeby nedznych, iuż dla nauki y oświe- 
cenia „błędnych ,iuż na ofłatek dla pociéchy ftrofkanych fere ludz- 
kich od Wfzechmocnego udzielonych. Dawce? które całe życie fwo- 
ie wfpoł z Dufzą pracowały -y te fobie zafłużyły nadgrodę? wpra- 
wdzie Amiby S. Chryzoftom tak ufilnie do czci y ufzanowania Reli- 
Kwai nas nie pobudzať , ani tak mocno upewniał: o nieomylnym 
otrzymaniu przez przyczynę onych płopofiawieńftwa Bofkiego: Sta 
pius Eos invifamus  tumulos adoremus , magna fide Eorum Reliquias 
gontingamisy ut inde benedictionem aliguam affequamur. (p) gdyby tiie 
"uznawał y w naymnieyfzey kofteczce ukrytey mocy. Ducha Bofkić= 
go, ktorą iako: Żyjące -wiele w potrzebach nafzych pociechy y ža- 
tunku fprawować mogą, y nas omdlałyeh, na fiłach zwątlonyćh. y 
umorzonych ożywiąć- y pofilać ,. nawet teyże swietobliwosti y tak, 
ktore w nie Duch S. fporządza, uczęftnikami czynić; o czym nau- 
«cza S. Bazyli - (4) Teraz. kto fie dotyka kosci Meczenittkas uczefnittwo 

i : I t niejakiej 

(K) Exod 44 (1) Namerors 17: (m) Numeri- 8. (4) Aitor. 19. 
(0) Atoi 5. (P) Serm, de $5. guventio © Maxima, (q) fuper Ef. 154 
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BRZ | 
w.ejakiej świętości bierze z tafki owty Ducha S. w Giele Meczenníka 


ukrytej. Toiuż má mocny fundament założywfzy, pewnym y rze» 
tryviftym dowedem gruntowną y nie powątpliwą wiarą twierdzić 
zemną każdy może: że iako Duíze kroluiące w Niebie; ták y Ciae 
da ich pozoftałe na ziemi maią udzielone fobie przymioty Ducha 
Nayświętfzego, "nietylko w ftav ianiu fię za nami, lecz też w bro- 
nieniu w niekefpieczeńftwach, ratowaniu w przypadkach, ożywie> 
niu y pociefzeniu, ' w dolegliwościach y fmutku,: Ale wfzczegulno» 
śi o Relikwij S. TEKL I'poftuthać ptofzę. : s 


CZESC © 


Tak BOG poważa zafługi S TEKLI Panny y Męczenniczkiy že w 
Kości Fey pozoftate na ziemi wprowadza Ducha [wego dla pocita 
chy nafzey: 


poooyszy wam o wfzyftkich w pówfzechności Relikwiach Swię= 
tych, teraz profzę kto wątpić będzie? álko raczey kto nie przy- 
zna? że iako Dufza S. Panny y Męczenniczki TEKLI: 1ednym w 
Niebie nierozdzielnie z Bogiem ziączona Duchem, żyie wiecznie 
dla obrony nafzey, tak“ y Świętejey; Kości tymże napełnione 
Duchem S.: tu“ ná ziemi: w doczefnym życia nafzego biegu, żyią: 
dla pociechy ztirbowanych y ztrofkanych 'fere' ludzkich? Niech fe 
mie trwoży ferce wafze; áni lękassto mowi’ P. Bog Koścłóm tym; oto ja“ 
wprowadzę W was+Ducha'y żyć będziecie Ná czego dowod czyliż nie 
dofyć wziąść całego życia Jey zafługi: ná fzalę: fprawiedliwości: wy* 
flawič w kwitnący Koscinlá Chryitúloveko wieku Niebu y swias 
tu do podziwienią żytią' niewinność? cňoty"y nie zprzykrzonę pras 
ce Aprftolfkie ?- nieufirafzene* w ftateezncy cicftpliwości: meftwo." 
Czyliż niedofyć pokazać cid natury) w dzićcińnych latach: że nie 
od ukontentowania y rofkofzy nie od”piefzezot y uciech swiato-“ 
wych; lecz od wzgardy y głębokiego poniżenia fiebie żyć Bogu 
zaczęła? Cud odwagi y mężności ;+ że ani Jey Macierzyjitkie upē“ 
miski, gniewy, łaiania niť! odwiodły, ‘áni zacięte Tamirydy po- 
grożki nie firwożyły; áni! buchaiące- pod, Niebo“ ognie dla Niey 


zgotowane , ani lwy okrutne; dzikie Defłye, y'iadowite' węże Na. 


požartie Jey wyprowadzone: naymaicy nie ufirafzyły? - Te y inne” 
; w dziccili-“ 
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przy wprowadzenia Pelikwii. $. TEKLI, 448 

w dziecinney Panience tak ftateczne Miłości Chryftuľfovey dowo- 
dy mogłyżby bydź w TEKLI S. bez obfitey zapłaty? mogłżely 
Chryftus nie mieć względu ná tak wielkie zaflugi? iuż zczyfiego 
niewinności Panieńfkiey kwiatu; juž zciężkich „y nięzprzykrzo* 

nych eałe życie prac Apoftolkich , 1už Z mężnego we wizyftkich 
przeciwnościach wytrwania EE á .raczey „czyliżby "flokro- 

tnie nie tylko nadgrodził tak Dufzy -jak Ciału) ile ten Sędzia 
fprawiedliwy, ktory „według wymiaru zafług każdemu oddaie: (r) 
<Buddct unicutý: fecundum opera ejus , leczy nadto nie zakładaizc Ža.. 

| dnych w niefkończoney Dobroci fwoiey granic, co w fobie ma: nay- 
| pieknieyfzego, nayfzacownieyfzego tym płaci, nawet fiebie fa- 
| mego iftotę y treść wiecznego Błogofiawieńftwa w nadsrode daie, 
| ile ten Oblubieniec Nayukochańfzy „Dufz Ludzkich, ktorego mi- 
tość dla kochaiąeych fiebie tak ;obfita w darach, ¿y w zawdzięczeniu, 

że żadnym zmyfiem poięta, ani rozumem *nafzym dofiągniona 

bydž nie może, iako wypifuie Paweł S. „Qaod oculus non vidity nec 

auris audivit y nec in cor hominis afcendit siqua praeparavit Deus illis 

qui diligunt Eum. (s) Czyliżby tedy tak wielką Jey ku fobie mi. 

łość tyle dowodami: /'to życia niewtnności, ,to prae Apófłolfkich, to 
ftateczney .€ierpliwości oświadczoną zawdzięczyć -y nadgrodzić nie 
miat? [le ieżeli w fzczegulnośći nA cel rozfądku wafzego przerze- 
czone weźmiecie cnoty, w tym wam ie zná widok chcę wyftawić 
podobieńitwie. Jako drzewo niezliczone wydawaiące z fiebie owo- 

„te, 18ko morze nieprzebrodzone Ani zaruntnwane, dak ziemia zy- 

zna Jtokrotny pożytek Przynofzaca, fecit Tračtujm centuplum. (E) tak 

Ta w Winnicy Chryftutowey godne famego Boga wydawała owo- 

ce, Chcecie flyfzeť iaka Jey niewinność y-niefkdzitelność mysli y 
ferca? oto famym Aniołom wyrownać „chciała „ży w życiu fkazitel< 

nym zycia niezkazitelnego przymierze zachówać ufiłowała. Cica 
kawiscie wiedzieć prace Jey y. zafługi Apoftolíkie ? dofyćby po- 
wiedzieć, że Corka tak wielkiego Apoftoľa Pawla S. We wfzy- 
ikim chtaca naśladować. Oyca y. Nauczyciela fwego. by náýciežíze 

prac Apoftolfkich iarzmo ochotným podeymuiąca umyfiem.' pra 
gniecie oglądać fiateczney cierpliwosci meftwo? w prawdzie ubie- 

gala fię z S, Męczennikami o koronę , chcąc z płci fwoiey pier- 

Wizy Męki y Smierci Chryftufowęy ftać Ge ofiarą, Temi trzema 


AD > = znamię 
(1) Móch, 16. (S) z, ad Corinth, z. (t) Luc. 8. 
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znamienitemi życia fwego kleynotami do iednego z Oblubień. 
cem fwoim miłosci celu zmierzać nie przeftała, Czyftość niezka- 
toną Oblubieńcowi wfzyftzich Dziewie , práce , Miłośnikowi Dufz 
ludzkich, męczeńftwo Mężowi belesci w zamian oddaiąe. Ta iak mie 
ła, tak powabna, iak przyjemna, tak nad vízyfiko fzacowňa fer 
ca y myśli TEKLI S. ODlubieńcowi fwermu Chryftufowi ofiara, 
tak w {voim wygorowała: fzczęściu; że czyftość ktorą Aniołowie 
z ńatury piaítuia, Ta przez cnotę odziedziczyła. Nadgrodę , ktorą 
Apoftoľowie- przez ufilne ftarania w Winnicy Chryfiufowey wye 
fiużyli, Ta przez nieuftanne doftapiľa práce ; Koronę, ktorą Me- 
czenniey przez krwawe z tyranem otrzymali poicdynki, Ta przez 
mężną fiateczność y ftateczne męftwo w wiecznym uwiejczeniu 
doftala. 

W tak. wielkicy w Kroleftwie Niebiefkim płacy niemniey 
zfprawiedliwości, lak z nieprzebraney fzezodrobliwosci Bofkiey 0- 
fiagnióney mogłoż to omylić -TEKEE S. fzczęście; ktore żadńcgo 
chybić-nie može fprawiedliwego, aby miał bydź w Niey uięty 
dár zafiawiania fig za grzefznikow+ obrony nędznych ? „opieki 
fierot? wfpomóżenia ubogich? ratowania w potrzebacht zachowa. 
nia wprzypadkach? pociefzenia w fmutku y utrapieniu? Albo czę- 
muby Bog innym á nie TEKLI S. tey udzielił takki} mianowicie 
że wziąwizy na pomiar lnych zafiugi na które więc Bog w wież 
czney nadgrodzie pietwfze ma oko, ile w pierwiafikach kwithą: 
tego Kościoła (mowię bez uwłoczenia innym) TEKLI $. znamič, 
nitíze bydź fig widzą y fzacownieyfze w oczach kośkich; iuż dlá tc- 
go; że pierwfze niewinności owoce w dziecinnych latach w fwoiey 
doyžrzáfe dofkonałocei chętnym zaraz ferem yý ulnyfłtem tak 
na ufługi Bogu obfitowała, že za nic fobie nie ważyła w pogai 
fkich błędach wypiefzczony Macierzyńfki áffekt , zá nie poczytała 
przyrodzoną ciała ozdobę y piękność, wfzelkie ftroie y powaby 
ludzkiego oka, bogactwa, honory, fzlachetność mniey iak błoto fza- 
zowała, wyfokie wgodnosci Tamirydy Imię, ktoremu doczesnie 
zaślubioną bydź miała, Tak iedno nic pogardziła , ani fię dałą o- 
derwać od Chryftufa, któremu wieczne ferca y myśli uczyniła sju- 
by. Naymilfża Jey rozmową o Zbawicielu, nayprzyiemiieyfze 
Kazanie Pawła S. o Błogofiawieńftwie niewinnego życia, nayfiod- 
face piefatzoty nierozerwanym miłości ogniwem bydž a wizy”. 

fikiemi 
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fkiemi Dufzy afektami z Oblubiencem fwoiin Chryftufem całe 
życie: . Już dla tego: że ták wyžíze nad przyrodzone jey siły 
prace famym fędziwym przyzwoite Apoftołom w ciężkim opo- 
wiadania Chryftufowey Ewangelii iarzmie wzięła ná siebie, že 
cdebrawfzy błogoffawieńftwo ná rozsiewanie, flowá Bożego od Pá- 
wła Swiętego, wiele Miafi pogáf:kich światłeni Wiary S: oświe- 
cha, wielu błędnych ną droge prawdy wieczney wyprowadziła ; 


wieie báťwanoW, pózjszczęw pokrufzyła > wiele ochrzéiľá y Wre- 

| Peir fug Bokich w Xigdze żywota wiecznego Swiad- 
A kiem jey usilney Apoftolíkiey pracy procz innych Miaft famá 
E Stolicą Kroleftwá [zauryifkiego Seleucya, w ktorey co Piotr S: w 


Antyochij ; Paweł w Atenach y narodach wfzelkich; ján w Efezie 
przez goriiwe mowy, y zbawienne nauki; pížez usilne prace y 
| trudy przez nadprzyrodzne cudnych Yzečzy działania, do gumná 
i Niébiekiego Dufz pozykać mogli; to TEKLA S: w kwitnącym 
Kosčiola Chryftufowego wieku ofobliwiey urząd Apoftoiki piaftu- 
iąca nowym y uięfiychinym fpofobem nád przyzwoitość, plci fwo- 
iey y deiikitność atá fprawowafa; Już dla tego że tak nieu- 
fkráízonym fiateczney cierpliwowości meftwemi tyie z okrutnemi 
Tyranámii odprawowżłą potyczek, bądź w ikonium s bądź w Antyo= 
ćhtj w pierwfzych powagą y doftoynóśćią Miaftach,  luž iako 
zło to czyfzczońa przez ogień, iuż dzikim beftyom w zdiadłe kły 
na pozaycie rzucand; iż ryczącym lwom w drapieżne podana pa- 
zury, luż iadowitym wężom y zmiiom ná zgubę y znifzczenie w 
okropnym razona ieztorze, iuż ná ofłatek z weyrzenia {amego 
fttafznym y dzikim wołom przywiązana do nog > aby nieużłafkaną 
ich frogością w momencie na części rozftąrzina była; w ktorych 
to tak niefiychanych męczęńftwa wynajązkach ; nie tylko na cieie 
| fwoini naymnieyfzego nie poniofi4 fzwánku , lecz wfzyftkich 
| zgromadzonych ludzi; famegó náwet okrutnego Sędziego do podzi> 
| wienia, z podziwienia zaśdouzninia Bogá, do dziękczynienia Jemu 
zá wfzyftkie takki; ktore przez tę Swietá y Niewinna Pamenkę 
fprawował „pizywiodła; tak dalece; że ani naciefzyć fię doftatecznie 
zrądósci nie mogli; áni opowiedzieć tak wielkich čudôw, ktore 
godni byli oglądać, ani ufpokoić fię w fobie fimych dziwuią: fie Y 
mowiąc: co to ieft za Bog-inočny nám do tąd niewiadomy: z tyia 
smierci paizczek iednę wydzieraiący panienkę: świadkiem Tey 
Uu od 
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od wízyfikiego ludu Bogu uczynioney chwały, cały pałac niemniey 
cnotą y Ratecznocią iak wyfokim bo z krwi Krolewfkiey urodze- 
niem „záleconey poważney Tryfemy, ktorey, tuż nie tak domem 
micfzKá lacych, iako bárdziey Kościołem modlących fię y wielbią- 
cych Boga dał fie widzieć. > 
Dla tych więctak zńamienitych TEKLI S. zafiug , ktore ná 
fzale fprawiedli wości wziąwfzy z zafugami Innych fug Boftich, bez 
porownania wyżfze fa y fzacownieyfze, iuż to doczafu bo w poz 
„czątkach kwitnątego, Kościołź, niby w świeżo dobytey voli, ály ob- 
fity przynicfia Chryfiufowi owoc, tak ciężkie podeyniowala prace, 
Już co do mieyftá, bo w tak ffawnych y ludnych Miaftach do po- 
enąnia Boga tyle oczywifitemi dowodami, y dowodnemi cudami ob- 
fzerne pogańftw u otworzytá pole. Juž co do Ofoby bo w dziecinnym 
kwitnącego Panieńftwa wieku, wprzyrodzoncy płci fwoiey fiabości, 
tak mocne y drapieżne lwy, tak frogie y dzikie befiye cudowmit 
przękonawfzy „znaczne zokrutnych Tyrannow otrzymśła zwycięstwo. 
J co przymnożenia Chwały Bogu, bo nietylko Sámá do dzie: 
więcdzięfiąt lat nierozerwaną w Bogu żyćia prowadząc oľnowe nie 
tak ludzkim iak Aniejfkim na ziemi fpofobem, uftiwiczną czá y 
Chwały Jego była ofiarą, lecz oraz z niezliczonych Duíz ludzkich 
niewyfiawiony Bogu zyk y wieczny. Niebu przyniofią owoc, tak 
ze zafługi Jey zdála fię przepełniać innym pozwoloną miarę, prace 
Jey nad granice. płci y ftanu fwego, cnotą zaś ,y niewinność {woi} 
niefkázitelnoscia, Wyrowny wálaca famym SS. Aniołom : Te y inne 
niezliczonych zafjug przymioty z wfzyfikiemi ckolicznościami 
biorąc na wagę (Wáfzym chcę ofądzić zdaniem) zdádza fię innych 
wielu celować y przewyžízáť Swiętych, ile tych; ktorzy iczeli 
znamieęnići byli darem niewinności, ale nie mieli danego fobie 
Duchá Apoftolftwa; ieżeli iak niewinnością tak Duchem Apoftolfkim 
wfławieni byli, śle w ryceríkim z tyránnámi nie potykáli fię koje; 
ieżeli y to y tamto pozwolone fobie mieli fzczęśćie, ale mężnością 
sił „ fędziwością lat, ftatecznością wieku ozdocieni byli; Tá zá: 
w kwitnącym dziecinftwie Panieńką. Jeżeli zaifte y wzroście y 
w látách y w męftwie podobne Jey były Swięte y niewinne Pán- 
ny, ale nie woiowały w pierwiafikach kwitnącego Kościoła niby nå 
z z nieprzyiacielem wyftawieni ogień, nie w fzred ták gru- 
ego y zaiagłego pogańitwa, icżeli iefącze y to na oftátck w innych 
znáy- 
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znávdováto fie, AlE tyle y w ták fiawnych dotad ná cały swiat Mai- 
y fach ikonij y Antychij nie odnieśli zŵycieftws 14k Tá; 1už w po» 
> žerálgcym ogniu mie narufzona, iuż od dyapieżnych lwow niety- 
i kina, iuż od pierżchliwey Láni obronioa, już od iadowitych wę- 
7 żow y zmij nie požárta, iuż od dzikich y frozich beftyi niť rozízár- 
pána.  lednym ftowem przy udzieloney fobie od Bozá Łafee y po- 
mocy toprzeż tak wielkie cnoty wyilużyć fobie łatwo mogła , że 
ieżeli ná żafługi innych ták Bog ma fwoie nákľonione óko; že onych 
„Bodlitwy, proźby; y przyczyny chętnie przyimuie; y czczącym 
naymnieyfze ich kofteczki zawdzięcza, fobie tę część y przyfiugę 
uczynioną przywłafzczaląć według świadectwa Ewangelii Swiętey. 
Quamdin uni ex minimis meis fecifiśs mihi fecifiis. (a) Točy Wy 
fľucháczé w tym upewnieni bydź powinniście: że S. TEKLI Pán- 
ñy ý Męczeniczki zafługi tak Bog poważa, iż ná Jey prožby y wftá- 
> wienie fię za nami tyle czyni, ý więcey, čo dla zafiug innych Swię* 
tych, ták dalece : že y naymnieyfza Jey kofteczká od Was powin- 
ną učzčzona flawą, łatką Ducha S, napełniona, wiele Wam wymoe 
u Boga y uczynić może w każdey potrzebie počiechy y ratunku, 
ale iefzcze w doswiadczeniu obaczycie i 


č 
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3 Ták Boga kontentuie wzyánie y czeženie S. TEKLI P.y M. że J4 
è wielu K rolef? womi Miaftom y każdemu w ofobności Ghrześcianinowa 
i w życiu przy śmierci y po śmierci w elka uczynił Opiekuńką, 


"w 


h Fi a : 

i Ne dofyć ieft mowić oczym ieżeli rzecz w oczywiftym nie po- 
3 , Kaze fię fkutku, każda bowiem prawda przy iafnych dowodách 
i niby przy południowym fiońcu uznać fię naylepiey daje. -Wice 
; życzyłbym fobie tego, ńżebym przed oczami Wafzemi wfzyftkie 
; Pańtiwa y Kroleftwą, wfzyftkie Miaftá y zgromadzenia w poípolito- 
ý Kis W fzčze zulnosči zaś wfzyftkich ludzi Jey Imie y Honor piä- 
y ftuiacych ná swiadectwo ftáwiľ, áby ich ptzykłady Was ugrunto- 
$ wały w prawdzie, ich doswìadezone łafki wafzym były oswiece- 
i niem, ich fkutkułąca we wizyftkim opieka y Obrona tey Swietey 
i wam była moeng kuczći y fiawię jey pobudka y zácheceniem, 
Na Uuż Ale 
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Ale -możnaż to w tak fc zupłym=wfzyfiko wyjawić czasie ? y po- 
božna ciekawością zgromadzónemu ffucháczowi na widok wyftá- 
wič? czyliž podobna rzecz left do okryslenia wfzyftkich cudow, 
ktorych cała prawie Azya od żylącey iefzcze TEKLI doznawałśł 
kto pizeliczy taki y dobródziey flwá za Jey modlitwami sw iadczone 
całey lkonij , Antyoci uj, SEleutyi, y innym wielu Miaftom? 
kto opowiedzieć dofiatecznie T iak od ognia, pioruno w, y 
wizelkich przypadkow žáfláwiala Miaflá y Kroleftwá? jak wiele 
ludzi Uciekaiących fie do Siebie obroniła: błędn ych oświecHap 
chorych cúdownie leczyła, fmutnych tiefzyła, y nie bylo komu- 
by fwego odmowilá rá śtunku ? tozas tefzcz e zá žywotá codziewięć- 
dzičfiatego T oku wieku fwegoChryfufowi fiużąc na iedney wyfokiey 
gorze w Sele ucyi, Słowem mowiac ta sila, ta moca, tym darem, 
tym Duchem S. napełniona, ktorym Wízyfcy SS. Apoftoľowie, 
znaki. A poftolftwá -dawá dá w przedziwnych cudách, m ktorey po- 
ganie, iako do Bogini zbiegáli fe czeząc Ja w wych czáfach zá 
nową Sybille“álbo ofobliwfzą Prorokinię, tu wi idzie było kalekow 
ná fzczodłach cze dędiących fie iednym Krz yžá S. znakiem uzdro- 
pont > ślepych, trędowatych, ubogich, nędznych , ofierocia- 
dych, Jey opieką opatrzonych; Nieprzeliczone Jey cuda w wielu 
zapifane Xiegaci kto wyliczyć może? ale to iefzcze za ŻYW otá 
fwego, iefzcze w tym czatie w ktorym była niewyzuta z śmier- 
telndgo ciała, w tym czasie, gdzie tylko przez wiarę iy niby z pod 
zafioną pozna wała Boga , w tym czasie, w ktorym y fama ika 
dążyła do Oyczyzny wieczney, 4 iako droga doczefnego życia ief 
micyfec zalługi, ták na tym świecie żyiąc y fobie wyfiu ugować 
iefzcze miała koronę wieczną. Lecz iak tylko Dufzá Jey niee 
rozdzielnie złączona z Oklubieńcem fwoim Chryflufem: w Oyczy- 
Znie mby w ow ey A mecie, w kole wieczności, y w celu 
wizelkiey radości fánelá, afnym widzeniem Boga na wieki i 
fzczęśliwiona, Lefpieczna foki je: ták o nas wfzelkie ftóranie, 0 nas 
wfzyfikie mysli, cy Pea 14, W nafzy ch fp ráwách, y potrze- 
Fach nieuftánne przed Bogiem pinos ci wzielá ná siebie; y prawdzi 
fe oNiey co Bernard S, sźpifał, (w) Siti jam poflulans nikil; to: 
tuim iim nos transferre defid erat & m Tn 6 fupplicatienis 
Jfrutnum Dla siebie inż filc nie „pożądaląca, c hce vízyfi kie“ ná nas 
zlać 


(w) Ser. 2. de S, Vi: 
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zlać łafki, y proźby fwoiey fkutki. Coż ztąd wniesiecie? Oto le- 
żeli tużyiąc na świecie tak wielkie miała ftáránie o wfzyftkich do 
Nięy uciekających fię, ktorym była obrona, podporą, y wfzelką 
pociechą, dopieroż teraz jak fig zá nami wftawia do Boga: y co 
nam wymoc zy wyprosić može? niechby zeżnały wfzyftkie Pańftwa, 
ktore teraz Jey Honor piaftuią , Jey Relikwie SS, powažála, Jey 
opieki we wfzyftkim żądaią, ofobliwie Kroleftwo Hifzpańfkie gdzie 
cudownie Ciało Jey S. z Azyiod Aniołow niby ow Domek Loretań- 


Na cat] Nayświętfzey MARYI Panny przeniesione, Kroleftwo nalze 


Polfkie, ale co mam inne wyliczać? cała Euxopá ma z TEKLI S. 
doświądczoną w kazdey potrzebie obronę, niechby opowiedziały 
wfzyftkie Miafta ofobliwie Tarrakona, gdzie Ciało Jey Święte 
fpoczywa, Miáfto Delifindyd, ktora kilka rázy od nienawiftnych 
nieprzyiacioł otoczona „cudownie od Nieyże {amey okazuiącey 
fię, widomie pioruny ná niepryiacielfkie woyfká rzucąiącey obro- 
niona, _ Miafto Solen tyle razy odzłośliwych nieprzylacioł złu- 
plone, potym zaś, iak tylko Kościoł ná część S. TEKLI wybudo” 
wało, y Jey bonor piaftowálo, gotową zawfre miało obrozę ; wiele 
y innych Miaft, ktorych wyliczać trudno ( w życiu zás Jey każdy 
doczytać fię može) ofobliwfzych łafk y Dobrodzieyftw doznawało ? 
Ale co powiem ô niezliczonych nędznych, chorych, kálekách, y w 
rożnych potrzebach zoftálacych ludziach, iakie fkutki y Łafki z Jey 
opieki odbierali Owá pogáńíka biatogľowá Aba, ktorey zgrucho- 
tana nogę ,zleczyłą. Owá Baflyaná ktora w ftudnie z niecier- 
pliwości čhciálá wfkoczyć, od Tey S, cudownie zatrzymana, Ová 

aula, ktorey drogie perły y dyamenty ukrździono, widomie od 
TEKLI S. pociefzona, Ow Panfyakus żeglarz, ktory w ciężkiy 
chorobie oczy ftuścjł, cudownie oświecohy. Owo dziecię oko iedno 
firaciwizy w niebefpieczeńywie zguby drugiego zoftáiace od Nicy. 
cudow nie dziubem žoráwia uleczone, Owo Miaftocałe (o ktorym 
z włafnego doświadczenia pifze Suryufz) cięfzką zárážoré choroba 
od TEKLI S. we trzy dri cudownie całe uleczone.  Mijam inne 
tysiączne przypadki, y choroby, ktorych Ani mi czs wyliczść nie 
pozwala, ani pamięć doftatecznie obiąć, dofyć tymzakończyć, że 
nie móćz tego człowieka, ktoryby oddalącyfię w Jey opiekę miał 
bydź opuizezonys albo zafmucony, bo Tá ieft wfzyftkim obrona, Tá 
ucieczka, Ta befpieczeńftwem, Tá życiem, Ta pociechą zturbowás 

nych, 
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nych, y Zttoľkánych ferc ludzkich w życiu, przy śmierci; y po 
smierci: _ W zyciu w każdey (iakoście ftyfzeli) potrzebie. przy 
śmierci, bô nie zginie wiecznie; kto Jey honor žyiač piaftuie , 

Tá bowiem zawfze ale ofobliwie w godzinę smierci ná ratunek mi 
przybędzie : Po śmierci, bo ieżeli Dufzá ktota zadłużoną Bogu 

w Czyfcu wypłacać (ie będzie, mocná S. TEKLI opieka y Z ognia 
Czyfcowego wyprosi ią u Bogi, tak daleceś że nietylko w doczefnym 
życia kazdy człowiek z Niey ratunek, lécž V w wiecznym moc ną 
miec będzie obronę. Bo 14ko Jey Dufza iednym w Niebie nie- e, | 
rozdzielnie z. Bogiem złączoni Dachemżyie wiecznie dla obrony 
nifzey, ták y Swięte Jey kości tymże napełnione Duchem S. tu 

ná 216m1 w doczefnym życid nafzego biegu żyią dla pociechy | 
zturbowanych, y ztrolkinych ferc, ludzkich. Coz przerzeczonych 
dowodow nieomylnie wnieść fię powinno; iuż ztądi že Bog ták 
wiele fzáčule zafiugi fprawiedliwych fug- fwoich a iżdla przy= 
czyny y proźby Ich gotow „w naywiękfzey potrzebie wipamagać 
nędznych, ciefżyć fmutnych, ratować upadłych, iuż ztąd że Rea | 
likwiom Świętym Bog tyle dáie łak y mocy nieiako ožýwiaige | 
one, że piaftuiącym yý czczącym honor ich rożne dobrodzieyftwą 
fpriwować mogą, iuż ztąd žė TEKLIS, zafługi tak Bog powąża , 

że ná Jey prožby y.wftawienie fię zá námi tyle czyni y więcey 

co dla zafług Innych Swietych: Już ná oftátek ztąd že z famegó 
doświadczenia tyle Kroleftwom y Miáftom wielkie pokázy váľá ła- 
fkiy obrony , tyle nędznych, osierociałych iako z życia y cudow 
Jey wyczytać możecie y odemnie namienienych „fiyfzeliście cic- 
izyła y wipamagała. Nie lekáýcie fię tedy ani fię twrożcie, Non 
turbetur cor, veftrum meg; formidet. Hec dicit Dominus Deus 
oibus his, ecce ego Est: : 

O! jak fzczęśliwe iefteś Miafto tuteyfze, ktoremu dostała fig 
ezgftká tych Kości, ktorym ani ogień fzkodzić bynáýmnicy nie 
mogł, ani lwy okrutne dótchnąć nie śmiały, ani węże, ani zmiie, 
ani dzikie nie narufzyły beftye Tych kości Świętych, ktore Bog 
cudownie przez Aniołów SS. ž Azyi przeniofi do Tatrakony, Tych 
Kości SS. w ktorych moc Ducha Náysw: ukrytą ieft dla obrony» 

y pociechy Wafzey, Tych Kości Świętych ktorych Bog ftrzeže y 

ftrzedz będzie. Cufiodit Dominus öfa eorum, ©! iak mowię fzcze* 

śliwe y błogosiawiofńe iefteś Miafto, iż tey Męczeńniczki zaizczycać 
LU 
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Ce będziefz opieką, ktora pierwfza z piči fweicy ftáľá fie żywą 
Chryftufowi ofiarą, ktora broniła tak wiele Miaft, Krolefiw. 
O! rakes fie ciefzyć powinno, w iaka ferte twoie ma opfywać 
radość? że mafz nową obrońę, y ód wfzelkiego zaporę nicízeze- 
ścia.  Czegości mam wieccy nad to powinizować? Oto ieżeli 
zafzczycalz fig tyle w tym Kościele Swietych Relikwiami, S. Stá- 
niffawa. Bifkupa Krókoufkiego, S. Antoniego Pádewíkicgo, S. Ku- 
negundy Krolowey Polkicy, S. Salomei Krolowey Hálickicy, S, 


Woj me Jozefa z Kopertynu y innemi zá ktorych obroną beśpieczneś dotąd 


zoftawa ło w káždym niebfpięczeńfiwie iak zá murem, tym więcey 
trworyć fię yłękać nie kędziefz, gdy ci fię doftało fzczęście piax 
fować ták znamienitey Pietwfzey Meczenniczki Chryftuľowey 
TEKLI Swigig Kości Ja upewniam žeježeli Jey honor, Jey fiawę 
w fercách wáfzyth nosić bedzietie, z Jey opieki Kroleftwu Pol» 
fkiemu obrony, Miafiu temu befpiezzeńftwa, y wam wfzyf kim 
w każdey potrzebie ratunku y pociechy nigdy zbywać nie będzie, 
Niech fig nie trwoży ferce wôfze dni fie lęka. (x) Tomowi Pon 
Bog Kostiom ym: 010 ia wprowádze w was Duchá y żyć będziecie. 
(y) Amen, i z 


“A ZA NIE 


O S, WACŁAWIE Xiążęciu Czefkim. 


Quam commutari ionem dabit bomo pra anima fua? Math: 16, 
Jaką zamianę da człowiek zá dufzę fwoię. 


(Zvliž iet potrzebna? y iaka zamiana WACŁAWOWI S? 
$ alto ktora bydž može lepfza część u BOGA, świata y ludzi, 
Ka Vraclawa S. Wacław codo godności m światą Krol Czefki, co 
Jo łąfki u Boga; Swięty, co do povízechney fiawy u ludzi? iuż 
zycia cnotliwošcia , już cudami, iuż męczeńftwem dobrze zaletony, 
coz mu tedy zá potrzeba zamiany > álbo láka bydž može dla niego 
lepíza? Zamianá káždey powfzechnie rzeczy ieżeli rozumna ftáre 
lie drogą? bywa z podlevízey w lepízá, rowney bowiem w rowną 
lub w podleyfzą (kazdy ołądzi ) prožna firátna y daremna odmianą, 


Pyta- 
(x) Joan; 14. (y) Ezeth: 37 
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Pytanie to wielkiey wyciąąa odpowiedzi : ž: WACŁAW S. cn: 
dzienną czynił dufzy fwoiey odmianę, zawfze był dobrym ale 
todzień lepízym, záwízé był Swiętym dle colzieň Swiętfzym , 
zawfze był dokonałym dle codzień dokonilfzym, ní to cnot wizy- 
fikich obrał fobie fzkołę, ażeby w nich codziennie toft y korzy> 
scił wiečey, mało mu było przetáč ná pówizechacy wizyitkin 
Swiętości; 4 więc.codziennie brał fie do cnot Kroléwíkich. Zkąd 
dwie. części ná podział dálízey: mowy wynikiią Pierwjza że dolyć 


było Wacłiwowi Swiętemu bydź Świętym. Wtora że práznať Ci wą 


dziennie bydž Swietízy m. W pierwfzey to chcę okazać že famá 
treść Íprá wiedliwośći ktora innych do Niebi fzicować zwykłą Swię= 
tych dość 145ni€ w oczach całego Nieba zafzczyćała iWacławą S: 
W wtorey to wydać zamyślam: że o fimych cnot Krolewikich wy- 
bor całe zycie ftarał fig Wácľaw S. Tutuž dwie Części kładę: 
Wieika Chwała Wacława S, že był Swiętym. To Gžgič T. - Wig- 
kfza że był w Kroléwfkie cnoty przybranym. To Gzęść 11: 

Ad M. DEI Gwriem. 


t. 4 101 L 


€ 
Wielka chwała WACŁAWA S.sže był Swiętym: 

A" jak zámyslam Swietosť Wacława Xiążecia Czetkicgo 

w obećności całegó Niebá patrzącegó; ná tým tu micylcu 
czci y fiawie Jego poświęconym, przez wycieczone osmfet lat Nia: 
ty y wolności Kościelnych całością zafzczońyim, wielu świętością y 
pobożnością tey Katedry Bifkupow zachwalonym, żnamieniciej 
Ciałem Wielkiego Mečzenniká Chzyftufowezo STANISŁAWA 
pafterzą mieyfca tegoż udarowanym, w godać ufzanowania y pá- 
miątki Krolow Swiątobliwych popioły bogatym; ázebýlri mówię 
Swiętość Wacława Xiążęcia Czefkiezo na cel oczom ufzom y fera 
Wafzemu wyftawił , natrzy widoki chcę wafzę podzielić Uwagę; 
ktoby był WACŁAW S? cobył yiak byť? Byt Waciaw Xiążę- 
siem Czekim 4 Świętym to pietw/ża uwaga, Był Wacław Sw1€- 
tym a Xiążęciem Czefkim to druga uwagó, był Wacław S. razem 
ý Xiążęćiem y Swietym to żrzecia uwaga, Profže to wfzyftko pil: 
aie rozebrać 1. Był Wacław S. Xiažečiem Czefkim a Świętym: 
pozwolcie temu podziwieniu mieyfca. Każdy z żyiących ať 
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Powie on: (b) Trzech rodzaiow miendwiedzi dujzá moia, ubo- 

3 Í ; liwego yftávcú głupiego, ktore fto- 
3, bo om left ták ul gi Že - nic ile ma, 
wWyaiuofiością nádeta Vonitas vanitatum EF 
; lzę eo Zá pychą iego? že on wfzyftkim ftużyć 
fobie każe, wizyftkieh w niewałą biorze, on wfzyfłkim nowe wydiie 
práwá ndprzeciw Bofkiemu Przykazaniu: BOG -kaže siebie czóić 
y kochać, á świat siebie ná cel niby nadęty prożn ścią. wyftáwia 
bałwana. Niki undo (©) BOG każe krzywdy fwoie 
darować, świat ząb zá zab wadzić fie y nic nie opuścić przykazuię, 
BOG każe bydź pokornym: mifofierúym cichym. šie. Swiat każe 
bydź wyniofiym chardym fákémym $:c. możeż być więkfza ná prze- 
ciw Bogu wyniofłość a w takim świata uboftwie | Możeż bydź zarfte 
kto kłamhiwfży iak świat? On prawdziwie obľudňemi bogaćtwama 
wfzyitkich zwodzi, pokázute jakieś mniemane dofžátki iakoie na- 
zywa Chtyftus (d) Gfzukúniem bogactw, ktore w rzeczy famey mie 
ią prawdziwemi, śle tylko oimamieniem bogetíw iak u Mirka $. (e) 
mowi Chryftus, takie według Grzegorza S. (1) obłudne Ją ktore 
Z námi dlugo zojłówać nie mogą, obłudne Ją ktore myśl ná/ze pro- 
znie zaprzętdią , fame zás bogógiwi prawdziwe ją ktore nás w 
mi Z ynią. 


więkize 
rozm 1€ 
iak Átwor 


zony, á wierności Bogu Stworcy fwemu nie dochowuie „ 
1 X e 


przykłady fwoie, právo fwoie, 4 on jak ftáry tak nierezumny wízy. 
fikiemu fig fprzeciwia, jakże tedy ma kogo świat ufzczęśliwić iak 
Ww Swię- 
(4) č.1. (b) Etel: 25- (€) r Gor; 8. (d) Mat: 13. (e) Cup. 4* 
(i) Hom: s. ia Ep. 
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484 KAZANIE 
Świętym uczynić? Atoż fiuchacze wfzrod tak łudzącego świata pro: 
Znosci, wfzrod pierwfzych doftoyności honorow, wfzrod wfpaniałey 
Xiążąt powagi, wfzrod obfitóści bogactw doftatkow y dziedzictwa, 
ktore mu pochlebna wyftawiafa młodość, wychowany od włafney 
Babki Ludimile S. WACŁAW, 4 przecię nie dał (ie swiątu uwieść, 
Ufudzić , zdradzić, wyfckaczyłiż to nie ieft uwaza. Il. Ale yta nie 
mnieyfża: że Wacław był Świętym 4 Xiążęciem Czefkim + pofpo- 
licie uciekać od marnosci światowych w fzyfty radzą , iak ow wielki 
Narodow Apoftoł pifzedo Rzymian (£) Niechcieycie fie pr zy o 
dobiać temu światu iak on ulubiony Chryftufa Uczeń JanS. (2) | 
Nie kochaycie [ie w świecie, gdzie zaraz przyłącza przyczynę: albo- 
wiem wfžyftko co iefi nú świecieiejt pozędliwosię ciała, pożądli- | 
wością oczów y pychą zywoótń. Dla czego tak wielu MonárchovKrolow | 
y Xiążąt zdeymowałpz głowy Korony, zoftáwiali Berła, ofierocali | 
Trony, á ubodzy duchem y fercem ubogiego fzukáli Chryftufa to 
po głębokich pulzczach , to poZakonnych zamknięciach, pragnący bydź 
przybitemi nadzy do nagiego, pokorni do pokornego, poftuízni do 
pofiufznego ná krzyżu Chryftufa. Niech policzy Zakon Benedykta 
Swiętego iak wiele takich przefiał do Nieba, atoy wZakonie moim 
Seráfieznym že innych minę: Ow Ludwik S. Syn Karola ll. Sy- 
cyliyfkiego Krola, Matki Maryi Węgierfkiecy Krojowey. Owa 54- 
łomea Bł. Krolowa Halicka Corka Leízká V. Krolá Políkicso. (Owa 
Kunegunda B. Krolowa Políka uciekając od świata zdiawfzy z fiebie 
Krolewfką purpurę przyoblekli fię' w ubogą Francifzką S. Sukienke. 
Dopieroż w Trzecim: Zakonie S. Oycá Francifzką ták gárdzacych 
światem kto przeliczy? Oto nie dawnych czáfow Vincentius Coroneli 
Ex-Generał Zakonu nafzego Francifzkan zebrał ich v wyráchowať (h 
Cefarzow o. Cefarzowe o. Krolow 20. Synow y Corek Krolewikich 
sę. Arcy- Xi4ž€ 1. ATcy-XęŻma 1. Xiążąt og: Xiežny 46. Margra- 
biow 34. Margrabine 36. Chrabiow 8g. Chrabine na. Wlzyfcy al 
obieráli fobie życie Zakonne kryiac fię przed światem pod uboga 
Sukienkę , á Waeław Swiętym icft, choć -w wlafney Xiążęcy pui 
purze? Swiętym ieft, acz ani Korony áni berľá nie pogardził ? 
Swiętym. ieft lubo ná wfpaniałym Xiążęcey chwały fwoicy Tronie! 
czyli tonie ieft druga rownie do podziwienia pierwfzey uwaga? 

g: Lecz 
(1) €. 2. (8) Foeni a. (1) in Monua: Ord: f. 634: 
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3. Lecz iefzcze głębiey chcieycie myśl fwoię zipuścić że by 
oraz Wacław y Xiążęciem y Swiętym. Nie ieft to rzecz małega 
fzścunku, ták na otwartym polu pod odkrytym. Niebem z oczywi- 
ftemi riieprzyjaciołmi fwemi światem czártem ciałem woiowść! 
icit to cnotá iedną y ofobliwfza między Heroicznemi, tam gdzie 
naypotexnicyíze blią pokufy, tam gdzie ufzykowane naprzeciw 
wfzyfikie świata zdrady, tám gdzie naywiękize o życie niebefpie- 
czemitwo ftáwič tią mężnie y wálecznie niczwyciężonym ! átákim 
byľ Wacław S. On bowiem wyfokim od -nátury udárowány uro- 
dženiem, rozlicznemi od fortuny obfypany doftátkámi, wielkiemi 
od fzczęscia uprzy vilelowány doftoynosciami, fiowem Xiążę y Mo- 
narcha Czefk1, a tak był każdemu pokornym y poftufznym: wfzrod 
tak záfzežýconey przed światem godności "tak wzgardzonym? 
wizrod tylu calego Pańftwa fwego bogactw „ ták w duchu ubogim? 
wizrod rozkofzy pokutuiącym, wízrod pociech światą zmartwiotym, 
wízrod obfitości. wizystkiego dobrá niedoftátnim !- Coieft zá cnota 
heroiczna Wacława SI bydź tam pofiufznym, gdzie pełnomocna 
władza ! fzukać tam pracy gdzie iey mogł fię uftrzedz, uciekać 
od rozrywek gdy {ię iame ofiarowały, domowe czynić fobie gwałty 
gdy do nich delikatne nie przywykio wychowanie ! ofądzcie czyli 
nie famego podziwienia życie! widzieć go po fiedm kroé ná mo- 
dlitwie codzień klęczącego Duchem y fercem Dawidówym (i) 
Septies in die laudem dixi tibi, widzieć go 0 pułnocy wftaiącego ku 
czół y wyfławieniu Bofkiemw!, do Kościoła bofemi nogami chodzą- 
cego: wielkie mrozy y śniegi w zimie znofzącego ! krwia, miey- 


fta klečze nie m z roz jadłych nog broczącego! Ale to Xiąże w pie- 
fzezotách wychowany! śle to ow Wacław Panie krwi y kotmplexył 
delikátney! Patrzciefz profe y ofadzcie czy nie wielka wynika 
podziwienia uwagą + że Wacław Xiążę oraz y Swięty! Z tych trzech 
przełożonych przyczyn > co za chwałą świętości "Wacława! 


zdałoby fię że nie może bydź wiekíza , á przecię profzę pofiuchać. 


ŻY. m 
GZ ES 6 | 
Więk/za nierowne chwatá WACŁAWA S. izé byt w Krolewjkie 
cnoty przybránym. 
(1) P/al: 109, Wwa 
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456 KAZANIE 
Eft to nowey y ofozkwfzey Świątobliwości (por bydź Świ: 
Swiętfzym, mieć powfzeehnegó rodzáiu cnoty, álto ná 

Páňíkie y Krolewikie pobożności znamiona. Jaką lądzicie rozność, 

między gwiazdą y fiońcem, proftymń zielem y Lilia, ptafzyną mi 

zerną: y orľem, robaczkiem y Lwem, owocem poli 3 

ogrodowym takie dą odiegie od fiebie rodzáie čnot p c 

od Krolewfkich. - Mamy w tym doftáteczna náuke z Ewangelii S. 
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że do nabycia y zachowania życia Świętego dofyćby by 


vi 
kim wypełniać Przykazania Bofkie S? vis od vitam ingredi ( ne 33 
mancata (X) zás do powiękizenia dofkonáťoci, inną Ch 
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ft záchowáč w całośći dwa naýwýžíze milon 
na Bogi twojego z cútey dufgetwoiey | 
SZ É a0 8e. 4. bližmego iako fiebie fumego y do tych | 
ściągać wizyftkie wielowładnoci fpráwy, co tuž ieft treść Chrześciań 
fkiey milosci, iftota fprawiedliwości, prawa dopełnienie według 
Tertuliano. Jednak gdyChryftus do wyžíze y Świątobliwości Uczniow 
fwoich zápalať wfzakże takie miał do nich Kazanie (n) Królowie 
nerodów panuią nid niemi. ktorzy władze miiy zowię ie dabroczyń= 
cami, leig Wy nie tdk, dle ktory iej między, wami: więk/zy niech 
będzie iako mnieyfzy, Z ktorych fiow ta o dofkonałych enotach wya 
nika nauką: že tm kto ieft wyžízym uswiatá w fzczęściuyfiawie | 
tym głębiey do fundamentu pokory kopźć fię powinien, czegó ná | 
© dať przykład Chtyfłus, byľ on Krolem nád Krolmi od wie- | 
£6W, á ták ię gľeboko poniżył, že ftworzenie choć ziemia y proch ták 
mifko upokorzyć fię niechce, w ktorym: uniżeniu te trzy prawdziwie 
Kiojewikie okazął nam cnoty: 1. że wyzułfię ze wfzyftkiego do bá 
y poftać wziął ná ficbie nay wzgardziwizego fługi. li. Ze wyzuł {ig 
a wlafney miłości, iż mogąc fig zemścić o krzywdę, á przečie date» 
wal winy nieprzyiaciołom fwoim , 111, że wyzuł fię z wtafący volá 
fweicy, 32 mogąc lithron ; tiẹ smieci, â ydal fię dobrowdlnie Ma 
Bię. Takich €not dzięló żę nie isf powizęchnęgo rodzaju, KAŻGJ 
© Abs, 


p (X) dei: 19. (1) itid: (m) 16:16, (n) Luc as, 
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R wt obierálacepo fobic-wzgdrdę „| ferca miłości w fobie utrzymać 


O 8. Wuchewie. at 


widzi, że ieft nád famo nátury ptawo wyżfze każdy dochodzi , že 


| umyfi jego wfzyftek ażeby był nie tylko zewnątrz co do oká záťo- 
| ści zienińkich Królem, ale.ywewnątrz Krolewfkiemi iasniał cno- 


( 


w duchu -fiug:; 


amego na miłą Bogu śmierci ofiarę. Pitrw/za Cnota w ten-cz 38 
w nim {iç wydała, gdy miał wízyftko á nic nie miaľ, 
dobrá y maiętności wielkie, A iakby nie dziedziczył wfzyftko ná 
ubogich ná Kościoły 6ze. wydźiąe, w czym co do ftówa zachował iuż 
naukę Pawła S. (0) ktorzy mig iakoby nie mieli, ú ktorzy uży” 
vypla tego swiata iakaby mie używeii. tuż przefiroge DuchaS. (Pl 
Bogażiwa icżeli fig Zgromidźą nie przyktadayiejeroń. TAK Wym 
zuwizy. ze wfzyftkiego dobrá ferce mogł śmiało.mowić z Pawłem S. 
mnie świąt ukrzyżowóny iejł aj ia swiatu. (q) bo ani onświata ång 
świat iego do woich fwobod użyć nie mogł ,-ftat fię fluga nay- 
w zgardztwfzym w duchu, bo (1g niczego ná tym świecie godnym nie 
fądził tylko famey wzgardy y poniżenia, zkád ná wfzyftkie zelžy- 
wości to od Drachomiry Matki fwoiey, to.od.Bolefiawa młodfzego 
Brátá fwego {tal fięciehym fkromnym y do podziwienia wfzyfikia 
gierpliwym, tak iż każdy z twarzy iego mogł fasziť że wizyftkę 
chwalę fwoig na krzyżu Krol Krolow Chryftufa zawiesił, jeżeli 
Pierwfza ták wfpaniałą cnota Wáclawá S. wyzuwąiąca go ze wízyft- 
kiego dobrá á czyniącą naywzęśrdziwfzym w duchnfiugą. Alej nie 
miicyy Druga ktora goj wyzuła z miłości włafniey że mogąc nie 

R chciał 


Bir 


LEJL: 7. (p) Pf lesi fa zal: 6. 


PPE 


chciał zemfty czyńić nad nieprzyiacielami fwemi. Pofpolicie ták 
fię człowiek przyrodzonemi pafsyami rządzi.iak o fobie w fercu 
rozumie, ferce bowiem ieit zrodłem miłości albo nienawiści; ieżeli 
© tobie wiele rozumie już fiebie więcey kocha, å innych poniża , ła- 
twy ieit do zemfty 4 trudny do datowania krzywdy. Takowe pafsye 
nie mialy nigdy w Wacławie S. mieyfta, bo ten nifko zawfze o fobie 
iercem y myslą rozumiał, žkad y miłość włafną przecz z ferca oda 
daliť, aby go nigdy nie nadymała prożnościami świata, y nie za- 
palata nienawiścią ku bliźnim. To oczywiście dało fię widzieć w 
teń czas gdy Xiąże Kurmienfkie bez przyczyny Czelką ziemię 
z woyfkiem naiechał, y Wacława S. ná poiedynek ofobny zuchwale 
wyzwał , ten zaś zaftawiatąc życie fwoie zá wľafna Oyczyznę 
chcący. krew fwoię dla ludu twego wyiać, gdy lie nie zbrauiał, a Pan 
Bog przez zefianego Anioła (weż0 kopiią w ręce Waclawa podaią- 
cego chčiaľ widomie obronić Świętego Xiążęcia, ftało {ię że tym 
widokiem przerażony nieprzyjaciel do 102 fię rzucił Wáclawowych. 
Co tu rozumiecie profze ? czyli do zemfty czyli do mitofierdzia S. 
Wacław fkľonmeyfzy będzie? Otož patrzcie igk nie uwodziła go 
żadna pafsya, 14k łafkawie iak mije iak przyjemnie winy wfzel- 
kie nieprzyiacielowi odpufzcza. Nie ieitże tá wyfoka cnota ná wzor 
Krola Krolow odpufzczaiącego winy nieprzyiaciołom fwoim? Lecz 
dopierož żrzecia owa cnota ktora Wacława S. wyzuľa z wľafney: woli 
czyniąc go Męczędłkiey śmierci ofiarą iak była wielką na podobień- 
ftwo Krola Krolow Chryftufa? Wízakíze Chrýftus fam tebie do- 
browolnie ná śmierć ofi: rował, fám záfzedľ droge nic przydaciołom 
fwoim, zdradzieckie Judafza powitanie za miłe fosie przydał, lam 
godzinę smierci fwoicy wiedział, fam mogąc zchronić fię c1ežkičy 
śmierci przykrą na gore Kalwaryi podiaľ Toge. Otož toż wfżyłt 
ko lubo innym fpofobem Wacław S. uczynił. Wiedział on o nie- 
nawiitney zdradzie Brata fwezo Bôleffawa, domyślał fię że go Ízil- 
kał na śmierć, był ofwiecony od Ducha S. že goobłudńey przył: 
áni kfztałtem ma profić do fiebie, a więc miłą chęcią , ochotna My- 
ślą, pragnącym owey śmierci żądaniem z rado cią {erca {wego po- 
przedziwfzy Sakramentałną pôkuc4 y S. Kommunią dzień ow po- 
fzedł ná ncztę Brata fwego, m edzy potrawy śmiercią zaprawne 
iak na gody, gdzie oktutnie zabity krwią włafną zmeczeňka fobie 
zakupiwfzy koronę ofiarą ftal [ie całopalenia Chryftufowego: właśnie 
gdyby 
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O S. Waczawie 450 
gdyby z Krolem Królow do krzyžá cierpliwości przybity ďhrito 
confixus cruci ztąd {zlo że Wacław S. nofząc na głowie fwoiej 
Xiążęcą Mitrę, nolit w mysli y pamięci cierniową Jezufa Korong, 
odziewaiąc fię właściwą purpura na ciele, farbował dufzę fwoię 
Krwią Chryftufową , przybierarąc bogate fuknie, ferce fwoie na- 
goitia Zbawiciela okrywał, trzymaiąc w ręku berło Krzyż. w nim 
zawfze żywą wyrażalący Krola Krolow Mękę rozumiał, do tego nie 
ufiannie Twoy umyfi aiąc końca, żeby zewnętrzne /Xią/ęcia 
viały mu obecnego zawfze w {ercu y pamięci 
Tezufa Ukrzyżowanego. -Y nie byłyż te w Wacławie S. Krolew- 
{kie czoty? albo <czyh go znamienitfzym w Chwale nie uczyniły 
Swiętym ? Ofądzcie oraz z pôdziwieniem zakonęzcie: že BOG y 
w naywyżizych Stanach ma fwoich wielkich y cudownych Swiętych! 
Q! iak fzczęsh wa Korona Polka ktora go między pierwfzych poli- 
czyła Patronów ! ktora to mieyfce' Jego ozdobila Chwałą! Ktora 
Jego opiece zaw fze fię poleca! awpewniam že nie omyli {ię nigdy 
na fwoiey nadziei Amen. 


OS JOZEFIE KOPERTYNIE 
Wyznawcy Frańcifzkanie. 
Jofeph accrefcens & decorus. Gen: 49. 
Jozef waraftaigiy y ozdobny, 


(CO ~ porządku nátury dzieje fię z drzewami, to w porządku 

"łafki z ludzmi cnotliwemi, iż iako tamte gdy w przyrodzoną 
fobie obfituią wilgoć , ofobliwie przy fpływaiących wedach, korze- 
nie rozkrzewiaią, wzroftu nabierają”, wypułzczają latorości: A po- 
tym zozłożyfte zagęściwfzy gałęzie, okazałym zdobia fi£ wzorem, 
y obfitość ozwiwiży ‘kwiatow, powabne oku ludzkiemu wydaią 
owoce; tak łudzie przy fplywaiatey tefce Bolkicy rozkrzewialą fię 
w pobožnosť, rofną defkorałością , wdzięczną cnot świętych wypu- 
fzczaią z fiebi€ wenność, zdcbią {ię świątobliwością , kwitną niewin- 
nością fumnienia, y wytuczywizy fędziwością lata, doytzały Owoc 
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godny Z famtszo 8 zę 
Pialinow )y będzi že iako drz 
tych wod, ktore dwor fuby wyda wÙ | na ińnym mieya 
icu (b). Spróńdiedj iwy iako palm itnie, y iako cedr Libanu 
rozjzerzoć fię będzie. Coieżeli w fzyftkim fprawiediiwym wła- 
fna, 4 takoż bardzicy JOZEFÓWI „KOPERTYNU: ktory y Wzrg- 
fal nad innych fprawiediiwych prę 3-y kwitnął świątobliwos 
zgo bioncy, y wonność wydal-0bi ficiecy, y ow oce cnot + rożnych 
cy. Inni bowiem wielu fprawiedliwi rosi w dok onalosci,, 
podefzłym wieku, bo lubo w fafce Bofkiey fwe życie fkoń> 
y ale go od marności świata zaczynali, lubo five ferce poświę. 
çili Rogu na dozgonną mitos é, śle go wprzod po światowych dosyć 
naw odziwizy nikczejnnoś ściach, niepiz zyśtóyną náp asli pož: zaliv. 
sią, lubo krwi 14 wylaną y śmiercią więTność, fy oię C tryśtufową 
fwiezdzili., wprzod jednak w upornyh trwaiąc błędach, „dlugo ná- 
prześladowali fię Kośiołą jego. Lubo mom ent oftatni Ż życia fwe- 
go [mieli fzczęśliwy, wielu iednak wfzyftkie fwe látá, ná łotro- 
wikim ftrawili życiu, y śmierć nawet Mame dość niefzczęśliwą, 
bo po fotrowl fka-114 fzubiemicy wifz: 4, chwała Bogu że z żalem 
zá grzech ty dokonali. Ten: zaś z dziecinnych lat, od mnułości Bo- 
ga życie Zi icząwizy, rósł iak niewin > 1ak fprawiediiwy y wizy: 
fee życia twego látá w świątobli wości kończył. inni kwitnęja 
Życia pobożność ią dofyć Pięknie „ ten ozdob u1€ys bo tamtych iako 
złoto fniedzifta, wf pecifá pląma, albo iąko w winnicy 
w kwiecie pierwizego Braná. zwárzyl ła nieprawość; 8 iako złoto 
bez (nicdzi 5 kwiat bez wfzelkiey za VAP y świecił , y kwitnął 
Bogu ná chwałę.  lani wydawali wonność cnot wielu, Ale nie 
wizyftkich; byli znaczni čierpli wością,, ale mnieyfi miłością bli- 


WE 


ŹNiEgO by znakomić ubaRwem dobrewoln tym, a ale nie byli zale” 
ceni pož kora, , by dni umartwieniem oftros ścią 7 żywota, ale 


nic bysi poch c ykromności ducha. Ten zaś wizy- 
fiki mi przyczdeliotny ci mi; cierpliwości mało.ci | ližniege, 
pokory, umąttwietia y ofiroíci żywota, cichości y fkromnosci duchá 
pe czyt świętych wdzięczzą wydawał wonność.- Inni po- 
azywáli owcce, włafnie 1edúcínu tylko przyzwoite ftánowi, to 
ich; 


(a) Pfal: umo, (b) P/al: gr: 


Wear 


h 


e S. Jożefie z Kopertynu. 381 
ie : albo Wyznawtom, albo A poftołom, albo Mečzennikom , y ták 
żyli w niewinności fumnienia iako Wyznawcy, ale nie pracowali 
gorliwie około zbawienia ludzkiego iako A poftołowie, co ieft wię- 
kiza, alboieżeli byli w niewinności fumnienia, y oraz pracowali 
dla zbawienia ludzkiego, ale nie porownňáli fię w cierpliwości SS. 

"Męczennikom, co ieft dofkonalfza: Ten zaś przyzwoite wfzyftkim 
Stanom Owote wydawał z fiebie; niewinność fuminienia iak Wy- 

„Znawca, pracą około zbawienia ludzkiego iako Apoftoł, fta teczn 
cierpliwość iako Mecčzennik , ták własnie , iakoby był wieloraki 
wizyftkim , že mu fłużą fłowa Mędrzca Pańtkiego, (c) Sonffus 
umus multiplex, léden co dô iftoty Swięty wielu.w fobie wyra- 
żadiący, tak 14ko obrazi wiele pokazujący ofob, iedno zwierciadło 
wieje wydaigce ludzi: Ktora wielorakość gdy w iedney S. JOZE- 
FA ofobie dowiodę: obdczycie, iak był wzrafłaiącym JOZEFEM 
y ozdobnym Fofeph cetrefcens eF decorus, Sanctus, unicus multi 
plex: Bože iedyny naturą, wieloraki; bo troiaki w ofobách dopomož 
mowiącema ňá część twoię, a ná wyfławienie fiugi twego4.M'D.G. 
W zet y ozdobą każda ztąd zalecenie ludziom przynosi zkąd y 
innym przez podobieńftwo {tworzonym rzeczom od Bogáwaze y 
fzacunek daie; A to ieft: że lubo fa co do iftotysiedne, iednakowoż ca 
do wyrażenia w fobie fkutkow y codo oká ludzkiego wielorakie. Pa 
trzaycie fig ná Wzraftáigce dťzewo, powiedzcie, ktore wam fię 
naybardzie y podoba, czyli nie to, ktore y co dó rozłożyftych gałęzi 
wielorakie y'co do owocow rożne? Tzućcie okiem na kofztowną perłę 
lub drogi dýáment, ofądzcie, czyli nie tá ich ozdobą że tá w koronie 
pieknoscią, ten w pierścieniu fzacunkiem rowna (ig wielorakim 
kleynorom Złoto między kruízčá ni czyli nieprzeto ludzkiemu 
powabne oku, Že jedným będąc w iftocie fwoiey, wizyfkich cenę 
w 10516 zamyka? Y w nierozumnych zwierzętach wolno prawdy 
fzukać. Zkad znaczny Krolé wfką powaga między wfzyftkiemi zwie 
174m1 Lew; między ptaftwem Orzeł? ieżeli nie ztąd, že pier- 
wizy fila, drugi fzypkością wfzyfłkim wyiłarczyć może, Ale co 
macie oczy (woje zatapiąć w rzeczach nierozumnych, óbroc(ie ie 
na ludzi, Każdy człowiek w ofobie ieden w wielu włafnościach tym 
wizyftkim ftworzeniom rowna, w wielu przechodzi. Rowna tie? 
ko pofpolite wfzyjtkim ma w fobie mienie wedłuż S.Grzegorzá (d) 
$ Xx Umanis 

(c) Sap: 7. (d) Hoh: 29. dé Aften: Dom. 


AZ A 
tn mis crecture aligvid habet homo, ele cumlapidibus, vivere: enn 
at boribus [entire cum osimälitus. Każdego ftworzenia ma w fobie 
cząftkę człowiek tefteftwo podobne kámieniom życie podobne drze- 
wom, zmyfiy podobne bydlętom. Przechodzi? bó procz tych maie» 
fzcze włafności przyrodnie, ktoremi ieft nad wizyftkie ziemiíkie 
azdobnieyfzy ftworzenia, A te ią rozum, pźmięć , ola, ktore tak 
dokonślą obraz człowieka, że w iednęyże ofobie tego, całey nie- 
dos igle Troyce Nayświętfzey piaftuią podobieńitwo, was 


NA- TESE 


mało? bierzcie iefzcze w fzcz egulności każdą z tych człowieka wła. Vo 


fność s ofądzcie, ieżeli rozum wielorákim nie ieft? bądź w pozná- 
waniu rzeczy, ktore w fobie iak w zwierciadie wydaie, bz adá Wwy- 
rowpánin obfzernym krafomowcom, b: ądź w pojęciu zawiłych Filo: 
zofów biegłości bądź w dochodzeniu głębokich trudności Teologo w? 
Przyznaycie > ieżeli jedną pamięć wieloráka nie ieft) tak w przy 
pom inaniu rzeczy przefzłych, iak uważ: iniu teraźnieyfzych , 14koli 
też w przewidzeniu przezornym okiem przyfzłych : Powiedzcie; 
ieżeli iędnaż wo A wieloraka nie ieft? częśćią w obieraniu dobrego, 
4 w odrzuceniu złego, częścią w przyłożeniu fercá do rzeczy godnych 
kochania, aoderwaniu afiektu od rzec zy godnych wzgardzenia? 
częścią w prá ágnieniu wydofkónalenia e å niiechceniu znifzcze” 
nia (wego? Toż fie dzieie w Świętych; bydź može jeden co do 
gftoty, a „ codo wyrażenia w fobie wielu Soaťius unicus 
multiplex. Y lubo przezorna w rządach fwoich Opatrzność Bolka 
dla rożnych obrządkow w Kosciele fwoim , rożne rożnym wydziela 
lai; (e) oli dotur fermo fapientie, alii fermo fi ttentit, oli gratia 
foritatum , alii operotio virtutum, alii Prophetia, Jednemu udzie- 
lony ieft duch mądrości, w owym wydofkonálony duch umieięt ności, 
tamten przyozdobiony ieft duchem Proročtvá, innemu dana ieft li 
fká do leczenia SEE) innemu fpofobność ć do wykonania wielkich 
dzieł y cudow. Tak własnie iako więc w udzielným Kroleftwie M0- 
nárchá, rożnym ofobom według fpofobności ich rozmaite +ozporzadza 
urzędy; ztym wfzyftkim táž fama fzczodrobliwość Bofka, ktora left 
dla rożnych y wielu rozrzutna, bywa częf o dla iednego chovna. le- 
dremu Jarovi Synowi Zekedeufzá dla przywileju ofobli wfzey na 
innych miłosci, z niewyczerpanych fkarbow dobroci i -wojey, We- 
lorakie Zbawiciel udzielił Tafki; to Proroctwa, to Mądrości, fo umie- 
iętnosci; to moc w fkrzefzeniu umarłych, wuleczeniu chorych, dał 
mu urząd A poftolfki, uczynił:go Ewangelifta, Pafterzem y Doktorem 
(6) S. Poulus ad Gor: Lab: 12. 
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Ná tym iazafadziłem fundamencie wroft y ozdobę S. JOZEFA 
KOPERTYNA , že iednym będąc w iftocie Joześem, przez udzie|- 
ne fobie wielorakie łaki dla ofobliwfzego przywileju Miłości 
Chryftufowey mogł wielu Swiętych wyrazić w cnotach. leduá- 
kowož żeby mowa moia byľá określona nieiakiemi granicami, y 
táme jakąś miała, wydam go iednym y wielorikim we trzech fta- 
nach; między Wyznáwcámi Swiętym Wyznawcą, między: Apofto- 
Ťami gorliwym Apoftoľem, między Meczennikámi známienity m 
Męczennikiem. Pierwfzego dowodząc z niewinności fumnienia, 
innego życia y pracy Apoftelkiey, trzeciego z ftiteczney cierph- 
wości. Cogdy uyrzycie ? przyznacie, iak był wzráltálacym Joze- 

{em y ozdobnym. : z : 
1. ile do pżerwizego. Wiedział S. Jozef, iaką przy morney 
wierze, przy gorącey miłości Boga, przyzwoitą ftanowi Swię- 
tych Wyznawcow zachować niewinność przynależy; ktora że w tro- 
iftym fzacowńć fię może podziale? iuż iako dofkonała , iuż iako 
dofkonálíza, iuž iak naydokonślfza, ile sił mieć mogła w Jozćfie 
pobożność, y przy siłach ile wymiaru łatki Bokiey, tyle ftarania 
y ufilnosci mlaľá w wydofkondleniuiey. Niewinność fumnienia 
dofkonała w fprawiedliwym tym fig zálecá, że żadnym śmiertele 
nym nie plámi (ie grzechem iakoby famą będąc znamienita laką 
poświęcaiącą, czyniła czťovická fprawiedliwym, przyiaciejem fa- 
mego BOGA, dziedzicem Kroleftwa Niebiekiezo, Synem Bofkim 
przyipofobiony m, grzechu zás śmierteluego 14ko doświadczonego 
qboycy, y naywiękizego łupieżcy, ktory odárízy człowieka z Ťa- 
ká .Bofkiey, czyni go iedną piekła poczwáťa, niefprawiedliw ym, 
tieprzyiacielem Bosá niewolnikiem piekła, fynem.czártá przekie- 
tego, w cale zniesť nie mogła; Nie infzym fpofobem tylko 14ko 
dzień z. mocą, iafność z ciemnosciami, życie z śmiercią zadnezo 
uczęftnictwa mieć nie mogą, ták ani Sprawiedliwość z niefpra- 
wiedliwo:cią (1) Que parti patio jujiitie cum iniguitoté, Out gu 
focietas lucis ad tenebras. Niewinność famnienia dofkonalfza tym 
fię zachwala, że nietylko śmiertelnym nie ieft zefzpeczona zaká- 
tem, lecz áni z powfzechny m zgodzić fię może grzechem, przez kto- 
ry luboby człowiek łaki nie utracił poswiecáigcey, 4 zatym iefzcze 
by fię mogł: nazwać dziedzicem Nieba, iako Syn Boki prawdziwy» 

Xx a pray- 

(£) S. Paulus ad Cor. g 
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przvípofobiony przez łafkę , utráciľby iednak ftopieň dofkonálízey 
swi4/Obliwošci, ktory fig ná tym funduie, ażeby nie podlegać śni 
kevze áni Zadney winie. Już niewinność fumnienia w trzecim 
dofkonáfosci ftopniu tym nád infze fzácuie fię, že ani śmiertel. 
nym zakilem, áni powfzechnego grzechu plamą, śni nawet (co 
naydofkonalfza ieft) pierworodna zmáza nie ieft pokolána. W tym 
oftátnim dofkonałości ftopniu, procz natury ludzkiey w Chryftusie 
złączeniem Boftwa zupełnie poświęcóney, Samą tylko Matka B0- 
fka zá ofobliwfzym przywiciem Jey tylko famey od BOGA di- 
nym, nayczyftizą y nayniewinnieyfzą była, a żaden z innych 
Swietych. Ale niewinnością dofkonaifzą (bo o dofkónałcy Ani wat- 
pić) grzechu powizechnego cierpieć nieumieiącą iak był wsťa- 
wiony S. Kopertyn, kto z Krafomowcow doftatecznie “opowie? 
z Rytmotworcow zupełnie wyrazi? z Dzieiopifow dolkonále okty» 
śli) Ná czego dovod nie będę wam przytaczał, oftrożności w mowie, 
ktorey fię wfzyfcy dziwowali, pilności zmyfłow, przez ktore iakie- 
kolwiek żakały, gdy {3 otwarte, wchodzą; świadectwa Spowiedni- 
kow, ktorzy go nie mieli z czego rozgrzefzać ; Same wam tylko 
przed oczy ftawiam złączenie fig Jego z Bogiem, ktorym to fpra- 
wil; że naświecie żyjąc, y wciele podlegającym fkázie, żył iakoby 


w Niebie, y Zwyrzálem Błogofiawionych bez naymnieyfzego nie: 
befpieczeńftwą w grzech iaki naylekízy wpádnienia. Jako bo- 
wiem Swžeci w Niebie ztąd fa od wfzelkiego cienia grzechu dale» 
ty, že 1edyna ieft im zabawka chwalić Bosá y z nim fięciefzyć, 
(14) Totum negotium. non erit mfi laudare Deum 68 frui Deo. Y żę 
oni zanurzyw:zy fię w fłodkóściah Niebietich, tak zoftáia, iak 
dyby nie byli, gdyż fa w uftawicznym zachwyce niu Bokim (g) 
ibent jugiter, © bibent, £5 obfortebunt, ES erunt guafi non fint: 
Tak S. Kopertyn žeby był nayjrnieyfzym profzkom grzechowym 
zavore założył, tę tobie iedyną zadał za -áwe, cielzyć fie z Bogiem» 
Totum negotium non erit nifi ET. Zoftáwáť na ziemi, zatopiwizy 
fię y nim przez ufláwiczne záchwycenia bibent jugiter. RT obfot > 
bebuni. 5%. Przeyźdcie całe życie Jego, przetrząsniycie lata, á 
dožnacie! iako On ażeby nie mial czafu Boga obrazić caly fię M 
nim zanurzył Totum negotium 9t. Oto Słuchacze ledwie do pory 
lat ośmiu przychodzi, w ktorey ludzie pofpolicie zaczynaią grzefzyć 
až 


(1) S. Aug. (g) Abdie 1, W. 16, 
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až zaraz tak fięłączy przez miłość, ktora eft związkiem, według 
S. Dionizego scifiym (h) &uilibet emor efi virtus Unitivo , ŻE 
iakLy nie był má ziemi, widząc go raz w zachwyceniu w fzkoľ, 
inny wKeściele, Et erunt quafi non fint. Im zas z laty wzroftu 
nabierał, tym też miłość gorę brała, ktora jak od naymnieyfzego 
grzechu broni, tak záchwycenie według S. Dionizego fprawuie, 
fi autem extęfim fociens Divinus amor, boco na ktorym mieyfcu 
odprawował Kopertyn? z kim obcowať? ażeby na ktorym 
mieyftu zofiaiąć cały z Bogiem przez záchwycenie nie przeftawał? 
Totum negotium ÈS. |dzie w Wigilią Bożego Narodzenia ná na 
bożeńf wo, nabozeúftwo żeby nie było z roztárenieniem myśli» 
poleciawfzy z pofrrod Kościoła aż do wielkiego Ołtarza ieft w zár 
chwycenin, bibeni © obferbebunt EST. gotuie fię do Stołu Páúfkiego 
przygotowanie żeby było bez rozrywki wfzelkiey, ieft w záchwy- 
teniu. Totum negotium RSt, Modli fie z drugiemi Zakonnikami 
proi pobre maiioftwem lamp ordoLionym, modlitwa áby była 
ardziey zlaczona z Bogiem, uwiesiwfzy fię między gorelącemi 
w grobie lámpámi Lez fzwánku, ieft w zachwyceniu Et grunt guofi 
non fint, odprawuie Miza codzienrie, ale w niey przez dwie g0- 
dziny. zabawia fię z Bogiem w zachwyceniu. Totum negotium ŠSt 
Zaczyna w dzień zel aria Ducha S. Venilrector Spiritus, Až iuż 
przy wielkim trzęfieniu ziemi obraca fię po całey Kaplicy w zá- 
chwyceniu Et erunt guafi non fint; ‘Idzie przybrany w Kápe po 
kreczgankach Kościelnych w Procefsyi, lecz juž go tám nie mafz 
bo on na krain Kazalnicy klęczy w záchwyteniu, Et erunt guofi 
non fimt. Klęczy » dzień Niepokalanego Poczęcia przed Jev Ofta- 
r1zem; lecz iuż ná det: fpufzczony po ziemi czołga fig w zachwycer. iu, 
Terum negotinm Et. Przychodzi z Zona fwoig y beznym grorem 
dsorfich Rzadztá Káftylii, á przedtym Namief nik Krola w Nea- 
s aZcby Kopertyna obaczył, jecz on fig widzieć nie pozwala, 
zo podniofitzy fę do OLrázu MARYI , przefżie u niego w zá- 
chwyceniu bibent 9%, Mówi kto [mie JEZUS lub Imię MA- 
RYA, on nie fucha tylko w zachwyceniu t Pckózuie mu kto Nic- 
bo wołając: o tek piękne Niebo) on weń nie patrzy, tylko iako 
ŚR wiefza fie na gałązce w zachwyceniu bibení ET ob/orbunt 
t Narądzaią fię Malarze, jak mája wydać Obraz Niepokalanego 
Poczé- 


a. S. Jozef Z Kopertypu SE 


(h) de Divinis Cop: 4. 
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potzęcia MARYTFfozef zawoławfzy! Tak żak poczęcie MARY T Nie 
pokalane poczęcie? bez zmyłłow zoftále , chodzi po ogrodzie Bárán- 

ká má ramionach piaftuiąc, ktorego niewinnością ażeby fię był 
lepiey naciefzył, wyrzucił go w gore y fam zá nim w záchwyce- 

nie wýzey drzewa Ogrodewego poleciał. Totun negotium ÈST. 
Chorure ciężko Józef, że fię podnieść siłami fwemi z łożką nie 
może, mieste mu Kapłan $więtą Kommunią, porwany z ložká ná 
powietrze zabiega drogę Bogu fwema w záchwyceniu. bibent ab. 
furbebunt 9%. Pokazuią mu ofobę nową S. Antoniego Zakonnicy, w A 
miž go nie widzą między fobą, wisi u Antoniego w zachwyceni. 
Et erunt quafi non fint. Jednym fłowem cała zabáwá icgo była 
albo fię z małą dzieciną Jezufe m bawić w zachwyceniu, Tako go 
ozęfto widowano, alba Z Swiętym Antonim przy ffodkich tozimo wách 
podroz odprawiać, 14k0 go poftrzeżano, albo z Aniołami chwalić 
Bog, y ich z Nieba zlatuiących do Domu Loretdńtkiego ukázy- 
wać, iako uważano, Bilent ET abforbebunt, €9 erunt, quaf non 
Jint, totum negotium non erit nifi laudare Deum 5 frui Den, Ale 
co ia ząciągam z Nieba dowodow ná pokazanie ziemiąnom niená- 
rufzoney grze hem powfzechnym niewinności Kopertyna ? kto- 
ze fą y do poięcia im trudnieyfze, y doli w ktorey zoftają , nie- 
przyzwoite. Niech wyświadczą niewinność Jego niemowięta, acz 
im przecięż uwierzą, ktore y między ludźmi zoftają, y dalekie 
fa od zdrady, kochające prawdę. Y Odpowie za wielu iedno, les 
dwo co umieiącć ięzykiem władnąć, gdy mu On mowić kazał; że: 
Brat Jozef ieft wielki grzejznik y niecnoti, y iak umrze poy- | 
dzie do piekła; to rzekło że: Brat Jozef iejł wielki Święty, y | 
jak umrze, poydzie do Nieba; átu z dziękczynieniem zawołać do 
Bogi, (1) Ex ore infantium: S latłantium perfecijti laudem. | 
Niech dadzą świadectwo 0 niewinności Jego y w doyrzałym wieku 
ludzie, wfzakże po tyle rázy nawiedzaiąc Jozefa, niewymowną | 
wonnością y. wdzięcznym: zapachem naiyceni w Celi Jego, fadzili | 
goAniołem wciele fiodyczą y niewinnością Niebiefką napełnionym. 
Mogłżeby Jozef, tę z siebie wydać wennosť? gdyby był choć nay- 
mnieyfzym powfzechnym ofzpeconygrzeché m: Niech opowie nako 
niec czyftosť Dufzy iego fame zazdrofne piekło,ktorego świadectwo, 
dako nieprzyiaciela będzię miało więkfzą wagę; y wyznaie; iako 
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6-5. jozejie Z Kopertynu. nóż 
syzniwało przed iednym Kapłanem; zopętanege, czarta Wyrzu> 
cśiącym, z 10zkazánia Bofkiego; że Dufzú braia Kopertynú ieję 
przyjemna Bogu y wielce miło, © iemu nięprzyckylna, Czyliżby 
mogł zatajć nieprzyjaciel czyfiości Dulzy, czart przeklęty + a 
bárdziey czyližby nie wynurzył, y naymnieyfzych zakałow Jo- 
zefowych? Znak tedy, że Dufza iego wolna od nich każdego czafu 
byłą. Odezwą fię na końiec y fame nierozumne ftworzenia, oswiad- 
cząjąc niewinność niezkážona Jego; maiąc bowiem Jozef w pá- 
mieci owe Pfalmifty flowá (k) Laudate Damirum bejii£ ET uni- 
uerfa pecora, feipentes ÈT uolucres pennaie, zgromadziwfzy z polá 
do Kaplice N: M.P. gdy mowił Litanie, temu beczeniem odpo- 
wiadały, poki fię nie fko.czyła Zitániaz Chwalił Boga y z ptakami 
Lcudote Dominum volucres perncte, maiąc bowiem ďárowánego 
fzczygła w Celi fwoiey, nie pierwey iesć mu dawał, áž poki rá 
przemiany nie przespiewał znim Litanii, byłyż komu tak Poe 
fiufzne nieme ftworzenia? chyba temu, ktorego fumnienie by- 
naymniey nie było zábrukáne, á taki ieft S, Kopertyn, Lądź przez 
złączenie bę z Bogiem w záchwyceniach , badź przez naymilizą 
zabawkę w chwaleniu Boga, czyli z Swietemi, czyli z Aniołami, 
czyli z nierozumnemi ftworzeniami. A tu ieżeli wroft piękny, 
ozdoba śliczna, z niewinności fumnienia zaleca Jozefa Swiętym 
między Wyznawcąmi Wyznawcą, dopieroż życie y prace Apo+ 
flolíkie, wielkim go fzácnia między Apoftotami Apoftołem, 

Li. Tytuł Apoftolftwą nią ztąd przyznany ma bydź dwuraftu 
Uczniom Chryftufowym, że byli przy boku jego, lecz że go we 
wfzyfikím násládowáli , iakoby nie coinfzego było. w rzeczy fa- 
mey bydź Apofolem, tylkożyć rá przykład Chryf ufa; itaczcy 
fadz bym: že y Judafz zdrayca był prawdziwym Apof:otem nie 
Apoftatąs Swieci zás Paweł y Máriey Apoftołami zwáťby fe nie 


powinni, czego 1e7cli bronigie mowić? pozwolciefz że życie pra- 
wdziwe Apefolkie zawifjo ná tym, ażeby porzucić vízyť ko. dla 
Chrvftufa , porzuciwfzy, iść zá Chryflufem , pofzedlízy, praco- 
wóć wiele dla zkáwienia ludzkiego; A sto wízyfko w €. vyrzycie 
K operty nie, Naprzed żę porzucił wfzyf:ko dla Chryf uje: Porzu- 
cenie to dwoiakim.bydź może fpofobem; przez wzgárde wfzyf kie- 
go dobra, maiętności, bogactwa, honorową godności, urzędcw swia« 


-C z h 
(k). Pfoim: 48. orgi 
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towych gardząć niemi y odrywaiąc od nich ferce. Y przez wzędrdę 
fiebie famego nie czyniąć nigdy woli fwoiey, lecz zaprzedai,c fię 
w niewolą Chryftufowi , wfzyfikę wolność iwoię pod nogi jego 
rzućdiąć.  Pofzućenić w rozumieriu piertwfzym nie jeft ták tru“ 
dne, dla czego ani tak dofkonále iak w drugim, według Grzego- 
tza S. Nie jeft tak pracowita człowiekowi odftąpić wfzyftkiego, 
to dziedzičy, bardżiey zás prácovitíza ieft porzucić fiebie fAmeeg, 
mniey albowiem przykrości ma człowiek w wyrzeczeniu fię tego, 
czym lam nie ieft, wiele záš trudności ieft, wyprzyliąc fię tego 
co fam left, nič włafnego fobie nawet famemu nie zoftá wuiąc (I) 
Multum reliquit, qui nihil fibi retinuit: Dwa fy światy, ieden w 
náš, ktory poípoličie nazywa fig małym światem, drugi w około 
nas, ktory pelen ieft ziemfkich marności, wzzárdzié drugim 
Tzecz ieft wielka, dle wielu, nawet Pogáňinom ieft pofpolita, 
wyrzec fię pierwizego , rzecz iak ieit rzadka, ták bez porownania 
dofkonślfza, y famym tylko prawdziwie nasłąduiącym przyzwoita; 
To dofkonałości dziełó, że lásnie wydało fię w Swiętych Apoito- 
łach; żaden nie wątpi, że w nafzym oczywifte Kopertynie, obacz- 
ciej Narodził fię na wzor Chryftufa z Qyca fwego Frańciizka w 
ftayni, wychowany w domu ubogich Rodzicow, Felixa Dezy, Matki 
Fran (zi Pdnńory, lubo nie miał doftatkow świata ktoreby 
porzuci, fak iako Apoftoľowie, to iednak porzucił , co mu wro- 
dzóna miłość kochać kázátá włafnych Rodzicow; a przy tym to, co 
dofkonalizą ieft; fiebie famego w fłodkie Chryftufowe zaprzągł 
iarzmo , zaptżedał w niewolą, chcąc bydź przykutym; mocniey- 
fżą nad żelażo wolą (m) non ferro fed ferrea voluntate do Krzyžá 
Zbawiciela więźniem miłości Ukrzyżowaney dô śmierci, —. 

Już ták wyzuwfzy fię ze wfzyftkiego, y fam wiecznym zoftáwízy 
niewolnikiem krzyza , drogę dolkonaifzą zá Chryfłufem zdczyna , 
w ktorey iakbyfię miał fpráwowáč, nauka Zbawiciela ktora 
światłem była. Apoftołom, oswiecilá y Jozefa ieželi kto chee ité 
zá mną , miech dzwiga krzyż jwoy y nich idzie žá mną. te fiowa: 
Uczony Tertulianas wykłada > mea veftigia imitetur, ©5 ex me in 
omnibus vite fue formam fumat, in humilitate, monfuetudinć » 
Patientia, charitate, aliirą; hujusmodi: Jakoby to iedno byłó, isć 
aa Chryftufem, co .w życia iego ślądy wftępować y 2 niego we 

waye 
(© S. Gregorius hom: gą. in Eván. (m) Aug. 
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ję wfzyftkich enotach brać przykład, w pokorze, tichości, fkromno- 
2 ści cierpliwosci, w miłości Sc. Jak wSwietych Apoftołach ták w 
r Svwietym Kopertynie, właśnie gdyby: w „pdudniowym Słońcu ia- 
a śnieiące promienie, wydawały fię sl: idy żytia Chryfiufowego, kto- 
> re gdybym miał w fzezegulnosci wylicz ać, prędzeyby: mi fig zdało 
03 Z niczgruntowanego v VYDTN: T ywy do! jyć morzą, niż nieprzeliczone 
0; iak piafek morfki, życia iego przekładając cnoty, do końca trafić. 
0; A A dotego že te Wyznawcom pofpolite, Ktoz wątpić može! że w 
% | Svietym y niewin nym JOZEFA iśśniały fumnieniu? Dla cze- 
D | go ia bárdzicy ná to ol »racam oczy, czym fig prawdziwy A poftol- 
A ftwá fzácuic urząd; to ieft praca około zbawienia ludzkiego. Ná.to 
ło bowiem fa wybrani od Chryfłufa y po całym r0zefiani Swiecie, 
m az 14k0 rolnik z zafiawizy yz i rolą ą frote iortufne fwe- 
A, 20 ) czálu zbiera fn opy do brogu zat go, tak S$. Apof ołowie Tožru. 
> ciwfzy złarno zbawienne, wo Boże: ná dobrey człowieką roli, 


; pen ne y obfite do gumná Niebiefkiego -z dufz ludzkich zbierali 


4 lofy (w) elegi vos už eatis 65*fruttum uferdiis, RV frutius ve- 
Z. fe monęgt. Praca A poftolfka w rozfiewaniu ziarná zbawiennego 
M y przynojzeniu owocu, częścią bywa przez znáki ycada, ktore íą 


jakoby oczywiftym świ: dectwem, y gruntownym dowodem pra- 
AŻ wdziwey nauki, y dla tego Chryftus chcąc náuke fwoię ińsną I 


ASO, prawdziwą "okazać » przy cudach y podziwienia. godnych fp ráwách, 
z właśnie iak przy A Słońcu ciemnym niedówiarcom ná wi- 
sb | dok ią ftawia; (x) Si miki n  (reditis, alioguin propter opera, 
poj GUL ego facio, credite; Ták zbáwjennemi náukám i, iako y nie- 
ŻA zliczonemi cidami, że Apoftoľowie Swięci z z całego Swiatą obfity 
owec z pozy nych dufz ludzkich Niebu przynieśli! wiadomo wam 
zy | o tym. 0, lafzym S. JOZEFIE fłuchać pr rofzę ; iako ten częścią 
l» profi emi y czeremi o Bogu n ukámi, częcią przez niezuczone 
ra. | zńaki y cuda, niewiernych do wiaty, tłędi tych ná droge prawdy, 
té | grzeíznych do pokuty, złych do poprawy, ozię.łych do gorącey 

a: miłości Bogógprzyprowądził. Pytacie fig, iakie iego nauki? były 
m profte, ałe mądrości Bofkiey pełne, były głębokie; boy nay- 
5 frytíze Prorock m Duchem Przenikáť rzeczy; nie był prawda 
> uczony w fzkołach, zkąd nie miał nabytey umičietno: E bo ga 


a E z 
fw) Jean: ig. (x) Fran: 14. y 
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ago AR A ZIA Nal ZE. 
zá cuda nie mieli, ale zá codzienny zwyczay. Dopiero z nim 
mowią w Ażymie, iużci w momencie o trzyftá mil w Mieście 
Kopeľtýnie ftawiony, Oktawiufza umieraiącego dufzę do Nieba 
pofyła, pofiawizy; nie bawiąc pułgodziny czafu, powráca. do 
Rzymu 7 zádumieniem przytomnych, w Afyžu modli fię w Ko- 
ściele z Brácia, y tegoż czáfu rázem ná drugim mieyfcu włafną 
Matkę fwoię w Tzeczonym Mieście Kopertynie rá fzezesliwa wie- 
czności wypráwuie droge. Spytaymyż fię teraz tych cudow ? 4 od- 
powiedzą , gdyby ich tylko mogł kto zrozumieć (aa ) Interrogemus 
ap ľa miracula, habent enim fi intelligoniur, linguam fuam, lak 
wiele ofpałych w wierze obudziły, oflábialych zmocniły, obu- 
mártych víkrzefity, habent fi intelligantur, linguam fuam. - Stå- 
niefz ná fadzie Bofkim Jedrzeiu, y całą Achazyą nawroconą do 
Boga záprowádziíz, ftanieiz Tádeuízu z Mezopotánią y Perfyą, Z 
całym Egiptem Szymonie, Z [ndya, PArtyą, Medyą, Hirkanią, 
Báktrya, ftaniefz Tomafzu: tyle millionow pozyfkanych Niebu 
poftawicie dufz, ftanie y S. JOŽEF Kopertyn, obfite pracy fwoiey 
pokaże żniwo z tylu załtarzałych grzeíznikow, uporczywych he- 
retykow, zaciętych w błędach fwoich Kálwinow, trudnieyfzych 
do náwrocenia nád poganow, iako bowiem z proftego y nicobcie- 
fanego pniaká fnadniey ktora chcieć ofobe, poftać, lub wyobrá- 
żenie wyrznąć, niž z pniaká krzywego, fnycerfkiemu kunfztowi 
przetiwnego; ták Pogánow w żadnym Artykule wiary niewy- 
ćwiczonych nakfztałt nieokrzefzánych drzew (bb) homines tan- 
quam arbores łatwieyfza przerobić na Katolikow, 4 -niżeli záple- 
śniałe w grzechach y bľedliwym káterítwcm nápolone Chrześcia- 
ny, zparfzywiałe (że tak rzekę) owce oczyścić z błędow, y do 
owczirni wprowadzić Chryftufowey; w tych tedy nawroceniu, 
gdy ták wiele korzyścił, znacznym zyfkiem dla Nieba S. Jozef, 
žnák dobry, iak wielkiey do tego przykładał praty A poftolikiey, 

catis, EF fructum oferats, EF frutius vefter maneat.. Niewin- 

nością fumnienia między Wyznawcami, żarliwym Apoftoľová- 

niem między Apoftołami, gdy fię tak, iakoście fłyfzeli, ozdo- 

bnym pokazał Jozef, dalekoź nierowniey (wnet uftyfzycie) 

fiat fię ozdobnieyfzym, gdy do tych przyłączył y meczenftwo. 


O A 3. Ko- 
(aa) S. Aug: Traci: 24. in foan: (bb) Math: 9: 
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IL. Kościoł$. ná niewrufzoney od Chryftufa ufundowany opoce, 

w pofłaci ftroyno-ozdobriey Oblubienice: widziany od Jana, ma 
prawda iak piękności , trwałości, tak y świetności w fobie dofyć. 
Tylekroć rázy nienawiftnym okiem patrzy y patrzyło ná tę Chry- 
ftufową Oblukienicę zprzyfiężone piekło, chcąc ią z iey ozdoby 
złupić, zaiątrzało tyránfkie fercá, oftatnie wynaydowało tortury, 
ktoremi morduiąc członki, miftyczne ciało KosciołBoży zni- 
fzczyć zamyślało, ále dármo, im więcey krwie toczyły meczárnie 
z ciał. Męczeńfkich, tym więcey przez rozkrzewienie fię wiary y 
przymnożenie wiernych, ozdoby nabierał Kościoł, krew bowiem 
oná niewinna była nily náfieniem wierno-płodnym (ec) San- 
guis Mortyrum femen eft Chriftianovým,  Dwotaki zás rodzay Mę- 
czennikow według Grzegorza S. oczywiftych pierwfzy, krytych 
drugi, iedni Męczennicy ná ciele, drudzy na fercu ý myśli (dd) 
Duo Junt Mortyrii genera, unum in publico, alterum in mente EF 
abliones itague effe Martyves pofumus, eticmfi nullo ferro per- 
tut.eniium trucidemur. Wzgledem pierwfzych okrutnicy fa ludzie, 
względem drugich tyránen ieft miłość Boga, lubo według Grze- 
gorza S. flodkim, dukis 1yronrus omor, tamtym widocznie kat 
na ciele, tym fkrycie miłość má fercu okrutne zadaie rány- 
Pierwfzych gdy męczą, álho w nieznośnych umieráia boleściach, 
albo po zadanych lubo żyią ranach, jednak z ich przyczyny życie 
kończą, drugich gdy bez przeftanie miłość Bofka piecze, Albo w 
uftawicznym śmierci pragnieniu codziennie umierála, 1áko Pá- 
weł S, (ee) Quotidie morior albo do Krzyża Chryftufowego Życie 
fwoie przykuwfzy, żyią, iakoby nie żyli: (fi) C/A ifto conhxus fum 
Cruä, vivo Jom non ego, Obádwá zacne, tochwalebnieyfze: obá- 
dwá dokonáłe, to ftátecznieyíze,: obádwá cięfzkie, to przykrzey- 
fze, mniey 1eft bowiem życie fkończyć, wiecey śmierć prze- 
dľužyť, życie poftradać ieft raz umierżć, śmierć przedłużyć ieft 
umierać zawize, życia fię pozbawić 1eft umrzeć w mgnieniu oká, 
śmierć koliczyć ieft umierać całe Życie. Tak męczeńftwem ciałą 
iak męczeńftwem fercá y mýsli był wfławiony S. Jozef Koper: 
pierwizym dobrze, je drugim lepiey. W męczeńftwie p 

a 
(ec) S. Cypria: (dd) S. Grego: Hom: 3. (ee) ad Cor: 9. 
GE) ad Gal: a. ž 


s Ai 
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wize męcżeńitwo, im zaiadliwfze, grubemi włofiennicami fkorę 
] Ę remi dyftyplinámi A ńcufzkamł iakby fzliwowś! 

k Mať fama. fie natur: ; 
mury y p a poi s żel 
komuż ki edy í abe pozwol 


fiow, temi wízyftkie z 
fticyfzy > bo fam nád 
alcil W A Kope tty m, 

> czľox wieka, dufza. 
> tak y 
yłoprzez 


życie foie záti piwfz w śmierci Jez 
śmiercią jeęzufową; ták w gorącym á nien! 
upieczony Mec zennik; iako w zanurzeniu ws 
Jozef trup, zkosciały tylk 0 že Žyv ye  Wierzyci 
cze. pierwfze zo dowód z pofpolit: S. i 


nic ry 


tv izy to bowiem 


upieczony 
cin S. męczeń< 
wytoczył, przecięż 
iof Boży (11) 0? 
ron abftulit, pal= 
a bydz upietzo- 
z Aieta 1 S. ná Z TZY! cá 
byt ták upieczony, rowią iednał Meczeń- 
CO ch iry ftus obiawił „edncy pobożne y 
EJ dô atd 
równą 
entio Z, 


KAZANIE 


tách podobna. w świątobliwośći S. Agnefzce, a ażeby pô: 
dobnież nád Jey cia kn pos fię tyran, y na to wyfzło mocne 
a że żyła bliíko fercá w niey fię zerwá łą, a w ten czás 
uk kazať í 1€ Jey ryftus upewniai: c lą; Że równ Meezenfka Ko- 
ronę otrzymać ak z Age! zka S: dla wielk 220 pragnienia 
podobnych 1 mak y śmierci. (Il) Azátym, ieżel w tych gorace 
prágnienie, czemužby y w Jozefie Bátora Męczeńftwa chei- 
wosé, bez krwi wylania, Korony Męczeńfkiey nie zafiużyła fobie? 

A wrefzcie, pr ofzę , powiedz cie mi Katolicy, co bardzie y Me- 
czennikami czyni ? śmierć zkrwi wylaniem ? czy li chęć y go- 
ące pragnienie meczeňitvá? mowić nie možec ie» że śmietć 
z krwi wylańiem , bo byś: ie y zboycow, łotrow, złoczyńców, po. 
dobniež cierpiących, y umieráiacych , zá męczenników CZCIĆ 
powinni. Ofadzciefz, že gorące krwi wylani ie; y śmi erci prá- 
gnienie zafłudze Męcze nnikow fzácunku dodáje, y takie ieft 
pofpolite Teologow zdanie; że Męczennikow nie czyni kara, lecz 
przyczyna, to left pragnienie: do czego pi ray pilce fię Augu- 
ftynS. (mm), Ponieważ wielu cierpi y zú grzechy y ZU zk czyń 

fiwo, rozeznać potrzeód między niemi przyczynę śmierci mie ka: 
rę; może bowiem zľovzyncú podobną ginąć śmiercią iak Męczen: 
nik, przeriež w tamtym zło czyńfiwo, w tym gorące pragnienie 
przyczyną śmierci. A naoftatek ieżeli wiele uczynków pobo- 
źnych,, gdy famym fkutkiem wykonane bydž nie mogą, Z ta- 
mego tylko pragnienia w zafľuze człowiekowi idą; fame nawet 
ft Swięty, w ofáti iey toni pyzeż 


wrota zbawienia nafzego Chrzeí 
gorące pragnienie, otwiera człowiekowi Niebo ; toć y chciwa 
męczeńftwa mysl w człowieku, bez krwi wy lania zafłużyć może 
Męczeńłftwa Koronę, ile że tá ták wprzod w Męczennikąch mo- 
rzy ferce, że żaden Swięty mep! by dla Chr yitula umeczonym 
na ciele, gdyby pierwey myślą y prignieniem nie byľ wmo- 
rzonym ná duízy, według Grzego Iza S, (un) Ned: Santius guis 
guam mori pro Domino pożuż [et in corpore, fi prius mortuus “non 
fuiffet in mente. Spalone ferce Kopertyna 4 raczey upieczonť 
ogniem miłości Bogá, z ZE ci jego po śmierci wyieté> 
świad 

MY Boj grol? 3 efu [ermt 14. 8. gtio. (mm) $- Aug: comra 
Giegor: Hom: 11. 


Denatijtas: (nn) 
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kiem wam niech będzie pragnienia jego, albe fpyt zycie fe przyto- 
inych dziwuiących fię temu dokto:ow, ktora by wtak świętym 
człowiekuirna bydź moż ła fpaloqego ferca przyczyna. Ja tym cza- 
fem rzeczywiście fadze: že milo č Bofka wielkim dla KOPERTY- 
NA Lyla tyranem, y Kopertyn dla miłosci Bolkičy z gorącego 
śmierci pzagnieniaupieczońy Męczennik. 

Loz už mowić o głębokich KOPERTYNA wśmierci jezufowcy 
fercay myśli zanurzeniach ;y iako w nich ftal fie pedobnieyfzyma 
do fkościałego trupa, niž do żyiącego człowieka, (bsi/io; tonfixus Jum 
Cruci > vivo ego iam nan ego. Przypatrzcje mu fig tylko wiizącemu u 
Krzyža , do ktorego ile kroč oczy , mysl, y derce obrocil, zaraz od 
Ziemi wzachwyceniu porwany, Losfxus jum Urucj. Każą ftawiać 
przed Klafztorną fortą trzy ktzyże „ledwie Krzyż Chryftujow z0- 
baczy , ktorego dziefiąciu ludzi podnieść nie mogło, Oniak fiomke 
porwawfzy „ w gorę iak ptafzyna wylatuje , y przez zachwycenie w 
wykopany doł gofiawiwizy , przed tim jak nie żywy wifi Cinfixus 
(Um Cruci , vivo jem non ege. W chodzi do Kościoła zobaczy, Ukrzya 
20wanego JEZUSA , w net z Krzyża; JEZUS fpufzcza fię na Tami0- 
za JOZEFOWE, y firaconego na wizyftkich zmyfiach porywaz 
feba na powietrze (00) Lomprehenfus fum a Lkrifto JESU. pozaay= 
cie teraz, czyli żywy „czyli umarły : ferce wnimipalonte „ to kto“ 
te ieft pierwizym pcczątkiem , y końcem ofistúim życia ludzkiego: 
zmyfiy zwąticne, te ktore fa oczywifty m dowodem Żyiącego czło” 
wieka, przez nielowiem wfzyfikie żywotne uczynki fprawnić 
człowiek ; wołaycie na niego., nie lyfzy , ięzyk martwy, fiowź 
fię na nim nie dopytacie, últa prawda otwarte; ale z finiałe, wła” 
śnie konaiącego człowieka , ręce rozkrzyżowarie , poftać nie iniza 
tylko iakoby wizerunek śniierci Jężufowey wydaiąca (pp) Configu- 
ratus morti ejus, żyje dakby nie żył, bogo miłość ukrzyżowana z 
włafiiego ogołociła życia Vivo jam non ego, ieft iakby nie ten, bo 


w nim Lardziey śmierć Ukrzyżowanego wydaie figę Chryftuta iak 


zylącego Oloba Kopertyna „ víviť in me Uh ijius Jednym fiowem 
miłosć Zbawičiela w 11m (Izekefiowy Grzegorza S. ). zabiła fer- 
ce, y tak gocałego požaria., że do wfzelkich doczefuosci wizyfikie 
kuodigia zmytiy , tą właśnie mocą, tą fila, Ktorą  śnierć wiu- 


SE Zz dziach 
(oo)lad Philipi. g. (pp) Ibdem 


47% KA ZA N.B E 

dziach zabila ciało: (gg) Fortis efi ut mors dźleśtio ; quia ficut mors 
corpus interimit , fit ab amore rerum tempotólium „ vite eterne tha- 
vitas occidit „ nam guem perfecte afórbuerit , ad terrena foris defi- 
derio infenfibilem reddit. Ták zmorzony śmiercią JEZUSOWA KO- 
PERTYN zabity na fercu od miłosci BOGA (rr) tanguam mor tuut 
# corde. nim icfzcze na etele z trupial; wofłaturm zeysciu 3 
tego Swiata, bierze wręce Ukrzyżowanego Zbawiciela, y w obce 
cas si [dziego Kardynała wnuka Alexaadra Vil. Papieża , te wy- 


rzektízy ftowa Serce moie Panie dogorywa, z miłościy pragnienia ` 


widzić Cie „w tym na ktorym caľe życie fwoie ftrawił zach wyce+ 
niu roftať fię z światem ,daiąc y famą śmiercią o życiu {woim świa 
dečtwo : że iakogo wten'czassmierć zżycia doczefnego złupiła, 
gdy go miłosć ukrzyźowana zmorzyła na tercu, tak całe życie jego 

niłoscią umarte Jezufową (ss)fortis gt ut mors dilebtiť ży wym niez 
iako uczynifo trupem , tonguam mortuus corde. A tu lu Otworz- 
cie zdanie fwoie , czyliż miłość BOGA nie pokazała fię wielkim 
nad JOZEFEM tyranem} y JOZEF zanurzony fercem y myślą w 
śmierci Jezufowey czyliź fię nie zadie jakoby trup umariy? tan- 
guom mortuus À corde To męczeńitwo y codo iftoty nad inne wię- 
kle „v to do fracuńku ludzi znamienitíze. Cierpieć bowiem ni 
członkach iakich ieft cierpieć na ciele,y wylać krew dla Chryftufa; 
ieft tylko wylać krew ludzką ; ale cierpieć na fercu przez wfpoł 
męczeafiwo z Chryftufem , ieft cierpieć na dufzy te morderitwa, 
okrucieńfta , tyranie , ktore fam Chryftus cierpiał , y tym famym 
jeft farbować ferce fwoie krwią ludzią ale uboftwiong , co iako teft 
rzecz więkfza, tak tym znacnieyfzych czyni Męczenników , wê 
dług uczonego Gwiłelmaę (tt) Plus ejt effe Commartyrem Chrifii, 
guam Martyrem. Dlaczegoż profzę Matka Boka , nad innych mg- 
czennikow wyflawiona ? ieżeli nie dla tego, že inni Męczennicy 
cierpieli umieraiąc dla Chryfiufa, ta wfpoł umieraiąc z Chryftu- 
(em : inni wylali krew tylko ludzką : ta krwią Boka , ludzką , fer- 
ce za farbowała Panieńfkie (uu) Mtrtures ali fuere moriendo pro 
Chrifto, hec commoriendo Chryfo Martyr fuit EF commantyr Chri- 
Jli, ac proinde preflontius fuit Martyrium; Chrifti Mong , 

hec 
(ag) S. Gregi (er) P/al: 30. (ssy Cant: s. (tt) Guilelm : | Par 
ris Doktor Serm: de Dolór: B. Virg: (W) Idem 


| 
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koc eft Fomirum fanguine , fed Maria Filii, hot eft; DEI fengyi- 
ne intusnubebat. “Ta krwig y Qyciec moy Zeraficzay FRANCI- 
SZEK w Łoku, wrękach, w nogach fwoie zafarbował blizny. 14 
krwią S. KatarzynaSeneńfka odcierniowey na głowie korony, Te- 
reto S. od Serafina ftrzały w fercu ranę przyczdóbiła, DEL Soa- 
guine intus vubebat. A zatym iezeji tych y innych wielu znamie- 
nitze y todoifioty ; y codo fzacunku ludzkiego Męczeńftwo , toć y 
JOZEFA + ktore mu miłość Ukrzyżowanego fpaliwízy ferce, krwią 
własnie zatarbowała Chryftufowa, DEI Sanguine intus rubebat. 

Y tacze ieft iftota Męczeńftwa w Jozefe ? też że dowcipne wy- 


nalazki fiodkiego miłosci Tyrana ná udręczenie Jozctowe ? nie na 


tym fię ai. Mamy z doswiadczenia y powiesci prawdziwych, 


„jako w okrzeptych SS. Męczennikow ciałach okrotnicy fzukali zem- 
W fiy ; to ptaftwu , to zwicrzom za paftwę/, to ogńiowi miataiąc ie na 


pożercie , aleć Pan BOGiako żywych, tak dla imienia miłości fwo- 
icy umęczonych , ftrzegł , bez ubliženia nie tylko małey koftki, 
leczy naymnicyfzego włoka , (wwj Culiodit Dominus omnia ofa 
torum : tężfamę flraž nad nowym Męczennikiem pokazał , gdy 
Łędącego po śmierci w ogniu, od a eye Gdy bowiem we~ 
dług zwyczaju Cyrulik namascił Ciało Błogofiawionego wodką, tey 
doswiadtzáiac na ręce fkutku , nad ípodziewanie tak fie zapalila, że 

na tych miaft całego JOZEFA ogarnął ogień , iakby iednegoz 

owych {trzech w piec Babiloníki wzruconego Młodzieńca. Zgodzi= 

cie fię teraz na iednozemną; ow filny ileże wodczyfty ogień, nie 

tylko wizyftek włos nacicie zgolić ale też y famę fkorę spalić by 
powinien, wľofkuiedaak naymnieyfzego iak y winnych Męczen- 
nikach nie obražiť „ albo že nie miał mocy naditym , ktorego ogni- 
fta miłosć Seráfiezna żywo pożarła, albo że Pan BOG przez cudo- 
wng opatrzność w ftrupiałtym JOEFA <iele niby wowym na pu» 
fzczy krzaku miefzkaiąc , palić fię pozwolił. 

„ Ktož teraz nie przyfadzi Męczeńśkiey korony Bł: Kopertyno- 
wi częscią ,żeceicypiał naciele od nienawiftnych ludzi rożne katu. 
fze, od czartow morderfiwa od fiebie nawet famego tyle umar- 
twienia ; częścią že cierpiał na dufzyod fiodkiego miiosci Bofkiey 
tyrana, przez udłęczemie {erca ysmysli , tak dia gorącego pragnie- 


Z72 nia 
(ww) EJ: 33: 


ago 
mia śmierci iako tež dla wfpoł Z A zatym 
ieżeli doitáteczny. wzroft Jozef zniewinności fumnienia, dla kto. 
tey był Swiętym między Wyznawcami Wyz j 
ze przytym dla życia y pracy A po tolikiey był wielkim między A po- 
ftoľami Apoftołem ; toć tym ozdobnieyfzym: pokazuie fię , že przy 
tym, dla ftateczney cierpliwości ; był znamię 
czennikami Meczcnnikiem iedęn co do iftoty JO: „ A wielora- 
ki we trzech ftanach , Santius unitus multiplex , JOSEPH acere- 
fiens © decorus 

Co ufiyfzawiy , zwažmy : czyli my iedni itota będąc , iefte» 
śmy też wieloracy cnot pobożnych owocami 2 czyliż iednoscią natury 
ftworzoney ludzkiey:, wyrażaiąc iedność: natury Bofkiey , trze- 
ma zaś Dufzy zacnosciami , 10 ieft ; rozumem , pamięcią y wolą wy- 
daiąc Obraz Troyce Nayświętfzey żywemi łafki poświęcałącey na 
Chrzcie $więtym wykdztałzony, kolorami > nie zabrukany do tych 
tzás na dufzy nafzey zachowuže my: wiemy z Grzegorza S. że iako Z 
iednego korze nia wiele wyrafta wdrzewie gałężi, tak wiele cnot 
Swiętych ziedney pochodzi miłości ; ani mieć nie može ozdosy W 
fobie- latorość uczynkow świątobliwych , ieželi mie będzie w miło - 
ści Bofkiey iak w korzeniu wfzczepiena, (xx) Ut multi arboris ra- 
mies una. radice prodeunt „ fic multe biriutes ex una charitate go 
nerantyr , nec habet aliquid yiriditatis'ramus boni operis „ [i non mä- 
net in ra dice charitatis. Mitosia iedneso BOGA wielu Swiętych 
pobożność naśladować możemy „-w A poftełach gorliwość ochwatę Bo- 
fką , w męcźennikach cierpliwość w ponofzeniu przykrości dla Chry- 
ftufa „w Wyznawcach niewinność fumnieuia nie zabrukaną na dl 
fzy , czyftą na fereu dozgonnie zachować. Lzyli my bárdzity per 
wanym fpolobem miłością światową wielu na fobie nie wyfazamý 
Bez! ých? czyl w zawziętych Jakoba Synach Zdziczałey: ku braci 
y bliźnim nie nadadniemy miłosci? w gniewiiwymkKaimie Tozboy- 
niczey zemity? w niefprawiedjiwych przeciw Zuzannie ftarcath 
falfzywcego świadectwa ? w chytrym ku A maźie loabie nie fzczerey 
przylažni? w pierwizych Rodzicach nie pofiutzeńftwaą ) w Saulu py“ 
fzney wy niofio ci? w Dawidzie cudzofoftwa? w Samfonie wfzeteczno* 
ści w urodnym Abfalonie Wyuzdancy świątowości ? przy rozfądney 

> uwä- 
(xx) S. Gregor: in Hom: \ 


i 


tą , pięknieyiży 


tym. miždzy Mę- 
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uwadze każdemu zoftawiam. Poftrzefzciefz fiş tedy w wafżych bľe- 
dach , zapałczywośćiąch ; wfzetecznościąch > c©nytrościach, wynio- 
fiościach uwikłani ludzie , boć to wfzyftko do zguby; dufzy was przy- 
prawia , iedna tylkomiłosć Pana BOGA, dobro wafze nayoka- 
zalíze y naytrwalfze. Wiara wafza uftanie , nadzieja wafza zpeľ- 
znie , 1edňa miłość Pana DO ZA Z wami poýdzie tam, gdzie JO- 
ZEF z innemi Swięty, żyie na wieki. Amem, 
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W Dzień S. MICHAŁA ARCHANI 


Quis putas 


8r 


s 


x 
Major, ejt iniRegno Celorum 2 0 18 


Kto mniemafz więkfzymieft w Kroleftwie Nrebieľkim. 


N lechce tu wfzczynać (przeczki ani pytania obfzernemi  tozwoa 

dzić ffowy yi kto ieft więklzym w Kroleftwie Niebiefkim 2 
luboć rozumne Swietych Oycow zdania rożne tożnym przydają 
pochwały , jedni Michałowi S, pierw íze daią Mieylce . inni Ga- 
bryclowi, inni Rafałowi inni Uryelowi o ktorych że lą Xiążęta- 
mi pierwfzemi w Niebie wiadomość mamy z pilma Swietego y že 
Michał ieftieden znich fwiadectwo ieft z Daniela Proroka (a) Mis 
Chael unus de principibus primis. Dofyć mi tedy będzie na tym prze- 
Račs że Michał S, miedzy wízyftkiemi Niebiefkiemi Duehamiieft 
w dofłoieńf wie [woim, o ktorym dokłądnie mow 
Misbał Xiążę 


ko zaraz prz 


iDaniel Prorok (b) 
Wzelki, zaifte deft wielki opiekun ludu Boże 6, ia» 
ydaie Pomienieny Prorok 3 ktory obfiaie za Synami lya 
du tego; A ztąd dwie ułożyć mam na dalíze kazanie części Jedne kto« 
Ta doftoieňftwo wobliczu cnłegoNiebac dnną ktora opiekę nadcas 
iym Swiatem wielką w Michale S, okaże ; w pierw [zey da fię wie 
dzizć Jakgo BOG wywyżizył miečzy wfzyfikiemi Niebiefkiemi 
Duchami. w wtotry ga fię poznačiak go Bog wyniofł dla obr iny 
Ludu fwego, tamta w Niebie ta na ziemi rzesz całą odfłoni , iak 
wielki na Niebie Doftoicúftwem tak wielki na Ziemi Op'eką y o» 
brona Michał Arch nioł, tu inż dwieCzę;i kładę : MICHAŁ 

« wielki między wízyftkiemi w Niebie Ducham Dı foieńtwem to 
Część 1. MICHAŁ $.wielki nad wfzyftkiemi na źiersi 

f 


[1 
Ti ludźmi Obros 
Mica jo Część JI, Ad M, D, Gloriám 


Z: s 
(4) 6. 10, (b)12. 


Archaniota 
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Michał $. w elki między ufz) 


5 [a (wiatła ktoremi wyfokość € 
fig może; Swiatło wiary y Swietto ro 


kaznie że S. Michał Xigže wielki z Row, przerzeczanych Daniela 
Proroka, y że wielkim był na owcy woynie lucyperem zwycię: 
fcą oczyta w obiawieniach Janas: /c) Stala fie wielka błuwa na Nie: 
bie Michały Amiotowie iego walczyli z fmokiem y [mok walczył y Anio: 
tewie Jego y nie przemogli Drugie zaś to rozumnie w nofi: że gdy 
był Xiążęciem tak wielkim s na woznie z fmokiem to iek Lucy pé: 
rem tak wfławionym s więc mufiał być 1. naturą y urzędem 1. fa- 
fką y zafługami 3. męftwem y dzielnością nad innych Niebiefkich 
Duchow wyniefionym , to wnofi y ztąd mupierwíze mieyíce ro- 
wnoz Chwała daieS, Pantaleon Męczennik. Michael primum los 
cum optinet imer Mille Millia € decies Mille miliades Angelorum (d) 
4 ja krotko chce przełożyć» 

I. Ze nayprzod Michał S. naturą y utzędem nad innych od Bo- 
ga przeniefiony Duchow : ztąd dochodzsie : że każdy z Aniołow 
ma inną wyż(zą y wyžíza fobie.od Boga tworcy naturę daną przez 
co według nauki wielu Teologow rożnią fig. od ludzi : bo ludzie 
z linii Adama pochodzący tę y jedne co do iftoty dufzy y ciała , co 
do przymiotow ywizelkiego podobieństwa ludzkość z rodzicow 
fwoich biorą, zaś Aniołowie w Niebie że anificbie ani innych 
rodzič niemogą, każdy znich wfwoiey left zoľobna ftworzony 
naturze: dla czego Bog ofobno każdego tworząc Anioła ofobli: 
wiey dla wyżfzych á wyżfzych urzedow do ktozy + zaraz ich przy 
fiworzeniu zdolnemi chciął czynić dofkonalíza 4 dofkonalíza ka- 
ždemu znich dawał nature. Cotakby fię rozumowi ofwiecić moe 
gło: Anioł na nayniżfzym położony Stopniu ief natura dofkonal- 
izy od w fzyftkich ludzi , y tb ieft nie omylna prawda, Drugi po nim 
naftepniacy Anioł pierwizego dofkonałość zawieraiąsy icit zno" 

wu 


LA 


Duchami dofioreńf weń 


ky Michała 5. ofwiecie 
rumu: Pźerufże 10 pos 


w 


ii 
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wu wyžízy od pierwfzego > trzeci zaś od obu , 4 ezwatty od wfzy- 
fikich trzech y tam daley , Przeliczciefz teraz liczbę wfzyftkich 

em Aniołow ktorą Daniel Prorok kładzie (e) tyfiąc tyfięcy fłużyło mu 
á dziefieć tyfięcy kroć fio nfięcy fiato przjnim iaka będzie dofkonałość 
cio owego cona naywyżizym w tey "liczbie pofta wiony. ftopniu 
ná“ po Aniołach podwyżlzył do Herubinow Serafinow. Pzňftw - Mo- 
ela | earfitw s 8čc. podźmy ydo owych naypierwizych Archanielíkich 
ię: | Xiążąt z ktorych liczby ie ieden Michał S. Unus de Principibus pris 
PA | mis Przydaymy to że Bog gdy ftwotzył Michała S. tworzył go 
o» na urząd wyfoki y Męfiwem w fpaniały to ieft aby był Wodzem y 
dy | Hetmanem Woyik Niebiefkich iak mowi S: Bazyli y. Kościoł Ghryftu - 
jé“ fow przyznaie, Tū fię zaltanowcie rozumem y zważcie ieżeli do- 
ľa“ ciec można ;- iaka tam natura wfrzodinnych Aniołow naywyžíze- 
(eh go Urzędem y Xiążęcią godnością Michała Bog przy ftworzeniu 
ro- ufzezęśliwił ? 
Ta S 11. Ale nie mniey łafką y zafługami przewyżfzył innych : 
dj | Pewna iefi že Bog przy Šworzeniu Aniołow zaraz wlał wnieh do 
wyfłużenia fobie nasgrody wieczney łafkę , mowi otym S, Angu- 
30- Ryn CE) Deus in Angelis erat Condens naturam & largiens gratiam we. 
ow dług zaś Bazylego S. tyle Bog każdemu Aniołowi udzielił łafki ile 


ez | wylokość natury jego y dofłoyność urzędu wyciągała, (g) Juxta 
| proportionem eminentia inter fe Šanlisficatronís menfuram Angeli aceipe= 


zie 

co | runi 4 fpiritu Šančto tąd fię w nofiże Michał S. iakobył naturą mię« 
s dzy Aniołami naywyžízy , tsk y łafką tak y zafługą innych prze- 
ych fzedł. Bo profzę(z was nacoż by brał tę ytek wielką łafkę ? gdy- 
ny by nia nie miat wiecey nad innych pracować? jeżeli Paweł S, z 
lie | fizodludzi fłabey y nie udolney natury å (miało mowił (h) Ła/łu 
zy | Figo we Mnie prożnuiąca niebyła coż mowić o Michale S, ktorego natu. 
ka] Ta filna mocna żadną nie przełamana pracą! Wiadomo ieft ka- 
3 żdemu że gdy Bog tworzył Aniołow zoftawiłich w wolnym obie. 
jala taniu {woim , wyznaczył im mieyfce y czas acz krotki, do wy- 
im | fłużenia (obie nadgrody wieczney , niechciat bowiem Bog nikogo 
no. | jak s Aniołow tak z ludzi bez pracy przypiiścić do korony Rłogo- 


fawió= 
(e) 6. 7, (F) 12. de Ciy. c, ge (B). de fp: Sa (b) © Gor; 15. 


i 5 ] j ip podług (it 
natury y wyn afki Bofkiey a tak tu nad innych Duchow -Nie- 
biefkich wyżfze pokazały fię zafiugi y prace Michała S? dało fię 
doftatecznie poznać z męftway dziclności [ego na woynie z Lucy- 
perem gdzie tak wielką o honor Bofki niął fię gorliwościę że ftraa 


iznego $moka z całym rebellizuiącym woyfkiem ztrącił do piekła, 

IM. O meftwie Jegoy walecznym podkaniu filé z Lucype: 
tem chcecie fłuchać? nie małato woyna oktorey famo pifmo S, 
mowi : fata fig wielka woynana Niebie Michał y Amiożowie Jego wale 
czyli z fmokiemj, y Smok walczył y Aytołowie Jego y nie przemogli Za 
prawdę Wielka woyna Inż co do materyi bo fzło o Część y chwałę 
wcielonego ftowa Bofkiego gdy bowiem umyślił Bog |ednorodzo" 
nego Syna (wego zefłać na Swiat y złączyć Hippoftatycznie z natus 
tą na(zą 5 rozkazał y mowił Niechmý fig kłaniają wfzyfcj Anioła 
wie fi] Nie wfzyfcy tego rofkazn finchać chcieli bo wielu z I ucyę 
perem chardo y upornie nadąwfzy fię pychą fprzeciwili fię Wista 
ka woyna co do mieyfca ; nie była bowiem wizczupłym iakim ná 
źiemi polu, ale w Niebie gdzie oblzerności y wielkości placu , nikt 
mierzyć nie może. Wielka Woyna co do Ofob : nie byli to bowiem 
ludzie ftabi ułomni (miertelni ale niebiefcy Dúchowie czerltwo- 
ścią zdrowia nie przełomani w mocy y file nie śmiertelni. Wielka 
wojna čo do przedziwnych w woiowanin (pefobow: bo ta bitwa bys 
ła nie (kažitelným jakim orężem;wateryalną bronią ale nie przeko: 
nanemi rozumu woli y myśli dowodami, Z ktorey iedni Chryfitna 
wludzkiey lepiaqc: Boga za ržecz prawiedliw a czcinieśmiertelney 
godnym utrzymowali , inni gwałtownie temu przeczylí. Tu 
Biichał S. z trony iednsrodzonego Syna Bofkięgo ftoiąc jego honot 
broniąc , Męftwem Ratecznością tycerftwem Wodz y Hetman 
wfzyftkich z treny Íweiey Aniofow zaftawiał fię, Tu dopiefoż 
naowecharde Iucyperowfkie zatzuty (k) uwfłąpię na Niebo nad 
gwiazdy wynyż(zę fiolicę mcię będę podobny naywyfzemu iskiego doby: 
waoręża? jaką daie odpowiedz ? a ktożak BOG ! nikt z Bog'em po“ 
townać fię nie može, Onjieft Pan On ftworca, on mądrość 

Res 


(1) ad Heb; 1, (k) ifai 14 


IA BYS" EE I i CP BE 


KAZANIE 385 
nieftwotzona On wfzechmocny } Quis ut DEUS Jemu ukłon poa 
winny z Jemu Cześć z iak naygłębizą pokorą s Jemu Chwała ed 
wizyfkiego należy tworzenia á kto isk BOG? Tym nieptzeła- 
manym orężem 4 niezwyciężonym dowodem pokonał lucypera y 
y zepehny? na wieki do piekła zofławuiąc w całości chwałę y Ho- 
nor Krola Ktolow nieśmiertelnego fezufa Chryftufa , z kąd na- 
zwany od Tettuliana( 1) wielkim wodzem y zwycięzcą Operator Piz 
daria. Dla czego kto chce dotąd widzieć tega zwycięitwa chora. 
giew niech fpoyrzy na Obraz S. Michała , piaftuie on wręku miecz 
ognifty na pierbach tarczą z napilem Akto fak BOG pod nogami 
wiecznie zawolowanego Czarta na fancuchn trzyma. ©! dzielne 
y waleczne. Meftwo fiak wielkąś w Wedzu Twoim pokazało 
zafluge ! 2 zafługi ak nad innych powyżfzona ffawa! z fławy iak 
nieśmiertelny na całą wieczność zpłynął tryumf? jeżeli wielki 
ieft ( iakoście fyfzeli ) Michał S. Archanioł nátura y urzędem ; 
ieżeli wielkileft łafka y zaffnga „jeżeli wielki ief męftwem y 
dzielnoscia między wfzyftkiemi Niebiafkiemi Duchami Ey Č przy a 
znayčie(z iak wielkie Doftoieńftwo Jego w obliczności całego Nic- 
ba! ia do drugi Części łowa mole obracam o 


EZ b BA: IL 


MICHAŁ 3. wielki nad wfayfikiemi na źiemi ludzmi Obrońca, 


pa ieft ofobliwiza po całym świecie w Bofkich rządach wy: 
„ mierzona Opatrzność; że nietylko wfzyftkim w fzczegulno= 
ści ludziomBog Swietyeh tozporządził Aniołow firożow zdaiącim 
y zlecaiąc pilną około każdego pieczą, lecz nadtotym že wfzy- 
fikim przydał wodza taywyžízepo 8. Michała Archanioła, aby 
gdy tamei w fzezegulności ten w powfzechności; wfzyfikich był 
mocnym Obtońcą y Opiekunem, jego ten iet Właściwy urząd 
wfzyftkim dobrodzieyftwa czynić y fkrzydłami Swoiey pieczy 
każdego zafłaniać to mu Kościoł Chryftufow przyznaje Archargele 
Aga Michael 


a 


11)1, de par: G, 1a. 


W Dzień S MICHAŁA Archanioł 


shitni te fuper omnes Animas fufcipiendas (m) z edy ief 
wielkim wízyftkich na źiemi Ludzi Obreńcąjl. Be On farego tefta- 
mentu Il. On Košeiota Chryftufowego III. On w fzyftkich Kra» 
Jeftwi 4 ofobliwiey Nafzego Políkiego mocnym ief ze Opie: 


kunem chcieycie to wfzyftko wfzczegulności uznać» 

1. jeżeli cudowne dobrodzieyftwa ftatozakonnego kośció: 
da „ chcecie, wiedzieć? Ludu tego w ktorym fię Bog nad w (zy: 
fikie narody więcey zakochał y Jemu dobrze ezy niť, O! jak we 
wizyfikich ofobliwfzych fprawach y cudownych obronach S. Mis 
chała Archanioła pokaznie fię piecza. On wedługi nezonego! Kus 
perta Opata Xigžeciem ludu Bożego A według Grzegorza $. wfzy: 
fikich rzeczy fprawcą (n) Eskolwiek ofobliwzy dzielności fiata fig > Mb 
c bat nato bywał od Boga zefłanym 4 žeby z [amych czynów Jego j 
Imienia dato [ie widzieć że nikt nad Boga. Trzeba było w ogni< 
ftym kszaku pokazać fię Moyżefzowi, lud Boży przez czerwone 
morze z ciężkiey Egiptu niewoli przeprowadzić s woyfka Faraos 
na potopić, Rawa Michat S. y to wfzyfłko czyni [o] Trzeba by: 
łopiąciu walecznych Krolow przeciw ludowi Bożemu zbrojonych 
przełamać „Słońce y Miefiąc w biegu froim zatrzymać y przyby» 
wa Joznemu na pomoc michał 8, (p) Trzebabyło woyfka Mady: 
anitow w pień wyciąć y Bážla Božka zburzyć, Pofila nato Gede 


ona $. Michał (q) Trzeba było Ammonitom miał dwadzieścia 
odebrać finne popalić y woyfka qozptolzyć nieprzyjacielikie | 
iet wodzem Michał S. Jeftemn. (r) Trzeba było fto ofmdziefiąty | 
y pięć tyfięcy woyfka Aflyryifkiego jedney nocy wygubić w ó* 
Ďožie Sennacheryb:s zefłany nato od Boga Michał $.(s)1 rzeba było | 
trzech Babiloňfkich pacholąt wízrod ognia od ;pożatu eudownić 
zachować; Rawaczwarty między niemi w tozpalonym piecu pô" 
dobny Synowi ludzkiemu Michał S.-(t) Trzeba było Fiabakuka 
proroka z Judzkiey źiemi do Babilonii przenieść dla pofilenia 
zgłodniałego w dole Iwim Daniela , biorze go za wtoly Michał 
$. y zanofi, i (u) Trzeba (było Łwom drapicżnym paw pa: | 
20264 
fm) iwoft ad laud: (n) Bom. 34, in Ev. (0) Exod 14. (pf: 5 | 
[b] Judie: 6. (1) Bam: us (3) 4. Reage (t) Daniz» (u) Dam 14 | 


_fzach-wodzem ief do tego 
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lacze , aby Danielowi nie fzkodziły , ftawa Michał S.y toczyni 
(w) Trzebajbyło chardemu Holofernefowi głowę uciąć y w fzyfikie 
pomiefzać woyfka dodaje mocy y dzielności (woicy Mężney Ju- 
dycie Michał $. (x) Trzeba było Heliodora fkaźiciela Jerozclim= 


fkiego Kościoła mocną chłofią uk Kościoła wynieść na no- 
$ 


wyżfzy wyftawiaf ołtarz, gdzie fzł00 ratowanie, wfpomaganie 4 
utwierdzanie ludu Bożego On był naywyżlzym Opiekunem , Zas 
Rawea , Obrońcą, Fo mufłowo w. fowo przyznaie Tycyneń- 
fki Opat Rupertus Princeps in pralio princeps in Oratienis fufragio , 
Princeps ife principatur Populo Dei (a) Ale ieżeli w Rarym tefta» 
meńcie w ktorym Kościoł Boży był tylko cie rą y taiemni: 
cą nowego Kościoła Chtyfiufowego s tak wielka była ftraż y opie: 
ka Michała Archanioła. 

II. Coż tu mowić o famym Kościele Chryftuľowym do kto. 
tego wfzyfiko co fię tylko w ftarorakonnym Kościele działo; z (cia: 
gało fig? Słyfzeliście rozumiem o fławnym Oniafza - Synu 
Szymonie wielkim kapłanie ktorego wychwalić zadofyć nie może 
Mędrzec Pahíki w Xięgach fwoich (b) krory za żywota fwego Dom 
podparł z za dni (wach kościoł umocniť, Naymilfi ffuchacze tamten był 
człowiek faby „ułomny, ten z Aniołow naymoenieyízy, tamten 
krotko trwały bo fmiertelny, ten żadnemi nie umieraiący wiekami, 
Femu tedy gdy Bóg zdał kościoła fwego ftraż ofobliwfzą, czyliż 
kiedy mogłby zaniddbać albo porzucić go? a raczy czyli nie tym 
więcey w € wízyftkich prześladowaniach Pogańfkich , przeciwno» 
ściach iJeretyckich , burzach y nawałnościach Sehyzmatyckich w 
fpierać, zmacniač utwierdzać Í wfzakze z tych famych przyczyn 

Aaa2 Kas 
Cw) did; (x) Judit: 5e (Y) z. Macht 3, ( z) 2. Mach: 8e (a) lin ja 
śnagocz (b) Géci 50, 


dnego? fpytać fig S. Laurentego juftyniana powie on: (c) Nie bez, 
rżeczy czci go S. Matka kośczoł ktorego ofobliwfżego y wiaściwego zna 
być firoža yprzyczyńcę. Spytacfie inż wipomnionego odemnie Rus 
perta Opata powie y ten Pewna i:ff że Xiažeciem tef wfzyfikich yiwa 
dzem Michał S. až do [kończenia Swiata ktorzy fľowu Bofkiemu wies 
rząty wyznaiąj ywfamey rzeczy on  wfzyftkie modlitwy ludzkie 
iako: kadzidło wonieiące zapala y przed Tron zanoli Boga Per im: 
tercejionem S. Michaelis c. on przy każdey każdego Kapłana Mízy 
S. iek przytomny > iako mowi fig we Mízy kafzio BOZE prze 
nieść przez rece Anioła twego na naywyż(zytwoy (Ołtarze On wfzyftk e 
dufzeludzkie gdy z Giał [woith wychodzą pszed ftelieg Rawia Sz» 
dziego , On na fądzie Bofkim do wykonania {pra wiedli wości feis 
fłego Sądu [pierwfzym y naywyżlzym Miniltrem y nie ieft že 
wielka Jego nad nami w Kościele całym opieka? 

AM. Aleo wfzyfikich; Kroletwach A ofobliwiey tym w 
ktorym żyiemy jako (zczegul ieyfzaieft iego piecza profzę pofłu: 
chać! Niebył tak mocny y dzielny nad całym Egiptem poftano: 
wiony Jozef Patryarchx oktorym Pifmo S, mowi (d) oto pofłanowi? 
łem Gie sad całą źiemią Egiptu iak michał S. nad wfzyftkiemi Pan- 
ftwami: Ow toieft Anioł po wiele kroć dálacy fig widzieć wos 
biawieniach Jsaowi $,ktorymierzył Miaíta , zaflawiat y bronił 
Kroleftwa y nadwfzyftką unofił fię ziemią ktot yzawfze obfłaie za 
ludem fwoim. Ale żę inne Kroleftwa minę, ezyliž nie wziął w 
moc obronę y opiekę (woie nafzego narodu Políkiego Michał S? 
oto wfpomnieycie fobie całey Oyczyzny czaly owe kiedy za Lefzka 
czarnego R, 1282. wielkię jadzwingow y Litwinow  wožíka 
w kroczyły w granice nalze , Mialša ruynowali, obalali pałace bu- 
tzyli Kościoły , palili Zamki,iako w ten czas widomie w obożie 
Krolewfkim pokazał fig Michał S. pod Lublinem gdzie za pomo* 
cą Jego zwyciężył y zbił wizyfikie nieprzviacielíkie woyfkay 
fwiadkiem ieft do tąd tego dobrodzieyftwa Kościoł w Lublinie pod 
„ytułem „Michała S. w zawdzięczenie Jemu wyftawiony, A co- 

raz 


(c) Ser: de $. Mich: (dJTib: L Ge 18. Gen: 41s 
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faz widomie uczynił to zawfze wzywany na wlzyftkich woy: 
nach zPegańfkiemi narodami moeng y nieprzełamianą Narodowi 


. Polfkiemu niewidomie na pomoc przybywizy daie obronę. czy» 


liż niegodzien (wego od wfzyfikich uczezénia Michat S. y že wiel- 
ki między wizyftkiemi duchami w Niebie Chwafač yże wielki 
nad wizyftkiemi na Ziemi ludzmi fwoią obroną? Ach? Katolicy 
do kogoż ia to mowię izali nie do was? ktor:mi wdzień życia 
zgońu intereflować fie będzie Michał S, iako pierwfzy fprawie- 
dliwości Bofkiey Minifter ! O! iak natenczas (zczęśliwibyście byli 
gdyby was ztąk Czartowfkich wydarł gdyby was od ognia piekiel- 
„nego zachował, gdy by wafze przewinienia przed fądzią Bogiem 
wymowił „wafze {prawy w drodze czwiczeniafię w dofkonałości 
Życia Chrześciańfkiego zaniedbane, od furowego wiekniftey ka- 
ty obronił wyroku „ a inne acz małey ceny, niewielkiey chwa- 
ły yfzącunku przed Niebem dzieła cnotliwe, pełne zafługis 
ważne y godne nadgrody życia błogofławionego okazał , ink bya 
ście mowiębyli fzczęśliwi w czafie roftawania fię dnfzy z ciałem s 
gdyby was z niebelpieczeńf wa zguby wieczney wyrwał, 4 w 
liezbie błegofławionysh przyczyną fwoią pemieścił Miehał S. 
Chceciefz bydź tak fzczęśliwi ? chceciefz Jego doznać opieki y obto: 
my przy śmierci? Chwalc.e/z Go w życiu wyfŤa x iaycie doftoynośćz 
godność > y noc Jego na źiemi, a On wafzym (upewniam) będzie 
przewodnikiem do Nieba, 
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w Dzień Rożąńca Nayśw: MARYI Panny 
Ziber generations JESU Ghryfi Math. 1. Kigga Rodzaiu JEZUSA Chsiftufa 
C7 w duehu , czy wcięle 4ffądzcie iak rozumiecie) wielki ow 
kochanek Chryftafow Jan S. nagorze Patmos zapatruiący fię 
na pizecudowne dzieła oþjawień Boíkich , nafycony pełnością 
Niebiefkich pociech, wezwanyjod Anioła (e) wezmiy Kfięgę y poź» 
kniy ią. gdy torzeczą wykonał, troiakiego zakofztował (makúš 
taz famey fłodyczy, inny famey goryczy; potym famegó ukontentod 
(6) Apot: 10a Was 


390 TY Dzień, Božia Nayświętfzey MARYI Pany 
wania uczuł piefzczoty „co wízyitko w włainym zeznająć rwIade- 
Awie; mowi: wziąłem Kliege z rąk Aniota y fiata fig w uftach moich 
jako miod fłodka (€ )tu pierwfzy, mowi daley : y gym iq potknął s (hide 
pełniony -teft, goryczą żywot moj s tu drugi z mowi ielzcze widziałem 
otwarte Niebo. (g) Jtyfzałem iakoby głos wiełkiey rzefzy w Necie was 
ła qcych : Alleluia wielbienie y chwata y moc Boga nafzego s to zaś iw 
cudow nym zachwycenin, myśli y ferča doświadczał. pomieniony 
kochanek Chryftulow , 4 tu trzeci , nad wfzyfłkie pociechy wyż 
fzy 4 nad vízyftkie kontentowania piefzczeńfzy imak napełnił 
Duhaiego. Gdy to ia dziś nauwage rozbieram , gdy tę Kfięgę od 
karty do karty przeglądam , dochodzę y iuž man rzecz tę W iafnym 
widoku : iż kfięga od Anioła podana y jeft kfięga życia, Smietci 
y Zmartwychwftania JEZUSA Chryftuľa , to ozniaczála owe fo. 
wa: widziałem innego Anioła maiącego Evangelią wieczyfłą (h) fwiade* 
fwo Jezufowe (1) Pierwlzy w kofztowaniu tey kiięgi fmak fłodki 
jak miod „ fa dziecinne lata Chryftulowe, oktorych Ifaiafz w {pos 
mina (k) mafła y miodu pożywać bedziť  wtory goryczą wnęurzną zár 
prawiony » lą owe wieki Chryftufowe , okrutną męką y śmiercią 
zakończone; trzeci w piefzezotach koutentuiących Ducha zwi: 
dzenia yfłyfzenia przedziwnych obiawień Boíkich + wízyftek 
nwielbieny s iet owa Zmartwychw ftałego Chryftuia chwała, ktos 
rey widokiem nafycać fię będą po wfzyftkie wieki Święci Pańfey. 
Tu gdy fię oglądam nakfięgę rodzaiu JEZUSA Chtyfinfa ktorą 
mi dzić o Rożańcu Nayś: Maryi. Panny mowić maiąst mu s Mateufz 
S. wyftawia 5 profzę wał izalita nie ieft jedna ce do jítoty z tamtą 
od Jana S. widziang? wízakže wafza rzecz będzie rozfądzić , moe 
iaztey Kfięgi o taiemnicach Rožaňca $, do was mowić we trzech 
kazani częściach : Radości MARYI z dziecinnych lat ChryRu= 
fowych iak wielką być maią pociechą chtześcianinowi CześćI, Box 
łeści MARYI z Męki y fmierci Jezufowey iak wialką bydź maią go” 
ryczą Chrześcianino wjeCzęść II. Uwielbienie MARY i z JEZUSA 
Zmartwychwftania iak wielkim bydź nia tryvumfem Chrześcianinoś 
wi Część ill. za ofobliwfzym błogoffawieńftwem Twoim Ros 
żańcowz MARYA Ad M. Da Gloriam. CZĘSE 
(€) ibid; A g) G. 19, fh) Ge Lfe GCG 19e [k] €: Zo 
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hat“ 1d 


Radości MARYI z dziecinnych lat Ehrgftuľorvých s tak wielką bydź 
maig pociechą Ghrzesciaúfkiemu fercu? 


TIetoz(zerzam d łużfzey flow ofnowy + coby w fobie Rožaniec 

% S.znaczył, niechcę bowiem wątpić o zadnym zprawowiet- 
nych Chrześcian mianowicie Braci y Sioftr tego Bractwa» iż otym 
wiedzą , že rożaniec ieft modlitwa z famych taiemnic JEZUSA y 
Matki Jego MARYI złożona, ieft to niby ow wieniec famemi oto« 
czony rożami , w ktorym dowcipney pebożności Dominaka S. wys 
nalazek modły Chryftulowe y Pozdrowienia Anielíkie Maryi wraz 
ztaiemnicamiżyciay męki, Smierci y Zmartwychwfłania Zbawi- 
ciela w ieden przedziwnych zapachow złączył bukiet ; dlaczego 
Imię fwoie zd roży zaciąga, iako bowiem roża trzy wfobie zacho: 
wuie kolory: biały czerwony y żołty, tak w Rożańcu S, tetrzy 
miftyczňe daią fię widzieć; Niewinność , Czyfłość ySwiętość nie- 
fkažona życia Jezufa y Maryi, część trzyma białości ; cała krwią 
zafarbowana Zbawiciela Męka w Jezufie na ciele , w Matyi na fet= 
cu „część trzyma rumisności; odmiana życia  Smiertelnego w nie- 
śmiertelne , umarłego w zmattwychw fatel, z finiałego w iafne y 
fwietne wizbawicielu , część oka: nie żołtości. Jednak ten wykład 
iftoty Rożańca S. zmierzający do trzech założonych Kazania po= 
działow , tu ominąw(zy ; zaczynam od pietwfzey części : Radość 
Maryi z dziecinnych lat Chryftufowych pow zietasnay wiecey z tych 
wypływała zrzodeł ; že Jey zwiaftował Archanioł: Gabryel, iż 
pocznie w żywocie fwoim Syna Bofkiego. że tegoż inofząc 
w żywocie fwoim, wielkością łafk y cudow napelniła dom Els 
żbiety. że porodziła cudem natuty y łafki BOGA człowieka 
że temuż tak zrodzoňemu pieťwiaftki ofiar (woich wprzod ikraio- 
wi Pafiufzkowie á potym owi wielcy wíchodniego Swiata znofili 
Monatchowie , y že iefzcze przy obrzezanin fwoim nazwany JE- 
ZUSEM to jefi Zbawicielem Swiata A przy ofiarowanju;w Kościele 
JEROZOLIMSKIMI zrak fprawiedliwego Starca Symeona tudos 

wnym 
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wnym Ducha ziawieniem oświadczony, Te pięć znamienitízych 
dziecińftwa Chryftulowegetaleninic w pierwizey Rożańca $, czę: 
ści zawattych , byty przyczyną wylokich ferca Matyi pociech, 
Owo Zwiaftowanie Anielfkie (|) Oto poczniefz y porodzi(z Syna 4 ca 
narodzi fię z Ciebie nazwane będzie $jnem Bojim do iakich radości 
wynofito Matyą! ktora o fobie tak nifko rozumiała oto ia fłużebnia 
ca Pawa moiegoo Owecedami w fawione nawiedziny Maryi Domu 
Elżbiety > gdzie [an w żywocie Matki zamknięty; na powitanie 
Boga ftworcy fwego cudownie podfkoczył ; tamże zgrzechu piega 
worodnego oczyfzczony , na marfzałkowiką godność poświęco= 
ny, y cały Dom Zacharyafza błogofławieńftwy napełniony 3, O! 
jak przedziwną ducha fodyczą nspoiły Marya > ktora ofobie bardzo 
pokornie fądziła; mowiła ona: rozradował fie Duch moy w Bogy 
Zbawicielu moim s albowiem weyrzał na pokore fłażebuice Swoiey fm) 
Owo nad cudowne wydanie bez boleści na Swiat Syna Bofkiego w 
hypoftatyczney iedności z naturą ludzką złączonego, famegoDucha 
Nayśw: dziełem 2rządzone g w obłiczności Niebiefkich okrzy= 
kow Chwała na wyfokości Bogu (n)Oliakie wiercu Maryi w zbu- 
dziło piefzczoty ? ktora naylichfzym fiebie wyznawała ftworze: 
niem gdy byłam maleńką upodobałam fig naywyżfzemu 3 z, moich wng» 
rszności porodziłam Boga y Człowieka (o) Owe podziwienia godne 
ofiary to Paftużkow pobożnych „to wfchodniego ktaia Monarchow 
Złoto Kadzidło y Mirrę z głębokim ferea fkrufzeniem upadłfzy 
naZiemię oddaiących Bogu y Stworcy fwemu „ O! jakim Matke 
Jego Maryą nafyciły ukontentowaniem ; ktora daleką tego (zczę* 
ścia być fe mniemała, Owo iefzcze Imię jezufa toieft Zbawicie” 
Ja Swiata w przod od Archanioła Gabryela ogłofzone, 4 potym przy 
obrzezaniu nadane s Owe ńarękach Symeona farca w Kościele 
Jetozclimíkim piaftowanie s wypiefzczonych mysli offodzénie s 
Przedwiecznemu Oycu Ofigrowanie „ dziwnych fktytośct Bofkich 
obiawienie , iak miłego były przyczyną podziwienia Sercu Ma“ 
Maryi? gdy ta nic fobie godnego nie przywłafzczała erant miran" 
tes fuper bis que dicebantur de illo: (p) Atož fłuchacze bąćcie tego 

pewni 
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pewni „ žetych fámych pociech w ktorych N, Marya Panna prze- 
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myślą y afiektem 
gdy go to do ciais 
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czynalzChrześcianinie Ros 
haypfzod í 


- sá fe s 
ic radofnyceli 


S, tank 


zważay, Pufzczał 


z tożważać powitał 
Matyry Elżbiety ! ja e cudownym: fptawou 
wać dig duchem Z przytomności tam myś 
Betlehem „tu zaftanow us age twoię 


żłobeczku wagi! Bog mię 
wyniizezony dla nas ! Q cudo nad przedz 
ielíkich ptofow duchem y pragnieni 


ty tak ze wf yfškiego 
ie! tu dołoż fig doąn. 
1 fpiewaląc: Chważu ná wyo- 
bości Bogu 5 przyłącz affekcś twoje 4 GO sffektowy Maryi y Jozefa, 
Zapatrujcíz [g na awych trzech w (chodnich Monatchow głębokie 
w powitaniu Boga w Ciele ludzkim czyniących ukłony; widzi(z 
troiakie podatunki.k wnich według Nauezycieli Kościelnych, wiaa 
tę, nadzicię, miłość y Rarayże fię ażebyś podobnie w złocie mi- 
łość Serea, w kádzidle moditwe y wiarę s w mitze_ufność w gas 
Bbb rzkięy 
(9) 114» G 49. inu ite (1) Luc: nia 


104 W Dzień. Rożańca Nayświętfzey MARYI Panny: 
tzkiey Jezulowey Męce Bogu ofiarował. Idziefz do Jerozolimie 
fkiego Kościoła z ofłatniemi-taiemnie radolnych pozdźowieniami, 
tam ž pofłufzeńitwem Jezufowym łącz {wole poddańltwo s z nie: 
winnością Niep: Maryi P. zaślubiay Bogu fwoie ferce , myśli y 
ciała czyftość , zfprawiedliwością Starsa Symeona, wyfławiay du: 
cha twego iaką możefz pobożność y ia przyrzekam z podpifem Beta 
narda $, że z tey części Rožaňcowyeh taiemnie uczuiefz pociechy 
przenofzące myśl twoię , przewyżfzające (erce, nafycaiące całego 
ducha; Niech ničivychodať z uf twoich, ani ufiępute zferea Marya, a 
niey myśląc nie pobłądzijz a One profząć nie rozpaczj/z s za Jej powo 
dem wfzyfikich mysli fwoiey żądań doydziefz (s) od pociech Rožanca 
S, czas do boleści Mazyi afiekt przenieść. 


CZESC R 


Boleści MARYI z Męki y smierci Jezufowey s iak wielką bydź maig 
goryczą fercu Ghrześcianinać 


Ak pociechy Maryi ztaiemnić Rożańcowych fprawuią welołe | 
myśli w pobożnym Chrześcianinie, tak przeciwnie boleści | 


famym napełńione udręczeniem nad Meka Jezufową w zbudzać 
maią do żalu y politowania ferceczłowieka. Niewiem kto dos 
ftatecznie wymowić , wyraźić» albo ópilać ; podeymie fię wyż! 
{z ych nad wízyftke ludzka poiętność dolegliwości N. Maryi Pan: 
ny nad Męką y (mierčig Jezufa Chryftufa: ktorego kochała jak Bo" 
ga $wego,iak Stworcę Swego, jak Syna Swego ze wfzyftkieh 
miar naywyżfzą miłością, Boga, ktory ią ulubił y Oznaczył fobie 
od wiekow za Matke O! iaki wybor fzczęścia. Stworce , ktorý 14 
fiwotzyt lobie naydeftoynieylz we w fzyftkich darach natury > tas 
fki y chwały , O! iaka dobroczynność ? Syna ktorego ona eudownię 
w iedney ofobig Bofko-ludzkiey dzielnością Nayśw: Ducha poczę: 
day porodziła, O/.akie całego Nieba piefzczetyć ukochała go prze” 
to miłością raz przyredzoną jak wizyftkie inne Matki dzieci fwo 
16; 
(s) Homi; 2, fup, Mif: 
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je, y zaś nad przyrodzona odfamego Boga {eren (wemu wlana, 
iak. [tworge (wego. ukochała go iako tego „o ktorego Boftwie nad 
w[zyftkich więcey upewniona była , juž z obiawienia Gabryela 

Ml 1adczenia go cudownie wžya 
przedziw 


w ocię fwoim si iuz z tyle taiemni i ych fobie tylko 
wisdómych. Ta miłość wyfoką w kochaniu Syna iwego natężona 
gorącością Oliakže wielką była przyczyną boleści feren Maryi? 
kiedy widziała z iedney ftrony , niewinność Jego tak obwiniona, 
Swiętość tak wyśmianą y wylzydzoną , fprawiedliwość tak w Sa. 
dach ferozolimíkich przeciw pra% u potępi znała zaś gruntoa 
wnie + iż on Dziedzicznym Krolenr Izrael wicelem Swiata, 
Meflyafzem zefłanym „ulubioney fobie od wiekow Synagogi oblu= 
bieńcem Í zdrúgiey zaś firony patrzała na wizyftkie Jego krzy. 
wdy „nie nadgredzone, ani odżałowanejnigdy ; nie przed oczami 
Jey zakryć lie nie mogło, widziała owe ręce (ktwawione ;- owe 


„włofy ftargane, owę twarz piefzczoty eałegoNieba od gęftych po- 


liczkow całą zafiniałą. Liczyła okrutne pod pręgierzem bicze kol- 
czyfte wgłowie cieznia , razne wnogach y. rękach gwozdzie, 
oglądała w fzyfiko ciało od wierzchołku głowy aż do fop zranio« 
ne, że Ani podobieńftwa ludzkiego nie miał „non erat ci fpecies 
ned; decor [t] Uważała wfzyftkie ścielzki y drogi, wfzyftkie ulice 
y ryoki,wfzyttkie Kamieniee,Pałac „ratufze gdzie, kiedy y tak fro- 
motnie z chańbą y zelżywością był wodzony, Przytomna była cia 
tey Męczarńi jego nagorze Kalwaryi, Ryfzała złośliwey blie 
źnierikie ludzkich niegodne uízow ffowa, y nic taynega niebyło 
coby raczy ferca Jey Macierzyńfkiega nie kraiało; Miłość Jey 
z żadnym fiworzonym kochaniem nie porownana „ fłała lie wes 
dłuy Bernarda $. wymiarem okrutnego ferea udręczenie . tlańeie 
tu profżę flaňcie SS. QOycowie "atryarchowie Prorocy kterzyście 
ięzykiem Ducha S. mowili © boleści Maryi, czyliście mogli wiel- 
kość iey poiąc lub wyrazić ! tawa w/zrod wielnieden (u) Ľamen- 
tuigcy Jeremiafz , Komu cię p: zypodob F albo komu cię porownam Cor. 
ko Jerozolim|Ka z Panno Szopa ? wielka bowiem ieft iak MOTZE goTyCZ twge 
Bbbz iha 
C I cs 63. (u), Trenor: cap. 2. z 
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Morze , okazował cały narod ludzki ptzez morze krwi [ezuľo« 
wey do-žiemi obięcaney , toieft Raiu życia wiecznego, przeniefio= 
ny; Czy moglaž bydź wyżfza {cercu Maryi tadość! Oglądać Syna 
fwego po śmierci żywego; po tak wielkiey karze y zelżywości; 
ktorey żadne wieki nie miały ani mieć będą, tak znamienitą chwa- 
łą w obliczu całego Nieba y Swiata uwielbionego ; po okrutnym 
ha krzyżu zamordowaniu, fiebie właściwą mocą wfkrzefzonego 
y Zmartwychwfłałego £ Tak należało mowi Bernard $. że dako nad 
wfzyfikich więcey' udręczoną byża na fersus tak nad wfzyfikich otficiey 
opływaiącą w radości Z mariwychwfanta Syna Swego. Co w Matce Nayś, 
tozradowany Duch z chwalebnych taiemnic uwielbienia Tezufo« 
wego s to we wfzyftkich Rożańca 8, $ynach y Corkach bydź powine 
no pociechą y tryumfem = jako bowiem grono nay w yžízych ierea 
Maryi pociech, z tych wypływało przyczyn , že śmierć wieczna 
całego natodu ludzkiego z niefiona „že ezarta moc y potęga umos 
tzona, że piekło nawieki zawatte a Niebo wizyftkim pravowieta 
nym Chrześcianom otworzone mocą y dzielnością Zmartwyehw fta« 
niay w Niebowiłąpienia Chryftulowego , tak z tych że zrzodeł 
wypływa dla nas niepojęta radość , že Rożaniec N. Matyi Panny 
ieft nam orężem naprzeciw wfzyitkim Nieprzyjaciołom nafzym » 
zafilaiący nas we wizyftkich natarczywościach; pewne zwycię: 
ftwo y tryumf. Cheeciefz mieć tego oczywifty wywod? liczcie 
tyle zwycięftw w trudnych odprawionych potyczkach, bez mie: 
cza y otęza 4 bež ogniftych pofirzatow s bez wielości żołnietfkich 
pułkow;famey iedynie Modlitwy Różańcowey mocą y dzielno- 
ścią otrzymanych, właśnięjak gdy Moyżefz modlił fie , A Jozné 
flat trupem Nieprzyjacioły, Machabeufz wzywał na pome 09A y 
4 na przeciw fame fię miefzały y zabiiały Woyfka. Oto fame dzi: 
fieylze Rožancowe Swięto od Grzegorza X1II. Naywyžízéy Apos 
ftolíkiey Stolicy Rządzcy trazwane ieftdniem chw alebnych zwy” 
cięfiw iżiako ow dzień w ftarozakonnym Kościele Z utoczylłą 
obchodziemy pamiątką „, w ktory potęgę Holufernefa przełomała 
Mężna Judyta (z) y lud. wfzyfick od łupu y niewoli wybawiłay 

tak 


(z) 6. 16, 


KAZANIE = 398 
tak dzień dzifcyfzy Rożańca 5. tąż w całym Kościele Chtyftufo= 
wym wfławiony uroczyiłością : Macą albowiem Reżańca S. Owa 
ftraízna y przemožna Albienlow Herszya władzą Kościoła Rzym 
fkiego pogardzaiąca, ofobliwfzym wiary S. taiemnicom uwło= 
cząca y całe Pańftwa Aragonfkie y Toloflańfkie zarażalącas Wie- 
lością y wie'kością fił uzbroiona, O! jak maleńką .'/Montforcyufza 
Xiążęcia ręką pokonana była? Dzielnością tegoż Rożańca S. owa 
nieprzeliczona moc woyfk Tursckich na wygubienie Imienia 
€hrześciańfkiego mieczem, ogniem ygniewem natężona, gdy S. 
Pius z Zakonu Kaznodzieyfkiego wzięty Papież gorliwością (wo- 
ią w zbudził Chrześciańfkich Panow do złamania fł przeciwnych 
acz trudnych y nie podobnych, O! iak w fzczupłey woiuiąeych 
liczbie na wyfpach Echinadyifkich, pogrążoną » pochańbioną y na- 
der zaw ftydzoną fiebie widziała! Niewfpominam innych do pas 
mięcitrudniey(zych „ A mieyfca y ezafu wiele, zabieraiących dziel- 
ności Reżańca S. ktorą w Japońfkich, w Filipińfkich, w ladyifkich 
Kroleftwach ku przedziw ney, wynieficne chwale; ale bliżfzych 
wam wiekow rzecz wyftawię , ktorey y myślą y pamiecią łatwo 
zaśiągnieć ie : ktoż dał mężny odpor, na przeciw nie porownanym 
fiłom Tureckim w wielości nie przeliczonego prawie woyfka w 
granice Węgietfkie w kroczonego Roku 1716. (a) kiedy Karol 
VI. Cefatz w mócy, (pofobie, y ludziach niezdolny, do publiczney 
udał fię Modlitwys y wdzień odpraw nigeych fię talemnie Rożań- 
ca S. Orężem teyże modlitwy nieprzekonanym pogromił y pokru- 
{zy} mdlzyfikie nieprzyiacielíkie pułki? wizakże zwyeięftwo to 
z ttynmfem nigdy doly“ wyfławionym , iako Sam Karol Cefarz z 
Całym Węgierfkim Pańftwem, tak Klemeňs XI. Namieftnik 
Chryftulow Mocy y potędze Rożańca $. przypiľuje“ Coż tedy žtad 
wnoficie fiuchacze ! oto jeżeli w takiey obroniechciał Bog zacho- 
wać lud {woy od widzialnych nieprzyiacieł , fzkodzić tylko Gia. 
łu mogących , śle nie dufzy ; iak nas ehce zafłonić od niewidome- 
go oręża Czarta Przeklętego , od pafzczy całego piekła od zguby 
Wieczney mocą Reżańca St Niewięmiężeli zważaliście owego 

Anioła 
[a) Proy: tin fes) Ras: 
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bił y priyo 5 tym fxmym od wízyftkiego odciągnął złego. 
akoż na dowWudnieyíze tego co mów ię fwiad ER we s fame howa 


Matki Nayśw: rzeczone do $, Domiňika o Rożańcu fwoim; ktore 
wypifuis pobožny Michał de infulis Zakonu Kaznodzieyfki iego 
whiltorvi życia Paryarchy fwoit 


f gezże 
ieden do przełomania Her 4 ewa 
pieniaj Miłofierdzia Kofkiego tatwieyjzego. uprofze vielki y ofabli- 


j 
wfzy w Kościele-Bożym oręż, y przyłącza daley : że nic Przyiemniej: 
fzego Synowi moiemu y Ak moy Rožaniec g O! iak fčadkt! o! ję. To! 
iak wdzsęczny : p anemii odlubieńiodóż memu ten modi "a fob ato 
Ifzy (h )DosWiadczat tego wyp efzczonyn (ma- 
Ifki D okto of > F i 


| ofiary m 
mafr A 
dowe dzi przyczynam 
my ik y uwagą w dokończeniu przeciąpnioney mowy, Ę dołoż- 
cie fię zdaniem fwoim , ezyliž taemnice uwielbienia Ghsyftufowe- 
go > ktore nayw tekíz) ym byty ferca Maryi tryumfem , nie na pet 
niąy wal zych pobożnych zffektow pełnemi fłodyczy zdrojam 
juž z prze ; 
Pafk walis(k SE r ie  święs 
a Gałym RAA > Niebie/kim przyczyni 
żaniec deynabeżnie odprawiią na ziemi. luż na oft 
gedzinę Śmierci przyrzeka y obiecnie Braci 
wym fw oię dać pon 10€ Kroľowa Nieba s iako zr 
w hita za (wiade ćtwem p: bożnego Mikołaia Diez 
łach Rożańca$. (1) Perfepera in l 
morieńtżi Ma 
ściańifii 


evotzone R 
[z bydź ktore wiekíze na s 
go (etča, ko mieć wfeku tak wielki o 

dny zá žE w fzyftkich > an Dy da A 
kich prz ectwn ości 
2W0ŽCIE , zebrawfz: 
wego KazanirCzę ci: ta 
Chry: uufowych wielką bydz 


kę nie-zawo* 
ężenia w fzel- 
tolzę y dopominam fię, ra cie 
en krotko wízyíłkie trzy Rożańco» 
;iż radôšci Maryi z dziecinnych lat 
ią pociechą Chrześcianinowi ; tak 
to: 
(8) Dife: 309, C) Alam: p, z. t 3:60) l2, gs 113. 41f: 9, (k) in lib: 
R fi Ujin Rv, 


ci 
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to ziž gxi y śmierci Jezulowey wielką bydź maa 
ią goryczą Chrzešcianinowi ; tak o ! iż Uwielbienie Maryi z Zmaga 
twychwitania Jezula , wielkim bydź powinno tryumfem Chrzes 
ścianinowi. Ja wtych was zoftawiwfzy myślach s Xięgę Rodzaju 
Jezula Chry ftufa wraz z Kaznodzieyfkim rožacem zawięram Am: 


KAZANIE 


w Dzień S. Oyca FRANCISZKA  Seraficznego 
Omnia tradita funt mthi à Patre meo Matt. 11. 
Pater ejus quafi non efi mortis, fimilem enim reliquit fibi, poj? fe Eccl: 40, 


FTA iek wízyftkich rodzicielfkich żądań powfzchność , widzie 
za życia (wego Dziedzicow krwi Swoiey  Imienia y wypta: 
cowanych włości nalłępcow. Nie mogacbdwiem ta natura ludzka 
ktora iek w Oycu y Matce, wiekować na zawize, w ciąga w fica 
bie chciwość długiego wiekowania inž w Synach inż w Wnu- 
kach, inż w Prawnukach Groich, Dla czego częftokroć widziemy 
podobieńftwo zmarłego Oyca w pozoltałey Synów fkiey twarzy ž 
Aa to dwolako fzacować fię može, raz zwierzchownie inny wewnę= 
trznie, pierwfzy zczoła, inny z ferca; tamten zrowności ciała 
y poliaci „ten z chwalebnych czynow, Podobieńltwo pierw {zego 
rogzajuSyna do Matki, albo Cogki do ODycas mało w przedfięwzię” 
tey materý lobie poważam , ilenie wiele rožniace die ud owego 
portretu w ktorym jako wdzięk twarzy , ták fkładność ciała tak 


mienia Oyca dziedziczy > ale y żpobożności ku Bogu s (prawiedlie 
wości ku bliźnim „ miłofierdzia kn ubogim okazuie, tak znakomi= 
ciey na fiebie w fzyftkich obraca oczy s y mnie dziś wielką dalfze* 
go kazania itaie fię materyą ; ieft bowiem niby owe zwierejądło s 
Żyłącego Oyca czyny w ioble wydałące, o ktorym mowić by fię 
mogły iowa Chryftulowe : ufzyjiko dane mi iefi ód Ojca moiego albo 
inne 
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inne Ducha S, Ociec go iakby nie umat 

wii po fobie, Ko ią zá s fundam ent zało 
Ewangelią S. niby owę dúci 
ścianie odradzamy ftę Bog 
uczał s (m) przez l Eu 
taż Evangelia ief 
wure w nas polia: 
mowi! pokź nie u £ 
že wizerunek Chry fulow £ 
dufzy s tym ieft de fki onalíz 
wfzyftkim do n i 

nie uc 
iota 5 s, grenna kr 


i i + A 
podobnego bowiem 2 zwa 


zez ktora my Eiriks 
nezykow ina 
żam daley że 


ielącze, 
wany na 
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hubu! = 
chybił 4 z 
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ney ; 
Fram iiz ie 
przy vkfadem zto 
tki Ewangelii ale 
fikosiž wni } 
Ztąd iaz í 
#alk? Bofkiey w 
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kange] i Fol w A i 
działu dalfzey „oł 


3 ymi n s miat Patryare 2, 
Ewangeliż, flow więk 
w Franci fzku w angelia, tug 
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Ewangelii Cz 
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> H. aż: swi 
nayświętfzy kú czciychwale pow fzechnego wizyfikich. tw orzeń 
Oyca $wiatłości Ad M, D. Gloria, 
Cie? CZĘŚC 
fm) r. Gap. g. (n) €. s. (0) Maib; 5a 
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LESC dl 
Seraficzny Ocrec FRANCISZEK 3. wfzyjick zrodzony z Ewangeliie 


"Więta Ewangelia , fuchacze : nie innego ief „tylko prawdzie 
UŽ wy wizerunek życia» Gnot męki y Smierci Zbawiciela nam do 
widzenia , wierzeniay naśladowania na: pifmie zeftowiony: ief 
owa w przypowieéciach Chryftufowych (p) rola, w krorey uktył 
nam Bog bogaty fkarb , to iek według Grzegorza S. (g) fzacunek 
życia Niebiefkiego; albo owo przy ftudni Samarytańfkie Zrzos 
dio (r) fame wypiefzczone ffodyczy z fiebie wydaiące z ožywie« 
niem dufz nalzych na wieki, Zkąd Ewangelia $. zawiera. wfobie 
wfzyftko ku pożądaniu dobro, ktorego przez Zbawienne nauki 
po części udziela każdemu, poki całego wfercu człowieka nie 
wykfztałtuie Chryftufa donec formetur Chriftus in vobis (s) Dobro to 
rożowym wfaz cierniow ym cnot Swietych otoczone wieńcem, á6Z 
na pozor zdaie fię byćoltre feifte y przykre, 4 przeto od wielu 
zaniedbane , iako fię zażala fam Chryfus, (1) Giafna ieft droga ktos 
ra prowadzi do życia y mato ief, ktorzy ią znaydnią: jednak co do iRnox 
ści fwoiey ick miłe y przedziwnie lube ktorego fłodycz w 
podobieńftwie wyraża fię owego grona iagod winnych przez dwoch 
mężow z źięmi obiccaney przyniefiofiego , (u) przeto nie rownie 
więcey (makownieyfze iek, y zalecić fig nie może,chyba famym po“ 
dziwieniem: zak fłodkie ufłom moim wymowytwołe (w) funduje fię 
bowiegi na famey nauce Ducha S. nad « lzyltkie pietzczoty ferca pos 
żądańfzey,iaso of.acowałDawid:ato požadatem przykazań wotch nad 
złoto y topazyon; (x )Dłaczego kto w nieyjtylko zalmakuie fobie, na: 
tychmiaft nad wizyftkie dacha {wego przenofi fłodyczy, nad w fzel 
ki: ierca (wego (zacuie doftatki, nad catego fiebie więcey waży; 
takiż ftaie ię nowym Człowiekiem zrodzónym z Chryftulowey 
Ewangelii ktory według Boga Stworzony ief (y)albo iak dokładniej 

Paweł 

(p) Met:13. )9) Hom: 11. in Ey. (r) Joan: 4. (5) 48 Gal: 4 

CE) Math: 7. (u) Num: 13, (W) PÍ: 118, (X Jibid: (3) ad Egln 4. 

(z) ad Rom: 13.) 


0 w" 
K A Z A N 1 E. 40% 
Paweł $. mowi (z)przyobleczonym w Jezufs Chryfłufs, Zaraz bos 
wiem wyzuwa fię ze wfzyftkich okazałości ziemfkich , wyrzeka 
DY | fiebia famego, y idzie ubogi za ubogim, nagi za nagim Chtyftulem + 
| nie isnym żyjący Duchem tylko Zbawiciela famego Chryfiufa , nie 
zla“. | innym obładowany ciężarem » tylko Chtyfłufowym,; nie pod inne 
do | jarzmo kark {woy poddaiący tylko pod Jezufa Chryfiufa „ to fobie 
ef | maiac za naylekfze za naymilíze „ za nayfłodize jugum meum fvat 
ył | ye cf © onus leve (a) Gdybymiia tu mogł ktorym piorem, albo ię= 
ek | zykiem w edług zamyfłow moich oktyślić wam Ducha seraficzne= 
ża | go Oyca mego Francifzka, iako on wpierwizym powołania fwe: 
[Ga go kroku s rozmiłowąny wizyftek w Nauce Ewangeliczney , gdy 
vie za iednym; za drugim, za trzecim iednych flow <€Ghryftufowych 
1ki do ferca kołataniem : jeżeli chcejz bydź dafkonsťym s idź z przedáy 
1ię co mafzy y day ukogim (b)kto pie wyrzecze fig wjfzyfikiego co dzzedziczys 
to nie może bydź uczniem moim (c) kto chce poyść zamng , niech fię zaprze 
icz | fosie [amego y niech dzwiga krzyż {woy j miech idzie ža mną y taką nad 
Ji | miśtę y wyrażenie uczuł Dueha {wego pccieehę , że natychmiaft 
toa | mosnisy niżeli żelazo magneflu chwycił fię tey nauki Franci= 
104 | fzek, Widzieć gobyło zaraz w cudownym do podziwienia ubo= 
w | ftwie, aż do oitatniey wynifzezonego wzgardy > w zgardzie do 
ch “| oftatniego wyrzeczonego zaprzenia, w zaprzeniu , aż na Krzyż 
aie | z Chryftufem zawiefzonego. Zaczął on zaraz bydź dofkonałym, 
TE ale nie fkohczył życia , poki codziennie nie ftał fię dofkonalízym, 
fig bouboitwo Ewangeliczne iakoieft w fprawiedliwych ludziach 
jg“ cnot wizyftkich Matką tak w Scraficznym Oysu obfitey co mos 
nad ment (więtobliwości wydawała Owpe. Profzę nadfławcie ku tey 
na" | prawdzie pobožnego ncha, ktotey ia ftopnie wyliczam: Miłość nas 
b | uk Ewangelicznych przywiodła Patryarchę Francifzka do nayfci- 
y; śleyfzego Uboftwa , Uboftwo przyprawiło go o głęboką fiebie fan 
ey | mego pogardę , pog+rda przykuła go gwodzmi eierpliwości do 
ley | Krzyża Chtyflufowego , krzyż Chryltulow jako drzewo życia wie- 
| eznego wydał wnim wfzyfikich enot Owoce; To łatwo przy« 
znacie fľuchacze, ieżeli w pilną mezmiecie uwagę: jako náyprzod 

i > Ubas 

(a) Matk:tr, (6) Math; 19 (© Luci igs 


406 W Dzień. S. Ojca FRANCISZKA Seraficznego, 
Ubofitwo Ewangeliczne ict ową pierwfzą cnotą, ktorey Chty. 
Rus nauczał, doświadczy Ť na fcbie; y ham zoftawił na przykład; 
owizem ieft tą cnotą z ktora fi fię urodził s z ktorą za z ktorą 
nwarł na Krzyżu; iako albowiem narodził fię hbogo 4 ftak żył 
Uotgo , takumierał nader ubogo nie waige gdzigby konaiącą gło” 
wę fkłonił; Tą iet enotą ktorey nagorze v obízeľnym polu; piers 
wizy raz otwotzywi fzy na Kazanie ulta, n auczał Chryftus aperiens 
gs fuum docebat eos“ Beati Pauperes [piritu td) Ta enota jak ieft u (Wias 
ta wzgardzonač miąrkuyciz fię po fobie fami : ktož ieft z was ktos 
tyby maiąc potrzebę (woię, więcey nad potrzebę mieć nie pagni 
ktož iefi zwas , ktoryby fię nad ftan walz y kondycyą nie chciał 
wynieść? bardzo ię taka chciwość zapleniťa mię Z wiernemiy 
na ktorą zażala fię iefzcze za czatów twoich Tat, S S. LEJ Wfzyliko co 
efi na Swiecie „pożądliwość ciata ief „ 4 to 1e 4 budzie w chciwo* 
ści zanurzeni , fzukaią dobr ktore fa ślifkie, homorow ktore fą pos 
zorne „ wygod ciała ktoré (a mii aiące , fowem >: ie nie każdy 
na (wiecie Człowiek doltatkow pragnie, f Gbo m fię brzydzi: 
A tožš przeciw pofpolitemo (wfzyfkkich mentanin Eed S. 
błogofławi abof iwo Błogofiawient ubodzy ditcbem. Franeifzek S, w 
iednym momencie zubożony y oknażony wyrzekł fię wízyftkich 
okazałości Ziemfkieh w obliczności Afyfkiego Bifkupa y wła (nas 
go Oyca, juž więcey Oyca niechelať nazywać na żiemi, ale na 
Niebie, wedługEwanglieznego rozkazu (d) Patrem nolite vobis 
pocare fuper Terram Mogi tu śmieley mewić niżeli; ow ‘Spiridion 
kioregp gdy pytano: ktoby go z Íza obnażył „ palcem fkazawfzy 
Swięta a Ewangelią. (€) Ale to pierw ty dopiero widzi: 
cie krok Francifzkow w-Ubóftwie Ew angelicznym ; z ądzciefz iaki 


będzie ofatni? to bedzie taki, że fię odviaže od wfzelkich żądań 
do 1ych s ZEmiłość Íwoie oddali od wfzelkich marności Swiata 
5 zaćlubi fa uboftym? tak uczynił Franeifżek nazywaiąc uboftwo 


u 
naýmilíz4 obľubienica Twoig3 to będzie taki; že fig zaptzęże wfzy” 
Rek w iarzmo uboltw sEwángeli icznego; že fię zniewoli w-więcznę 
ontgož poddańftwo £ y nazwieie Panią (woig č tak mowił y czyz 
nik 
(33 Maths 5: (e) 1. Joan: 2a (d) Mathi 23, [e] tn yit: Sú» 
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nit całe życie Francifzek S: to będzie iefzcże taki krok dalfzy Se- 
raficznęgo Oyca , że on wyda fię cały na wzgardę y zelżywośćp 
na posmiewilko y ofzydzenie; na chańbę y ochydę , mając w tym 
nay wiekíze ducha (wego {maki y piefzczoty, tak czynił Patryar- 
cha S, to wtenczas gdy fię na powroźie po tynku y ulicach Afly- 
fkich prowadzić kazał, to w ten czas gdy fię pod nogi Braci fwo- 
ich rzucał by po nim deptali, to w ten czas gdy Brat Jego według 
siata włalny widząc Francilzka wfzrod ciężkiego żimna drzacym 
w Kościele ; y niniemaiac za głupiego pofłał z urzganiem, żeby 
mu za dziefięć grofzy fwoich raczył nżyczyć potow ; On żaś odpo: 
wiedział: wielką bymto uczynił chęcią gdybym byłiuż wprzod 
wfzyftkiego wraz z fobą całym nie przedał wyżfzemu Panu, ktory 
niito zapłaci y prędko y dobrze- Jakież na oftstek będzie uboftwo 
TwoieSeraficzny Oycze? to podobno takie , abyś na wzor Chty- 
fula obnaźony y zraniony umierał? abyś jako życie ubożuchne 
tak y Smieré miał wynilzezoną ze wfzyftkiego $ tak ieft nie jnaczey 
zen był ofatni ftopieň Francifzkow w uboftwie Ewangelicznym s 
ktorego nie tylko Chryftus nauczał, ale tež we wfzyltkich czyn% 
moéciach fwoich na fobie okazał. 

Takie uboftwo dobrowolne fameniu Chryftufowi y Francifze 
kowi ofobliwicy w {polne y właściwe „co fądzicie czyliż mogło 
bydź bez innych cnot Swiętych prożne płonne y nagie © 4 raczey 
czyli nie obfitowało we wizyftkie rodzaie , dofkonałości © wfzak- 
że macie oświecenie Doktora Anielíkiego TomafzaS. że kiedy 
jedna w fprawiedliwym cnota dorośnie fw oiey zupełności » na tych 
miat w podobieňftwie (poionych zdobą ogniew „ ciagnieintie za 
fobą. Uboltwo Swięte (mowił raz w zachwyceniu Franciízek S.) 
daie dufzy lzybkość w zniefienia fię ku Niebn , przyprawia dwa 
kochankem fwoim fkrzydła pokory y Miłości, /f) Te zaś dwie; 
wfzyitkieinne zawieraią w fobie Pokora bowiem ieft fundamen* 
tem : A miłość oftatnim kreflem y dopełnieniem cnot wfzelkich 
dla czego: Chryftns w kazaniu (woim znamieniciey te dwie zachwa 
la, raz mowiącz Vozcie fe odemnie a bom ief cichego y pókornego 


fer 


[£] Vanding: in annalz 
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ferca,f g)iuny nakazuiąc: Przykaz nowy dare wam abyście fie waaiemnie 
kochali „ iakom ża was ukochał. (h/Mogłbym ia fłuchacze nayprzod 
głębokość pokory Francifzkowey mierzyć, łuż owym kfzefitem w 
Niebie pokazanym Towarzy(z >wiFranciízkowemu(i) Tokrzefto bytu 
jednego z tych co zpudliAnioła, á teraz pokornego czeka Frančifzka, mogł 
bym mierzyć pokorę Francifzkowę , przywykłemiiemu fłowy; 
ktorych codziennie w fłodkości ducha używał, Ja Francifzek nay» 
więkfzy na Swiecie grzelznik , gdyby był Bog innemu tych; tafk 
użyczyłybyłby mu daleko wdzięcznieyfzym, Te dwie miary fą arcy 
dofkonałe , pierwíza ndywyžíza pokernego ferca głębokość, wto» 
ra naygłębizą tey S, cnoty wyfokość odkrywa w $erąficznym Frans 
ciízku, Podobnym fpofobem mogłbym mierzyć miłość Bogay blis 
žniego ktora gorzał Franeifzek; przywodząc; już owe fadkie 
rozmowy s ktore miał z Ehryftufem y Matką Jego, iuż owe prze- 
dziwne ziawienia s juž owe pełne piefzezot zachycenia ; od kto 
rych nic go oderwać niemogło , chyba miłość bliźnich , albo jpo= 
trzeba Synow „zkąd dofyć niech będzie przeftac na tym: że ubo= 
ftwo Francifzkowe być niemogło bez naydofkonalfzych cnot po- 
kory y miłości, owfzem miłość Boga była dziewofiębem (iako 
pilze S. Bonawentura ) zaślubiaiącym Francilzka z uboftwem s 
eam Tadnit fbi cbarztate defponfare perpetua, A zaś pokora złączona; 
z ubofiwem była fkarbem innych cnot SS. Jakoż ktoby był dobro. 
wolnie tak ubogim iak Francifzek „ mufiałby mieć ze wfzyfikich 
cnot zaleconą (rawiedliwość , boby: żadney bliźniemu krzywdy 
przez przywłafzczenie rzeczy iakiey uczynić nie mogł; mufiałe 
by mieć ufność w Begu naywyżfzą > bo by na Jego opatrzności 1g? 
ce pattzył ; mufiałby mieć czyftość , tuześwość , fzromność ; W 
frzemiezliwość powolność c. bo by mu do tego wfzyftkiego 
Uboftwo zawarło pas, zatkało ulzy, związałowczy, z krępowa: 
ło (erce. Idzie tedy zatym żeprzy uboftwie Ewangdlicznym Oy* 
cayPatryatchy mego Francifzka wszyfłkie wiązały (ie cnoty, kto* 
rego prawdziwie wydawały z rodzonym 2 Ewangelii. -Naczego 
doświadczeńlzy iefzcze dowod fiawcie fobie ziedney ftrony 
otwarta Ewangelią, z inney S. Oyca Franeiízka ; upewniam iż 

(gJ Math, zr. (b) Joani 15: (1) in annal: Ord; M, przy; 
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ptzyżnacie że Francifzek $. ith żywą Ewangelig: fh 
wańgelii mowiąc ych Apoftołów : s Oto sy pôrzucilisy w /zyfłko; což 
ham ędzić zato? (k) Potzúciť EA: Ociec wlzyliko , ani tię 
6 nadgrodę j? ką lt ff ey; kry | ci wytó ie policzek 
U ZAB 6 ra): drugie 
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Seraficzny Oce FRANCISZEK W|zyfiek podobny Ewangelii 


ćdności czyli to kfztała 
we w (zyftk: ch czynach 
ki do feki w prfaniú załeży 
two dwoch ofob zależy ną 
innych przymiotuw ; Więc do do- 
fkonałego pod: zEwsngelią potrzeba mi ie 
je'zcze kfztałt Evangeliczny odkryć w Set aficznym Oycu Franci. 
fzku, Tu macie wiedzieć ftuch acze : że iakó Ewangelia nie innes 
go ieft s ko wizerunek życias cnoť j męki ý [mieti Z Zbawicigs 


£ 
Did ża 
(k) Mach, 19, 3 


v PRE podebieńftwa w (pi 
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fowney;s naprzykład pod SN 
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A to W Dzień $. Opta FRANCISZKA Seraficznero. 
la, zkąd część pierwfzą wyprowadzoną mieliście, tak im kto lepiey 
tenże na fobie wyražastym podobnieyfzym ftzie fe Ewangelii yE. 
wangelia |jemu,boćChryftus ieft cały Ewangelią nam przepiłaną, y 
EvangeliaS, cała iet widocznym okazaniem eo y iake byłChryftus, 
Włzyfcy my powinniśmy bydź jako wofk rozgrzany do wyciśniee 
nia ma fobie męki y śmierci Zbawiciela, wzorem y duchem Dawie 
da (I) fato figferce moie iako woję topnietący wfrżod wnętrzności moa 
ich > to zaś dotąd, poki nie wypietnnie fie Ebrzfus we wizyttkich, znas 
uki Pawła S. jeżeli każdego Chrześciąnina tenieft obowiązek? 
Co (adzieie o Duchu , fercu y myśli Seraficznego Oyca Francifzkać 
o ktorego ogniu miłości nad innych gorętfzym yolobliwizą łafką 
Bofką natežeň(zym pewniiefteśmy , izaliż On nie był iak wofk 
tym ogniem rozgrzany do wyciśnienia w fob.ezkfztałtn y podobieńs 
Rwa jezufowego ? czyliż w nim zywey pofłaci życia y cnot, męe 
ki y śmierci Zbawiciela, nie duż dowcipnym jakiego fztukatera 
kunfztem , ale naydzielniey(zą famego Bogasęką, nay w yžíza nie 
wyryła wízechmeenosč? Obroccie „oczy na wylskie okazałości 
Francifzka z Chtyftalem podobiące : y roziądzcie czyli nie, Jemu 
nad innych Duch S, napifał (m) Podobnym będzie Bogu w Synach Boe 
fkich 2. Jeżeli bowiem Chryftus przed przyjściem fwoim na Swiat 
był przez Prorokow obwiefzezony ięzykiem Ducha $. wfzakże 
yFrancifzek , to przez owe z obiawień Jana $. Ňoma (n) widzias 
Żem innego Anioła matgcego znak Boga żywego, ktorezio S, Oyca pízy- 
wodzi $eraficzny Doktor (n) to przez ow obraz nato lat przed 
narodzeniem Franciízkowym, cudownie Prorockim duchem od Jos 
achima: Opata zmalowanym, okazuiącym co y jakim mał bydž Pas 
tryarchą Franeiízek , ktory.do tychczas daie fię widzieć w Wené: 
cyi, Jeżeli Chryftus był od Anioła zwiaftowany N, Maryi Pan 
nie ynazwane Imię Jego fezus (p) Wfzakże y Francifzek przez 
Anioła w pofłaci pielgrz ma ogłofzony, -oftrzeżony y tak nązwa* 
ny? Jeżeli €htyfius narodaił fię w ubożuchney ftaienee + wfzake 
że y Frauciízek tak wydany na Świat. jeżeli Chryftns miał uezniow 
dw unaftu „4 wfzrod nich judafza ktory obiefit üç; wfzakże y 
Fran* 

UJ Bf 12. (m) Pfat. 28. Cn) Apob; 7, (o) in legami Maj. (p) kuet 1! 
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Franciízek na wzor jego zebra „nzyprzod tyle Šymow, między 


ktoremi był tež ieden naśladowcą iak złym życiem tak złą Smiercia 


Judafza, jeżeli Chryftus wyfeżaiąe (wych na (wiat uczniow 
ich opatrywał uboft wem, iama pokorą;w z 
ił; wfzakże y Franciízek podcbnie iwo gą raige tzo 
de s takąż im dał wyprawę na fw iat, © czym Kosaweflnie 
żeli Chryftus przez twarde pofły modlitwy woiował na 
zczattenr y onego pokonał w fzakże y Francilzek temi ore 
w [ze zawftydzał kufzących fiebie Duchow y pochańbił. ] 
przedziwne Chryftnfa w €yrzemy euda? w (zakże y wtych udzięg= 
lit cząftkę podobieňítwa twego Franciízkowi Chryfi Wiemy 
Chryltusa eudowną fprawą przemienionego na gorze Tabor przy 
trzech Swiadkach z Ziemi, 4 dwoch wziętych z Raju, ale ffylze. 
my yoFranciízku 5. z flow Doktora Seraficznépo , že na ognifym 
wozie przewienionym dať fig widzieć braci s w podobźęńf wie twzżęrego 
do Raiu Elinfza. Wiemy że Chryftus pięciorgą chleba wiele ty fię- 
ale y Franeifzek iednego chleba połowką przez 
czterdzieści dni fiebie v innych cudownym rozmnoženiem do (y- 
tości żywił. Wiemy že Ehtyfuswodę w wino w kanie Galileya 
fkim zamienił sale y Francifzek zato tośli winney ofchłey y nies 
płodney tyle winogr"ń wyprowadził „ile do napełnienia wiele 
kiego naczynia było trzeba. Pewna iefzęze ief, że chryftus wfzy- 
fikie niemocy ludzkie leczył , umarłych w fkrzefzał , czaztowiwy» 
pędzał > y wfzystko fiworzenie do woli Jego było pofłufzne , z 
podziwieniem wielkim, Kroż śefiten ktoremu wiatry y morze [g po- 
flujzne 3 (9) Ale y o Francifzku S. za rzecz godnąwiary twierdzą 
Zakonne dzicie , że tuż udzieloną fobie od Boga łafką:czynił: On 
fiedmiu umarłych w fkrzefiś;Onczaciow z Ciał ludzkich wypędzał; 
On kogo tylko dotknął fię „ Inb: kto fzat Jego, zaraz lak owym 
cieniem Piotra, albo chufika Paw ła (r) z w fzelkiey niemocy uwol- 
nionym zofłał; Na Jego fkinienie wfzyłtko ftworzenie powolne 
było: powietrzne ptafiw o O! jak zlatało fię , wodne ryby oiak do 
brzegowi przypływały ! zby fie nafłuchać mogły fľodkich Franci- 
Dddz fzka 
(9) Math: 8. fr) at Ap: 


&y ludzi nakarmił 


sn wozie 3+ 
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soo Č ka PER bogo» bol, w powrožie e ak Chr fu, On 
omdlewał w ciężkich {etca bolnściach nad grzechami ] 
od Anioła bywał cudownie pofi RE y jak Chr 
męeżonym , bitym krzyżowanym żak Ci 
między PoganySera a Ua, 16 i i 
Sv potrz 


d tym duchem 
wangelii 


po dobie d eptać , gi 
Ra n prezi ierza > Zd H 
niły Ris fie Rrafznieyfzym nad fai ayin foba a: nOn blizny 
Jernih © kryftufa „znaki odkupienia nafzego cużownie na cielę 
a wyryte w rękach, nogach y bokn holif, ktore widziane 
od Alexandra IV, od Grzegorza IX oJ Benedykta XI. dotąd niee 
fkaźitelnie piaftnie 4 na wieczną zas k kiemu widos 
kowi, dzień odebrania tán fr Benedykta 
poświęcony. Mogftu mowić czny Ocieč z Paw łem S. (S)% 
Ghirftufem do krz H zybity efiems žyig zaś mz nie ias ale żyie we mnik 
Giryftus , Mogły mu flużyć fowa Ducha S. [t] że p dob 4 odniojł 
chtofte p a Pan , y zpowfzechnego gminu cztowiek z Krolem rowne 
gierpia?, ztą tylko rożnościj ; že krzyże sm Chryltulowym drewno 
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(5) ad Gat: 6y (t) Sap. 8o 
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y grozdzie , krzyżem zaś Ak Sam ukrzyżowany Zbas 

wiciel , ktory liebie: całego w ciele Jego wypiętnował, y znak 

Zbawienia nalzego krzyż iefzcze w żywocie Matki wytył na nims 

aby wewlzyftkim Franciízek był podobnym obrazowi Syna (wes 
g0; a tym damym pod boym $. Ewar sy Ewa ingelia Je MUs 

Widzieliście ifzku, uper cžnym podobieńs 

two do Ewangelii S, tak « e gdyb nieprzyia aciele wia= 

ty S. «ak popalili ji zne famo życie Franciízkos 


we, ftanełoby za Wiec, 3 Przypatrzciez fię teraz 
fami f i van ł 
i 


a. tri 
Mk i 


geli Chryf ulow ey? 
wiza f j iako ynom , prawo 
Íprawiec ości jak ddan, rawo łafki jako wybranym$ 
prawo z ako odkupiony nodzicieíz fcieízka- 
mi zbawienia (wi ego? cz ak li obiekcie Ge w Ewange! iczne cnoty 
pokory , uboftw a di 1cha, cierpliwošci cichości Śze, 4 raczey czyli= 
by fig was z Prorokiem Dawidem pytać nie trzeba y gromić; Przes 
fo twarz gI kow bierzecie nal fiebie (u) Ey Chrzešcianie iezeli 
wierzycie Ewangelii zacho owuyciefz we wfzyftkim czynności 
Ewangelii, wfzakże wam dotego wielki w ciele ludzkim Serafia 
Franciizek uflat , utorował, ufiodził, drogę Amen; 
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w Ddzień S. SZYMONA y JUDY Tadeufza A poftołow 


m 


Nando vobis, ut dili odd 15 17 vicem Joan: 15» 
Rozkazuię wam» abyście kochali fię w żaiemnie, 


z. budowniczy S$tołecz nych Miaft > żaden ftanowniczy Rze: 
czy pofpelitych, żaden prawedawica ná w Zaiemney ię ei pras 
wies. (wego nie fundował panowania; Sam tylko Zbawiciel Chrya 
Rus JEZUS. Czyli to Greccy Medrcowie p; czyli a Kras 
omas 


(u) Pfal; śle; 


414 w Dzień $$. Szymona y Judy Tadeufza Apofotow, 

fomowłcy , czyli Egipfcy wielzkowie , ktorzy całą fiłę rozumu 
obrácali na twierdzą pofpolitości: w ludziach , żaden A żaden o 
ścifłtym onych związku przez fpolne miłości przymierze niepo: 
myślał. Jedni zSolonem, ufzcześliwienie ezłow iekz ták wzgle. 
dem fiebie famego, iako względem innych, zakładali na tym; 
znay fiebie faniero, Znay y innych; y lubo pierwfze nie od tzeczy, 
znać bowiem fiebie iamego ieft znać (wole ;sułomnośći , -(woie 
czynności; fwoie wizyfikie przywáry złe y dobre; iednák 
w tore przeciw prawu miłości; znać bowiem innych; ief podcho- 
dzić pod ftrzegáé „ pod. patrywać (prawy ich.“ Bruďzy cáteda- 
bro zgromadzenia ludzkiego zákla ná mnofiwie y obfitości 
bogaćtw »razumicigg ztąd wfzelkie ufzczęśliwie każdego w {pos 
feczňosei ftanuw „ iż ieden drugiego wfpomożenia nie (zuká , co 
ieft (uwážcie (ami } wielką przefzkodą do miłosci Miiam in: 
nych ktorzy za fundameént Rzeczypofpólity ślbo mądrość „ klbo 
mewo s bydz tozumieli , wiedząc że y Sam BOG wfzechmo» 
gący nowego y ftarego tefiamentu Sprawch: narodowi Zydow» 
fkiemu nie dał: prawa miłości, lecz prawo bojažxi fądow fwoich 
gdy na gorze Synai w grzmotách y piorunach dwie tablice przy« 
kazania pifał Moyżefzowi» To. ief naykrotfza y nayoczywifi(24 rou 
żność dwoch: Teffamentow boiaźń y miłość pilze Augi tyn S, (a) 
Boiśźń dia żydów „ ludzi niepoffuíznych , y zke:gtych, miłość 
dlá Kórolikow powolnych nê wfzyfikie rozkazy Stworcý (wego 
Czemu by. ż4ć Naywyżfzy (Prawodawea Chryftns, na'pierwfzy 
fundament Rzeczypofpolitey Chrzeáciáníkiey , zk kamień wę” 
gielny żałożył prawo wzalemney między fobą miłości ; grun- 
towną daie przyczynę: Grzegorz $e (b) :ż wfzyfłkie przykóżae 
nia Chryfhifowe: ściągaią fig do miłości, y wfzyfikre fiają fig tednym mie 
łości prawem, tak właśnie: iż iako wielorakie drzewá: latorości 
ziednego pnia albo korzenia wychodzą, ták. wielorakie žyciá 
Chrześciśńfk iego fprówy ; cnoty , czynności, ziedney miłości 
wfzczynaią fię : y itko gałąfka nie ma w fobie czerftwości, gdy 
ed fwego' pniaka odcięta, tak aczby naylepfze ludzkie dzieło 

obume 


(a) Lib, ady: adimani; 6i 17, (a) hom: 278, 
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obumtże w fobie, ieżeli od miłości dálekie będzie. Całą tedy 


„przyczyną prawá Chryftufowego .o miłości w záiemney + abyśmy 


wizyfcy poeałym świecie rozkržewieni Kátolicy ftáli fe z fobą 
iedno przez wiáre, przez nadzieję, przez dobre uczynki iednym 
fpolney miłości opafani prawem. To wam rozkazuię „ byście fie w 
zajem kochali, Dway dzifieyfi SS. Apofłołowie SZYMON y TÀ- 
DEUSZ ták nierozdzielng między fobą záchowáli iedność , że 
w całym Apoftołowania (wego biegu fpolney w zaiemności, y 
w zaiemney (polnošei dottzymali fobie; miłość Albowiem od Chry- 
Rufa im przykazána , tak mocno ich fpoiłhy zkleitá , że wdziel. 
ności prac Apoftolfkich y zwycięftwie dzikich pogan iedno byli. 
Ta wdałlzym ufłylzycie kázanin Adi M.D, Gloriam 


F Au c ezyfte y naymniey nie fał(zuiąee', ief prawdzi- 
wym obrazem wízelakiey iedności; iako bowiem w zwiera 


«iedle dwie rzeczy pokazuią fię iednąs 4 iedna dwiema, ták w 


iedności dwie oloby odfiebie rozdzielne , zyli to urodzeniem 9 


ezyli £o dzielnošeia, czyli to doftoieńftwem ftaią fię iák iedna o- 


foba, Dia czego uważa Simon de Caffa*( c ) że dway w zaiea 


mnie fię kochaiący f4 to dwa żywe zwierciadła, co fię w iednym 


daie widzieć to y wdrugim, iaka w iednym chęć, woli, pragnienie 


affekta myśli y ferch pokaznia fię „ takież lame y w drugim. Dla 


czego dulza Jonity y dufza Dawida byty z fobą rážení, niby 
zkliione , mowiPifmo S. bo ci dway mężowie, byli fobie dla 
związku miłości podobni w fprawach fwoich, y zailte pier. 
wízych owych wiernych Chrześcian , w mieście Alexandryi, bya 
ło jedne {erce y jednú dufza, ińko czytamy w Dzieiach Apoftol= 
fkich > bo jedna wtarą żyli włzylcy , jednym miłości Duchem 
tchnęli, iedną myślą y wolą fłnżyli BOGU. Tá jedaos do cád 
łego Chrześciańftwń należącź w (zyftkim bydź powinna powíze- 
ehna y właściwa, te Chryftus z jednať nam u Oycá fwoiego (d) 
Oświecenie chwáty ktoreś) mi dať > užyczytem im Ażeby [lali fię iedno 
dáko y iá z tobą iednoj ieflesmya Ocice Niebieíki zSynem (woirą 


jedno 
(c) Lib. 16. (d) Svah, 17. 
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[owego s czyliż 
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toreíla? feft żeś w ftan 
dy s. niefnafkić 
adrosci poízwaťy ni Č 
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y złości! Dat nam zbáwiciel dob 
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podziały : piian ca zpiianieą fedno  niewieściuch z nie 
chem iedńo„ koftera z kofterg y tam daley; 
oto upadek nas fimych + 
żde Kroleftwo w folie podźielone zmifzcżcie, j dom na dom zapódni, 
Mowi Chtyftus Ce) 4 ieżeli Kroleftwo dla nie iedności upadać 
y nifzczeć mufi; dalekoż bardziey ow fan ludzi ów e dolny fzczes 
gulne ; owe ofoby rozdwolone; W rozterkach fwoich zdrobnicią 
4 w odrobinach zmifzczeją iuż na fławiće; iúž ná fortunie , iúž 
ná życiu doczefnym, bo fię w iedności dźńey od Ehryftufa nie 
trzymaig. Więkfza ynierownie ściśleyfza iedność nád tę ktora 
powfzec hna bydź nam powinna katolikom prawowiernym, znay: 
dowalá fię w $$. Srzymonie ý Tadeufzu, Pominąwizy bowięmń 
to» co onich niektorzy pilzą,. že byliiednością Krwi złączeni 
JAk 


£ 1 


padek duízyj upadek zbawienia: ká: 


(e) Luc. 188 k 
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ižko todzeni brácia iedney Mátki Mžryi Klecfe Synowie, a tym 
famym blifko z pokrewnieni w edług ciała z Chryfiufew, bo cioe 
teezni bracia Jego; iakoż S. Tadeufz w fwoim liście Kánoni- 
cznym nazywa fię bratem P/ńfkimy to mowię pominąwfzy bo 
iako pifze $. Auguftyn (e] Łepfze ief bráterfiwo według sviáry 
Cbryfiufiuiey, niżeli ze krwi pechodzące, bo to śmierć fozryWa, 
przypadki y niefzczęścia mieízalg , tam to z46 trwäč będzie ná 
wieki. Szymon y- Tádeníz ściśleyfzą nie rownie iedność zś- 
chowali między fob4 , to wdzielności prac Apoftolfkich;- to w 
rycerftwie y pokonaniu dzikich pogan >-co wam okazać przy- 
obiecałem- s 

I. Co fię tycze Pierwfzego macie wiedzieć! nayptzod iż 
tym więkfze y przykrzeyfze fa práce Apoftolíkie im trudniey- 
ze w nich zachodzą okoliczności tomieyfeś y ktáju, toludzi 
w złościach zátwardziátych , to zabobon zákorzenionych , ták 
właśnie iak owa rola fkáliíta  álbo cierniem y kotzeniami z4. 
rofła trudna ieft do (práwianiá oraczowi.  Miście y temu dać 
wiarę, że porozefłaniu Uczniow dla rozfiewania ziarna Ewan- 
gelicznego po całym świecie gdy każdy w wyznaczoną fobie lo= 
fem Bofkim udał fie ftrone > Szymonowi S. doftał fię Egipt, A 
iako dokłada NiceforusiAffryka y Brytania; Tádenízowi z4ś Swie« 
temu, ziemia Judzká , Galileyík4 , Samatyifkń 3 Idumeyfka, A= 
rabika, Syryifka, Mefoporáňíka , 4ž ná oftáték w Perfyi rázem 
ześli fię z Szymonem ; co fądzicie o tyle národach A Pogańfkich s 
o ták wiele ziem A dzikich, oták wielkich Páňftwách y Krole- 
ftwách A zabobonnych, batwochwálnych , y w złościach fwoich 
záltarzatych ; dofyć wam przełożyć práce Apoftolfkie iednego 
Egiptu å z tad wezmiecie doftateczną miarę innych ziem y ná- 
rodow. Ow to Egipt dofał fię Szymonowi $., ktory nad inne 
Pańftwa y zwiedziony bardziey y zárazony ftráízniey , y zbro- 
dniami przepełniony więcey. Ow to Egipt w ktorym o Bogu 
y práwie Jego, o Niebie y wieczności Jego, o życiu błogofła: 
Wionym y nieśmiertelności Jego, dotąd było głucho. Ow to 
Eee Egipt 
(E) Ser, dey, Dom, 
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FIR. w Dzień $$, $zymonć y Judy Tadenfza Apofatow | 

Egipt w ktorym złość naywyžízá Lueypera wfzyfikie [woie toża 
puściła iady, ktorym ile Rworzeń Bofkich tyle Bogow ziems 
fkich  (f) ezcili eni na Niebie fłońce, miefiąc, gwiazdy, Saturni 
Metkuryufza, czcili na ziemi Cere ę „Pallade; Bellens, Venetę« 
Dýan:+ Bachufa , ezcili na wodzie Neptuna; Zefir: + czcili nawet 
(co naywiękfze rozumu głupftwo okazuie) wfzyftkiego rodza u 
z ziem wydane owoce, z czego fię (am Pogáňík wyfzyd A wieta 
fzopifz + » Porym 68 cape violare nefas, OF Sanitas, gentes qnibus bac na! 
fanutur in hortis numina! ile dział ludzkich » tyle pofagowi z zło: 
ta y (rebrá ku czej bałwochwalcow wyltawiony h, niemych, głu: 
chych a ślepyeh ; ná co lie zážalá Dawid Bożyfzcze Pogan (rebra 
J złoto wyrebienie rąk ludzkich (g) tym oni f»oie ukłony, tymo. 
fiary tym polecenia czynili, w nich pokładAli ufność, do nich 
po wfzelką w niedaftatk ch fwoich udawali fie pomo: , wfzylcy 
zwied<ionym ľadzili rozumem zá prawdziwych Bozow fwoich; 
až oto Bogowie Ziemfcy Gzartaftwo. (h) Jednym Rowem cały 
Egipt (4 toż y ojnnych ziemiach ) ftił fię fzkołą błędu , nauką 
fitízu s miftrzynia. bieľoftwá „ Babilonią niepráwoáci, Mótką 
zguby y zitracenia wiecznego, od wiekow ledwie pamięcią zae 
fiezłych iefzcze owych y dawniey czálow » gdy Moyżelz wys 
brány zludu ná przeświśdczenie błędu; ná przekonanie Czar- 
na-xieftwá, a4 odkrycie zdrady bielowíkiey w obliczu Farko- 
ni Kr li cudownym wíze hmocn ści Bofk ey ramicn.em wizy- 
ftkie czarta poditepy y widowiíká łamał. Ten tedy Egipt „ten 
naród , te y tym podobne Pańfwa, tak dzikie y zabobonne 
doftały fię SS. Szymonowi y Tadeufzowi; w ktorych iák wielka 
prach? iak trudne Apoftotowánie! doydziecie łatwo rozumiem; 
przyłożywfzy do pamięej y to, že iedno miálto w złościach zallá« 
rzAle; w błędzie zakorzenione , w zbrodniách zatopione, A u- 
porne, Q iśk nader ief ciężko ná drogę przywieśc pokuty! Co 
czynił Piotr S. Apoftoł nád. jedným Rzymem od Szywona Czate 
no-xiężnika zwiedzionym! Co czynił PAweł S. nád niekarne: 
mi Korynczykam , ktorychi á refzczcie ofądził, oddać jezartn ná 


zgubę 
($) Pfals (h) Pfal; 113. (1); Pfalz ibid, 
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zgube ciała, Ażeby duch ich żył w dzień oRšteczny. (1) co 
czynił dawniey Jonáíz Prorok nad Niniwem Miáftem ażeby go 
niwtocił do BOGA ! Co Abram y Lot nád fodomą y Gomorrą s 
hez iey polepfzyć y od zguby uwolnić nie mogli Ná te wizy» 
fikie prace ná tetrudy y przyktości událi fię iedną myślą fer« 
cem y duchem, $$. dzifieyfi Apoftołowie nie pokonani ani prze- 
łomóni zadna fila #wiáta, nieuftrafzeni żadną burzą piekła „A 
to dotąd, pokiey wfpomnionych iuż wyżey Pańftw y Kroleftw 
czyli to wfzegulności każdy; czyli w fpołeczności oba, wieczy- 
fia prawdą y fprawiedliweścią zbłędu ná drogę, z ciemności ná 
widoczne Ewangelii światło nie przywiodli, 

II. Ale iákim że cręzem? iakim fzturmem ? láka fiłą, po» 
tegą, dzielnościął ło pewnie wielością rýcerfkich pułkow, wiele 
kością ufzykowónych woyfk , możnością bitnych y wślecznych 
mocerzow.? takiak Alexander wielki całą zawoiował Grecyą s 
Dáriníz Perya y Medya, Afwerus fto dwadzieścia y fiedm podą 
bił Prowineyi s NAabuchodonozor chłą Afsytyą? Prawdh ieft fiu- 
chacze naymilii że tą potęgą świżt woiuie, Ale Chryftus. Krol 
Krolow y Pan Fánuigcych , (k) iáko fam inaym uzbroił fe ote« 
żem „ták y uczniow fwoich w inną przyobległ zbroie , inny ná 
odfiecz nieprzyiściołom miecz oddał, innym zafłonił pukle- 
rzemm, Nie przyfzedł on (mowi S. Fulgencyufz Bifkup) (13) 
walcząc padóiiać Krolow „ ale umieraiąc cudownie ozyfkać , dał on 
ná ziępienie (ducha wyniofłości, miecz pokory , ná zniefienie 
tyrann i, Krzyż cierpliwośc, ná przemoženie y przełamanie wys 
myślnych môrderítw y okrucieńftw, niezwycięzoną cichość, fk£o= 
mność, powolność;nauczcie fig odemnie. bom ief cichego y pokornego 
ferca , (m) Jeżeli pytacie fe gdzie y iśki takowym uzbroieniem 

rycerzow fwoich , Chryfus odnofił tryumf? tzučcie profzę oko 
na świśt cały y gdzie tylko krzyż uyrzycie; tam fądzcie zá« 
woiowane Páúltwa, Kroleftwá , Monarchie , tám czytaycie fło= 
wå 8. Leona, (n) Przyfzedł Chryfus ná świat nie žeby woło wał 

Ec62 żjięcy 

Ck)'r. Cor. s. (1] Apoc: 19. (m) Jer: 5. de Epiph, (n) Mamie 

11- (o) in Nar Ap. Pe © Pa. 
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żyiąc a śle žeby zwyciężył umierając. tom dziwuycie fię ź tymże $, 
Papeżem wieczyftey chwále Chryftufowey ztikich tryumfow 
otrzymaney y ŽE mniey ie co woienna: Monarchow podbiża praca i 
więecy nierownie ço pokoy Chryflufow Pańfiw ofiggngt y odziedziczył, 
am zważaycie láka ma dzielqość ową wiara, ktorą Sujeci za. 
woiowśli Krolefuś , zatykáli Lwie pafzczekią gafli ognie, Żamali 
[zyki woienne + obozy nieprzyiáciel/kie pokekáli. Ale co ih o wfzy« 
fikich ogolnie mowię woiownikach Kościoła Chtyftufowego,to | 
wfżezegulności dziś zmieyfch y urzędu o $5. Szymonie y Tádes« 
ufzu Apoftotách wyznać fię powinno oni bowiem dzikie náťo« 
dy. wielkie y iakoście ftylzeli trudne do nawroceniń , mocą 
wiśry S. podbili ,“ pracą fwoią ozyfkali krzyżem Chryftuľo« 
wym poświęcili, žyciá Chrześciańikiego obyczaynością zafzczę« 
pili : oni iako piíze Dionizy kártuzyáňíki (n) Wigcey iák fresa 
dziefiqt tyfęcy ludzi z Krolem ì wodzem J Xiažetami żrzodłem #áfki 
ochrzciii , Ale to w Perfyi w fpolnie praculący, z (oba; lecz co 
o innych KtoleRtwách od nich w [zczegulnosci pozyíkánych Bos 
63, rzeczemy? oktorých slad pewny [adzeniá zoftawiony ma: 
my Oni (iake piíze $. Antóninus (0) gdy nie w złoto (ras 
bro ani Zadne drogie przybrani kamienie, źle ubogo , w pro» 
Rym da w zgárdy odzieniu ftáneli w obliczu ludu w doftatkach 
fwoię (zczęśliwość zakładalącego y o | iák wielu do zá mifowá« 
nia uboľtwá Chryfufowego przywiodli? Oto zadziwił fię Xią: 
że nad owym w fpaniałym ich dziełem , gdy dobrá y doítátki 
fobie ofišrowane mężnym pogatdzili fereem; ik tež 2 tąd fz- 
MORAW dzicie? co. 9 nich rozumiano, iacy ludzie to fa? oto Bogami ich 
| | w ciele ludzkim mniemał ow wlzyftek zadumiśły Xiáže Pos 
ANNA gźńfki, ygtaksich przed wfżyftkiemi y przed Krolem głofił ; 
| Ifi o! Rex funt: Dit latentes in humana effigies  Chceciefz dziela 
ności ich zwycięftw y tryumfow nád dzikiemi narodśrni otrzy” 
manych iaśniey(ze mieć dowody! chcecie ná widoku oglądać nas | 
nki y Łafkij, cuda? chcecieikrew widzieć rany y śmierć diá wiaty, | 
dlá Ewangelii dlá obrony Chryftuľowego Koíciet4, odebráne? wy 
l Rawiam | 
| : CPX Ser. 2, de Ap, fm; 8 dod, (9) p l. ciii 8,6. it 
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wiam wam wiéczyfta o nich pamieć, ná tablicach Košcio14 Swię- 
tego; nigdy nie ztartemi zApifaną literami , ktory taką im daie 
chwałę; (p) Gdy mieźliczonych Šynow JJezufowi Gbtyfiufowi z swig- 
tey wydali Ewangelii y wiarę w nayodlegley(zych owychikraśach dzie 
kim zafali narodom y nauka y cudami, á potym chwalebným Męczeńa 
fiwem w nierozerwáney parze podiętyma Imie Najświęt(ze $ezufowe 
oświecili, Y tenci był wízyltek cel y kreís iedności zamyftow 
SS. Szymona y Judy że w całym Apoftołowania {wego biegu , 
w fpolney wzaiemności y w zaiemnęy w(polności dotrzymali (o- 
bie; że miłość od Chryftufa im przykazaná ták mocno ich fpoiła; 
zkliiła y związała, ž3 w dzielności prac Apoftolíkieh , y zwy- 
cigítwie dzikich narodow iedno fię filis Stańciefz teraż ‘żywą 
myślą y uwagą wfzylcy, y odpowiedžeie fercem , czyli to miła« 
ści wfpolney práwo od SS, Chryftufa Apoftołow Szymona .y 
Tádeuíza tak flátecznié do zgonu życia dochowáne, pracą y Mea 
czeńftwem dokonáne, Krwią wylaną podpifane, Smiercią zápie- 
czętowane , nie powinno mieć {woiega „w farcách wafzych (zas 
cunku? Czy wielkiey Bog rzeczy z nás wyciąga? Czy trudną y 
nie podobną nakazuieł Czyli nie (práwiedliwa grozi śmiercią 
piorunuiąc fłowy Uezniá (wego Jána, kto nie miłuie btáta fwe« 
go zoftaie w fzponach śmierci? (g) €zyli Sam Chryfłus tey mia 
łości niebył wzorem, przykładem; y nam wfzyfikim powa: 
bem? Czyli możemy fię kiedy wymowić doftateeznie Bogu że 
błiźnich niekochámy? zAwiefzam to w wyfokich uwśgi wafzey do 
odpowiedzi zamyfłach , Amen, - 
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Merces- veftra cobiofa ef in celis Math: z. 
Zapłata Wafza obfita ieft w Niebie. 
ao fľuchácze , ták łatwo było Kśznodzisiom Krśflomoz 
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w fkiemi flowy, eały fzczęśliwie z Bogiem krolniący, SS. Pań. 
fkieh Ožízak wyrhzićs wyłufzczyć, opowiedzieć, iak ieft łatwe 
Malarzom „ obrazy ich -w oczach náízych wyftawiać  iák łatwo 
g wiázdáríkim Nauczycielom, całe Nieba z Płanetami, ż znakami 
odryfowane okazać. Nauczyciele takowi wziąw (zy w rękę linią, 
cerkiel , pioro, yinne {wey nauki narzędzia, w małym czalie 
Niebo nacztery części; w[chod, zachod, południe y pułnoe po» 
dzieliwízy , wiofnie , latu, iefieni, ziemi, (woich oznaczaią Pia 
now; zaćmienie flońcś y Xiężyca, porownanie dnia z nocą; 
wielkość y fzczupłość gwiázd okaznią. Malarze pędzlem fars 
bami, Niebo otwárte , Stolicę Troyce Przenávswietízey, Nie: 
pokalaną PANNĘ :Mátke Bofką , Hory Patryarchow „ Prorokow, 
Apoftołow , Męczennikow, Wyznáwčow , Dziewice, iak gdyby 
z Niebá na ziemie powrocili, dowcipnym wyrażają koníztem. 
O! gdyby fłuchacze nam Kkznodzieiom łatwo było iezykiem 
iik pędzlem , ffowámi iák farbami wfzyftkich zapłatę w Niebie 
obfita oktyślić y odmalować! -Ale darmo infza rzecz ieft oczy 
Maláríkim wymyfłem łudzić, obłoki gwiázdami chaftow ine ná 
papierze przedawść; infza rozumawi świśtłem oswieconemu 
Chwałę Swietych Pańfkich niefkończoną , Krolefitwo z Bogiem 
wieczyfte, zapłatę obfitą w Niebiefiecu opowiadać. Nie može 
tego naybyftrzeyfze oko widzieć, nayciekawfze ucho fłylzeć, 
maypoiętnieyfze ferce obiąć, co Bog zgotował kochankom fw0* 
jm; wierzyc iednák powinniśmy temu bo to z doświadczenia m 
fobie z trzeciego Nieba wrocony ná ziemię zoftawit Náuczy“ 
ciel narodow Paweł S. Y fłufznie, ieżeli bowiem tych rzeczy, 
ktore w używaniu mamy, tych rzeczy ktorych fe y zmyfłami, 
y rekámi dotykać możemy, trudno nam zwźżzyć, przeniknąć» 
ocenic + naprzykład , z pytania Ezechiela Proroka (a) Ktoż 
jeft albo był , ktory garścią mierzył wodę, ktoż ieft Albo był; 
ktory ná trzech palcach zówiefił ziemię , zważył gory pägorki 
położył ná fzali č Ktož ieft albo był, ktoryby piafek moríki 
przerachowół ? Nie faig nato liczby w ciłey Ráchniltrzo w biś* 

głościy 
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głości, toznmu w głowie, fiły w ciele ludzkim , lubo goty pas 
gorki pialek morfki ślbo rękami kopiemy , Albo nogami depce« 
my; a coż dopiero znaleść fię ma taki, ktoryby rzecz zmyfły 
wflzyftkie przechodzącą, fzezodrobliwości Bofkicy oftátnie, dzies 
dziétwo Krwią przenaydrožíza Zbawiciela zakupione, Korene 
w nadgrodę prac y zafług SS. Pańfkim oddaną, (Niebo fłuchacza 
rozumiem ) wogł albo zmierzyć Albo ofzacowść? Powiecie mi 
podobno? ślboż ow Anioł widziany od Jana S. w obiawieniach 
nie mierzył złotą trzciną. Miafta Niebiefkiego Jerufalem} ze 
wízyit<iemi Jego Obywatelam', murami y bramami? ták ieft: śle 
coż potym kiedy nam tylko wyfokość, (zerokošé , y długość ies 
go we wfzyftkim rowną opilawfzy , wieceyciekáwo.ci o nim zo» 
ftawił; nadto obiawienie Jáná S. ( pifze Hieronym $-) (b) 
ile fow tyle thiemnie zamyka w fobie, zaczym tzetelney z nie- 
go o Niebie mieć nie mużem wiadomości; Niech že beda nie. 
fkończone dzięki od nas Tobie o! Bože że luboé ad zmyfłow 
rozumu y poięcią nafzego oddalił Kroleftwo Niebiefkie ze wízy- 
fikiemi SS, twemi, ale nie oddoftapieniá jego, mowi bowiem 
Auguftyn $. Niebo ofagnąć [ie może, ale [zácowáč nie może. Ten 
ciieft cel Kościoła Bożego ku czci WW. SS. Dzień dzifieyfzy 
poświęcaiącego , abyśmy częścią ich modlitwami wfpomożeni s 
częścią przykładami wzrulzeni, garneli fię do Nieba : w tymia 
wam (kuteczną (day BOZE) uczynię pobudkę. wyftawiaiąc 
przed. oczy we trzech Kłzania, Częściach: 1. CoiChtyftus Pan 
ezynití Aby Swiętym (woim Chwałę Niebiefką wyfłużył. II. 
Co czynilij Swięci Pańfcy Aby ią odebrali. III. Co nam czynić 
potrzeba abyśmy iey doftapili. Tá będzie dziś náuka walzń, Ad 
M. D, Gloriam, è l 
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Co Chryflus czynił úby Swiętym fwaim Chwałę wyfluzy?? 


Yfawiaycie fobie da uwžgi BOGA w Ttoycy 8. Jedynego» 
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iakoby nam Niebo ná przedarž vkazAł, Oycow SS. pod prie | 
wem natury žylacych , záczawízy od niewinnego Abla źż do 
Moyżefza, (práwiedliwych według prawń Moyżefżowego £ž do | 
przyjścia prawego Mefsyafzś , iakoby kupców tatguięcych fię e | 
nie; Taka nafza myśl wfpiera fię ná powadze S. Ewangelii, 
w ktorey Sam Chryftus przyrownywa Niebo do kupca. Podobné 
deft Krolefiwo Niebiefkie człowiekowi kupcowi (c) Abel pierwfzy 
w reiefirze fprawiedliwych pracy fwoiey pierwiafiki naylepíze 
ofiarował Bogu, owoce naydoyrzalfze , owieczki naytłuściey: 
fze, y lubo niemi ukontentował oczy Bofkie, ale za to nieku: 
pił Nieba, Enos Syn Setha pierwfzy Imieni4 Bofkiego wyzná« 
wcá. (d) pfe capit inyochre nomen Domini publiezna czczenia 
P. Bopa utoczyftość, Swięte ná honor Jego obyczaje , podział 
fług Bofkich tym famym od bezbozńych uczynił bałwochwal- 
cow > aby przykładem Aniefow Boga wielbiących w Niebie, lul 
dzie czcili y chwálili ná ziemi; Ták wieki chwśły Bogh wyna« 
lazca dokupit že fię záto Niebá ? bynaymniey. Nóć Pótryate 
há fwoią fprawiedliwością,Abrazm wiernością, Izaak pofłufzeń» 
ftwem , Jakob pracowitością, Jozef niewinnością, Prorocy w(zy: 
fcy zarliwością ducha, nie tylko nie mogli zakupić fobie Nie“ 
bá » śle nawet naymnieyfzego do niego przyftepu , Około czte! 
tech tyfięcy lat zamknięte y iniedoftepne fiało Niebo, Až oto 
ofiarował fię ná otwatcie'y zakupićnie nam Niebios Sam Jedno" 
rodzony Syn Bofki w te fłowń niby do Oyck przedwieeznego 
mowiąc; ktore wiernie wypifuie Dawid, (©) In me funt Dems 
Pota tua que reddam tibi. Ja Oyeze zadofyć uczynię žadzom Two“ 
im, ia do oftátniey krefki wfzyfiko zapłócę „ia człowiekowi | 
zakupię: Niebo» seddam tibi, Chcefz ażebym fię że wfzyfikiego | 
wynifzczył čz owey chwały ktorą mam wipolną z Tobą úže« 
bym fie wyzuł? zByga ażebym fe flat człowiekiem dl, zśkue 
pieniá Nieba ? ofiaruję fię chętnie ná to + seddam tibi: Chcefz ie 
bym w pofłaci ludzkiey był nie znaiomym, ubogim y wzgardzo* 
nym, iako malenki robak! odważam fie y ná to reddam tiki; 
„Chcelz 


fe) Mat: 134 (d] Gear 4. (0) PIAl, 55. 
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Chce (z Oyeze śby m prace trur iy pieczołowanie okolo zkświe- 
nia ludzkiego podcyniowa fát? chętnie peddaię figow Oi T w oiey 
reddam ribi; Chcefz na oftatku = RPA) m e. > życie Cia- 
ło y Krew wylał y donaymnicylzey wylac 
kupienie Niebá? wizyfiek 
H a firony nàuczai: z n 
gufty na S. (+) Zadnej miej nie była EST NA pi zytci rá Ghrgfiej ufon 
wego na swiat tylko Nieba zakupić człowiekowi, Ý ná inízym micý. 
j był czzżewi iek nie zginął, ye Człowieczy 5 seky Ora 
czę [5.!G AO (8) ) gdyby był A 
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bie,“ Zdr giey ftrony mogło towo przedwie z 
Ciałem zakupić nam Niebo ledna, kropelką potu z czoła fw súc 
ledna łzą z oczow w yleną» jednym úikleknieniem , iedng mos 
dlitwą „ iednym wyznaniem jw iaryy nadziej. miłoś ei 5 
wizyltkin tátniey kropelki Kwi y wody wytłoc y s z fiebies 
tak ďalere ; cy NiETów że niželiémy byli £ i 
[ze Chryzoftorm:-S ) ze 
całe morze iednę k SO | 
każda czynzość Chryftujo wa dla zła 
dzką , niefkończoney godnoścky wył 
zapłacenie ciłego długi nafzego, 4 £ 
cały fwoy konor; wi fzyt ftkie pr če: e. Krew , Ciało łoży ts 
nato. ty did it femer ipfum pro. nobis objatiomem & hoffiam ; (k) podał 
© febie famego za nás na pobor ry ofiarę Bogu s #by nam u Oych 
iwego shiro Kroleftwo dziedzictwem zakupił, A uriuž 
przeymnie mi mowę Auguftyn$, taką każdemu Z nas ftawlaige 1» 
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wagę; vide gin fi aś $ či výška quantutw valets Przyp Afrż fig 
Cziowiecze zá co kopit Niebo dla Ciebie Chr ryftus, á A obaczy[z) 
sofa ren j y 

wiele jekt warto mniey baczny Katoliku iaki koft, z 


dobrá € tata [0 łożył Chtyftas, aby cię z grzechow obmył, 

z niewoli cžattá o(wobodził, z Bog giem poiednał s Niebo dla cies 
FEE bie 

4£) Ser. 8. dej perb. D, : g) [ib źe in I Reg, Ch) hom. 4e bd Eifo 
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tyftns aby nam Niebo kupił uważmy 
Pańfcy Aby go odebrali, Nie zawiedziemy fię 
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dow ; językow , ludzi pokolenia zgromadzonych to ieft S5. Pán- 
fkich nie mamy bydź przeświadczeni o prawdę © Oycowie 35, 
N?uczyciele Kościelni potepiaige błędy Pogánow > iftotę wif- 
ty Swiętey Katolickiey okazniąc 3. twierdzą niewzrulzoną Kos 
ścioła Bužego zalecaiąc, biorą za oczywifty dowod Krew Męczeń- 
fką > ztakim wywodem: Tá wiara fatížywá bydź nie może; 
dla ktorey poparcia milionowe ofoby życie ofi 

a bydź nie powinna ; dla ktorey oc 


fiarowały ; ta wiará 
alenia ludzie nięwain: 


cią życia, chwalebnemi obyczńiami żafzczyceni, na wfzy* 
fikie wydali fię zelżywości y katownie;j tę wiarę fatízywa 
fądzić fię nie godzi „ ktorą mądrzy y proRacy y maiętni y ubos 


dzy, mężowiey niewiafy , farzy y młodzi, dzieci nawet fame 


śmiercią fwoią twierdzili, Ani bowiem Pan Bog mogł by to ná [0+ 
bie ztrzymać „ żeby zá wiarę fatízywa millionowa ludzi ginefá 
liczba, tym Pogánow orężem wojnią Oycowie 89. tym że fa" 
mym ik dziś w obliszu wśfzym wywod mowy moiey czynię, 
Święci Pańfcy nie tylko byli Meczennikami wiśry, śle'tez Me. 
czennikami Nieba, gardzili ziemią y wízelka okazałością świaa 
ta, bo widzieli otworem dlż fiebie ftoijące Nieba, iżko piere 
wfzy z Męczennikow Szczepan S. ockotnie kładli życie docze» 
- fpe; bo wieczne zaczynali z Bogiem zrubiégali fię na ftofy zápa« 
lone, ná topory , ni miecze; włocznie, koła z wiedząc y ufa« 
iąc żejch żadne náczynic morderfkie, żadne narzędzie káto« 
wikie; żadna śmierć tyrżńfka , nie oderwie od Chryftafa. S84 
Pańfcy uzbrcieni puklerzem wiśry ( pilze Paweł S. (n ) ;Sa- 
meni fobą zatykali Imie pafaczeki , gafilż pożar ognia y lámali fzy- 
ki woienne y obozy nieprzytacielfkie pokonali» policzkowawi fa fiecxení 
fas kamienowani [g z gakani [a > zamachem miecza ztępieni [a y à dlá 
czegoż ? oto aby lepíže znaleźli życie, dopifnie PawełS, ut 
mekorem invenirent refurrelHionem > 4 więc nie tylko byli Męczen= 
nikami o wiarę Chtyftnfową „ śle tez y o Niebo dla ktorego po- 
zyíkaniá nie mogli więcey łożyć ,iako kiedy fzAcowniey(ze nád 
Wlzyfiko łożyli życie , 4 przy nim honor , talenta, fortunę y 
Effz wizy: 


(a) ad Hebr, 11 


o. N 
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byličmy“ nmattwieni wfufzach zatykaiąe ie od wypiefzczonych 
głofow śpiewania y melodyi 5 byliśmy umartwieni w a gło” 
dem milczeniem ytpragnieniem , byliśmy umattwieni w powo. 

jeniu; niedopufzczaiąc zbytkuiacych zápachow > byliśmy u= 
maitwieni na całym ciele przez oftre włofiennice, tanc izki; 
powsozy > bl achy żelazne, A nawet y pancerze kłądąc to wizy- 
fiko ná nie jak na offa, Teo zaś jedynie dla (amego: Niebá pro- 
pa Te mortificamut tota de: Pięknie te uwáci zakoňczá Izydor 
S, piíz43c na owe fłowa Dawidowe ( le zeięły fię od nie, 
iż Gl igrzyfzedł(zy ogień miotać zá ziemię, $wię= 
to czarne wagle zapalił do czynienia co fam 
j i jelzcza poftucha ićchcęcie pr rzędzik hych dzieł y 
twień | Swię ętych fug Bofkich ? odfełam ciekawoeśći wafze 
do zywa każdego zo (obni tam dowiecie fię co y iak pracov, 
i Aby Niebo DZ ać R Ja tym czafem do was > 
ą-ObIacam» r 


| CZESC II 


Co mam czyżić potrzeba ażebyśmy ofiaznehi chwałę Nie- 
biefką 2 č 
Aden z was prozniaká w domu chlebem nie karmi, na ftole - 
nie trzyma, żaden z was nic nie obiącym płacy nie daie 4 
aden Z was pianicom gardła nie nalewa > ol ipalcom łożka nie 
Jele s. zbrodniom publiczmym przyftępu do domučniepozw: ralá, - 
Krolefiwo Niebiefkie fa to gody kolztém w fzechmocności Bo: 
fi ij: gt nas zgotowane ; Niebo ieft to pieniądź pracuiącym w 
Wiz Chry fufowe gy odłożony s ith to połok zdroiem żywey 
napawaiący dulze, Nićbo ieh odpoczynek wieczny 3 Nie- 
mieyfee czyfłe, do ktorego nic zmazanego mie w ridzie, 
4 więc iako na gody ia ny g firoić w fzaty enot Swię< 
tych; iako” o pienię dž powinniśmy fię fzczerze dorabiać „* iako 
„zdroju - 
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J I i ftanu y kondycyi s ) yM roz žnym 0* 
SB I IN kazyom beai a i wrotami ferch uwóe 
B ||| | g S.(t) Pi tr tobył co ty, Paweł toby? co ty s Apollo 
MINI p 3 s 2 
a MINI cy to byli co ty; a: lenifz fię naśladować Pana s našla: 
W a fluge y INZ tez tu, fłnehacze nie mamy wymowki di 
A || śmy té :zyn li co oni dlk Niebź tak poki 
Ni l 
M | | oni » ták pościli jak oni tak martwili ciało iák oniy 


fprawi iedliwość i4k 45 dopiluie pomieniony Słoń. 
ce Ninezyzielow:ć Auguftyn: Poprzedził orfzak Jłażącjch , aniti 
fiona ief wymowka leniwych. Ach Kátolici Albož nie to Niebo © 
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było przedtym * nie to miłofierdzie Bofkie co przedtym ? nie te 


Sakramenta co ptzedtymyć nie ta wiara, nie ten Kościoł nie te 
ztzodłą y fpofoby zbawienia eo przedtym ? Czyliż nie możemy 
tak bydź nfprawiedliwieni, tak poświęceni , 4 potym błogofła- 
wieni jak SS, Pańfcy? A więc Przeltrzega Ambroży 8. (u) Miel. 
kiego niebefpieczeńjłwa rzecz iefły po tyle Prorockich wyrokach, po 
śpofolfkich wywodach, po Meczeňfkich ranach y po tyle oczywifych woa 
dzach s ażchyś w bedzie zawiefił fie uwiąfł y zofłał, DIĄ czego u» 
ważaląc z pierwizey części: CoChryfłus uczynił Ażeby $wię- 
tym fwoim chwałę Niebieíka wyfłużył, o láka chęcią y wdzię. 
cznością zapalać fi mamy! uwóśżaiąe z wtorey: co czynili Swięci 
Pańfey aby ią odebrali, o jak świątobliwą chciwością y poboa 
żnym naśladowźniem wiznofić fię trzeba? uwóżaiąc z trzęciey:; 
co nam czynić należy, abyśmy iey doftapili „ol:iak eałą wiarą, 
wfzyftką nadzieią , dopełnioną miłością gorzeć y wzbiiać fię 
dlo Niebáj rzecz konieczna? wáfzey to do rożwazeniń zoftawiąm 
myśli > Arena 


KRKA ZANIE 


w Dzień, ratowania Dufz Zmarłych. 


Miferemini mei faltem 005 amici mei , guia manus Domis 
mi tętigit me. job: ©. 19. 


NFfezedliwfzego, mędznieyfzego boleśnieyfzego , 5 nam.co 
LN do natury rownego £zľowieka nie widziało fonce, nie no* 
fita ná fobie ziemia, nie ożywiało powietrze nád cierpliwego 
Jobá , ktorego fłowy zaczynam mowić: Źmiłuy cie ie nademną 
Przyenymniej wy przyjaciele „moi, albowiem seka Pańfka dotchnęta 
Mintex Nie jedne. boleść: ale wizyftkie pułki chorob „ kalectwa 
Wdrgczeniá uderzyły, przeejw temu Mężowi; aby go zgruntu 04 
baliżyć 
a (u) in Nan $5, Nazar © Celfi, 


"A 
NŚ 


ami 


1 
U Age 
, (m0. 


nies | 


domoa 


owania fie 
dla ogołocenii 
s inż dlá 
1a iego dus 
1g0 w ts 


rie do teamu 


głoiem 
5 Ague ULU | 
DEENS | 


zwierz fwoim | 


| f 
ILAN | fitatmowaf do uízu s, 


KAZANIE 433 
meus (©) ocoż? ydlaczego? oto zmifowánia profząc nád fobą 
Mifereremini mei Gee  Prhgnął bym zdafzy w oczach wáfzyeh 
w tak opłakanym, iakoście ftyfzeli anie poftawić wielu Jobow, 
nie iuż w gnoin leżących, ranami ob(ypánych, robačtwem z to- 
czonych, topą Z wrzodow oblanych , bo tocieniem ieítdo dufz 
ogniem czylzczowym zdreezonych , eefra do liczby mak ktore 
cierpią, y owfzem ochłoda prawie do owego więzienia w ktorym 
ją zamkaione, å wieciefz czemu? pszyczynę tego oczywiftą oladzie 
cie fami, bo iako zlachetnieyízá ie dufza A niżeli ciało;to bowiem 
śmiertelne , tamta nieśmiertelna, to ziemia y proch s tamta obraz 
Bofki; tak frożfze fa męki ktore dufza, niž choroby ktore ciało 
cierpi; dla czego choćby nas tyle było Jobow zkaleczanych, ile fię 
ludzkich ofob liczyć može, „tych wfzyftkich zdręczenia aniby jfię 
zdręczeniem nazwać mogły, względem mis utnčy mękiezyfzczo» 
wey. Temi mosderftwy wfkroś przefzyte $więte dulze, wołają 
ná nas zawfze, mianowicie dniá dzilieyízego: Zmiłnycie fie nád 
nami, Zmiłuy cie fig nád nami, przynaymniey wy Przyiaciele 
nafi, bo tęka Bofka y to iet Wfzechmocność chłofzcząca (pras 
wiedliwość Pana Boga karząca dotchnęła nas ogniem; ták gora« 
cym iż by w mgnieniu oka żelazne krufzczę , íkáty , y wfzy- 
ftek świat {palit na popioł, wierzycieíz temu? Ah! nie day Bože, 
abyście tego ná fobie doświadczać mieli; 4 więc godnieyfzejfą po- 
l towania od nas nad tyfiącznych Jobow, czemuż! bo Job miał pod 
fobą gnoy , nád fobą Niebo wefołe , te ogień; ogień dlá nich da 
chem jogień pofadzką , ogień ścianą. ogień itchnieniem, ogień pos 
wietrzém a ogień odpoczynkiem, Abym jå tedy Auch czej wie- 
dnych was politowanie w zbudził, wiinnych fprawiedliwe náteď 
żył užáleni2, dowodzić bede,ikko czyścieć dulzom w nim zatrzy” 
manym iefi przepaścią goryczy vá to z troiakicy przyezyny, ktore 
na ttzy tozbieram części, 1, Dlagtzechow ktore popełniły. [IL 
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wra fię owemu tonątemu człowiekowi, trzymaią cemu fie trzci- 
ny která fe łamie ; pisík u ktory fię roz 'ypuie, a. ktorą po- 
podni uncji fig. i 


ECY s ow ym 
wnątrz sa alt 
fweie, iak fpoytz 
fwoich w ocz 


mie „ef Jempe 7 


jakoby napis ; s Tu czyścieć 
sag da maią mómęnt czal 
naé Bo ogá, bo par 


Monarcha fźeześci 
go Krolefiwa i: 
ny» Bieumorszowź f Y3 
zdane w fwawoli morfkie burze drzeć v 
mufżą > a niedel i i 
Ti skiy ZIE 
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K 


11 zbiety uginać, 
zy z całey ozdoby mias 
icgo w wielości y wiel- 
zabra fzy Šwietokfadzka 
ido Perlepolu Miafta bo- 
nośną karą zacięty od Bo- 
nścił Ge ná-nim ważka, 
játo iego żywe lak a ipa 


ratewania Dufz. w Czyfa, 

ski „ fmrodiak z kloaki y nierownie niee 
À przeráżał,ták dalece że go y fam nie mogł ž cietpieć: 
cum nec ipfe fatorem fuum ferre poffet (g) Co rozumiecie fuchacze: 
co tež owego tak chardego Monarche dręczyło naywiętey? pos 
wiecie opulzczenie od dworzan, y woyfka; byňaymaičy , powie: 
ciel: odpadnienie. ciała od kości , robactwo ,. fmrod; y nie tu: 
powiecie; kolki torfyie, nudności, bynaymniey ; coż tedy? ato 
naywiękiza boleść naynieznośnieyfza męka Antyocha była pá: 
mięć złości uczynioney w Jerozolimie, ná te ftękał , y narze» 
kał; reminifcoy malorum gug feci in Jerufalem a £S ecce pereo in triftis 
tia magna. Ach idą mi ná myśl, ftawaią mi ná pamięci, w lepia« 
ią mi tiẹ w oczy wfzyfikie zbrodnie moje ktoremim napełnił Je- 
rozolimę , oto já Miafto Swięte krwią niewinną zbroczyłem , oto 
ia Kościoł złupiłem, oto iá Kapłanow y Lewitow wytepitem , 
niemowlętom, nawet przy pietfiach matek wilzącym nie przes 
puściłem , brodząc w ich ktwi oftrym želažem , #zminifcor malox 
rumque feci.  Zoftawmy pyíznego Krolá wiekach , podobień: 
ftwo znicpo wziąwfzy , wroćmy fie do Swiętych w czyfce wię: | 
źniow , maią oni frogą mękę z ognia czyżeowego, ktory wfzecha 
nocna Sprawiedliwość Bofka zapala , maią mękę z ukrytego 
przed oczami oblicza Bofkiego , do ktorego widzenia przez nas 
turę ftworzone , przez łalkę fa ptzylpolobione. Maią mękę y 
ztąd: że będąc w łafce Bofkiey śni fobie pomoc, Ani fię rátov 
wać mogą Nále ciežíza 4 prawie naywiękiza ieft ich męka pá« 
mięć grzechow {woich , ktore nie dofkonale odżałuwane , nie 
zupełnie zgładzone nie fzczerze odpokutowane; nie mowię to 
z fiebie Ale z Grzegorza S. (h) nauezáten : Między wielorakica 
mi dufzy człowieka dolegliwościami , J nie źliczoneme uirapień przys 
krościami , więkfzego mdręczenia nie mafz nád wfpomnienie (ninienné | 
grzechow. Y lubo prawda owe błogofławione dulze w czyfeu | 
widzą fwoie šmiertelne drogą pokuty Swigtey zgładzone y 
łuż darowane, y uwolnione od kary wieczney, ale patrzą y 
nato že niebyły należytą pokutą nádgrodzone , niebyły łeż fet: 


cznych 


(g) 1 Math: 19. (h) św P/al, 143 PR 
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ezných zdrojem obniyte opłukane "ze wfzyfikim. Lubo widzą 
owe uczęfzczania do Swigtych Sakramentow , ofobliwiey do fto- 
łu Póńfkiego, ale patrzą y wípominsia, że nie z wfzelką przy- 
zwoitošci mianowicie nie zgorliwą wiarą, ktorą w przyftea 
powania uzbroić fię były powinny. pátrzáia na owe (woie 
ktamítwá , fłowń prożne y płoche lekkomyślności, ná owe dos 
browolne roztargnienia w modlitwie, patrzaia ná zbytek ftroiu, 
rozwięzłość ięzyka, dworność oczow , ciekawość ufzowy lus 
bość dotykaniow , wymyślnośc fmakow , A powfzechnie patrza« 
ją na wlzyftkie zewnętrzne y wewnętrzne zmyfły mie ukroco. 
ne, ani zmartwione ; obraz, takich niedofkonśłości wyfltawiá 
im;fumnienie włafne, przez €o tak ie frodze obwinia, že fttym 
bardziey y więcey pogrąża ie ná dno przepaśeiftey goryczy, nalla 
major afliaio'quam eonfcientia deleltorum. (i) « Ale;ezyliż te tylko fame 
udręczenia przyczyną ? Poffuehaycie rownie ślbo nierownie 
więkfzych dla cnot zaniedbanych. Oczym: 


4 ESY C „dL 


Czyścieć zdu/z pokutuiących ie/? przepaścią goryczy dla cmoś 
zaniedbanych. 

Noty ehrzesejánfkie Álboowe czynności z zrzodła wiary 

nadziei y miłości wypływeiące , w wielu katolikach w tas 
ką idą nie pamięć > A podobno co goríza ief y w pogardę, żelu= 
bo wieleby mogły korzyścić dufzom „ znaczne fkutki y pomocy 
uczynić w drodze zbawieni , A ieízcze takie ktore po oddzie« 
leniu dufzy od ciałą a wielu zapobiegły by karom y mękom, gdy 
iednak od nas więcey politycznych, iak obyczaynych katolikow 
fa mniey ważone , 4 z tąd nie baczniey zaniedbane O! iak wie» 
le fzkody y utraty przyúolza dufzyć doznaie y doświadcza te: 
go oddzieliwfzy lie ed ciała , kiedy fkutek onych widzi ;w wie» 


lu jale nie w fobie, fzaennek y korżyśc ogląda w innyeh, ale 
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jak do fpráw cnotliwych zachęcać fię mamy! Ow kupiec bogaty 
nawałnością morík 3 „albo złością ludzką ftraciwfzy iwoy towatz 
gdy do ofłatniego przychodzi uboftwa , O! iak frodze narzeka ná 
(woie-niefzczęście, wfpomniawfzy fobie ná tey owe przyczyny 
y okoliczności nędzy (woigy, iż mu tego dnia nie trzeba było W 
okręt wfiadać, ale czekać pogodney chwili; wiatru pomyślne= 
go; lamentuie na iwoię porywczość y niebaezność;Ow fzulćr prže“ 
prawfzy w karty znaczną część pieniędzy, žatuie y boleie iż 


rno 


any obfomić, Ale y to pominąwlzy , ©w marnotrawny 


O! quanti merceharit in domp Patris 
mei abundant panibus! ego-autem hic fame pereos Ta przeymuiąca fet< 
ce pamięć marnotraw nego Syni, przymufiła iż cudzy kray opu- 
ściwfzy wrocił fig do domu. Słnchacze nadftawcie ucha, ży- 
tie każdzy Dafzy w czyícn zatrzymaney było iśk żegluga láka 
po morzu tego świata, falká na Chrzcie S. wzięta była lak towar 
ktorym liç do róbiać mogły, byłajak czaltka Subítáncyi , z ktotey 
fe mogły žapomoc y z panofzyć w enoty Swięte; że zas tego 
ząniedbały więc na (woie narzeka:ą opieízatosé : Ach czemuż if 
wtey lub owey okazyi pokoty, (kromności; witrzemieźliwości 
nieczyniła ć Czemum nie była powolną cietpliwościom iak Jobs 
ubogą iakFrancifzek , pokutuiącą ják Magdalena, Piotr , |Małgo=< 
Tzata z Kortony, Egipcyaká , miłofierną ná ubogie; iako Jan Jał= 
mużnik zc: Cwiczeniem fię w tych enotach imopłabym zrownać 
tym Świętym, maiąc do wfzyftkiego ł4fkę P. Boga gotową, zae 
fluge pewną, uwolnienie fię z mieyfcą tego nie omylne? W tym 
żalu gdy rozważam pokutniące dulze , aż oto bole y przykrości 
nićrownie cigžíze napełniają ich {erce z przyczyny dalízey, kto- 
tą! odíľániam > że w życiu. nie były baczne na fłodkie oyczyżny 
wieczney iwpomnienia y nie były pamigtne na Boga na Niebo 
NA zbawienie iwoie , co pokazér 


CZĘŚC 
PAŃ (k) Lac, 135 
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BZĘEYCH 


Czyścieć du/z pokutuigcych ieft przepaścią goryczy >. dhe 
Nieba gorąco nieupragh "7 


Ako Niebo dlá Człowieka , tak y cztowiek iž dla Nieba twos 
rzony ieft , fadze že żaden z was wątpić nie umie, y zaife lak 
Niebo ma obfzerność, bogactw, obfitość w e wfzyftkie, tozkofzy 
y ukontentowánia, co w całości y zupełności do ofiągnienia czło 
wiekowi zniżk nachyla y w zaffugach Chryitufowych ofiarnie „tak 
y człowiek ma nie itko przyrodzoną do tegoż + ufzczęśliwienia 
fkłonność; y owfzem zadatek bierze przez łafkę Chrztu $.,A 
przyfpofobienie przez Krew y Mękę Jezufową. Z kądidzie, že kas 
ždy z ludzi fkrzydłami Wiaty Nadziei y Miłości unofić fię y wy- 
latywać bez przeftannie powinien doQyczyżny fobie zgotowa: 
ney, to owym Dawida pragnieniem. (k) Jak wlubione przybyski 
twoże Panie! pożąda y omdlewa duza moża! (m) Niefictyž mnie Panie 
albowiem miefzkanie moie przedłużone iefiy to ową gorącością Ducha 
Pawłowego (n) Niefzczęfny 14 człowiek ! któż. mnie uwolni 2 więs 
zdenia smietel tey! (o ) pragnę oddzielić ię 4 bydź z Gbryflufem ; to 
owym affektem wielkiego Qyeń Ignacego, Śmierdzi mi ziemia gaj 
poglądam na Niebo, Co wfzyftko Sam Chryfius nakazuje iuż w 
tylu przypowieściach ; to kożtowney perły znależioney w mor 
tzu; to bogatego fkarbu ukrytego w roli, iuż w tyle naukach 
z ktorych dość nam tu ledna : (p) Szukaycie w przod K roleftiiń 
Niebiejkiego y to wfzyfiko przydane wam będzie, Naymilf flucha: 
cze ktorym rownie wyznaczone Niebo Qyszyżną ielt wiezną: 
jeżeli my žylac na świecie zaniedbywamy tych myśli ieżeli ma 
ło poglądamy ná Niebo; mało w znofiemy fie do OQyczyźny: 
więcey zás nierownie zatápiamy fię w ziemfkiey marności , le. 
żeli nam nie (makuie [odka ótey wieczności pamięć > ktorą ani 
nAcie” 

(m) Pfal: 83. (n) P/al: 119, (0 ) Rom: 7i (p) Philip, 1e (q) 
Mathi 6, 
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nácielzyé fię ferce , áni napatrzyć fię oko , Ani nafycić Gę ucho 
zadofyć nie zdoła; to zaś dlá (amych y fzczegulnych pizefzkod 
deczefnych, ktore zbawienpe rozpędzaią myśli, rozum y pa- 
mieć zafłaniaią, 4 miiość owe ktora ich zrzodłem pragnień y 
żądań Niebiefkich prochem nikczemności ziemfkich zafypnię!, ©! 
jek že dufza iak f(chodzącego ze świata człowieka, y w €iemnym y 
cialnym fprawiedliwościBofkiey wigžieniu oladzona , uznsiąc co 
zaniedbała, czego nie psagryłś, oezym niepomyśliła rozboleie fię 
wfzyfika? Dochodzi tego oiobliwizą oświecony łafką Anguftyn 
S. (r) tey cięźkośzi tego udręczenia Dufzy pokutniacey Bog 
tylko świadkiem ; Bog widzem , Bog fędzią, # mądrość Jego 
niedoscigiá zupełnym obigciem y przeniknieniem , żadne zás 
kez naytozumnieyfze fiwoszenie bez światła Bofkiego poznać 
bie može. Deus fcit tantum panam anima. 

Stawiam was teraz nad tą przepaścifłą goryczą , fokazuie 
krotko żebrane przyczyny mąk y dolegliwości dufz pokutniących, 
to gla grzechow popełnionych, to dla cnot zaniedbanych, to dlá 
Nieba goraco nienpragnionego, powtarzam to: że więcey te 
cierpią nadufzy niž Job na ciele, pufzeżam do ufzow wáfzych 
jęczenie káždey z olobna: zmiłwycie fie mademną s przynaymniey 
wy przyśaciele weż Albowiem ręka Pańfka dotknzła mnie. Y pice 
zmiękczyciefz do litości (erca? niezmiłuiecieiz (ie nad niemi? pye 
dle walze w pada w fiudnią» y niedobywóciefz go? Dom wafz 
goreie „y nie roztywaciefz ofękami, ognia, nie zalewściefz wo- 
dą fzetzących fię pożarow ! zgłodniały walfz domownik, dziecie 
lub fuga, nád ftawiá zęki {wey dla wzięsia pokarmu; y nie ďa» 
ieciefz mu chleba? A oto wafi Rodzice, Bracia, Siofiry, przya 
jaciele , D.brodzieie , ktorych wy na fobie Imiona noficie, fławę 
zezcią y honorem dziedziczycie, włości używacie, fkarby fza- 
fulecie, zażalonym głofem ięczą y zebrzą wipomożenia yratnne 
ku od wasy y nie fufznafz tzecz žlitowač fe nad niemie fa oni 
w głęboką czyfzcową fłudnią wrzuceni, z kąd iwydobyć fię 
fami nie mogą y nie tzcbafz ich ratować? goteią „oni ogniem 

z nád 
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$1 oculus tuus fimplex fuerit totum, corpus tuum lucie 
dum erit. "Luc, 11. 
Jezeliby oko twoie profte było cale Ciało twoie świe: 


tne b edzie, 


l żę ey ielt godności, zacności y pożytku okotzdrowe ty czyfte 
3 w powierzchoynym ułożeniu ciała nafzego , tákiey fiuchacze 
pow wigi 3 ceny. y korzyści, ieft dobry zamyfi, albo zdrowe przed 
jie z wzięcie w miftycz (m fpraw nafzych ciele Albo zbiorze. «Po: 

jwfzy godność y zacność ferch ludzkiego , iko części do 
ney ciatá budowni náležacev, wiemy otym iż oko w ze: 
wnetrzných zmyfłach nálzych ma pierwfze mieyfce , nie tylko 
A Bo fat na natura na twarzy isko sk ODW po? 
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elakni w iż fikich jg ych zmyć 
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katm;' że ten nie jeft chlebem powízechnym » o ktory cedzien. 
nie. prefiemy. Nogi nie idą fz rodkiem błctą albo zgory ná łep; 
bo oko przed fobą odkrywś tu kałużę , 4 tu | śni Ucho 
gdy nam co ciekżwego 4 potrzebnego d 13 © 
to oczami » idzieć ¿iik fię kontentniemy rzecz fame w fcbie ogla: 
daw fzy, 4 nadew fzyfiko te świętność Niebi ve rożmajtość 
kolorow 3 pôwabnosé kíztaftow , okażałość zewnętrznych rze- 
czy x kto nam odfłania ? kto oświecń ?ižali nie oko? owizem nie- 

wiedząc nic ná świecie „ źczby: w fzrod wypielzczonych rozko. 
{zy s czyliż niefądziliby pii i jefzczęśliwością ; w utyfkaniu 
ciemnego Tobiafza (a Jj radosé y gdy niebios nie 
qidzę! laka pociecha W, życiu kiedy ciemny niby więzień w 
kaydanach ślepoty fredzę £ Z god: ności žácnosci y, pożytku oka 
zdrow ego s podźmy ftuchacze do powagi ceny y korzyści dobre» 
go zam yfłu; iá ako m iltyeznego wízy ftkich fpraw nafzych oká: 
wfzakże tym imie 1 nazywa (ie wedii ig Hugona 
(b) oculus aćlionum intentio efs Oko fpraw. náj 
tey powaga w tym fię nayprzod okazuje źe i 
Sed zią we wfzyfikiel in 
fwoiwy fa obaietne 4 to i 


awied dliwym 
zych czyrinoś śgidch „ boć te co do iRoty 
(tank złe Ani dobre, złość lub dobroć 
fpraw nafzych na zam zależy, od ktotego też y pochodzi , 
y tak ranna Modlitw a pacierz ktory mawiemy; led b u fłaie fię 
pomocny y zbawienny gdy go dobrym mowi umyfems naprzy” 
kład-naczęść Boga; nauproizenie fobie łAfki poświęcaiącey 
lub lanye darów nam Sorzć bných ; innemu záš fiaie fig nie po: 
mocny y fzkod te ga gdy y go mowi ztym prze dfę w zięciem s dla 
prožnéj cy ał oka lt dzkie g0; s upzofzeńia zemíty z Nies 
bá nád n i. Pieknie to obiaśnia Aúguftyn S. (e) sa 
s» Wydanie y nićrć afro fiało fig y od Oycą Nie» 
s» biefkiegó s y od ] a; co Oyciee aaie emi w mis 
3; łości ? toż famo > i i 
s Znayduiemy Boga Qycą y zdrayce Judaíza ; Bogi Bye chwa- 
s» lemy > Judafza nienawiedzemy., błogofławiemy miłość W Oy= 
Hihat 3» CU 
(a) c. Tob, 5. (b) in Bjalso4, Ce) Trat7.ín Ep: Ja: 
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444 w Dzień 3. MARCINA Biľkupa, 
ys cu Niebiefkim; aeien uje pziwość- w zdthycy sezes 
ss muž? bo Judafz złymę Bog Oyci iec dobrym umyfieęm wydał 
ss Chryftula ná Smieté ,, Sama nawct Smietć Chryfiuiowa lubo 
tak okrutna, EE Jego | prace rudy sy ftaradia dla zbáwie- 
nia Aślzego podięte > amb z były Zbawieielowi uczyniły chwa. 
łę „ami nam pomoc, gd yby ich był dob bry y fzezery zayi dotes 
go nie obracał kora z poleceniem fię zupełnym na wolą Nie- 
bie fkiego Oyca owemi fowy 3 Panie nie moia ale Twoia woja 
niech fig e fianie, (a) Náder y jefzcze náder prawda fľuchacze že 
co ieit oko ciśłu , to di obry um yå [prawom 'naizym; dlá oka pros 
Regoj całe nafze ciało Awietné s ,dlá „dobrego y ftatecznego“ ža 
myífu wfzyftkie czynności nafze, Swięte, "doľkonate błogofła: 
wione bydź mufżą. «Chcecie: to w łakim oglądać widoku? wyj 
fiawiam wam życie ch A Bifkupa Turónú Matcina Wyzná« 
wcy s wízakže uyrzycie należyty wywód tey Prawdy: że wnim 
wfzyltkie dzięła ; JHeroiczne miłości Boga y blizńiego fwoię Was 
ge zacność y fzacunek zdobrych zabierały zamyfłow ; A to iek 
co chcę w,dzifieyfzym mowić Kazaniu; że $,Bilkup y „wyżna» 
wća Matcin, «co tylko w życiu czynił + to czynił fzczesulnym 
umyfłem ffaženia bliźniemu dla Boga s 4 to dwoiako : raz przez 
wynifzczenie fiebie „dla wfpomożenia bliźniego ; drugi ráz dlá 
ubłogolławienia — VA 3 Z zapomni ieniem ,oiobie > te dwa znas 
mienitey miłości bliźniego dzieła wiedney zamknę Części wyja 
nifzezonema dla naízego biogofłAwieńftwa -Chryftulowi Bogu 
ná więkfzą chwałę» przy Macierzyńik giey | Twoiey opiece Nies 
pokalano Panno AAS M, De Gloriam, 


y 


fan ffy Albo przedfięwzięcia iprawy „mafze poprzedźającey 

dzieło fze zegulne farmey na afzey: woli dzżącę przyzwo- 

itemi rodków do końch , álbo przyzwoitego naturze „albo nad 

przyrodzoney łalce; 414k iako ową Magnetyczn ia ftrzatká cały 

okręt kternigca , y prowadząca do ladu s tak jak ow ffoneezny 

pzomień ludzką cfwiecaiący zrenice aby farbą powleczone rzez 
szy 


(d) Lite 22, 


zm "3 4 ża 


czy bez błędu pozoawátá. Ten umyfł fprawy nafże kierwiący 
do {wego końca dwoiako fzacować fig może, taż gdy jeft wyra” 
zais ofwiadczony przez ofiarę Bogu każdey czynności; iako nas 
obowięzue Piw et S. (e) czyli żecie, czyli piecie s czyli cokolwiek 
etynicie wfzyfiko Iná wiekfza chwałę Boga czyńciez Jadłos picie -y 


tym podobne fprawy maíze granicą w ftrzemieźliwości opafane s 


Ani nám idą w liczbę zafług; áni w liczbę grzechow; bo (a ile z fie= 


bie potrzebą wyciągaiącey matury „lecz gdy ie dobrym zAmy fiem 
uprzedziemy;imowiąc przynaymniey fercem do Boga: Panie niech 
to będzie na chwałę Twoię; juž ei nam idą w zafługi fa pożye 
teczne ciału ý dufzy; dlá ezego wielce na pamięci mieć trzeba 


každemu, aby nie tylko prawy fwoie dobré, pobożnym przed- 


fięwzięciem poprzedzał , śle tež yowe fprawy, ktore Ani fą złe 
Ani dobre z fiebie , bo dobroci œd zamyffu zabieraią. Inny raz 


fzacnie fię zamyfł zowege oświadczenia ktorego moc trwa w nas 


poty .pokiiey złą fprawą nie złamiemy; naprzykład wftawizy 


kto žrana oświadeza fwoyumyfł , wfzyltkie fwoie myśli fto was 


czynności całego dnia poświęcać y ofiarować dámemu s Bogu s 
lubo wdawfzy fig w domowe zabawy, nie pamięta o tym, prześ 
cięż żeto Bogu poświęcić obiecał ; Bog dobrotliwy one za tzecź 


‘fóbie cfiarowśną przyimuiej Przeto o! iak chwalebna y požys 
fteczna rzecz ieft wizyfikie całodniowe (prawy fwoie poprze: 


dzść rannym polečeniem Bogu! do wam o dobrych zamyfłow 
potrzebie za naukę podawízy , obtoccie nå Bifkupa Mireńfkie= 
„go Marcina S. oczy, był On wtym w ieice przezozny y pilny że 
„żadnego kroku site nezymiť ku bliźnieme s ktorego by proftym 
y izczerym umyfłem Samemu Bogu nie ofiarował , žadney Ipras 
wy niczaczął » tylko w Swietym przedfięwzięciu 4 w prágnieniu 
Rogu śię podobaigcym + A ;bliźniego ;w ipieraiącym. * Czynność 
maizá dobrá! z proftego zamyfłu pochodząca, iako uważa S. Do- 
toteňiz trojaki miewa koniec , Albo w troiltym liczą fie ftanig 
fpráwy nafze : w ftanie niewelniczym , w ftánie naiemniczymy 
w fanie Synow Bofkich. wpierwfzym gdy czyniemy, dobrze ş 
: ztąd 
(e) z Ciri Jh, 


acs A 2 r EE PE 2 


446 w 


Dzień $ MARGINA Bifľnpad 

z tąd że fig 'boiemy ognia piekielnego „ wiedząc iż za złe złym 
źle płaci P. Bog przez fprawiedliwość , A przetoięfteśmy w thas 
nie niewolniczym , w wtorym gdy czyniemy dobrze dla nadgrody 
wieczney y wiedząc iz ktorzy dobrze cżynią , poydą ná żywot 


wieczny , y odbiorą z niefkończonego miłofierdzia Bofkiepo nie 


umietaiącą nadgrodę nacałe wieki, 4 przeto podobni iefteśmy 
najemnikom przed robotą umawialącym fię z goípodarzem oceng 
płacy; w trzecim gdy czyniemy dobrze dla miłości famego Boga 
iako dobrá miefkończonego, 4 przeto zrodžalu Synow Bofkich 
iefteśmy; Syn albowiem gdy do tofiropności y dofkonałości pízyi« 
dzie Qycowfkie chętnie pełni rozkaży y nie dlá bojąźni káry y 
albo z chciwości nádgrody..ale z miłości fiebie kochającego Qych 
bo wie iż cokolwiek ma Oyciec to wfzyftko ieft iego, Ten ofa- 
tni koniec fpraw y czynności nafzych ie naycelnieyfzy, y dla 
nas naypożytecznieyfzy. Wpatrzcieíz fię teraz pilno we wfzy» 
fkie MARCINA S, fprawy ižaliž te “nie zmierzały (zczetym y 
proftym umyfłem do tegoż famepo końcać Był Onz pogań (kici 
zpłodzony rodzicow, o religii prawego Bogá niewińdowych y 
w reieftr Chrztu $.czekaljących wdziefiątym roku wieku (wego 
w pifany > ktorych że wtrolakim podziale nwažá Grzegorz $e 
(f) Inni byli fiuchaiący náuk Pi(ma S. Kazania y Prawdy S. !E« 
wangelii, Fnni teką nauką iuż ofwieceni wyznawkiący prawdę, 
a tym kładziono znak Krzyża S. ná czole z błogofławieńftwem 
aby ich Bog w powziętey práwdzié utwierdzał y ofwięcał. ine 
ni wybrani albo godni Chrztu S. zdaniem Kapłanow ofądzeni, 
Alboż w drugim podziale oczękułących MARCIN S, w zołdzia 
Konftancyufza A potym Juliana Cefarzow będący , nie mający ná 
fobie tylko iednę fuknią y płafzcz ktory go od dzdzu wiatrow y 
zimna zafłaniał y w famey bramie mieyfkiey z podkawfzy w o[g« 


bie ubogiego Chtyfiufi , beż względu ná foie fzarzą jako zołę 
nierz bez wfirętu ná przylzie uragániá y w (pol towarzyfzow 
naśmiewifka , włalnym mieczem ná poł przeciąwfzy płafzez [o= 
bieypotrzebny y fzczerym umyfłem okrył nógiego y ubogiego 
Ghryfus 

x * p? , aj 
CE) in Sactamentiarioz | 
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Chtyftufa; Uważcie tu profzę : ( myśl wäfze zaflanáwiem ) fu» 
chacze tan MARCINA S. uwažcie religią , A potym famo heroi 
czne miłofierdzia dzieło, Co do ftanu MARCINA S. byľ náow 
czas pietnaftego wieku młodzieniec , woyíkowa fłużący ktore« 
mú flánowi iak ient przyzwoite y włafne zdzierftwo y łupieftwo 
ludzi ubogich , nikt ieft komu by tayno bydž jmiato, (Co dote- 
ligii MARCIN $, iefzcze drogą Chrztu S, nie wfzedł do Kofcio- 
ła, ani taiemnie ołtarza pokolztował, Ani zupełnie był ofwie« 
cońy > co go zá nadgroda czeka, zatakie miłofierdzie , 4 przecie 
to uczynił ubogiemu Chryftufowi w udzielenin mu płafzcza fwo- 
isgo » czegoby fię ná nas zafiarzałych w wierze > y wyćwiczo« 
nych w taiemnicach religii prawey żaden podobno nie doprofił. 
Y kładźcie tu fłuchacze przez wyloką uwagę, ná iedne“ fzalę 
wfzyftkie owe ofiaty całą choynością Bogu uczynione, na inną 
połowicę , płafzcza MARCINAS. ważcie Abraama pofłufzeń- 
ftwo y chęci y żądze ná zabicie iedynaka Syna gotowe, ważcie 
Salomona y innych tyfiączne A choćby y millionowe ofiáty.. Wye 
fypuycie owe fkarby, Krolow Cefarzow dla Boga y Kościoła zas 
wize. otwatte. fztuka płafzczą fzezodrego MARCINA przewás 
ży wfzyftko; czemuż; bo Abraam lubé wyciągnął raniie ná za= 
bicie Syna za ofiarę Bogu, Ale wiedział otym że iego plemię zli- 
czbą piafxn motikiego Albo gwiazd miał Bog rozmnożyć, choć- 
by tez z kamiena (iak Paweł S. mowi: (g) wfkrzefzaiąc mu fy 
how. "Lubo Salemon fto dwadzieścia tyfięcy wołow ofiarował 
nadzień Bogu , ale wiedział o tym że Sam Bog ieft Panem zie« 
mi, y wfzelákiey, jey pełności. — Lubo. Krofowie y Cefarze 
fwoie wyproźniali fkarby; bo wiedzieli iż im ones dochody 
Kroleftwa wnet nipełnig. MARCIN záš S. wiedział że mu pła- 
izcza uciętego nie nadrośnie, wiedział że mu fwieżey barwy 
od chorągwi nie dadzą, cúdowney Opatrzności Pana Boga $li-« 
cznie okrywaiącey lilie polne, iako y innych taiemnic nie wie- 
dział, był bowiem ielzcze katechamenem Albo gotuiąsym fię do 
Chrztu y wiary; Aprzęcię ©! czynności heroiczna! O! fprawo 

ž „dziw ne- 
(g) 4 
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dziwnego 'miłofierdzia! godna by na Ciebie z Swiętą Žazdro« 
ścią wfzyftkich ludzi patwzały oczy, ieželi nie dla náéladowá: 
nia Ciebie s przynaymniey dla zawftydzenia ficbic , godna y [as 
mych Anielfkich oczow aby cię wyftawiáli, chwalili, podwyż: 
fzali włzyfeys Jakoż fľuchacze tak to fzczodtebli wości, dzieło 11. 
myfłem okrycia bliźniego z wynilzczeniem fiebie przez MAR« 
CINA S. wykonane upodobałe fię Chtyftufowi, że Zbawiciel nie 
czekając owego oftatniego dnia, w ktory zafiadlzy ná (4d, wízy. 
ftkie iałmużnikow chleby, pieniądze , kolzule fobie przez ubo« 
gich dane má wylyczać mowiąc z — Podácie błogofiawiewi: Opcá mo. 
jegu Fákngžem bowiem; á kasmäliscie, mnie  pragnężem napówaliście 
mnie: nágim byłem; pokrywaliście mnie, ( h 3. nič czekaiąc mowę os 
fótniey godziny, zaraż náftepulgcey , nocy, pokazał fię MAR» 
CINOWI S. orízakiem Swietych fwoich Aniołow. otoczony Z 
tym fię przed niemi zach walaigc! Oto ten MARCIN 5, ielżęze nies 
chrzezony ; iefzcze nowieyu/z do profefłyi Ewangelii moicy dg- 
žacy , tą mnie (uknią przyodziať , patrzcie Aniołowie MARCIN 
niewiedzący o Miłości meiey , 4 ták wylany fercem dlá mnie: 
MARCINiefzcze łafką poświęcziącą na chrzcie nie przyodzizny, A 
już pałaiący ku mnie miłeścią wyzuł fie z fztuki płafzcza ; Patrze 
cie Prawowiernis iako mnie w pofiaci ubogiego. požnát MAR: 
CIN ; y ktory o dobrodzieyftwach moich nie fłyfzał , o błogo» 
fławieńftwie miłofiernych niewiedział, mnie famego dobrze nie 
uznał bez Chrztu S. A to pátracie y dopodziwienia bierzcie w ie 
wáge > iako z zápomnieniem nié jako o fobie {wym mnie przyo: 
dział y ubłogofławił płafzczem. Martinus Gatechumenns bac me 
pefłe contezit. (i). Przypátrzcie fię widokowi temu. fukniami ma« 
łący napełnione fkrzynie dla molow áby je gryzty, nie dlá okty 
cia ubogich 4by w nich chodzili, Przypátrzcie fię zamiłowźni 
w ftroiach y zbytku onych; iako niemacie ani tey wiary, ani 
tak litošciv ego dla ubogich 'ferca, iakie miał iefzcze przed chrztem 
MARCIN, iednym płafzczem dla potrzeby nie dlálzbytku odzianya 
Gdybyście dali tak iak MARCIN, fuknig zfiebie, pewnie se 

Ẹ 
(hY Mathi ze (1) Bieri 144 Nove z 


fię tik nie z ubožyli , išk on puł płalzsza chodzący , pewnie by 
fie z was nie Ut /ągano » niefzydzono iak z-niego inni fzydzili żoł- 

nietze. Te = m w ena ubogiego idacemu uczynił MAR- 
CIN, co tozumiecie czegoży był nie uczynił, gdyby był leżącego 
w barłogu; tak jak tu dzi 7 częltokroćs 
nyrzał Paná czyli by go ramiona; wziąwfzy; 
czyli by niezaniofi dc ) y czyliby chle- 
bem (weim nie karmił ć fuknią nieodziewa 2 Nim c! iak trudne; 
y obrzydłe fą takie dla łazarzow czynności, icz zrówną 0 by 
AKA O ieci wnie že fúknie nafze fą dla „us 
h ;boftwn nieprz ić ich na 


y nadg 


san jonach fwoich ieft dzieło het 
mach (woich ieft rzesz trudna a, 
że ta odpowiedź chrześciańfka? ieft ži 
nego katolika ? Czyli nie fąż oni takiednego Pana fh udzy 5 koty 
vád A kroluie + Aby w tey že fukni co y wy nie mieli ehodzič? 
pyta fę Auguftyn S. cze z tobą iednego BIE > miał by kofztować 
dia s iednego nie u: ć pel ory iedno z tobą wež.- 
i i i t ytozkofzy iednych 
aiagecy ná wieki chwa- 


pociech y úkontentowár 


ty zaży „wać będzie ? to może „Tow nie z tobą w domu wiecznością 

a nie mogt by w domn dotze 

cžemu (pyta r daley 
i 


ści twoiey mieśmić fię u Ciebie? 
pomieni lony Bo Ocice) nie bierze od ciebie 
sy? ktory iednakową z tobą go- 
miertelności -prze epafanya ná go- 
ča czyli iefzcze nie wyżey od 
sis odziewaf, toy ná« 

m MARCIN S. vczym 
komitcy do zbudowania 
a yw fpemożenia bli= 
z zapomsieniem o fou 


v 
4 


ubogi lukni; lbo 
dową fzatą S 
dach nieb.efk iehi: zal 
Ciebie pofadz ony? T) 
piego Ciit ry ftu fa okt 
widoczni i 
litości aj 
źriego z wynifz 


dziey 
bie godne chwały Sv. pa y wiecz ney nadstody jas 
kož z Chryftufow) ę czynność w obliczu caiego Nieb 
wy fławiających; w obecności Anioło ÓW, wył foko w yt o! CYCH'3 
lii + nolié 


nem ná Mos 
e „ani 
DO ne ani ehor y A nielíki8 
az Panien 


eczki 


potrzebny iefiem lu 
Z pracy. Nád czym wf. w duchu 
tax do Aniołow mowi: Nićwiem 
9? 


czyli by fie z was znulajť ktory  gołow ná takie iść ujíugí > w kta“ 


n ant [LE MYMAWLAM 


Jy Rer 


adumiały Beri 


A rych 
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tych A oblicza Oýcá A a E a oglądać nie miał, O | iaka ma- 
my z MARCINAS. A já ki przykład? 1áki powab miłości 
bliźni ch dla Boga% wyniize zył on fisbie dla w iponmiożenia onych. 
žepom ľaž (obie O. niep | pamięci >. czyliż ná- 
śląduiemy tey cnoty © tą 12171 w ięccy zale. 
cona od Naywyżfzego ochym obwarowána 
DrANEM 4 to ruzkaznie wat e kochali, (Cn) tá 


jeftiedna , ktorá naywyzíze w Niebie ezekaią nadgrody , ffąqkto= 
tnie odbierz zdz J żjcre wieczne odziedziczyjz, (0) jedna ktorá 
według ( p) wfzyftko w nas Ípravúie „ 4 bez niey gdye 
byśmy KO elis nič nie i ą o ktor 
7 dech naj u file ty ná (ad po cy Gł ity- 
Syn-Bofki pytáć fig będzie; (9) 1 wyroki życia y 
śmierci wieczney na wfzyfikich wyda. Pójdźcie btogoftawieni 
Jdżvie przeklęci Czy nie pizesażąż fereń wafzego te dwa piorti- 


ny? Amen 


Į 7 NITI 
KAZANIE 
-w Dzień Błogofł: SALOMEI PANNY 


Ette Jponľus s 25, Fortis el ut m ofi dilęciio Cant: 2. 
Oto Ublubieniec. "Mocne left lak śmierć kochanie. 


> w tozporządzeniu Niebios zá cel naypierwfzy Błogofła- 
wionym  zkłożył naywi iękizych dziełow fprawca , to ;w u- 
ftanowieniu ná z iemi Kościołą fwego, tenże Náywyžízy rząd- 
cą ugruntował; że iako tamtych, ażeby był w granicach fzezę- 
ści ik pomyślnego ná wieki utrzy ymats związał ich ściśle ognie- 
wami miłości , tak tych ażeby oderwał od wfzelkiego złego, 4. 
ugruntował w dobrym , tey że miłości iarzmem fpoił; ińk zaś to 
jarzmo mocne w iedacc zéniu > gruntowne. w utrzymaniu, Sam 
Iiiz Dush 


(n) Joanis. (0) Math: 18, (p) t Gor: 13. (9) Math: 27, 


Sne en 


biła w człowieku do 
Y kogo ž ludzi dofkosale pôž 
fik ie od jmuie zmyftý. 


zyfikich mar? 


Tá s temu do 
akoż w prawdzi 


| a aucenia 
imion s hono wą foriun gadt wa? óćc: co Wzbua 
dziło tik oe hotne pragnienie do po i 1 

by świata? Co do ponoízeniá cierpii wie doleg 
łamane utwierdziło męitwoć Co pokatufzach y więzie 
Męczennikach do wytrzymania nayniezneśnisy ech 


leści tak niezwyciężone ugruntewąało (erce č ieżel miłość 
BOGA ? ktorá ná fzali (pt ae ego umyfu ty le way „ toy 


; fłkie krzywdy dlá niego ponolząć, 
unku co w tym momencie dlg OGA 
rtis ej ut mors diletio. czeg: Ž prolzę 
ciu > nadziei náupswnieniu s zoftropności 
ści na władzy; w ftrzęmięźliwości ná zafłu: 
żeli nie bez Bofkiey miłości ? wedłu; Pawła 5. 
“m ludziw wić go Aniažo c: y gdybym miał 
iłości zás nie miat, ná 
SĘ ná ziemi A 
ey, oboftr zył ią BOG wyrokami fwemi, daią 
iey począj ek przymnozeaie , y dopeła enie, pr oczątek w o. 
odzonym ; przymnoženie w praw e pífaným , dopeľa 
awie faíki > w ktor rym oná wadłng zdan 4 Tertulias 
u [Ota „treść pfmas zhior avfzelkiey dofkonátosti, 
ziemianow z miłością Błogofławionych w po: 


śmierć > kochać BOGA , w(i 
jedno iet w cenie y fzact 


życie (kończyć. - Fo 
(chodzi wierze ná 
na świetle, mežno 
ze ná płacy? i 
(b) „Gdybym ię żę: 
1 a wiatę, 


nie ©: ta bow zna tamta doczeína, 
o niebefpieczeń tamta y od nayniaiey: 
ieft wolna, Atoli dla otych okolieznošei, piet 


Kochać bowiem fluchacze Ba: 


gi 
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gi w Niebie iik ist miłość bez wfzelkiey potycżki a tak też y 
bez wfzelkiego plonu y korzyści; Ale kochać Boga ná ziemi, ias 
ko wielu podpada bitwom, Y niefzczęściot > ták ckazyą daie 
znamienitego łupu y zwycięlkiego nwieňczeniá (ktoni. Mito- 
wać Boga nadew 'zyftko w.Oyczyżnie ieft miłość właściwa tami 
temu fiżnowi, ktora oddzieloná (ná wieki od Swiętych bydž nie 
może, lecz miłość Boga nadewfzyftko má.tym. padole płaczu p 
iet miłość przypadkowa; ktora fzczęśliwy , kto od nieprżyla= 
cioł obroni, y w {ercu fwym niezkążoną do zgonu życi 
wa; przeto miłośc Niebieíkich obywatelow zaffużyć fobie nie 
może więkfzey chwały. nád tę, ktorą W nadgtadzie raz otrzy- 
mali; miłość zás ziemiánow codzień wiecey 4 więcey przysnáa 
żić fobie môže zaffug. - Zátopié fię w Bogu, gdy go kto jawnie 
widzi, ieft rzecz przyrodzena; ale zatopić myśl w Bogu pod za” 
fłoną zofłaiącym , ieft miłość nád przyrodzoná: bydź z poionym 
2 Bogiem w krainie miłości, left żyć ná wieki; bydź fpoio< 
nym z Bogiem w fłolicy nieprawości ieft umierać codziennie. 
tam wfzytkie zmyfły w eztowieku do ci enia fię z Bogiem 
tozwięzuie ¡miłość 'pufzczaiąc one ná wízelka wypiefzezoną 
wolność, tu taż miłość Bogá ták ściśle wiąże w Dnízy rozum, 
wolą; y ipamięć że im tylko iednę wymięrza metę, w ktorey 
ná maypieźwizy cel amego wyftawia Boga ; tak zás mocno fkr” 
puie powierzchowne zmyłły; w niewolniczych wiezach y 
> ktorąby chodziły drogę 5 a. 


kaydanách jedne im tylko zoftawia 
żeby tym fpofobem nnie umieraiąc światu „ żyli 


famemn BOG 
- Toż uczynił miłość BOGA z wielką Korony Políkiey 
iem, Corka LESZKA Ve Políkie« 
7 eniem :$ ME A, Godnością, Krolową 
Halicka; powołaniem , Corka Qyca $. FRANCISZKA , y S$, Ma« 
tki KLARY, zdaniem Kościoła powfzechnego Błogofławioną + 
Łalkami y Dobrodzieyftwy całey Políkiey Opiekunka: ktora les 
dwo świat obaczyła, zaráž nim wzgśrdziła, ledwo pierwiás 
fiki życja zaczęła, zaráž ofnowę życia kończyła , rażem plas 
wie 
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mocna miž 


ieńcowi (wemu Eice 


wicznie umief: 


7 wy 6 
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śmierci w nieú 


iołnym 


Chryftufie z 
cie wafze zakryte ief , 
SL, wydaie (ie rodzain, czyli 
wych: oczyw ifa y (krytá, ták ial 
cow ;.oczywiftych piety lzy > fkry 
a od widocznych byw 


z ch v Aa 
RA umofzen U» ná wieczny iprzes 
według ffow.Chryftuľov sch (e ) Ktoby zać zgubił 
g „dla mnie y Ewangenli 
ta na fercu y m sli, lednego 


3. zbawi 19, * Dług rich śmierć fkry+ 

tylko yf Riego według Grzeros 
rzą S. má prześladov weg (we ego, 4 ten ieft : miłość Bogá ; Dulcis 
tyrannus Amory ktory gdy do wfzelkich doczefności ferce w czło: 
wieku morzy, go zżycia włafnego ogotaca > (Woiemu ná 
zamian daigc, že nie on žyle , lecz Chryflus. W him mowiąc z Pas 


wtem 


5 
fz 


(e) 1, ad Golos, 3, (d) Math; 10, (e) Mat: rog 
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włem S ( £)-Zytę ińy iuż nie iá, ale żyże wemnie Chryfts. Umorze= 
ni oczywiście od prześladoweow s násladuja Chryftufa ná Krzy- 
žu Ducha Qyca oddają iącego» gdzie ftaie fię każdy ofiarą wyraża: 
śniierć Chryftuw ; morti ejuš > (g) Umorzeni 
i ści BOGA tyrana + wyrażaią 
eba y wina uftawicznie nie iako umie- 
odzienney mierci, przez nieuftanng 
y Bog zdaie fię dla nas czynić 
iż na Krzyżu ; na krzyża bowiem 
ná: n życie wieczne z ied nał; pod 
É znie nesko umiera , 
zny daie. Ná Krzyżu ftaje fie ofiarą 
j;, pod nezýidováni zaś Chleba y Winá ftaie fię 
4. Ale codzienną. Ná Kszyżu dli nas życie 

niemafz więk(zey miłosci: Maiorem bac dile= 
(h) W A yś świętfzym zás SAKRAMENCIE 
s 14ko prze ciągi» na co Bog według Augníty- 
3 ani wymyślić náwet PES «nie 


USA pod olg 


A © y fta 


u + 


na S. ani uc 
ri 


mogł. . Tak umcerzon „Rye h aibg umieraiących fkrycie na [ercu y my« 
śli, zdaie fig by „dz zafługa y, wielkością przykrości więkfza > y 


fzacúnkiem, Wa iŽniey[za „ ktofzý to za mniey wfpaniałą śmierć 
maiąc, raz dla Boga umrzec» wynaleźli ten przedziwny cudo« 
wnie úmiefaige życia fpofob s ażeby w uftawiczney (śmierci roz« 

mnożyli przymierze życia; á w życiu nie ufłannym wieczną u= 
czynili ofiarę śmiercią ktorey to śmierci wiedząc znamienitość s 
pełny mądrości Sálomon chciał ią opifać gdy wytaził : mocna sefi 
iako Śmiet Ć miłość, twarda iáko piekto miłość zawifina, Miłość go” 
reiąca ktorą znaczy to fłowo Dilefkio iek podobná do śmierci; 
Miłość záwiftna , czyli gorętfz4, ktorą wyraża to Imię Emula- 
tis. podobna ieft do piekła; ta bowiem yeft rożnica między śmiet- 
cią y piekłem; iż śmierć życie kończy + pi ekło śmierć przedłu- 
ža dla czego miłość goreiąca z śmiercią gorętizą rowna fię z pica 
kłem, gdyż wiekíza ieft, śmierć przedłużyć; niżeli życie fkoń: 

czyć; 


CF) ad Gal: 2do, ( g) ad BL . (h Joam 1$: 


Mal. Pó KE 


ycie; Sto ie dno 


3 s 4 by iZ ćftarą 
oczyliż nie iśśnie pokaż nie dsk 
JN k ief s icowne ż aż va 


T č 
fe życie ie przykzości s rz ew yžíza. ipiniat ość umyl ovydii 
ktorzy raz mężnie przez podięcie Męczeńińwadia BOGA w 
miera'ą £ 
Tym tak znamienitym fpofpofob em A práwie cudown ym 
codzienney śmierci wynalázkiem miłość Boga w.fercu Błcgofiń- 
wioney SALOMEI dwoiftą fporządziła ofiarę z Ofiarę życia w Us 
ftawi iczney śmierci „ y efiarę, śmierci w nieuftannym: życi M Chce“ 
ciefz to iawnie widzieć/ Patrzcie rak miłość Bogź „ wielkim dla 
SALOMEI Tyránem , ktorá ią ałupiła zżycia światowego, tak 
że SALOMEA umacła cale światu « Zľupiťá z ia zmyślr 
że SALOMEA umarła wfzyfikim fwym 2 sig lot ts Złup 
cia wolnego, że SALOMEA umarła włafney woli, Pierufzego 
dokazała przez przyprow adzenie jey do wzgardy świata; Wio- 
rego przez umartwie epilog a Trzeciego przez podbicie y 
zniewolenie rozumu y wolis Jedno v) skonátá wykorzeniaiąc z 
ferca SAL OMEI zupełnie miłość świata, Inne ruguiąc z Niey 
miłość ciała ; A nifzcząc w Niey miłość Samey fiebie. A< 
żeby tak ofwobodzona z w (zelkicy prożności, tym lepiey , vido« 
f(konaley żyła famemu eik Oblubienicowi (wemu Chryfufowi 
Go gdy okaže przyznacie + ják w fercu Blog: SALOMEI miłość 
Boga dwojftą /porząd dziła ofiarę: OQfiźrę, życia w uftawiczney 
śmiętci, y ofiarę śmierci w nieuftannym zyciu dla Boga. 
He. do Pierwfzego + w iedziałk Bł togt SALOMEA od po: 
wzięc >. rozumu fw egosi jako ego ni Di ten ieh naya 


$C 


BĘ NÁ 4 żył ch u “Bogus y że Chczeft $. nie e inną jet wał 


żdym Chrześcianinie tajemnicą g tylko tajemnicą śmierci p nie ite 
nym 
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„nym znákiem , tylko pogrzebu; dla czego Paweł S, náucza: (a) 
pogrzebieni 2 mim tefieśmy przez Chrzefł ná smierć, iako zaś dwoiaka 
icht śmierć: doczefna, y wieczna, Doczefną 4, gdy kto umiera świa- 
WE kto umiera Bogu; tak gdy przez Chrzefł odradza< 
y fig od śmierci wieczneys otwieram fabie podwoie śmierci do” 
esl] sea mowi Tertulian: ad Bzptifi tańquam ad mortis tyro. 
cinum deferimur : zailte y Paweł $. nie  inaczy życie nafze oktyśliły 
tylko w taiemnicy śmierci,  Umariż ieffoście, J życie wafze ukryte 
ief z Chryfiufem w Bogu. Rodziemy fig ná świńt, y mniem A że 
życie zaczynamy ; lecz nietakieft; życie to w oczach tylko lu= 
dzkich zdaie fię życiem > śmiercią zaś iefi prawdziwie w oszach 
Bofkich 4 dopiero paa Chtzeft S. nowe w Bogu zaczynamy žy- 
cie. przez ktory oczyízczeni y z grzechów y uw olnieni z fmierci 
wieczney „ do odrodzenia y odnowienia wiecznego w obfitych 
ná nas py lace go darach odbieramy Ducha S. iako po wielu 
mieyfcach n ucza Paweł S. A tu już ty m mym umieramy swiá« 
tu: Mortui fis mandos grzebiemy niby w fmiertelnych grobach 
do wfzyfikich doczelności to dk, ktore jeft ftoliga życia [ndz- 
kiego: Confepulti ër nus cam tllo per Bapana m in morżem; ale- 
by życie nafze w mym byki ło zatopione Bogu z Chryfłufem: © 
yita efira abfoondita eft cum Ghriflo in Deo; y my « cale odnowieni, 
na duízy, now vnrničnftannie żyli Duchem; st íin móvitate Pita amm 
bulenstts, (b) więdząc mowię ten obowiązek (obje na Chrzcie 
z SN » żadney niedo puścił upłynąć chwili, ktoreyby nie 
7 fabie mifošel świata, żadney ná obie nič przewio: 
czafu, ktotąby na marności trawić mia= 
tak odważnie mogłł mowić z Pawłem 
[ c) Bo czyliž fincharze nie byłe to cos 
śmiercią s mieć włości; á ich nie zážy- 
Š larzeną, A do nich fersem nie przyl- 
pnąć; w pierwfzey Xięftwz fkiego godności pokorną, w Kro: 
lew (kicy ! doftoynuści wzgatdzoną, w Kretofilech umartwioną, 
w psciechach pom iatkowána , pokutuiącą m iędzy tozkofzami s 
Kkk ubogą 
(a) 44 Rom. ó, (b) ad Rom 6, Ce) 1. Corint 15, 
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S. codziennie 
Wa dla SA) 
wać? bydź dofat 


c (z (fwiatemć 
si stożek w ek, 


x delikatnie w oho 


Y nierozumieycie profzę y ż 


> była ofi: 


o: 
y ta fa sy śmie 
ć tow! ac 3 tę z $mi 
nego z prol a gminu lud zi? c ż bowiem ta ieft w każ 
sok } dobie zoftaiącemu człow jekowi chwalebna e, jak: 
mitíza , gdy fig znayduie w takich s ktor zy y Ut 
ý ge dnością wylacy przymi ai. znáčz 
krwi pochodzący , iaką ieft jedná z wielu 
/ bowiem do tego doftapieniá w famyel 
enoty : nidprzyrodzoney iedney + ktora przechodzi 
nature, y tylko za powo dem łafki adzielonź I bywa, inney heros 
iczney Ranowi ich fłużącey w ktorym iaśnieią. Y dlá tego Z 
tych ktorzy chi dobe fwoię y bľache włości naświecie porzuch 
s MOŻ i wo każdy mowić z Pawłem S. (43 Mnie zachowaj 
Boże chluvié fie tylko w krzyżu Paná nafzege Jezujas Gbryflufa, Przez 
Mować iednak šmieľe nie mo* 
; S ego mundog yis viatu. Jako bowiem 
zoftawu:e żalu gdy go 
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ktorego Świat mi > tejł ukrzyzowany, 
że; gdy go pot 
świat mało 
opnizcza, 

tury wielk 


lit, tak mało mu 
SALOMEA která byłą: ták od pás 
udárowána urodzeniem s iak od fortuny roźliczne« 
ściami uprzy wilelowána , kto z Králomowcow dofta. 
tecznie wymowi? z Dzieiepifow wyrazi iak wielką miała o» 
Iż mogla w(zyftkie 'A* 


e Śwżat úkrz ány; y ia Swiat 
SIE 
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> Ee Albo mało, ślbo nic nie" 
nie krzywda; lecz odfłac temi 
wiele czynił, dla honoru y fławy wie 
dla wygod y ukontentowánia wiele bogactwyfudi« 
rował: 
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rowáf ; lak ieft wzgatdź 5 tak y wiclkáj krzywda: umrzeć świae 
tu owemu; © ktorego świat mniey dbał, nie czyniąc go w ni- 
czym fzczęśliwym s isk w cale nie mafz oco filé, s y žal z pos 
firadania mały, lecz takiemn wypowiedzieć fużbę wiata, z kú 
rym on nzykolztownieyfzeci upominki zawarł predist 3 sy, 
na cel pierwfzych w Kroleftwie wyftawił godności, iako to #wia« 
tu z wielkim ftanęło ftaraniem y koíztem , tak w porzuceniu; 0= 
nemuż z nierownym ftaie fię żalem y umattwieniem. A nio- 
fiatek gardzić, y brzydzić fię tym; kto kogo nie kocha, 4lbo 

mó ło AE rzecz nietylko nie trudna, lecz y przytodzoná bydź 
fię zdaie, ale gardzić y deptać po owym, ktory y "kochá, y wię- 
cey kochźć chce, y wiele daie, y wieečy dáč obiecuje , czyliž 
nie ieft gwałtowne przezwyciężenie natury č 
Weyzreycie teraz fľuchacze ná S$. Apoltow ziedney ftrog 
ny, z:drugiey ná jedne w dziecinney młodości kwiecie Panienkę 
SALOMEA, por i tamci świat, y umazli mú w gle s kr zy 
żuiąc go ná bie; pc Tie y Tá. nmarła y Ta, už szyżowana 
fwiatu: Co rozumiecie koma i tradniey było umrzeć światu, Tey? 
czylionym? Uczyńmy pomiat danin y poc Iaronkuw , ktore miały 
od éwiatá obie ftrony. Weźmicję ná iednę lzałę w (zyftkie fprzę- 
ty y włości Apoftołow ; na Appt rfzyftkie doftoieńftwa > ho- 
noty » godności, bog &e SALOME s Apoftołowie w pra- 
cowitym uboltwie kr awo o dafabiali f fie chleba, y z prácy do prá“ 
cy. d GChtyftuľa uyešáni s ta od w olnego wezwana życia ná 
w ielką wią Z ciafem > ý.czartem „wydana woyne, Tam- 
ieli ták mocney lamy; ktoraby. im grodziła drogę; wię 
ika famepo Ci aryf ifa; przykłady, y cudy świe- 
iat tyfigez ne bił témy s fiawiał “mocne za» 
lała widonfego wodza, ktoryby ig {wym przy” 
o była jódną y pietwlzą Krulewng Polika, w nies 
nych iefzeze dobrze - pogańfkich błędach „ tak meznie 
gardz zá 3 światem. Komuž tedy trudniey było umrzeć światu ? 
Apoft cłom owym! już doświadczonym w przeciwnościach męs% 
żom , laty , y rozumem doyrzałym ; czyli młodey dziecinie £/ 
Kkkz LOMER 


lérinne 
P5 262d. 


ść domu 
é berti odl 
rozer 
ni MII 
ŁAW OWIE 
€ A 


> 


N rmy 
a] 


dowie , nieštmi 
koiem, iuž pobożnością y wiarą: y wP 
Narodach buduiący Imię. Tu fpowinow e domy znamienitą 
ozdobione fławą z GRZYMISŁAWY Matki Jey, Corki Wielkie: 
go „JAROSŁAWA Xiążęcia Ruskiego > w Męfiwie y woiennych 
fpraw ach, dzielnością zá ichwálone , ktorych pioro defłatecznie 
RAR nie može, Tu nílne żądanie ffáw nego w Rycerskiem pos 
lu ANDZEIA íl. Krolá Węgierskiego, ktory Syna (we 
LOMANA SALOMEI zaś 


go KO: 
pragnął, Tu wrodzony LESZ 
14 ten czas zwano Ktolow ) Po Iskiet 
Oycowski411 kt tul Macierzyńska GRZYMISŁAWY miłość 
nikaią trzech letnie w SALOMEI Serce ; otwierając iey obíz 
do miłości świata wto ta, tu honor y (zezęście, maiętności y ai 
ftoieńitwa, wizyfik ią Ay na ozyskanie (obie iedney nis 
dorofłey Panienki; iednym ftowem: ofłatńich świat doby w4 [po* 
otylko w (wych docze aas jach mieć może powabne: 
tke rázem przed oczy ftawia ; pociechy ukontento« 
ody, y toskofzy, bugaćtwa,y krotofile ; y wízels 
kich piefzczot tadzaie chcąc śliczny kwiat miodości zerwać; 
zmyßĝy pov sá ić, foztim zacmić 4 związać wolą : lerce zkrepos 
wać,ycC bie ná ofiarę dotłać. A małeź te na dzienne icis 
ce, fidłź ? Albo czy to > era fzturmiy  y przeciwności mieli $5, 
Apoftołowie č WA cz ffuchacze olądzić, á moia wyznść: 
aż ieželi nie mnie cy mężnie; jak prawd dziwie mogł w ofobie (wo: 
iey zá wlzyftkich apoftołow, mowić Paweł S. Maj: świat ukrzj: 
(žowáa 


cw 


PA 
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KAZANIE 46x 
žeiwány > y lå światu: dopieroż Xiežná Polská SALOMEA ? Jeżeli 
Píweľ Swięty tak umarł świżtu, że życie lego w famym tylko 
było ukryte Chryftnfie , dopieroż SALOMEA ; ktorá nie ik PA? 
wet w dsyrzałym wieku, ale z młodości lát, nie w przod przes 
śladowów (zy Kościoł Chryftulow , ale dziecinney niewinności; 
nie w iakim niedofatkn, ale opľywaiac we wfzyftko, ták umara 
44 światu; že w uftáwiczney śmierci nigdy mu nie ożyła» bo 
miłość Bogá > ták ią złupiła z życia światowego przywiodlzy 
Ong do doskonałey pogardy wfzyfikiemi doczelnościami; że 
w niey umorzywfzy lerce znpełnie, umorzyła y miłość świata 4 
žeby w fimym tylko Chryftufie życie Tey nie ufiannie ukryte by « 
ło: mortuž eflís mundo, © vita vefira abfconitita eff cum Chryfio in Deo, 

11. Ale ná tymże przeftało? taż że tylko w fercu SALO- 
MEI życjiń y mierci ofiara; więcey widzę iż ta miłość Bcgź, kto* 
rá ją wyzułA żżycia światowego, wyzułA Ją iefzcze z życiń 
zmyślnego , tik; że SALOMEA y zmyfłoń włalnym umierá, TÁ 
śmierć známienitíza iet od pierwfzey;, mniey iet bowiem raz 
wyrzec fię świata, więcey uftáwicznie morzyć w fobie požadli- 
wość zmyfłow. Popárdzié światem, raz ná zawize jeft fiebie mes 
żnie przezwyciężyć. Lecz morzyć w fobie codziennie pożądli- 
wość zmyfłow > ieh ufiawiczna zcałem woyná, ktora ieft przy « 
kra, niech powie Paweł S. (e) Gzało pożąda przeciwko Duckowź 
Duch zaś naprzeciw ciáłm W porzuceniu doczefności ; ief jedno 
lubo gwałtowne fisbie zwycięftwo, w ufławiczney zás wálezce 
z zmyfłamy „iefł tyfący więcey na dzień krzyżow. Oderwść fię 
od świśta ick go raz mežnie podeptáć lecz ukrueać wolności 
zmy fłom ; iek nienfłanną zachować czułość y oftrożność y o kto“ 
ra Dáwid: codziennie Rogi profit. (£) Pofław Pánie firaż ufłom 
moim. Jako zá$ rzecz ieft przykrzeyizá (trzedz nienfłaanie zmy- 
fow , niby domowych zdrádzícielow  Amiżeli ráz dać mężny öd- 
por światu , iáko obcemu úieprzylácielowi, ták y nmierźć uftá« 
wicznie zmyfłom , iek śmierc zaatnienitíza , niž umierać $wia- 
tus y táč śmierć, to zmyfłów umorzenie , ktore życie JEZUSA 
Chzyftula w ciele náízym náylepiey pokazuie: według nauki 

Pawła 
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Pawła S. (g ) Semper mortifcaticnem SESU in corpore nofiro iyá 
cumferenies ut © víta JESU manifefetur in carne noftra mortali. 
Tu pilny fłuchaczu gdybyś iwe obrocił oko ná Błogofti- 
wioną SALOMEĄ iżką „w fercu Jey uftawiczney śmierci ofiate | 
przez umorzenie zmyfłow ipráwowalá miłość B 
żywała; Albo czego niedokazywkła nád ciałe 
nieultánnym ukrzyżowaniu zmyfłow + naym 
skierkę miłości ciała; 4 tym famym żeby fię w Jey lera | 
cu wydała ofiara Jezufowego życia; ut © vita JESU Sc. Chciał 
bym tu przed oczy wafze poftawić Błog: SALOMEA, w polláci 
owego więźnia, w ktorým wfzyftkę zmyfłom adięto wolność; [| 
oczy związano, by nie mogły widzieć; coby rá świecie nay* 
pieknieylzego , ufzy zatkano , by nie mogły fylzeć , co naymelos 
dyinieyfzego, ulta zamknięto, žapach ukrocono, by fię tym 
nie ciefźył , co naywonnieyfzego: jednym fłowkm w fzyftkim 
zmyfłom tamę zafténowiono, by fię zadna ucie hą kontentow € 
nie mogły, y nad to tyle dokučzeniá y przykrości zadáno, tyle | 
dręczenia y morderftwá przyczyniano, tyle mgk y dolegliwości 1 
przez rożne okrucieńftwa fpofoby wynaýdawáno , że ów wię< | 
zień w tákowey katufzy, zoftaige nie życie, śle uftawiezna śmierć | 
prowadzi 4 ktora tym firafznieyfza im nad niewinnym iego bat. | 
ziey paitwiąca fię ciałem. Toż uežynitá miłość Boga z Blog: 
SALOMEĄ, dla ktotey podobnież w fobie wízyftkie morzyłay | 
krzyżowała zmyíty ; y nadto przez rożne dowcipne wynalsz= 
ki; dokrwi wdzięrające fię biczowania 4 tioiftego rodzaju wys 
myślne-włofiennice, potem- wędzenie , nie Ípaniem morzenie; 
twardo ná gełey ziemi allo kamieniu fpoczywanie, czego [ię 
fama natura w tak delikatney Panieńskiey wzdrygała płci; pwałe 
townie fcierała w fobie ciało; że wyiekom Apoftoła Pawl4 zas 
dolyć uczyniła 5 fesper mortificationem JduGc, Nofzác umartwies 
nie około fiebie, néd fobą, y w fobie; około fiebie nie nawie 
dząc rzeczy podchlebiaiących fobie, ktoremi była zew fząd otos 
gzona , nad fobą: frogością , ktorą ttapitá członki fwoie dobto« 
wolnie 
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wolnie zadanemi dolegliwościami, w/fobie porządliwościom y żą= 
dzom gwałt uftawiczny czyniąc, y mowiąc z Pawłem S. Chżoj 
fam ciało może z wmiewolą go poddaię (h ) tym fpofobem codzien= 
nie morzyła ciało y umierała zmyfłe m ażeby famym tylko Du- 
chem żyjąc Serce Jey w uftawiczn ey śmierci godną było Same« 
go Boga życia ofiarą. Y lubo procz ták oftrego fiebie famey dre~ 
czeniń « miała w dziecińftwie fwoim poprzedzającą od Boga łą= 
ske , ktora ią od pożądliwości zmyRow wolną uczyniła; lednák« 
że tyle z: Ona przykładała fiarania przez dobrowolne umar: 
twieniá , żeby z łaską Boską; zktorey początek do tey wolno. 
ści Ducha miała, zupełnie odebrała ut zymánie y dopełnienie 
teyże wol lnośćia Bo czyliżby w Niey pożądliwość zmyfłow nie 

ożyłá » gdyby z lat dziecinnego wieku wychodząc rozpušeitá o« 
ne; daiąc im wlzelką wolność ; ; Miała więctę záwíze oftfož. 
ność, y czułość; nád zmyfłami (wémi> žeim żadney wolności 
nie dopuściła, lecz ják więźniow pod uftawiczną irzymała fira= 
Zda aw tym mieczułe y obumarłe (we ciąłó na wfzelkie pc dnę= 
ty zmyślności przyrodzoney uczyniła. Zachowała nayptzod w 
fw ym fercú Augufty ná S. zdanie ná flowách Pawła S. ugruntos 
wane , že ciato wafze powinno bydź Kościożem ad nas Bogu wybodowad 
nim, po wtore y wiedząc to; że w budowaniu dzieła takiego 
przynależy, żeby żadna praca nie była opuízczona, wfzelkiey 
matetyi przy(pôlobienie, trzeba żeby ięczały kamienie, utyfko- 
wały głazy, ogłos wydawały topory, y nadto: Czyftosé.nie nas 
guizona, y Świętość niezkažená nieuftanną byłyozdobą Domu 
Bożego, to wiedząc Błog: SALOMEA, Amaiąc z dziecieńftwa 
fwego w umyśle , iak by wybudować z fiebie mogła nayczyfifzy 
Kościoł Obi OE owi (wemu, Chry Rulowi wfzyftkiemi fiłami 
ftarała ię, iak by wfzelkim umartwienia rodzájem: ięcząć pod u: 
maftyriéniami > utýfkulac: pod krzywdami obfite też pokutnych 

wylewaiąc zdroje po sd nieutulonemi ferca żalamiy posWiacone ná 
Chrzcie Swigtym ciało godnym C Oblubieńca fwego uczyniła przy= 
bytkiem, Z; ździw ilibyście fte ffuchacze z kąd tak świętych w nie= 
dorofiey Panience przybywało fpofobow? Trzech w dziecińftwie 
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lat niedofzła. áluž Swięty umyfł q {zyl Rkie w ciele ley do pożąż 
dliwości zAtaralowawfzy zmyfly, na uchronienie na potym MA 
£ KE ge. a bem czyftość uczynionym B 
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ną po poTodzeniu „ tá troita w N Niepokala nym (ercu MARYI Pás 

nieňliwá ofiara rownego (zacunku nie miała, Podobiiąż acz nie | 

tak (zacowng w fercu 'Błog: SALOMEI w troiftym nie zkažoneš 

go Panieńfiwa fianie sacie. ulubił fobie ofiar ślubiaiąc Ją foa 

bie Panną przed ma łżeńfitwem s c Pi nnę w małżeń« 

ftwie > poświąc Pannę po małżeńń Ta ofiara ile troiftea 

| go Páňisúftwa s nie tylka wytownywa Aniołom, lecz zdaie fię 
| y przewyžízáč onych; mniey iet bowiem bydź przez nature tás 
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nym Pánieúftwa kleynotem ná całą wieczność zbogacone, tylią- 
cznewł co dzień íwiętobliw ości darami zrozdsoaż: €Góż in: 
nego left? jeżeli nie związek żywych ChryRuiowi ofiar, niby ná 
ołtarzu nieuftannie portia ye ch "ná ktore gdy nú aa fetcemi 
zapatruje, przyznać mnize, że Błogofi: 
ży fe z życia zmyši 
matłą ciału, Rata fie duchownym Kościołem tkrzy że 
wicieľa s Garo tegenerati efla caro Crucifixi: Se: ce zig 
codzienney co moment życia y śmierci OfArY 4 śmie 
ciału, życia. lament wi, ktorego f 
wiczne fwólch motzénie nie day żydój 


zmyfłów 


Mop 
Morusficationem Jeju in Corpore crrcumjerihies ut © vita Gefu manife 
fieiur in carne, yejita motialis ` 

Bi. Ale ym fe chactze nie ick kuniee mi 
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są światowego 3 wyżuwizy z życ jA amy- 
4 życiu naypie twfzemi% życ in, ktorego 
w żadnym wada dj ku 2 iękA oktv ntnicy wy drze ść nie mo 215 
życiu tetit a ktore cho 14yniepomy ślnieyfzey niedoli będą 
maig za wielką załogę fzc zj cia trzymać, temu mowię pie Wc 
mu życia co nay więkiz Ës nayizacownicyfze s may belpiecznieyłze, 
ktorego zniogień w perzynę obzocić » áni woda zátopić s áni wie 
cher obalić , ani żadni okrutnicy odiąć mogli, y chociaíz dreczy- 
li ingčzenikow ciała, oftátnie ymydowśli do znifzczenia (pofo- 
by , byriaymnicy iednżk tego umnieyizyć nie potrafili, to jeft: 
žyciá wolnego; czyli w s woli rozumem ofwieconey używ 4- 
nia, z takowego życia „ 411 lam Chryftús pofeidawh fzy wfzyltko; 
p: był wyzuty > gdy bowiem zawołał na krzyżu: fitio, Prag nę, 
E podali wu octu ć on pić niechciał, bo tákowe w człow. eku ty- 
cie isf lamey tylko duzy wewnętrzny przymiot ktory“ tak jeft 
m jerozdzielny s że nigdy od niey oddalony bydz nie może , lecz 
ják duíza nieśmiertelna ták ý wólność do práwowánia. wizyfikie- 
go nie śmiertelna , kłorey návety lam B OG żadnym wyrokiem 
śwoim nia zagradza. W. A: a ( kto i iąpilnie uważa ) rzęcz oder. 
Vat fię od świata > krzyżując go w fabie ; przez gwałtowne fiebie 
Lil zwy: 
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zwycieltovo , śle nie ielt ták trudna człowiekowi do wykońaniśy 
gdyż używanie świata ieft zewnętrzne y w koło nas według Grze 
gorzá S, non efi laboriafum bomini relinquere fua (b) Więcey ich wya 
zuć fię z życia zmyfłom dogadzaiącego, gwałcąc y morząc uka. 
wieznie ono w febie, lecz y to 'nbo ieft rzecz pracowita y niem, 
Ranney pótrzebuiąca zmyfiow firińży, że jednak używanie zmy: 
flow ief powierzęhowne pod władzą zofłaiące rozumu y woli, 
przeto obumierać onym, iefzcze nie zdaie fię rzecz tak przykrą, 
Minus quipe efl adnetare quod habet, Lecz poftradać życia wolnego, 
y nie władnąć człowiekowi, i5k chce wolą (woią ; Ani podobną 
do wykonania rzecz zdaiefię; dla tego + iż wulnośc do fptawo« 
wania wfzelkich rzeczy iak wewnętrzna w człowieku nierozdziels 
na od Dufzy , zkąd mowi pomieniony Grzegorz S. Valie multum 
ef atnegare quod efti Tu naywięcey dokazala w Błog: SALOMEI 
miłość Bolka, gdy one ogołociwfzy (iAkoście ftyfzeli ) z życia 
wolnego przez podbicie rozymu y woli, także SALOMEA pod- 
dała pod pofłufzeńftwo miłości Bofkiey całą fiebie , niechcąc ani 
rozum eć tylko co by (fądziła miłośc, ani chcieć tylko coby kAzas 
ł4 miłość Bofka, Bydź tak zniewelona y zmorzoną, niczym fię 
nie rożni od śmierci; iako bowiem umarły człowiek nie władnie 
fobą, bo w nim śmiezć przez rozdzielanie Dufzy od ciała, odbie- 
ra wfzyftkie ták powierzchowne iak wewnętrzne zmyfły; ták y 
ow , ktory duchownie nmorzóny w niewolniczyeh więzach mitos 
śe Boga, bynaymniey nie užýwá woli y rozumu (wego; iakby 
chciał y itk by mogł, y tak żyje, A utaw- cznie cały fobie y wfzy* 
fikiey (woiey władzy umiera; umiera, 4 zawfze bez fzwankuy 
narufzenia zycie foie w Bogu prowadzi , y to (ie o nim prawdzi; 
co olobie nżp:fał Paweł S, (c) z Chryfufem przybity iefłem do krzja 
ża, Żyse zaś iużnieiń, dle żyje we mnie Chryftus, toieft: Przybity 
ieem wfzyftek umarły ná xtzyż douwarłsgo Chryftuľa od kto: 
go miłości tak cažy-zách wycony ieftem, że fobą w ładnąć nie mos 
Be:  Gompretenfus fum a Chrifto Gefu (A) k ieżeli wydaie fię, iSkie 
śmiertelne życie w ciele moim, wfzakże tylko : w wierze żjię 9)“ 
ná 
(b) Hom. 23. (c) ad Gal: 2, (d) ad Philip: 3. 
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ná Bożego ktory ukochał mnie, y wydał fiebie famega za: mnie. (€) 
Mamy tego przykład z Abraawa Patrýkichy , ktory rozkas 

zowi Bofkiemu obowiązu:ącemu, ážeby mu (ýná oddał na ofiares 
gdy był poffufany ; mowi pitmo $. (t) Uwierzył Abraam Boguy 
przyznano muku fprówiedliwaści, Nie mowi piimo «był poftuízny 
obediwia leez uwieszył credidit, daią tego przyczynę Nauczyciele 
Kościoła Swiętego , iż Poffnízeňítwo Abrama miało okoliczność 
wiaty; gdy bowiem Bog obiecał wislkie potomfiwo zizaáká A* 
brakm zaś nie roztrząfając tego, ochotaie był pofiufznym; przy. 
czyná ieft dla czego chwali-jego wiarę, nie pofłufzeńftwo; gdyż 
pofłulzeńttwo pizyýpiíuie ię woli, lecz dla wiáry podbiia fig ro- 
zum więkiea zaś icit ofiara pôdbié rozum y wolą; iak famę wos 
la „gdy fig pod poffulzeňitw o poddaje fama wola; ofiarnie fig fa- 
mo cheenie lub niechcenie; lecz gdy fię razem poddzie y tozum; 
ofiarnie fię nie tylko chcenie, kle tež wizyftko rozumienie y po- 
myślenie, ták že ani w rozumie, áni w woli nic fobie wolnego 
nie zofiawia człowiek, ffowem mowiąc: eałemu (ubie obumiera. 
Tym ipolobem rozum y wolą w niewolą miłości Bofkiey oddała 
Błogofi awiona SALOMEA, nie zolławtiąc fobie nay mnieyłzego 
chcenia lub rozumienia , ktoreby nie było rządzone miłością Bo» 
fką. Wyraziłą dofkoniie w fercu fwoim ofiarę Abrama, lubo 
odmiennym fpoícbeni, Patrzcie nA efiasę Abraama patrzeie y ná 
ofiarę Błogofiawioney SALOMEI; — Abráam ná to cało pales 
nie nioff w ręku ogień v miecz. Ipfe portabat ignem © gladium (g) 
Co W fozumic niu S, Effrema wykłada fişe Quoyvis igne vehementias 
rem eXcitayit y charitatem acutiotesngne glaaeo amorem, nad wizy- 
liek ogień gorętize wzbudził w twym fercu kochanie; y nad miecz 
byfirzeyizą miłość, qożfkutkiem záwíze wypełniała Błogo- 
fľawiona SALOMEA, lubo z tą reżnością i že Abraam nich ogień 
y miecz w ręku. Ipfe porisbat in manibns ignem © gladium: SALO- 
M EA záš ogień miłości w iercu; ktorým tak fig częfickroć zapas 
luła, ofobliwie w rozważaniu táiemnie Męki zbáwiciciá, y przyi 
mowaninCiała y krwie jego, żezw atloná ná wfzy fikich fifach po- 

L112 W ier2- 
(0) 4d Gala; (E) Gem: 15. (g) Gent 22. 
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rem excitayit charitatem s ACHLI 10? 4 
tylko umierał w fobie „ gdy y miał h 
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ciął ; 
gne kl excitavit charitatem: Z 
fiły, ofwobodziwfty zmyfty, cała nia g 
taniona w {erce , achitioremqie gladio amaren 
fłom, ták cažey fobie umarła.  Abraum 
Ani pofiradat , y owfzem w nim. wielkie 
fkie; y zal! ugę odebrał. SALOMEA 2 

fiarę Bogu; że porzuciwfzy wfzyftko> 
Jey fto krotnie „nie miato by zdź nadgrodzona, y żywot a eczny 
ottzymá tá. , śmierć byłą eh 
kiem gdy mia 

w nim y fama zii Bog W wiesz 
cem 4 
tua 1 
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KAZANIE, 
dná w Afekcie , fkuteczna w námowie! O! amoy dignitatis neftis 
Usa dignatione dives > affedlu potens ! fváfione ejjicax% Ktora to Ípráwis 
h že SALOMEA Żyiąc ná świecie, iuż w PAnieńikim przy Ro» 
dzicazh wieku, iuż w małżeńfkim z Kolumanem Oblubieňcem 
fwoim ftónie, już w zakońney życia oftrościzawize umierała 
światu przez pogardę'i lego. 3 umierała ciału przez uftawiczne mos 
rzenie zmyffow , umierała całey fobie „przez krzyżowanie W / 
obie rozumu y woli, - f 

Y táčieft dwoifła życia y fmierciofiará ; ktorą w fetcu Bto? 
postáv joney SALOMEI mocna ják fmierć fporządziła iuitosé Boe 
Bis ofiara życia w ufawiczney śmierci; y ofiara śmićrei w życiu 
nieuftannym , 6 ktorey Bogu na Chw alę mowiłem do tąd, Dwie 
mi w dokończeńiu przychodzą ną m tyśl uwagi , jedna tycząca ie 
życia nafzego w tym pytaniu s dak żyć mamy ná świecie č Drugá 
tycząca fie smierci w tym pytaniu, iak umierać mamy fwiátu 5 y 
wízyftkim pożądliwościom ciała? obiedwie założone ná tym fun= 
damencie; że nam iak żyć z Chtyftufem „ tak umierać dla Chry- 
Rafa koniecznie trzeba g y że żyć z Ghryftulem nie może s ieżeli 
kto nie umierá (wistu p ták zaś amierść ieft to BW ałtownie w fo" 


bie morzyć w fzyftkie pożądliwości y namiętności; przybiiaiąe 04 


ne wraz z całym loba do krzyża <Chryftofowego. To zaś wyko- 
nić, trudno ie tému , kto fiebie famego kocha, bo mu włalna 
miłość nigdy nie dopuizcza ná id fobą czynić tękiego okrucień- 
ftwa. Z tąd wynika na pierwfze dwA pytania odpowiedź + iż żyć 
na (wiecie w ufławiczney nená wisc, Umierść zaś fwiatuy wfzy- 
fikim pożądliwościem o: w nieuftanney Miłości Chtyftufa 
trzeb4 s bo według Ewangelii $, Kro kocha dyfze fwoię g gubi ią, 4 
kre! nie nawidzi dufzy [wajey na tym {ujecie do żywota „wiecznego pile 
nuie tey, (a) Zkądteż y miłość do fmierci przyrownana ieft For» 
tis efi ut mors dilečtio 3 bo ieżeli dobrze fiebie famego „kochamy, to 
nienáw idziemy , GK z 256 mie náwidzac umieramy iwiatu y a fame- 
mu play Chryltufowi. Jeżeli zaifte źle kochamy, žyiemý prá- 
Wda doczefnie iwiatu, ale wiecznie umieramy Giizyftnfowi. Q 


ska 
(a) Jon iz 


470 w Dzień Błog: SALOMEI Pánny. 

jaka z tych" ná (wiecie macie fe farać miłość ? obroćcie! ná Błog, 
SALOMEĄ. oczy ,iako ta -uciekała od miłości (wiata, brzydziła 
fię miłością ciała , nie nawidziła miłości całey fiebie , jedynie 
tylko miłości Bogi wfzyftko poświęciła ferce , žeby Jemu (ame: 
mu żyła.  Chcecieľr y wy żyć Bogu ná wieki? umieraycie zł. 
wfze (wiatu; y wízyftkim pożądliwościom (woim przez niená« 
wiść fiebie famych 4 ftateczną miłość Boga, iak SALOMEA. Mas 
cie zniey niemnieyfzy przykład, iak podziwienie ; Przykład; 
że taką była (iakoście fłyfzeli: życia y śmietci ofiarą, Fodzie 
wienie : że od p eízcot y pietwfzych zofkofzy (wiata oderwána, 
4 do Krzyża Chryftulowego przybita. Jeżeli nie powAbi wás zá 
fobą ták rzadki Przykład? niech przynaymniey pociągnie ták wiel- 
kiego podziwienią godna wzgarda iwiata, JA zás flowy Pawti 
S. upominam y kończę; (b) Jeżeli według Ciała žylibyscie ; pome 
rzecie; ieżelł zaś w duchu uczynki ciał wsiorzylibyście? żyć będzie 
Gie; Amen, 


KAZANIE 


Ná S. KATARZYNĘ PANNĘ i Męczenniczkę. 


Simile ef regnum celorum decem Virginibus Math: 25, 


Podobne ieft Kroleftwo Niebiefkie dzieliąciu Pannom. 


lefkończonie dofkoniły BOG nalz Chrześciań(ki, ktory pó 

„X więkfzy części wolą (woię, npodobánie, y prawo nam zies 
mianom okazał w przypawieściach, nie bez fłufzney przyczyny 
w dziefiyfze 8. Ewangelii Kroleftwo Niebiefkie przyrownywa 
do PAnien.yJe żeli bowiem z obu ftron fufzné uwážemy okoli- 
ćzności bez omyłki przyznámy że iedno drugiego ná (obie podo: 
bicňltwo wyraża , ták iako portret „Krola lub inny kízt at famey o: 


foby 
(b) ad, Rom, 46 
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1.2 

tę: 
zob: KAZANIE! 4i 
la oby ocznacźń, A wfzakże iak Niebo podług tworżeniá fwoiego 
ie fief Stolica Pana Boga, podług kfztałtu nayczyftíze, podług mos 
| cy. navtrwalíze , tak Panieńitwo z poftanowienia fwego BOGU 
A. naý milíz2 3 z ozdoby bydź powinno nayczyftíze , z fłateczności 
hę naymęźnieyfze. Panieńftwo jak Niebo Bogu miłe, bo iako Niea 
aa bo ná fwoy Fron obrał wedle nauki Dawida Krolá : Niebo nies 
1: | bios Panu ziemię zaśdał [ýnom ludzkim. (a) także w nim nie przez 
że famę nieograniczoność s iak na każdym mieyfcu, ale przez wła 
2s (na iftność mięlzka ; ták przychodzącemu má ten (wiat ziemfki 
zá Bogu człowiekowi nie inny upodobať fię do dziewiąciomiefięcznej 
|. go mięfzkania przybytek tylko żywot Panieńfki Nayśw: MARY» 
t dla czego Grzegorz Nazyan: ftan Panieńfki ofobliwfzą eząftką y 
ne naymilizą Chzyltufa nazywa : iako Niebo w piękności fwoiey ták 
4 ozdobne yczylte, že fpra wiedliwie od ARtonomow do kryztału 
żadnego profzku, żadnego brudu nie maiącego , iéft przy podoba- 
ne; tak Panieńftwa z imienia famego takiey wyciąga ezyftości s 
ktoraby y naymniey(za zbrukaná nie była plamą; iako Niebo 
w trwałości fwoiey iek ták ftate y mocné , że zadná ftworzoná 
fila zruynowáč ga nie może, zadná nawałność y burza chmur do 
upadku niefchyli gorącość fłonecznych promięni nie obrażi; 
tik każda Panna; ani podchlebnemi pieizczonego ięzyka fłowys 
fni przykremi pogrożkami , áni (woboda s Ani nędzą, Ani pod pła= 
fzczykiem zmyśloney przyjaźni ofiarowanemi podarunkami, ani 
ná koniec przešladowániem y katowniam , w należytey flanowi 
fwemu czyftości bydź powinna wzrnízoná. Y táč rozumiem była 
z przyczyna dla ktoreý Bog pierwizą niewiafte nie zgliny iako A= 
s dama, śle z koci Adamowey uczynił PAnną aby ie od lada tofy 
J nie rzadney przyiśźni nie roipuściłá w mętną kałużę, Albo jak mas 
s fo od oga:ń pożądliwości nie roftopiła, kle owfzem iak twarda kość 
K | mężny záwíze nieprzyiaciołom {wey niewinności, dawało oda 
Jr por. Chcecie to wízyfiko, com fłowy okazał, w famym oglądać 
ż , przykładzie: obroccie oczy na dzień dzifieyfzy uroczyftey ezci po« 
s świącomy S, Panny y Meczenniczki Katarzyny uwážcie czyli tá 


| Š. Pan; 
| (a) Píal, tize 


% 


47% Ná S. KATARZYNĘ Pźnnę y Méczenniczkg. 

S. Panna nie dofkonałe Wyobráženie Niebá?. gdyz w ulubioney 
Bogu czyftoéci , y fiałości była nie zwyciężoną owfzem ( iśko tea 
go dowieść zechcę ) Onsprzezwyciężyła wfzyfikich nieprzyja. 
ciot fwoich troiakim fpofobem s odwagą mądrością a y cierpliwo: 
ścią. Odwaga zhańbiła Maximina Cefarza. to Część I. Mądtoś 
ściązwycięzyła Pogańfkich mędrcow. ie Część JI. Cierpliw ością 
pokonała okrutnych mordercow, ta Część 111. Kazania. Ad Mas 
jorem DEI, Gloriam. 


CZESCI 
KATARZYNA S. odwagą zhańbiła Maximina Cefarza, 


NE podobna rozumie m zdaie wam fię rzecz do wiśty, | 
ra niewiafła odważną była, częścią że z doświa 
wiadomo wfzyftkim , iż takowey płci ofoby, iáko z ňžtury fa fła= 
be, do upadku yzwyciężenia predíze , tak lada pofirachem za” 
trwožone , lada (nem, lub fłowem, acz z iltoty {wey y okolicžno- 
ści wízelakie befpieczeńftwo obiecuiącym , przerażone , od w fpa- 
niałości umyfłu, y imiałości odpadaia : częścią że Salomon + ow 
cud wyfokiey mądrości; wktorey z Krolow Izriellkich zadnego 
poprzedziciela „ Ani naltepcy rownezo fobie nie liczył, fczkol- 
wiek biegłością rozumu (wego nayfkrytfze dofkonale przenikał 
y pormowáf natuty przymioty tego iednak dociec nie potrafił 
czy niewieście właściwa left enota meltwá y odwagi, dla tego; 
niby fig fam z oba biedząc zadaie pytanie  niewiafte mážng kto 
wyaajdzie> daleka y od ofatnich granic cena iey, (b) chcąc przez to wy: 
razić trudność, A prawię nie podobieńitwo wynalezienia niewiá: 
fly mężney y odwážney. Atoli iezeli uwážycie że mną dzilng 
zawize w (práwsch fwoich moc Bofką , ktorá według nauki Pas 
wda S. (c) fiabe fwiata obiera aby zawfłydziłć mocne, z iedney; Z 
drugiey ftrony ieżeli ebeyrzycie fię ná liczne grono S abe 
Wiata 


7 


(b Proverb, zr, (c) u, Garínt. 14 


ifvwrolego dożyła, widząc iakoz 
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wiif, nie iuž doytzatých w lata z ale w kwitnącey dopiero mło- 
dości naywyżizych moczfzów źiemfkich zawiłydzaiących ; z po- 
między ktorych jeft dzifiej fza S. Panna KATARZYNA ; brz wat 
pienia iako innym , #cz nič znatury lecz przyrsymniey Z taíki, tak 
Katarzynie 8. przyznacieodważę. Tabcy.iem S. Panna Krolew= 
fkiego łoża, foszňikich Rodzicow - w pofztod błędów bałwo: 
chwalney Kelgu wychowana; potym wodą krziu 9. obmyta, 
wiarą Chry fiulową oświecona odwagą (woią żawfydziła Maxie 
mina Ceiarza bałuochwalcę : gdy bowiem lat osfinafiú. wieku 


$ « + 


kżzu Cefazfkiego niez lie: 
yzfiania prawdziwzy wiary W Chryftafa Boga cto- 
wieka s rożacmi murdowáno niękami cgniem , mieciem a yin- 
ntmigub'ono fpofobami, á dłużey nie mogąc znieść naercii t4- 
kowey tyranii , coż Czynił topewnie 2 boiaźni okrucieňftwa w 
dzikie ucieka pnizeze ? albo w ukryte-ludzkiemu oku mieści fię 
lochy ? bynayniniey Ale , ©! przedziwaa odwaga! smiele nachodzi 
Cefztza, yzafta (zr go w batwcchw al nicy pod ten czes chary Bo, 
żylzczoi czyniącego, bez w zgtedu napovw 2pe jego, bez uwagi na 
przylzte męki, ktofe ją 2 apewncezekaty,bez oká ná wielką gromá« 
de bałwochwślcow , ktorzy Katarzynę zew (z, fikiemi Chrześciany 
wygubić w jednym mcmeńcic czalu mogli; cdważkie wymiotać 
Cefstzowi poczęła Jego bezbożność, oksucieńftwo y ślepotę, famę 
tylko wiarę od Chzyftula podaną; od Apoftołow jego tozfianą;, nie: 
zliczonemi cudami ftwierdzoną,święfcią od ni h przypieczentuwá- 
ną Nieba y Žiemi iaw nemi wywodami okżzaną, A wfzy ftkim do zbaa 
wieńia potrzebną gruntów nemi ogla[xaige przyczynami. A tu niech 
kto cheg iak chce chwali Jana S, Kr: ciciela z żatliw ości; ktorą zapa” 
lony Hetocowi porobitwo na oczy wyratcał mowiąc: Nzegodzić fie 
mstć żony Breta twsiego(d)ia mowię że Katarzyna S żarliwfzą fię pod 
kázafe bafzedł(zy Ty#ánna: bo jan S. iedaego tylko Heroda mogł 
na liebie obrazić; Katarzyna zaś Swiętz, nie tylko Cefarza, nie 
tylko dwor Jego cały, aley'w izyftko Pogaňítu o pocziew ała fię 
ebiufzyć, żarliwość jana fimemu tylko Herodowi w brew była, 
żarliwość raś Katatzýn? całey Pogańfkiey Religii przeciwna by- 
(d) Män 6. — Mmu - ła - 


R 8 04 
ludzi dla wy 
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l k do ukátania 


ła, w ktorey ile ofob , tyle nienawiściyiadu, 1 
tak éwiétey zuchwałości gotów ych » niewyt 
$ ych» 
były powinne; niech kto ehce wynof [ud 
J 12 ) J 
dna (fnžebnica na walecznego woyík ničprz 
Holofernefa ucięcie głowy wybrała, figę (e/i 


> 


że nežniey» 


eż 
fza w {wey odwadze ftata fię Katarzyna S, bo Judyta pod płalzczy» 
kiem przgiacielíkiey zabawy opoiwfzy Hok iecnefa zdradą go 
wiecznie pfpiła. Katarzyna zaś S: prawdziwą wziąw (ízy na fiebię 

razlifa początkach ; że Máximin Cefarz iuż inž nie 
iako przeksn 

i 1 
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poftać Apoftała na cały oboz Pogańftwa uderzyła o y tak fiły ies 

sy od Katarzyny S. naprzeciw iey oaydofkonals 
fzych wyfádza Mędrkow, ale y żych Of lak chwalcbnie zwycięża; 
Katarzyną S, mądrością zwyciężyła Pogońlkich Mędrców. 


go w famych z á i 
J z 
profzę pofinzhať, 


GZ inż S, PAnna Kátarzyna pierwfze meftwa {wego dawfzy 
dowody Maximina y innych Pogan żarliwą odwagą y odwa* 
żną wymową na fiebie obrociła oczy gdy gruntownemi wywo* 
dami w (zyftkich zniewoliłaumyfł , tak iż niebyło takiego kto by 
fiębył odważył Jey iptzeciwić y defkonale rozwiązać wizy: 
ftkie trudności , na tych miaftacz przekonany. w umyśle, nie zwy” 
ciężony jednak w uporzeCefarz, nowy obmyśla bronienia balwee 
chwalney fweysReligii (pofch p wyznacza do publiczney utaręzki 
zynię pole, na; biegltyfzych w naukach z eałey Grecyi z biča 
) a A ry: mężow s onych łafk (wo ch hoys 
tnicami dotego niewoli, aby ©: Fanienke zás 
ifwey przewrotności przezwyciężyli racyami,giyż tym 
fpoiobzm ( nie płonną tufzył fobie nadzieją Tyran ) dat „oby od 
wi'ry Chryfitufowey sy czyftości poglubiony BOGU odwiedzicnž 
była; iďželiby zaś od Katarzyny S. przekonani bjli » Skrot 
; groźl 
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KA Z A NIE 475. 
groži mekami. Btawałą ici wizyfcy w liczbie pięćdziedąt w Ale. 
zandryi niby na pabliczney fali, przyfępuią śmięle do potyczki, 
pełne zdrady w fwych głowach knuią zarzuty; y aby tzecz im 
fię lepiey udała pominąwizy inne polągi, dzieła rak rzemieślni= 
czych» oczywińtzmi na pozor {foice Bogiem dkazuią wywodami; 
fpodziewaiąc fię wym rozumem , rozum Katarzyny zniewolić, y 
do bałwochwalitwa nakłonić, . Co rozumiecie fľuchacze teraz o 
młody Panience Katarzynie S. to pewnie , že niedoyrzała w wie! 
ku, fzczupła w file „drobna w komplexyi y w zroście , widzge 
tak wiele y fędzisyością lat „ y fubtelnośćią wybiegow na przeciw, 
k lwow zaiadłych, zalęknie fig izbo 
ie zamiaft zwycieltwa chwały s íremoty 
yochydy,odfłąpi utafczki, y razem zaprze fię prawdziwego Bo- 
ga *bynaymwniey; owfzem „ ©! przedziwna dzielności ? rzecz Opá. 
cznie fig Rata, Katarzyna bowiem w fparta talka naywyżfzego 
Koga , ktory Apeftołom weim y wfzyfikim bronicielom wiary S, 
przyrzegł pewne poliki mowiąc. je dam wam ufia y mądrość kto” 
rey mie będą mogli dać odporu y fyizeciwić fie wfzjfcj przeciwnicy wafi 
(F) y znowu gdy flaniciie przed Krolmi y Staroftamiy nie myślcie co mas 
Cie pnowič 3 albowiem daso wam będzie w owg godzinę co wam potrzeba 
mowić (g )y ochotnym fercem wydang fobie umyfiu woynę przy- 
ięła, y odważnie fłanowfzy na placu umowy z Pogańfkiemi Filo: 
zofami, pełną łagodności wymową wfzyfikie ich przewtctne po» 
targała trudnoéci , fama zaś (woiemi dowodami tak oczywiście ie- 
fieltwo iednego wizech tzec:y Rw orcy, Boftwo Chryftufa , y wia» 
ry Jego Swię'ość okńzała , że ci ktorzy Ją pokonaćchcieli, od niey 
pokonani byli , ciťktorzy Ja od s iary Chryfłafowey odwieść, á 
bał wochwalney Religii pozyfkać uSłowali p fami w Chryfiufa uwiče 
tzyli, y włalną Krew za niego wylali, O! chwalebne zwycię* 
fwo; O! wyfoka rozumu biegłość w niedorofłey Paniencć! zważ= 
cie tu głębfzą refexyątak przedziwne męftwo mądtości Kata= 
szyny. obracaiąc myćl fwoię na twiętych Kościoła prawowier= 
nego Naut<ycitlow ; wiele winien Kościoł S. wdzięczności S. 

Mmmż > Hiero; 
(£) Zac zi, (g) Mathi 10, 
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476 Na $. KATARZYNĘ Panne y Męczensiczkę, 
Hieronymowi, Augulftynowi y innym náuka y fwiątobliwośćią 
fawnym Mężom, zeretyckie błędy umielętneścią fwoią po» 
ępili, wyfoką wądrością wiarę Chrześciańiką od błędow ofwo» 
bodzili „ y wielu z ciemnośsi Kacerfk'ey nauki, na światło wia: 
ty prawdziwey wyprowadzili : ale więcey nie rownie winien Kat 
tarzynie S.bo Jey mocą „ Jey dofkonałością cudow nieyfzym fpo- 
fobem zchanbił y potępił błędy Pogan: widzieć bowiem ludzi 
uczonych z przewrotn,ch Kícerzow zwycisfkwo odnofzących 4 
rzecz nie małego pożytku y chwały ale widzieć Pánienke fzczu- 
płą y młodą z wielkiemi olbrzymami zarzutami y wywodami psíu: 
iącą fięsyonych zwycięzaiącą jeft nadprzedziwna. ©! wyfoka 
nmieiętności Katarzyny Sa zwyciężaiącey Pogańfkich mędrcow; 
alewyżfza lefzcze cierpliwości pokonywaiąca złość mordere 
cow s Ocz;m 


CZĘSC I 


Katarzyna S. Ciorpliwoscią pokonała okrutnych mor dercov. 


A zwyczay toieft u świata y chołdownikow jego „że kto chce 

naíweig ftronę od inney przemowić kogo/do łagodnych nas 
mow obiętnie > y. uwag, odtych do pogrożek, od pozrozek do 
chłofty ydanego udreczeniá , niby poftopniach pofteępuie fobie; 
tak zowemi zachwalonemi w pismie S. trzema żydowikiego £0= 
du młodzieńcami Danielem, Ananiafzem y Azaryżfzem począł lobie 
wyniofiy Nabuchodonozoť , gdy ich nie mogąc pop:buemi fpofo* 
bami przywieść dobał wochwalnyeh ofiar , na ogień pieca Babiloń: 
fkiego fkazał (h) tak bezbożny Antyoch z Mężem laty fędziwytm 
godnością poważnym w Synagodze żydow fkiey w ziętym uczynił, 
Eleazatem » gdy po długich namowach, po, wipaniałych honos > 
norow, wyickich ufzczęśliwień y obietnicach s Okrutnie zamof* 
dował. (i) Tym fpofobem poftąpił fobie Cefarz Maxéminusž 

Kame 

(h) Daniel za (1) z. Machalii cap: 6.) 


KAZANIE ( 477 
Katarzyną S. gdy bowiem Jey ani piefzczonych nR fłowy zmięk: 
czyć ani ofiarowanemi bogačtwy zniewolić; bo na te wfzyfikie 
mężna Panna w zypćłney wzgardzie świata kontentec, tę dawas 
ła odpowiedź pr cfań ox Ceferz zu takich dla nie obietnicą bo- one 
ozy/kaé wielka zbrodnia bytá“y, ani na koniec przewx tnością fwych 
mędrkow zwalczyć A ka fobie nakłonić mogł; bo ytych dowcipem 
fwym pozyfkała Chry fufowi, udał fi fe do pc grozek + 
r. wyzusa náyprzod $. Panien 
asfeäzzných Ą fa ZW 
dociężkiego y (mrodliwego nieže ná s 2b 
y pomocy zoftajiąc w tożmyfłach — $lich. tnty gudnošci fwo- 
24 poftrźe zpla fie w tým „co zbytnia uczyniła odwagą, Aod przed 
wzięć fwoich odpadła; sprowadzi potym Wywiedzióna z wię“ 
ź enia na mi ieyfce zguby, gdzie p RZ fi tFilczofow wierze S. 
víkonych, Zone wła ną Augufte z y wodża woyfk (zyoich , toe 
Slym iestae m Katować męczyćy zabijač káže w obliczu $. Pan- 
ny, takowy |ey ogłafzaiąe ya też fame y owfzem [rožfze cze 
kaią cię RAY zá katewniey meki tcżeli Bogom mesim wie ofiarnic[z 
i€ coz nato S. Panna , oto, o! úda śmiałości / O! niewy- 
fiawione męftwó! oto mowi Sz obrzefkow: kto: ekolwiek męczarnie 
možefa. wymyślić , nig odwłaczay bú ciało y krew moig Chryflufowi ofiara 
"wać pragnę oddaie więc Tyran Maximinus w ręce zainízonych 
mordeteow niewinną Panienkę s aby Jey członki targali, ciáto 
delikatne aż do kości źielarnerui g zcbieniawi rezrywśli, przye 
mulzaiac do odiłąpienia ChryRu'a y wiary lego z ale daremne te 
wfzyltkie , ktore tylko ezárt podže 4 złość m tiegco + do (ku 
tku f przywodzi ła > fpstoby; ; bo niemi niezwyciężonas8, Panna fta- 
tecznie przy cierpliwości, V iegpliwie przy fiatac zmości w wie- 
rze Chet Raay ftała ; + COfaz w p avrdzie więkfzea więkfze za- 
dw męki złośkiwi A che sn ecznie 4lbo Katarży ynę wolt 
icy Úclonié, ż in=g 5 zle wprzod 
| zatdo w ani na fifach upa sdačh eh niželi jakie ac 
Ri€ cietpiiwości wniey fprawili; Jire zego Mażiminus Cefarzja 
ko choždownik czáttòwíki mogł żalic fię owy A. ktorych za > 
wia 
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478 Na $. KATARZYNĘ Punnę y Męczemniczkę. 
świadectwem Origenefa (k) użył, utyikaląc na cierpliwość Jobu 
w/zyfikie fpofoby okazażem a męfiwa Joba nie zwątlfem, On zaś mož 
mowić mgwa Katarzyny me p'zekonałeayacz wfzyltkich nżyłem 
fpofobow abym ią woli fwoiey zniewoólił. Ofądzciefz teraz, (4. 
mi ffuchaeze czyie tuzwycięfiwojć czyla wygrana ? Katarzýny 
czyli motdetcow čici zmordowani chłofzrzeniem ciała Jey omdie 
li nafiłach, Katarzyna zaś 5. zyłami wołowemi nie zabita, gło” 
dem nie umoťzoma y- kołami nie toztargana „ zdrowa y ocaloną 
była , czego po dofkonalizą wiadomość do życia Jey ciekawego ode 
fytam fľachacza. O! cuda cierpliwości „ O! Anielíkich godne pos 
chwał męftwo! w Swięty Pannie Katarzynie , ktore lak wodwa: 
dze w fpaniałe, w umićiętności wyfokie p tak w cierpliwości przes 
dziwne. Ttać była mężna Niewiafia Katarzyna S, ktora walczą 
z nieprzyiaciołmi wiary Chryftuľa y wžarliwesci o honor Jego 
wyrownała $ więtekiu Pawłowi Apofiołowi,w nieftwie Debor 
rze, w toftropnosci Judycie, w fłateczności Jobowi. Ta iefi ży- 
we) wyobrażenie cnoty Chrześciańikiey, zkiorcy każdy Wzor 
brać može y powinien ofobliwiz ftatecznsy cierpliwości y cierpli« 
wey fteteczności „ aby go lada myśl prożna , lub rofkofzna + la: 
da prześladowanie, lub krzyżyk na wyprobo wanie męltwa y wiere 
ności dopuľzežony od Boga. nieoderwał od wiary od m! łości 
Boga y bliżnych ; od drog fprawiedliwości y życia cnotliwezo! 
wyrok bowiemieft famey Przedwieczney mądrości: Kro wytrzyma 
aż do końca te zlawion będzie Amen. 


KAZANIE 


O S. ANDRZEJU A poftole. 


Venite poj? me at itli continuo relictis retibus fecuti funt Eum 
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Podžcie zamną 4 oni natychmiaft porzuciwfzy fieci posli za nim Math: 4 


Sye y nåder chwalebna rzecz ieft bydź powołanym od Boja 
ale nie rownie fzczęśliwfza , iść fpięfznym krokiem za gtolom, 
(k) Ham in Job woła: 


tap Dzień 3. ANDRZEJA Apofioža. 47: 
wołaiącego. w powołaniu od Boga okaznie fię Ghrześcianinow. 
owa drópa ktorą mu Bog ed wickow"haznaczyf , owa ufługa do 
Kktorey go nad inych wybrał y godnieyfzym uczynił „, owa nad- 
groda ktorą mu w wyrokach fwoich , gdy go nfłucha zgotował, dla 
czego iefi rzecz nader ch wał: bna bydź tak powołtrym; ale tylko w 
wyfokich obietnicach Bofxich záxiefzona. Iść záť nieczwłocznym 
krokiem zá wotaigcym Chryítufem, tet w fpaniałym męftwem po 
gardzać wfzytłkie zewnętrzne (wiata okazażości, 4 fłnchać głofu 
Bofkiego; iet wynifzczyć całego firbie przybierając ua fe pofłać - 
naypodleyfzego z ludzi. 4 obietzć drogę Chryfufową, iefi.wyzuć 
fię z włalney woli zaptzęgając ie do dzwigánia latzma y Kszyża 
Ghryfuiowego, Adopunktu w ślady w lłępować Jeznfowe weś 
Krzyż Apodź zamną (1) Cs że nie rownie fzczęśłiwfza jefi? olędź- 
eie iuž ztąd co Chryflus mowi (m) Wiele ief wezwanych śle mało 
wybranych inż ztąd žeChryftus wfzyftkim drogę do zbawienia otwo 
rzył (n) A mało ief ktorzyby iey fzukaliy znaleźli, iuž ztąd że 
Chryftus w fzyftkich ukochał, y za wizyftkich umarł; á mało isf 
ktorzy by nu z ferca tę zawdzięczali miłość. Wielka tedy elt rzecz 
bydź powołanym od Boga, ale fzczęśliw(za finchhć głofu y iść 
fpiefzno za wołaiącym fiebie, Tey prawdy dowod O! jak nader 
do zbawienia wielki pokazał fe w S. Andrzeiu Apoftole „ chcę 
wam dalfzą fow Kaznod ieyfkich olnowę przełożyć : iak go Bog 
ukochał w powołanin, y iak on zawdzięczał miłość powołuią- 
cego fichie: tu dwie częci dzielę Begtak nkachał Andrzeja S. 
że go ofobliwfzych krz+z4 Swego taiemnic uczeftnikiem uczynił. 
to: Część pierufza Anč rzyi x tak ukorhał Boga , że do dzwwiganiá jas 
tzma y Krzyża jegocał'go fiebis ofiarował. to Gzęść druga Utatc- 
nemu w Nayświęt'zym 3akramezcie B gu nachważg 44 M. D, G. 


CZĘSC 1 


Tak Bog ukochał Andrzeia S: że co ofoblinefzych totemnić 
krzyżą $aiętcgo uczefzikiem UTZIA. 


tawny ow Pa: usami VYRYcer we m fore dfwerue 
AB) Matbr 16. (m) Slate 211 (a) Matki 7. gdy 
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480 KAE ZAA NA ZB 
gdy Mordocheuízá chciał w oczach całego ludu fwolego a na wy. 


foki wyfławić honor, przyoblegt go fwoią Krolew fką (xata , uda. 


Sygnetem p przycdział (za: łatnyrń płafzc 

wieńcżył , y po wfzyftkich ry: 

hy będzie kozo t tko Krol nucześć 

rownie ipoicbem Bog uczynił z Swię A adrzejem Ap 

že co niyWwiecey kon wto Krela Krolow ChryRufa tymi uczcił 
| RO 

olobliw fzee 
FPO+RYW ň 
£2> 
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> 4 J 5 
ukotenował Bog Andt: .czyęniąć f y 

žowey fobie podobnym , przyznaje mu to i ráz 

žnytu zdani (fwoim Judaik Klichteriufz, W/awił Bog Autrzcia 
S. tym [amyn że w siel tajemnicach meki [wniey chciaż go mieć fabie pon 
dobnym. fakoż ieżeli piln nsdRawicie ucha: co Chtyfus y to 
Andrzy $.scierpia/? rzóczywifte męki y śmierci podebieńftwo przys 
znacie; Bo ieżeli nayprzod Chryftus po odprawiorigy wogroyca 
modlitwie mogł był fprzeciwić fie zbronić y niedać fig poinać 
zbiorom od Arcykapłanow pofłanym, maiąc nad innych (miel(zego 
przy boku (» oim Pi tra ktory go koťdem bronił, maiąc moe iednym 
Rowem Ja ieffem rzucenia wfzyftkich o żiemię , mogąc'przytym 
niezliczoną moc Aniołow na obronę (woie £ Nieba fprowadzićy 
4 niechciał „ale racżey chętnie cierpieć y umierać lá nas pragnył; 
tak y Andrzy Sa m rag EB >caizá Tyrana mosg wiżylikiegu po: 
pol wa wołaiąceżo Z iy asm człówieką Świętego wyday na 
człowieka niewskiego Bogu miłego,bydź obronion ymyprzecię on umie 
rać wolał dla imienia Chrykufowegó,wołaiąc do wizyfti go luda 
aby nie przeczyli męce jego. Jeżeli Chryftusbył ożrninte przy 
pregierzu fieczonyod (ześciu ną przemiany gniewem y złością 
zaciętych katow tak y Aadrzy S, od fiedmiu fiłą y zemfłą natę 
nych Mordercow przez potroyną odmianę był katowany. Jeżeli 
Chryfus wiecey omdlewał nad zgubą wieczną ludu zaciętega niž 


a przyczyny jiwoicy męki z kąd do płaczących Jerozolim kish 
mowił 
(o) Ef: 6 


w Dzień $ ANDRZEJA Apofoła, 481 
mowił Niewialł : Nie płaczcie nademną ale nád amemt. (oba, ynad 5ya 
nami [wemi (p) tek y Andrzy S. wiecey ná zakamiałość ub.lew af 
Tyrana jak ňa zadane fobie morderítwa, wręcz mowiąc Egeafzo- 
Wiz o zgubę twoię lękam fig Tyranie nie o fwoie udręczenie. jeżeli 
Chry ftus bytobnážoný z lusien ktore na los dsftąły fię żołnierzom; 
tak y zfnkien Andrzeia S. podział fobie uczynili Matdercy.Ježcli 
Chryltus był przykuty do Krzyżay znim w gorę wyniefioný s tak 
y Andrzey S: jeżeli Chzyftus miał uznanie niewinności fw jey 4 
to od Piłata poblicznie go niewinnym głolzącego; tu od łotra (pras 
wiedliwość mu przyznaiącego , to od Rotmiftrza prawdziwym go 
Synem Bofkim wyznaiącego č tak y Andrzy S. miał za (obą prze- 
{zło dwadzieścia tyfięcy zgromadzonego Iúdu niewinność 4 świę« 
tość , fprawiedliwość Jego oświądczaiącege jeżeli Chryftus wifzą- 
cy na Krzyżu modlił fię za nieprzyláciotow. fwoich Famze odpuść 
im:taky Andrzy S. według Swiadećtwa Laurentego Juftyniana 
wifiaf na Krzyzu g za nieprzyiacioły $woie Boga błagał, jeżeli Chry- 
ftné mocą krzyźa Swoiego iep ztarf piekielnemu tyranowi, y 
wizyftkie bałwochwalikie zkrulzył bożyfzcze ; tak y Andrzy S. 
mocą y wiarą Krzyża Chryftufowego Czarta pokonał bałwany 
poobalał famo Imię Jezufowe pod Niebo wyniofł , Jeżeli Krzyż 
Chtyftufow był według Augultyna $.niby katedra nanczaiącego 
Zbawiciela; tak y krzyż Andrzeia S, był olobliw(zą Kazalnica, 
zktorey dwa dni y dwie nocy wifzący nie przeftał przefzłodwu- 
dzieftu tyfigcy ludziom opowiadać chwałę Krzyża Jezuľowego. 
Jeżeli na wifzącego ChryRulá wołali żydzi niech znidzie z Kýzy- 
ža 4uwierzemy w eń On zaś nie zwyciężoną cierpliwością na kfzy« 
žu, umierać pragnyt ; tak y AndrzyS. na krzyżu chciał życia [we 
go dokończyć, przeto lubo zacięci gniewem y złością mordercy 
chcieli go oderwać od krzyża , iednak on uprofit fobie u Boga 
moccudową p aby na krzyżu życia dokończył. Jeżeli Chryftus 
w natężonych bolešciách wielkim do Oycá fwego wołał głofem 
Oycze wręce Tiboie polecam Dacha mego ; tak y Andrzy S. w gwałto- 
wnych udręczeniach wołał wifzący na Krzyżu Krolu wieczyfłey 

Ś R Nna Chważy 
(pP) Zac, 25 
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Chwały przyimiy mnie wifzącego na krzyżu, Jeżeli po fkonaniu Jezu. 
{owym pobożne Marye , zdięte z Krzyża Ciało dtogiemi nama- 
écity oleykami ; tak y z Ciałem Andrzeia S. uczyniła wiarą y poj 
bożnością zalecana Maximillá: iednym ffowem mowiąc že Zbawia 
ciel Jezus w tym pragnył mieć naychwalebnieyfzego fobie u 
cznia Andrzeia S. že co innym namielniczą w rządach kościoła 
{wego moc y powagę zlecił , iak Bratu Jego młodfzemu Piotro. 
wi; coinnym wypieízezonych za łono do fpoczynku pozwolił 
pierfi „jak Janowi, coinnym brodzić palcami y cafemi rękami w 
boku (woim dopuścił , iak Tomafzowi; to Jemu krzyża {wego do» 
legliwość, męki (waisy gorycz śmierciiwoiey podobieńftwo Za 
naywiękfze fkatby , nkóntentowania y koronę ferca zoftawił, Ták 
iż Jeżeli okim zyiścić fię mogły fłowa Prorockie z Ducha $. (9) 
iednakąż każnią Sluga Z Panem udręczonym był y Człowiek pofpolity, 10“ 
wno z Krolem cierpiał. to w Andrzeiu S, prawdziło fię; iako mu tosze 
wízyftkich wyliczonych podobieńftw przypifnie $. Laurenty fu= 
ftynian (r) Generonfus difcipulus calefiem ef imitatus Magifirum, parem 
ignonimiofe Grucis ut ille pertulit: penam. Staniecie $5. Apoitotovie 


wfzyfcy na publicznym owym na dolinie Jozefatowey popiliey 


Rang y wfzyfcy Męczennicy, každy za naywiękfze ferca (wego pie« 
fzczoty piaftować będzie znak męki y udręczenia (wego ciefząc fięs 
że dla Imienia Jezufowego cierpieć im Bofka pozwoliła miłość 
ftanie y Andrzy $. ale nie rownie więkfzy z podobieńftwa Męki 
y śmierci Zbawiciela będzie piaftował zafzczyt, že go Bog 2 wię 
kfzą nad inaych chwałą do dzwigania krzyża (wego powołał, y 
y towarzyfzem uczynił męki y śmierci. To gdy iuż z iedney, z fito" 
ny Boga widzieliście części; czas z ftrony Andrzeia S, oglądać 
ową Wfpaniałą w zawdzięczeniu miłość : co pokaże 


CaL e Il 


Tak Andrzey S. ukochał Boga ze do dzwigania iarzma y krzyża 191813 
całego fiebie ofiarował, 


Ludzi Swiatowych Krzyż Chryfufow w żadnym albo małym 
(9J Sap: 16. (r) Ser: de $. And: ieft 


NA 
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Ua ief fzacunku , Poważaią fobie oni honor y wyfoką w oczach wizy- 
as fikich ffawę w krzyżu zaś Chryitufowym lama zeiżywość y Wzpať- i 
Jog da, (karbia oni fobie doftatki y bogactwa , w krzyžu zaś Chryitu: Iii 
via fowym famo wynifzczone uboftwo; Obrácčála eni oczy y fetce na 
1 zewnętrzną okazałość , w krzyżu zaś Chryftulowym fáma nikcze« 
ła mna niedoła ; lubuią oni fobie w wypiefzczonych {erea delicyachi4 
[0a fmakuią wrofkofzach , konteatuią fig (zczęściem y powodzeniem [U 
lit doczefnym ; w krzyżu zaś Chryftulowym (ana przykrość zapra: Ji 
w wiona goryczą żołci yoćtu. Ale fpytaycie Sług Bofkich ludzi z | 
jo» | powołania Chryftufowego > oddalonych od Swiata Swiętychy wy- 
za | bránych: iakoni fobie w krzyżu Chryttufowym fmakowali ? w zgar« 
"ak | da u nich naywyżtzym honorem.uboftwo nayobfitízym Bogatwems 
9) pzdłość y niedolá nayokázalíza w[paniałością y zmartwienie nay- 
a więkfzym ukontentowaniem, śmierc fama by nayokrutnieyfza lu= 
sze | bym y wypiefzczonym życiem ; oto odzywa fię Paweł 5. ztry- 
jus umfem chwały Krzyża Chryltulowego Niech mi fig nie godzi chlu- 
1 bić, tylko w Krfýžu JEZUSA Chryflufa (s) wizyftke twoię más 
vie drość w Krzyżu Ghryltufowym Nze fądziżem fig więcey umieć tylko | 
Ie; JEZUSA Ghryftufa g tego ukrzyżowanego Çt) wízyltkie fkarby w nie= 
jes doftatku Chryitulowym Wigkfze bogatwo poczytuząc urgganie Chry- 
figy fufowe iak Skarby (u) Pociecha zaśsy radośc , fzezęście y fiawa SS. 
ość Apoftołow wten czas gdy fły(zeli wyroki męki y śmierci (woiey 
ęki dla Chryftufa , iako mowi Łukalz S. (w) fzli od Oblicznosei rady we” 
ię feląc fig iż fig ftali godnemi dla Imienia cjezufowego zelżywość cierpieć. 
JJ Ale na co nam długie rozizerzać ffowa: weyrzyicie na wielkiego 
ros Apoftoła pierwízego w fzkole Chryftufowey powołaniem uszniás 
dać fędziwfzego nad innych y nad Brata (wego Piotra latami ftarízego 
Andrzeia S. iak tenizakochał fię w Krzyżu Chryftufowymć fak ca- 


łego fiebie w iarzmo zaprzągł Apoftolíkie! na zawdzięczenie mis 

łości Chryftulowey iako fiebie na wfzyftkie ofiarował prace y zela 

A żywości! Oto oniak prętkim y ochotným nmyfiem fzedł zagto- 

* . fem wotaiacego Chryftuľa tak nigdy nieuftajacym w pracaeh , nie 

05 4 x ptzykrzonym w ćierpli wości, nie odpadaiącym w iarzmie do zgo« 
k Nnn2 nu 

$ (8) ad Gal: 6. (tia ad. Gor: 2. (u) ad Hebs rif w) Adi s. 
| r 
| 
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nu życia dał fię widziec, nic go oddzielić nie mogło od Chtyfiu. 
fa, aniutragienia ani zelżywość ani glod , ani mieczani śmierć y 
owfzem to wfzyftko pobotkąbyłoy zachęceniem do nieuftanney 
cierpliwości. Swiadkiem tego cała Scytya Epir Tracy Achaiia 
z przyległemi  Prowincyami gdzie pracowite do ftargania iił, do 
znifzczema zdrowia y życia czynieł krok: y niezliczone z w ylia« 
nego to naukami to cudami S. Ewasgelii Ziarna, do gumna Nie« 
bieikiego żbierał owoce dodrima © Miraculis innumerábiles homines 
ad Chriftum convertit (x) Ale na dowodne tey prawdy potwiérs 
dzenie zeyście jego ze Swiata w fpomnieycie fobie : Dwoch by« 
ło:nayprzeciwnieyfżych fobie Egeafz Starofta Tyran y Aadrzey Sa 
tamten forowey zemlty natężony gniewem (znka nayoknitnieya 
{zeyd dla Andrzeja Smierci , tea gorącą Krzyża Chryftulo wepo za» 
palony miłością iak nayzelżywfzey pragnie śmierci. Tamten wy. 
fta wiaigcemu Krzyż Chrýftulow Andrzeiowi śmiercią Krzyżową 
groži cheąc ftrafznością kary ferce' Jego przeraźić , ten naywięcey 
fosie w Krzyžu (makuige z aaywiękizą pociechą tę nowinę odbie- 
ra mowiąc do Tyranaa; Ja Krzyża Cbryffufowego Sługą iefłem dego 
naśladowcą być pragnę nie rozymiey abym fig go lękał ktorego chwałę nadga 
wfz)fiko głofzę rozgniewany na te ffowa tyran z kaznie go na krzyży 
ręce y nogrpowrozami ściśle powiązać A niegwozdziami przybi- 


gać rozkazuje , a żeby dłużfzym był dręczony okrucieňítwem, Po 


odebtanym śmierci dekrecie z iaką odčhodzi radością Andrzy S. 
jakie tryumfy w fercu fwoim czyni! profzę przy pôtrzyc fięielzcze 
zdaleka widział krzyż tobie wyttawiony ; 4 iuż (krzydłami goré+ 
iącey miłości ledwie nie wyleci do niego, y ná taki zdobywa fię 
affekt wfzyftek rozradowany duch iego že mu iię wfzylłkie dotąd 
zdaniem Bernarda S. dziwuią wiekis gam vehementi ardore [pie 
ritńs crucem filiebat y tam in audito a fasulis gaudio tr ipudiabat (y) Uwar 
żaycie powitanie jego z Krzyżem 0! dobry Krzyżu ciałem © bryfius 
fo wym poświęcony , ktory ozdobę (woię z Uztonkow Jego  powziąłeć; 
długo pożądany, gorąco ukochany 3 bezprzeftannie fzukany y przecię kits 
Gys z rejchnionemu w pożądi:wościach duchowi zgoto wany: z wezmij e 
0 
(x) Brevi 11, Nod. S. Andzj (y) fer de S. And: 


R o 
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od ludzi yj odday muze Nauczycielowi memuy a żeby przez. ciebie muie 
odebrał; ktory przez ciebie mnie odkupit. Słowa ta złamych goreiacych 
złożone affektow Zteby pilno rozebrał fama "znich rozradowaną 
w búcha miforť "toto iek? Qldory Krzyżu! izali nie to #krzy« 
žu miłości nieíkoňczoney na ktorym fama iftotná nsyukochańfzą 
wifiata dobroc © Czażem Chryflufowym poświęcony? izali nie to: 
Krzyżu nayświętfzy „ ktory zrzodła Samey Syna Bofkiego Swies 
tości pełną łafki opływafz fzczęśliwością > y w lzyfikę ozdobę 
fw oię z nieftworzoney nabieraíz piękności : Co to jelt? zdawna po? 
żądary s gorąco umiłowany y bezprzefłannie [zukany izali pie to: że nie 
było nic pożądzńłzego fercu Angrzela S. tylko Krzyż s nic (zaco- 
w nieyizego tylko Krzyż , nic do rozradow anja ducha przyjetm niey- 
{zego tylko Krzyż Chryftulow , w nim pociecha w nim nadzicia 
w nim Zbawienie. Co to jeh y przeciež kiedyś zfięfchnioremu fercu 
zgotowany : izali nie to! że iak lobie ten S. fłarzec, przykrzył žym 
cie gdy Krzyžanie widzia4 , ták Przedziwnie całym ukontentowa« 
ny. duchem że celmiłości fwoieyw krzyżu obaczył. Coto ich? 
weś mnie od ludzi y odday mie Nauczycielomi memu, iuż tu Bernard S. 
wydziwić fię nie može S. Starca niewymowmey radości» że pras 
Wié na rozumie (woim zdziecinniał , w tych fowach „czyliż mos 
że Krzyż te fprawowzć uczynki, przyiąc? oddać Chciał tu wy- 
dać ywyraźić {Woie naywiękfze chęci y pragnienia do Krzyża 
aby-go przyjął, myśli y ferca żiednoczenie zKrzyżem, aby go 
odebrał ; zaw dzięczenie miłości Chryftufowey ażeby go Nauczys 
cielowi Sv emu oddał;że jako Chryftuscały fłał ie ofiarą cało 
palenia dla"nas na Krzyżw, taky Andrzy S. całego fiebie ofiaro- 
wał na Krzyż Chtyfufowi. ©! Powa faniey/peine miłości O! mi« 
łości z famych złożona affektow O! Affekta lamym oswiádezone 


zawdzięczeniem |! w iskim tu zadumieniu pyta fię duchem touwa- ' 


zalący Bernard S. Profaę was Bracia czyliż Człowiekief, ktory te fla= 
wa do Krzyża mowi: czyli Anioł ; czyli też nowesakie fiworzenie? 


„Czy fłyfzelitzciefz o ktorym z Męczennikow tąk weloło idącym na 


-Męczeńlts o ¿ow Szezepan S, roztadowany Duchem iedyna ferca 
fiodyczą kamienne nazwał pociíki > Ow Wawrzeniec S. goreiąe 
$ cy 
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cy naKrácie ognilte wagle rožami wonieiącemi , 4 Kretę rožpalo« 
ną miękkim nazywał łożem (z) y inni Swieci y Swiete fzli na 
Męczeńltwa iak nagody, takiey iednak wefołości fwiat w żadnym 
nie widział: iak w Avdrzelu $. mowi Dyonizy Kartuzyan (a Jde nula 
lo fcriptum ef quod cum tam excefivo gaudio ad mortem profectus. fit, 
Ołądzcie(z teraz y daycie moim fowom świadectwo: że Jeżeli | 
Chryftas tak ukochał Andrzeja pierwfzego w (woim powołaniu 
Uczilia że go ofobliw(zych Krzyża (wego Taiemnic Uczeftnikiem | 
uczynił. Tak y Andrzey $. ukochał Chryftufa , že do dzwigania 
jarzma y Krzyża Jego całego fiebie ofiarował. Atu zbieraycie 
złoty miłości Chryftufowey pożytek +: ten Uczeń S. takgłolem Bo. 
fkim powołany lubo w rożnych'okolicznościach iak y my, Jedne- 
go miał Pana wodza y Nauczyciela {wego co y my , toż iarzmo do 
dzwigania Prawa, tenże Krzyż wyftawiony do naśladowanił 
ce ymy,ieden do zawdzięczenia na (lebie włożony obowiązek 
co y mý, Aczemuż profzę my głofu łego nie ftyfzemy? Czemu za 
Panem Wodzem y Nauczycielem (woim nie idziemy? Czemu Krzy« 
ža Jego w pracach y przykrościach naśladować nie chcemy} Cze- 
mu do zawdzięczęnia miłości [ego ah! czemu nie znamy fięć 
zapuśćcie tę uwagę nafame dno upokorzonego fercá, á bądzcie 
wzorem y przykładem tak S, Apofłoła w powołaniu Chtyftufo: 
wym każdy w fwoiey drodze, w pracach niefprzykrzeni, w na 
śladowaniu pilni, w miłości gorący; w Zawdzięczeniu zaw {te 
ftateczni y nieuftanni Amen, 
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Ná S. BARBARĘ Pannę y Meczenniczke. 


Vigilate quia nefritis diem ned; horam Math. 25, 


t 


| 
Sys Bogh wfzechmogącego rządy, aczkolwiek w wfzelkim w 


Czuyciebo nie wiecie dnia ani godziny» | 
Rworzeniu (4 okazałe y wielkie, w cztowieku iednak (4 oka» | 


gar 
(2) S, Len de S. Lan; (a) Ser: 6r 4 


fa 
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zalíze y więkfze , á to dla wynalazku , y nadania onemu takowych 
fzrodkow , ktoremi arcyfkutecznie natarezywemu na fiebie przy» 
pedkowi zbronić fię y iego unikać može Jefzcze na owym plieu 
nieśmiertelności > w mieyícu wolnym od wfzelkiey przykrości (Ray 
rofkofzy rozumiem / mięfzkającemu człowiekowi, gdzie ciało 
nafze nie miało ani fkłonności do choroby „ Ani zmyfły były fpo- 
fobne wciągać láka (kaze w ficbie , gdzie było wfzyftko do ocale= 
nia á nie zeplucia zdrowia. w tak pomyślnym ftanie będącemu 
człowiekowi obmyślił „y poftanowif Bog za frzodek utrzymania 
życia w całości owoc drzewa nazwanego owoc żywota „ktorym po= 
filaiąc fig, dar nieśmiertelności był by miał w fobie poty, poki by 
fig było Stworcy Jego podobało, Jeżeli w owym fanie niewin= 
ności będącemu człowiekowi z dobroci (woiey dał Beg (rodek do 
ochrony ciała,ezegoż nie uczynił dia nas na tym padole płaczu mię« 
fzkańcow 3 gdzie nas we wnątrz y zewnątrz rozmaite natatczywo= 
ści (kubać mogą > gdzie iadło y picie, gdzie niewczafy , trudy , 
owfzem fame rofkofzne rozrywki fzkodzą ; jakich nie poftanowił 
fpofóbow ? abyśmy fię albo złego pozbyli , albo od niego zaftawi= 
li. Na owę kaduczną chorobe albo hipokondryą- Krolá Izraelíkie« 
go Saula fkuteczny był dzwięk lutni Dawidowey (b) na śmiertel- 
ne od wężow ogniftych Izraelitow ukufźenie dźł Bog za doświad= 
czone lekarftwo węża ulanego od Moyżefza (c) Na ślepotę y wye 
pędzenie czárta dał Pan Bog Tobiafżowi młodemu wątrobę ryby 
(4) Na zafłarzały Paraliż była w lerozolimie doświadczona {a= 
dzawka > o ktoręy daie świadectwo Chryftus (e) ffowem ftworzył 
naywyżlzy fkuteczne na wízyftko lekarftwo; mowi Duch Prze» 
nayświętlzy, ięzykiem kaznodziei (wego; ( £) aby go człowiek 
roliropny na lwoie dobro zażywał. Ani mi kto niech mowi; 
iako by to tylko z łafki Boga fami Izraelitowie w owe obfitowali 
frzodki dla fiebie pomocne; boć tenże (am y teraz flworca x co y 
przedtym ;toż fisyorzenie ku nafzemu pożytkowi rzucone pod no- 
8! : owizem oliak daleko fzezęśliwśi iefteśmy ludzie pod prás 

wem 
(b) 1. Regi 16. [c] Nume: 21, (4 Tob; 11. |e] Joám ge (£) Ecel: 381 
f) Numar z z 
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wem Ewangelii , anižcli byli pod prawem Moyżelzowym', tamel 
byli niewolnikami „my fynami wolności , tamei <hodzili pod zafo. 
nąycieniem my w świetle y iafności prawdy „ tamtym tylko 0+ 
biecy wano (tzodek zaiła wienia dulzy y ciała, od ofłatniego vpad» 
ku > my go rzeczą lama dziedziczemy + wfzakżę jak dwojaki na nas 
iet przypadek navgorfzy śmierć ciała y śmierć dulzy, tak na 
przeciw obiema naylepfze , naydofkonalfze, nayfkuteczniey(ze 
zoftawił nam fpofoby:; na przeciw śmierci ciała naypomocnieylze 
dućhowne iekaritwo w tych (łowach oznaczone. Cznycie bo niewie 
cie dnia ani godziny niechcecie na fobie doświadczyć owey oftatniey 
klęiki Egipikiey opoł nocy wytepiaigcego Anioła wfzylłkie pier- 
wiaitki (g) macie do tego (rzodek „czuwajcie, Nie chcecie doznać 
nie odwetowártey utraty weyścia nagody z Pannami Ewange- 
licznemi, macie fpofob czuycie. na przeciw zaś śmierci dufzy nay: 
fkutecznieyfzy fpofob , łafka , pomoc , opieka S: Barbary Panny 
y Męczenniczki #atronki konaigcych , ktorą Bog falkáwy pocudo: 
wney (yna(woiego Matce w Kościele woiniącym uczynił zaftoną 
od upadku złey śmierci, á to z dwoiakiey przyczyny dla wiaty cus 
downey to Część I, y miłośći Chryftafa fłateczney to Część II, 
Kazania, 

Cudowny w Swietych (woich , Święty w cudach przez dzi- 
fieyfzą Patronke uczynionych, niech idą ffowamoie na iey honor, 
4twoię nieufanna chwałę Bože , za pomocą twoig cudo natuty 
y łafki Nayświętfza Marya. 


CZESC I 


BARBARA S. ma prajmiliy bronienia naš od śmierci 
fatalney dia wiary cudownej. 


Undament cały chrześciańfkiego życia ięft wiara, ktora 

im w nas ieft tężfza, tym życie nafze dofkonalfze» im faba 
fza tym życie nafze nie dofkonalfze , obrzydliwfze + gorfze, iako 
bowiem wierzemy; tak y žyiemy , chcecie fig doś wiadczyć tak 
(g) Nam: 12. wiary 


| 
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wiary (woiey , iako ycudzey s nie potrzeba wam więcey tylko na 
fprawy fwoie y cudze patrzyć, po nich doydziecie dofkonałości 
wiary 3. widzicie że ten albo ta ofoba codziennie/mízy S. nie opu= 
ści, co Święto ffowa Bożego fłuchas bo wierzy dobrze ffovom 
Chry ftufowym Błogofławaens ktorzy Jłwubaią fłowa Bożego y firzegą 
go. (h) widzicie że fię częfto (powiada ,przyftępuie do ftołu Pań+ 
ikiego + iałmużnę daie y chorych nawiedza s bo wierzy temu že 
kto godnie poży wa chleba Anielíkiepo żyć będzie na wieki $ kto 
chorych nawiedza y opattuie > famego Chryitulá opatrnie ; toz 
trząfaycie'z daleý owey ofobý uczynkis nic fię z nich nie dowiecies 
czyni dobrze , żyie dobrze, bo wierzy dobrze cjufus autem meus ex 
fide vivit; (A) przeciwnym fpofobem ten, lus=ta oloba w Kościele 
gościem y toiefzcze w (więtos ha kazaniutzadko « albo nigdy s 
do fpowiedzi chyba na wielkanoc y to zmufu s bo fię boi klątwy s 
czemuż to? bo wiara iego taká iako yuszynki, fprawsedliwy zas 
moy z wiary żjie O! wiaro; radbym cię z takich ofob do fzczętu wya 
mazat abyś nie miała krzywdy (woiey zacności y dzielności, Chce« 
tiež wićdzieć iaka ieft zacność y dzielność wiary ;4 wiary dofko= 
nałey ? uważcie nis Abla, nie Enocha, nie Abraháma , Noegos 
Moyżelza s nie innych wiatą od S. Pawła zachwalonych (k) ale na 
fimę nayświętfzą MARY A, obročcié oczy ktorą powinowatá Jey: 
Elżbieta S: witając w progach (woich „ani czyfiość Aniołow píze- 
wyżźfzaiącą s nie pokorę przepaścią + nie inne cnoty ktorych by» 
ła zbiorem iako zwierciadło (ptawiedliwosci, ale (zczegulnie.wia= 
zę błogofłówi (| / Błogofławionaś MARTA źeś uwierzyt0, ponieważ 


fpetui fig to coć powiedziano od Panas 2 ktorych fłow tak rozmawia. 


Auguftyn $«Nayświ Panna błogofławieńlza była przęż wiatę do» 
fkonałą poczynając Boga w dulzy, aniżeli w niepokalánym žy- 
wocie.: bolubo to jeft.taka godność bydž Matka Bofką , nad ktorą 
więkfza nie może bydź pozwoloná s przeciež ta fama nie dała iey 
prawá do nieśmiertelney chwały ale wiara naywyżlza; naydofko» 
nalíza , ztąd tedy wnoście iaką ma w waskrzywdę wiata niedo- 


[konali ludzię , matowiárkowie s 4 przynaymniey uczcie fię od S,“ 


60 Bara 
(b) Luc: t (1) Hebr: ro, (k) Hebr: 1i (1) Luci 1, 
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Barbary Panny y Meczenniczki,y wierzyć y żyć dobrze, ale co mo. 
wię od Barbary $.mamy fię uczcić wiary a wfzakże ta S. Panna bał- 
wochwalnego rodzain plemię? tak ieftywfzakżew dziecinńym wie: 
ku od Oyca -w wieży zamknięta , aby nie tylko o wierze Chryftu« 
fowey nie ffyfzała , ale nadto žeby iey «ko ludzkie nie widziało? 
takieft;y toć toicft ffuchacze na czym ia cudowną wiarę Barba- 
S. zakładam, a wtym taka mnie myśl bierze, co to tam była za pil« 
ność; y cwiczeni dziatęk u Pogan , nie było. Klafztoru gdzie by 
corki dawano na ewiczenie, y naukę fkromności obyczalow ; za: 
ktadano nanie więźienia aby fię do olobności odmęizczyzn przys 
uczały; poufałości do. nich ftrzegty. O! obyczaiu Pogańfki go» 
dny aby cię naśladewali Chrześcianie , dziecifwoie na naukę; 
na cwiczenie w beiažni Bożey albo w Klaiztorze zamykali , albo 
gdy nielmožná z domu ścifły Klafztor dla nich czynili, wfzakże 
tak. przykazuie Duch Przenayśw: In filia non avertente fe firma cuftos 
diam (m) nad corka płochą ná ftanfwoy y wftyd Panieńfkinied. 
baiącą umocniey ftraż, aby fię ( dodaie Duch S. ) za podaniem oka= 
zyj użyć komu nie dała; nein yenta stcafione utatur fe „ nie mafz kto 
tey ftraży dziatek twoich , niemafz wiary Chrześciańfkiey gor« 
fzyć od niewiernego: wfpiera fię to na powadze Pawła S. liftus tak 
do Tymoteufza pifzącego. Jezeli kto fivosch to ięftczeladki, á naj 
bardziey domowych y, to left dziatek, pieczy mie ma zaprzał fig wiary, 
Fieft od niewiernego gorfzy, Uchoway Boże: abyśćie z tąd że Ociec 
Poganin zamknył Corkę Barbarę w wieży co nieprzyftoynego o 
niey pomyśleć mieli , albo že on w jey co zdrożnego widział, us 
choway Boże! lata p fkromność, ftan dziecinny w Barbarze fkłon« 
ność do dobrego z natury prawie wlana, cienia żadnego nieprzy: 
ftoynośći niepokazywały po niey, ieżeli była zamknięta to tylko 
dlatego , aby iey urody wdziękiem ten lubaw zaślepiony , wcze: 
śnie niż láta pozwalają z nią Małżeńftwa niepragnył , yaby 0 
wierze S. żadnego pofłuchu nie miała. Rzecz dziwna, zkad že 
fię przecię w niey wzięła wiara? albo fie ktozakradał do niey Z 
Chrześcian? bynaymniey , bo do wiezy iedna tylko | fortka mocnym 
opa 
(m) Eccl, 23. 


w” 
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opatrzona zamkiem „ 4 klucz od niey zawfze pray Oycu, heo wie- 
kízá do owey wieży ani ścieżki ubitey ;było , bo rzadko do nicy 
chodzono ; domyślam fię że fama natura rzeczy ftworzonych, iak 
napila} Tertulian (a) była mifrzynią duízy , była nauczycielką 
Barbary S? maiąc bowiem dulza człowieka przyrodnie światło pos 
znania Boga iako {woy oryginał z ktorego-wzięta y z pilney uwa- 
gi rzeczy ftworzonych s podnofi fie do poznania {wego ftwotcy s 
idzieza tym: že S. Panna fiedząc zawize w olobności ścifłey tak ni- 
by fama z (ab rozmawiała; widzę Niebo tak świętne, Słońca Xię* 
życa iainosc tak miłą, drzewa; kwiatow rozmaitość tak pos 
powabną , bydź mufi tego wfzyftkiego prawdziwy (prawca > uwa: 
żam w fobie człońkow mifterne ułożenie, zmyfłow wzajemną w 
działaniu pomoc , rozumu mego nad niemi zwierzchność » 4 nie 
jetem ia Bogow Qycowfkich dzieło, ieft ten ktory wlzyfikoy 
mnie fame ftworzył , O! teftimonium anima naturaliter Chrifiraná O! 
śwtadećt wo dufzy (woła Tertulian) naturalnie niby daiącey świa: 
dectwodowod wierze Swigtey. Na przeciw Barbary S, tak rozma- 
wiaiącey o wierze Boga w Troycy Świętey iedynego w {wey ofo" 
bności ftawiam wam fłuchacze owego Kornelego Rotmiftrza puł= 
ku Włofkiego o ktorym pifzą dzicie Apoftolfkie (0) ten rodza* 
jem był Poganin á do tego y ftary , aže naturalnie „to iet przez 
światło przytodnie razumu Boga iako ftworcę poznawał, iego 
ezcił , iatmužny yinne pobożnośći uczynki fprawował; wyfiał 
Bog do niego Anioła aby go nauczył , iakma przyść de poznania 
Boga przez wiarę ; z Kornelego przenieśćie myśl na S. Barbarę's 
gdy przez tworzenie naturalnym rozumu światłem poznawała Boa 
ga, å coraz więcey w poznaniu iego pomnażała fię tak rozumiem 
iż Bog łafkawy albo Anioła pofłał , ktoryby ią dofkonałe nauczył 
wiary albo fam przez fię zupełnym wiary S. światłem obdarzył 
albo na reśzcie ktorego zApoftołow dla iey nauki z Nieba fprowa + 
dził , wfzakże S. Agacie Pannie y męczennicy pierś odciętą Apo- 
ftot z Nieba ftąpiwfzy cudownie wrocit, żcżemuż by? dla nau» 
czenia Panienki wiary Chryftulowey zfłąpić nie miał; zwi4(zcza 

Ooo2 że 

(a) de teflam: anima cap: 5. (0) all: 19. 
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że tu chodziło o żywot wieczny dufzy nie ozdrowie ciała , zamy: 
kayże teraz jak nayścisley Dyofkorze Corkę (woię Barbatę s opa» 
fuy potroynym murem; y ieżeli można broń aby do niey ani jalność 
ftonecznych promieni nie zaytzała, inż S. Panna pragnieniem 
Krztu S. okrzezona , światłem nadprzyrodzonym Ducha Nayśw: 
Ktore oświeca wfzelkiego czżowieka przychodzącego naten Świat (p) 
oświecona w Troycy iedynego Boga wyznawa,iuż uktzyżowa« 
nego Pana wielbi, raiemnice życia y śmierci Jego tak ma napifas 
ne w fercu, iak ftoią w Ewangelii. Nie wietzylz Poganinieć świad- 
czą trzy okna na pamiątkę Troycy S. rozkazed Barbary wykute, 
okazuią Krzyże palcem wyrylowane po śćianach a ieżeli to małe 
świadećtwo; da wiekíze Batbara (kłoniwizy głowę za wiarę pod 
twoię mieczem uzbroioną rękę ; ale zaftapowmy fig iefzcze nie 
co nad cudowną: wiarą Barbary S. nim do tego przyfłąpiemy. 
Wiemy o tym z nauki Chryltufowey (q)że jeżeli mieć będziem 
wiaręiako Ziarno gotczyezne 4 rzéczemy tey gorze pomkniy fię 
daley , albo z tego przeyć fię nainne mieyfce 4 nie będzie w tym 
żadnego niepodobieńfiwa, ftanie wam lie: zkąd ia fobie wnolzę 
Barbara S. nie miała wiary z Oyca, Matki. lub ludzkiey nauki, 
nie miała wiary z widzenia eudow , y fłyfzenia Ewangelii, ale cu- 
downie wlaną miała wiarę więkizą niż gorczyczne żiarno , gię- 
boka w przenikanintaiemnic, płodną Świętych cnot, gorliwąy 
na wízyftkie męki gotową A więc ma moc pozwoloną fobie od Bo: 
ga dla wiary aby od nas firafzną złey śmierci gorę odepchnyła, 
Pokaże fię to widoezniey gdy od wiary do miłości Chzyftufajw 
Barbarze S. przyltąpiemy: ` 


44 5 UL. dl. 


BARBARA S. ma mot bronienia nas od zdey śmierci dla 
miłości CHRYSTUSA fiateczhey. 


UgufynS.naPfalm 3. wierz 1. pifząc naucza:ieżeli w człowie* 

ku wiara bez miłośći będzie tak iak w czartach, ktorzy wierzą 
y lękaią Gę mowi Paweł S. tedy nie będzie miała ani rąk s ani nog 
(p) Joanr r. L9) Marb: 17. ani 
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ani języka, ani ufzow, będzie iakow pniak fękowaty ktorego choc 
naydowcipnieyfzy fnycerz na nic nie użyie, ffowem będzie wia« 
ra ale bez fkutku; bez uczynku, f fides fine dilectione fit-, fine opere erita 
ftowa Auguftyna S, (r ) Dlatego aby wiara Barbary S. była poży” 
teczna doniey przyłączyła miłość Chryftufa gwałtowną ý ftatez 
teczna x mowię gwałtowną bo z złamaniem prawa natury + ktore 
nás do miłości Rodzicow obowiezuie > mowię ftátecžna bo żadną 
zdradą , mocą od niey oderwana nie była ; Gdy bowiem Dyofkow 
rus Ociec ; ztrzech okien, z Krzyżow tyfowanych po ścianachy 
5 bardziey iefzcze z wolnego wyznania wiary S. od Barbary „ po- 
znałiż ieft "nie Poganka , śle Chrześcianką, gdy ufłyfzał iako 
Corka Apoftolfką wziąwfzy nAfiebie poftać , przekłada mu przed 
oczy Bcgow iego fprofność , zpochańbieniem oftátnim s plulac 
na niez owym złorzeczeniem Dawida , Oycze moy niech fię Rtas 
ną podobni tym Bogom ci ktorzy ie zrobili , y wnie ufaią niech tak 
zmartwieją iak oni fa martwi , niech tak oślepną „ogłufzeią, jak ci 
Bogowie fą ślepi y głufzy + fimiles illis fiant qui faciunt ca, (S) ia pras 
wdziwego Boga fiuga Chryftufa Oblubienica, żadnego innego znać 
nie chcę ani ciebie famego Qycze ( ieżeli zemną nie uwierzyfz ) 
mám więcey za Oyca ; na takje Apoftołowanie roziufzony Ociec 3 
co tozumiecie do czego fzalonym fię nie porwał zapędem + ey! pes 
wnie gdyby był miał wfzyfikie rozgi był by ie o Panienki ciało 
potrzafkał , gdyby był mogł wziąść w ręce wízyftkie puinały s 
byłby ie wniey utopił > fłowem gdy by było možna byłby cały 
ogień piekielny naiey głowę obalił; widząc bowiem że iego 
corka iedynáczká ,całey maiętności dziedziczka, w urodzie nie ma- 
iącą paťy „ iek Chrześcianką , im ią tężey kochał „ jako Oycieccot= 
kę stym bardziey znienżwiedził iako Chrześciankę s miłość zaś 
im fię bárdziey natęża w dobroci tym fig więcey fili na niena- 
wiść w złości: dlaczego nie mogąc naow czas dwiema pafly ami 
fpigty Dyofkorus , y żalem ; y gniewem , mścić fię na corce zniej 
wagi. Bogow na katownie Marcyanowi Staroście oddaieCorke. Duch 
Przenayśw; miłość porownał z śmiercią mowiąc: Fortisut mors 


\ = dilen 
(x) in pľáli 33 (s) Pfal: 113. 
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dilečtio. ( t) mocne ieft iako śmierć. kochanie y zda ię wim podobne 


ffuchácze niesforne to podobieńftwo , ta para śmierć y miłość, 


z 


zwłafzcza, že miłość jednoczy y klyi dwa ferca w iedno 44 zaś 
3 3 


śmierć rozłącza nawet dufzę od ciała ; wnet wam to podobieńftwo 
obiaśnię. Alboż nie wiecie že śmierć nigdy nie prożnuie , Swiętń 
żadnego niema, Boże narodzenie , Wielka noe , u niey dniem po» 
wfzedaim , zawfze (wois rzemiefło robi 3. mordvie; zabila , trú« 
pem ściele; albož nie wiecie że śmierć oczow , czofá „ ięzykał, 
żadney zmyś!nośći y uwagi nie ma ; tak y miłość ief zawfze praco» 
wita, ieżeli Swięta, nie ma względu na ofobę fwoię , na płeć, 
naurfodzen's, fłowem iako śmierć odłącza żonę od męża dzieci 
od Rodzicow, taky miłość; tak krotko wyłuficzyw(zy wam pos 
dobieńtwo śmierci z miłością wracam fię do S. Barbary w cię: 
mayn więź eniu (isdzącey u Marcyana Starolty, Ledwo tam nie 
więcey honorow obiecywaao Aniżeli ich świat dać może , ledwię 
nie więcey pieízezot , (karbow , S. Pannie ofiaro wywano , anis 
żeli fię znaydzie w Świecie, miłość w Barbarze ku Chryftufowi ia» 
ko śmierć wízyitkim gardzi Rawiano przed oczy Barbarze affekt 
Oyca, fzlachetność Domu, doftoyność urodzenia, miłość S, Pans 
ny ku Chryftufowi mocna iak śmierć , ani na to niema ezułości; 
do owey tak že łagodney namowy przyłączono furowość woło» 
wych żył, palenie bokow , odięcie Panień(kich pierfi, Barbara na 
ftan, płeć , y dreezenie oloby fwoiey, mocna w miłośći Chryftufa 
jako śmierć „nie da fig złamać : Na ofłatku wychodzi y Osiec mas 
iący ięzyk śffsktem wrodzonym napoiony , rękę mieczem uzbro« 
ioną ;ey! corko ( mowiąc wte fłowa ) ey! cotko patrz aby tá ręka 
ktora cię karmiła , nie była nad tobą katem , to ferce-ktote ci ktwi 
nłało nie było tyranem, ia ciebie całą duifzą kochaiący Ociec; prze: 
tiwko naturze niech nie będę w tobie ktwie moisy rozlewcą, od« 
Rap wiaty y Chtyftula z miłość w Barbarze S. nie ma wiary na Oy! 
cowikie obowiązki zmyfłu, mocna nie czuła, iako śmierć; onę za 
klina Qyciec, S ona obowiezuie Bogatemi fłowy , Day Panie fiw: 
żebnice rweiey tę tafkę że kto kolwiek na mnie pamiętać bdzie, ty Boże nit 
pamite: 
(t) Cont: $a 
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pamiętay na grzechy tego w dzień fadu twego ale bądź mu miłościwsy na 
co (iako piize S. Damáfcen (u) ftał fię głos znieba mowiący Amen 
Amen tak fię flante > (kończyła fkutecznie modlitwę, fkończyła 
fiatecznie w miłości Chryftulowey y życie, bo Ociec nayftożfzego 
kata fiłą natężywizy ramię odciął Panieńfką głowę, mowiłbym 
že ani śmiertelnego ciofu w fzyię uczuła , bo jey miłość Chtyftu= 
fa była tak nieczuła jako śmierć. Sadzciež teraz fami ieželi Bá r« 
bara nie ma przywileju bydź nam Patronką od złey śmierci dla wiać 
rycudowney , y miłości Chryftufa ftateczney > w(zakże tych cnot 
mocą ozyfkała prośbie fwoiey fkuteczną , y nienchybną obietni- 
ceľod Boga Amen Amen tak fie flanie 

I tenci ieftírzadek naizego ulzczęśliwienia ta dziłna obrona 
od wieczney śmierci nam od mitofiernego Boga dana z Barbary S. 


w ktorey przez pobożne affekta, przez gorące modlitwy , przez. 


pokorne wzywania iey pomocy mamy pewną nadzieję wieezne: 
go błogofławieńftwa, ieżeli na wzor życia Jey do wiary prawdzi- 
wey! przyłączemy fiatęczną miłość Chryftufa Pana Amen. 


„AA „A NIE 


Ná S. MIKOŁAY Bifkup. 
Tradidit illis vona fua; Math, 25. 


Dał im dary fwoie 


O ptzyrodzoney miłości prawem obowiązane ftwotzenia w pos 

Z tzadku natuty fwoiey wzaiemnie fobie zwykły czynić, to 
Bog niefkończoney dobroci pełen w porządku fzczodrobliwey O= 
pótrzności zachownie z nami; jako ftworzęnia dzieci fwoie ha 
świat fpłodziwizy , z taką ie pielegnuią miłością , żeim we wfzy- 


- fikich zmyślnościaeh dogadzaią , iuž na rękach piaftuia , iuż pier: 


fami włafnemi , iáko matki y Zwierzęta  iuż delikatnym žytem x 
k 14ko 
(u) Semi: de S. Barhara 


496 KAZANIE 

jako lotne ptaftwo , karmią už , ku przyftoynemu pożyciu wy- 
nayduią y nadaig fpoioby , korzyść potu czotá [woiego , zbiory y 
doitátki j czwiczénie:y „mienie dobre y honor ; fiawę , godności y 
fkarby; iako rodzice zlewaid, pod mocy władzę używania | 
tego wizyfikiego według włafnego pożytku poddają, iako to w co- 
dziennym widziemy doświadczeniu to w ftworzeniu nierozuni- 
ným sto w ludziach trofkliwych , ufzczęsłiwienia poton kow (wos 
ich, fak Bog 'mieikończonę dobro nafze w porządku fzczodro- | 
blisąey Opatrziości fwoiey tworzy% fzy nas naobraz y podobień= 
ftwo fwoie nie tylko'nas iako nayukochań(za Matka dzieci {wole 
niby mlekiem karmi y pofila , me tylko wraz z Aniołami (wemi, 
narękach włalnych piaftaie In manibus portabunt te: (w) od wido« 
mych-y niewidomych nie przyiaciof > broni w życiu s ftrzeže przy 
śmierci  niebelpieczeńitwa oddała w niefzczęściach y przypad: 
kschratuie „ w przeciwnościach  umzenia: ale nadto iako Ociec 
naydobrotliwizy; Dobrodziey nayfzczodrobliwfzy; Pan nayła« 
fkawizy woich fRarbow s maięthości , do używania nam pozwa- 
la. Zkąd że bowiem to mamy , cokolwiek z ukontentowaniem nas 
fzym » w tymi śmiertelności Ranie dziedziczemy? zkąd © Urodzenie 
piękność , ptzyiemność s fzacowne w'obliczi świata talenta sgos 
dnośći „fľawa. włości, kleynoty s doftoieúftwaj zkadť przezto* 
čzyftúšé oxa, (zybkość nog s wymowa ięzyka, fuch ulzu j pos 
jętność rzeczy „trudnych y byfłrość rozumu , ieżeli úle od tego; 
od ktorego zdaniem S. Jakoba Apoftoła pochodzi wfzyftko dobta; | 
od ktoregos W/zelki datek najlepfzy  wfzelki dar dofkonažy (x) wfzaka | 
żeieźeli fię obeyrzemy na to cośmy byli y cośmy mieli, nim nas | 
wízech tzeczy fprawea uczynił, znaydziemy (ame fzczegulną przes 
paściftą* nikczemność 4 docieczemy tego czym fię mocno brzy- 
dziemy; że nic byliśmy , nie mieliśmy s przeto čò iefteśmy tetazy 
co mamy, iefteśmy y mamy od, ftworcy. nafżego s ktory nas iako 
Ociee kochaiący do dziedziétwa dobr fwoich dopuścił x iako Dos | 

brodziey hoyný nam fkarby fwoie otworzył, iako Paa dobrotli* 4" 


wy (vych maigtnošci do rządu pozwolił, pełnomocne prawo iak 
do sh 


e 


(w) Pfalz go. (x) Jacob. ts 
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SIę r « A « EJ a 1 1 - < 
do nas, tak ydo nich fobie zoftawuiącz Okazuie to wfzyftko dzia 


fieyízey Ewangelii przyp wieść , ktorą tłąmacząc 55. Nauczy« 
ciele przez człowieka rozdaiącego dobra fve między flugi roze 
mieią BOGA W fzechmogącego;, przez fugi nas ;źiemianow, przez 
dobra , daty nam pozwolone y ktoremi pracowac fija chwałę y pos 
żytek Botki wzorem dwoch fug zyík Pany oddaiących powinnie 
śmy „y z ktorych on fam nas rachunku fłuchać będzie, ieżeli taka 
nala iek wierność w ich używaniu „iaka jeft jego hoyność w Íza- 
funku: coz tedy czynić mamy , abyśmy y tak faczodtobliwą rekę 
Boga nalzego ubłogofławili, y fami fobie befpieczeńftwo odpła- 
ty wieczney ziędnać mogli č oto tak w używaniu «obr Bofkich 
jprawować fię powinniśmy, iako fię fprawował,S. MIKOŁAY 
Biíkup y wyżhawca sim bowiem bardziey wylewał fig. BOG z da= 
rami iwemi. przeciwko MIKOŁAIOWI S. tym ufilniey Mikołay 
okazował wierność (woię przeciwko Bogus y tać będzie ofno» 
wa dzifieyfzey mowy s ktorą w tym podziaje ftanowię: "Hoyny 
Bog w darach (woich był dla Mikołaia S. ktoremi go obficiey nad 
innych zafzczycił» Częśćpierufza Wierny Mikłay w używaniu 
darow fobie użyczonych był dla Boga 4 ktoremi na chwałę |ego 
ufilnieý mad innych pracowaf.: Część drugaj Każania Ad M, De Ge 


7836.1 


Hoyny BOG w darach-fwożch był dla MIKOLALA ktoremi 
żo objicicy nad innych za/zczycił. 


piz Pana Boga nafzego nám žiemianom na tym: pado le płaczu 
użyczone , iako w dwoiakim rozumieniu Boga za (prawce 


„łwego uznaią „ raz iako (prawce natury, inny iako (praweę łafki, 


tak dwa podziały [woie, do ktorych inne , niby firomiki do zrzo- 
del fwych, zrzodia y rzeki do morza ściągaią file, generalne maią, 
inny natury, inny taiki; aczkolwiek bowiem Bog fam w fobie 
iet nietozdzielny , ipofoby jednak działania w ftworzeniu ma toe 
Ppp zne 
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žne y rozdzielne , tenże fam ie den z ogniem naprzykład mocą 
przytodzoną | podłożoną trawi y pali materyą, i tę moc palenia włas 
dzą fzczegulną ktotą my pofpolicie zowiemy nadprzyrodzoną za. 
trzymuie , aby podłożoney materyi w iakowych przypzdkie h nie 
fżkodziła , jako fię ftało w piecu Babilońikim , gdzie trzema Pa- 
cholętom żydowfki go rodzaiū nis fzkodzsł ogień (y) przeto, że 
a, dwoiakim fpofobem my w Bogu in ipfo vivimus movemur 
45 fumus (Z )Y Bog wnas pracnie przyrod izonym sy RSE | 
nym + dwoiaki ieft podział darow ktorych nam pozwala (práwca 
w fzy ftkiego przyrodzonych, y nadprzyrodzonych „ tamte w obre. 
bach fiły nalz* y nas (amych it worzodey natury utrzymuią y kfztał= 
cą,te zaś do Ranu wyžízezo , tanu Lego ktory nami fię według 
generalności przepifn za dny m nie nal ezZý r praw cm podni ofzą JiPIĘ 
kności fzczegulney , fą przyczyną; tych oboyga rodzaiu , darow 
fwoich Bogi dobrotliwy Aczkolwiek każdego Człowieka uc (tanie 
kiem c zyniznie rowna jednak wfzyftkim wymierza, iednym mniey; 
drúgim wigcey jako tegan. oczywiftym wywodem iek dzifieyfza 
Ew angelia : ;togdy mówię O! iak że pomiętzanym narozumie fię 
czuię > iak pasze e truchleć mufzę ! zApuśzczaiąc ciekawe oko 
Ww obfitość darow Pana Boga MII KOŁAIOWI $. uźyczonych , 9 
tych gdy mowić ia lam; iedno wiedzi mi fię co w pław przez 
niezgruntowane > y okiem né zmiefzone puścić fię morze, albo 
wizy „tek piafek morfkispo Žiátku w iedney godzinie nabrzeg j wy: 
nofić ; albowiem ták hoyna ręka Bofka była w w ubo ogačéniu das 
rami (woiemi Mikofaia 5. że co innym po części ; to Mikołajowi 
S. wfzyftko co Ran ZY wielu pódzieliła, to w iednego zg romadzi: 
mowić o nich niedi 


1 


ale setup Wy? 
N ik 


m jaru R m 
onyen mo* 
arach nat aty dla Mikoła: 


S, ud rielon 
wić 6dv 


I jak 
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I Jak dopiero w (zczetośći prawdy wyźnałemy tak fa obfita 
dary ktore Bog hoynie wyfypał na zbogacenie dufzy y ciała Mi- 
kołaia S. wporządku przyrodzonym , że iak wam to w krotkim 
ézatie myślą y pamięcią obiąć nie podobna, tak mnie do obiásnienia 
trudna , dla czego nie myslę tu wlzyftkich, ktore Bogú wiadonies 
y temu co odbierał wyliczać, ale te týlko w fzczegulnośći dotknę. 
ktore okazałym uczyniły MIKOŁATA Swietezo obliczu Swiata, 
Atefągodne urodzenie z y doczefney fortuny doftatęk. Godne 
úrod zcnie iek to dar Pana BOGA nafżego + nie z przyczyn przy= 
todzonych„, jako wielu rozumi; lecz ziafkiofobliwer y przepa= 
ściitych $ądow jego niektorym pozwolony s bo ieżeli uczonym 
damy wiarę, ŻE jeden tworzony fkutek , ztego tetaz idący po« 
czątku + w innym rozpofząszen'u y okolicznościach ; mogł zdru« 
giego pochodzić > toć ten $yn albo Corka „ktorá teraz 2 KrwieKro-> 
lew ikiey s familii Xiążęcey lub $enatoríkiey idzie, mogia fig z 
Rodzicow nie ślachetnych ; Gale w świata zapomnianych y albo w 
zgardzonych , wedle rozporządzenia Bofkiego urodzić ; Jakoż 
zważyła to dobrzeowa S. Máchabeyíka Matrona (a) ktora fie- 


-dmi $ynow (wôich widzącodważnie za prawoy przy kazanie Bo- 


fkie na placu ginących, dnchem Bożym tchnięta „męlkie fercs 
w niewieśeim okażuiąc tak dch odważnie do šmierei ŁachęcałA. 
W [zyjikich członki nie ia fama złożyłam ale Swiata $tworzyciels kto= 
ry ukfztatcił człowieka narodzenie ; y któty ujzyftkich wynalazł począ” 
tek, y ducha wam powiornie Z wiłofierdziem odda y życie. Zważył job 
[prawiedliwy ktory lubo wielkira imieniem przed świśtem sy zá- 
ftugamiprzed Bogiem zachwalonych. liczył Przodków „całe te= 
dnakczłonkow (wych ułożenie , wjfokie urodzenie y nie wła- 
[nemu fzczęściu , fie powinnemu natury prawn; ale Bogu {as 
memu przypilát mowiąc i Skorą y ciałem przyodziałeś mnie s Ko- 
ściame y żyłami złożyłeś mnie. (b) Dolłatek takže fortuny ieh dir Pa» 
na Boganat;ćgo niektorym izczegulnie pozw clony iáko naš do 
Świadczenie iamo uczy ; nie koniecznie z zabiegow y prać ludz. 
kich rąkzawifły „bóczyliż mało widzićmy z wyciśnieniem prá« 
Bpp2 Wie 
(a). 2. Machabr rá, (b) dob 104 
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wie krwawego potu z czoła fwoiego pracuiących ludzi? czyli mało 
wiemy takowych, ktorzy na uftawicznych zabiegach y ftaranno" 
ściach trawią nocy bezfenne» dni bezrozrywcze 4 przecięż na 
nędzę; uboftwo > ufkáržaia fię, mało coá częftokroć nic zzyfku» 
ią; czemufz to“ bo fortuna dofiatki, mienie dobre ielt darem fzcze» 
gulaym-dla niektorych , nić famym zyfkiem wfzyfłkich , bo niez 
nafzych zábiegow y ftarań, ale z rąk tego, ktory źiemię z wfzelką 
woi pełnośćią pod nogi człowieka rzuca wedle fow Dáwidát 
omnia | fuljeft (ib pedibus ejus. (c) Trudno tu inž doftetecznie fowy 
wyłufzezyć iak Bog hoyny bł dla Mikotaiá S. w użyczeniu tyh 
dirow nát taty > Jego urodzenie cžyliž pofpolite ? tak w zględem 
mieyfca , iak w zględem Rodzicow ? mieyfce urodzenia M Ikotaiá 
fľawná Lycya „ w niey naycelnie; (ze Miáflo Patara, Rodzice náv» 
przednieyfzych Familii w owy Prowincyi związkiem: zá (zczyć 
ceni; fami Sfzlachetni; z doftoieńitw zacn ,$2 god: rości w ipanias 
lis z zafług od wfzyfikich poważeni, ktorzy iak imienia wielko» 
ściątak v obfitoácia bogażw s innym pierlzeńltwo brali, y czyliż 
nie wielka hoyność Bofka > przeciwko Mikołajowi S. że go z tak 
godnych y w fortunę doftatnich; Rodzicow wydaiąc na ten Świat, 
uczynił naftępcą ich zacności imienia, y doftatku fortuny wetu 
nych | pominą w (zy? ofądzcie; ia to myśli wafzey do roftrząśnienia 
zoftawiw Izy) od darow natury,do darow ła(Kki z myślą obracam figa 
Ir. jeżeli tak był hoyny Beg w fzatunku darow przy todzo- 
AB darow nátury. 3 ku prožney okazałości światowey fužgs 
cych, Mikołajowi $więtemn: że go obficiey mię dzy wielością lu* 
dzi udarował niemi; czegoż nie uczynił mú z darow fafki, w yż- 
fzym porri ądku > iak natura SA ebuie; zafzczycaiących ? Miiam fá 
tu taiki ktote i 4 pofp< olite fzyltkim, na Komi) 3 z iednanie 
Syn fednorodzony Bogi vás do oitatnisy kropelki krew {wos 
ię wytoczył , to ieit łan wyftarczaiącą > fkuteczną s y poświę: 
caiącą: bo pierwiza ielt powízechna wízyftkim tak wybranym Bo- 
fkin; lako Synom zatracenia , albowiem Bog w tym śmiertelno* 
śći tanie fłońce miłofierdzia (wego okaznie wizy ftkim tak złym; 
iak dobrym, Cd) druga y trzecia ieft takže poípelita w lzyfikim wy! 
8. (d) Mah: 5. bras 


' 6) Pľal: 
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branym do chwały, 4 zatym y MikotáiowiS. biorę więc te daty fa: 
A fki Pana Boga ktore z fzczegulnego Bofkiey.dobroci przywileiu 
a ią niektorym tylko pozwolone , å te wylicza Apoftoł ( e ) mowiac: 


niá innemu (prawowanie mocarf W, innemu Prorolktwtz innemu rozeznanie 


b» | „> innemu od Ducha W. dany iefi dár umieżętności , innemu taká uzdrávia- 


z duchow s innemu rodzaże ięzykow „ innemn rłomaczenie mow. Z ktorych 
4 fłow Pawła S.coż wnoficie ? ieżeli ňie to? co la inż mam w mya 
I | śli, A (amo zdanie Apoftolfkie tego wyciąga , to ieft że łafki (woie 
v Bog podzielnie (zafuie lndziom , nie každemu wfzyftkich powie- 
h rza; coż? bowiem to fowo innemm oznacza; ieżeli nis te? ženie 
m wfzyftko wízyftkim Bog daie , ale według upodobania fwego ies 
á dnym maigy drugim wiecey „dlatego przydaie tamże Paweł S. 
jm "dzielący każdemu tako chce. To ziedney firony wam przełożywfzy;,. 
ja z.drugiey ftrony pytam fe czyliż tonie wielka łafka Pana Boga # 
ja Czyliż mała hoyność?kiedy Bog iedney z wyliczonych komu pozwos 
m li, naprzykład mocy uzdrawiania chorych, ponieważ żadnym 
Zz > prawem nátuty nie należy ludžiom, coż dopiero mowic; kiedy Bog 
k, | dobrotliwy dwoch łafk pomienionych komu iednemu pozwoli; 
Ą laka być mufi [ego fzczodrobliwość ? co? gdy trzech „albo wizy« 
| ftkich udzieli? zaprawdę, ieżeli wymiar hoynośći Krola 
CR | Ziemíkiego więklzey ku iednemu , niżeli drugiemu , Z wymiary 
a oo faík y Dobrodzieyftw pofpolicie fądziemy , toć Krola Niebieíkie« 
EEE, | go więkizość hoyności z więkfzości liczby łafk użyczonych iedne= 
Ke | iu, ważona bydź powinna. A to ieft co mam mowić, wielka by: 
2 była fzezodrobliwość Bofka d a Mikotzia S. gdy by mu był dany fám 
ae dar umieiętnośći, alboinny , Aiakoż nie ma bydž wielká? gdy ` 
A mu , nie tyłko dar umieiętnośći; ale też uzdrawiania chorych, fpra* 
vú wow ánia mocárltw , władzaczynienia nieźliczonych cudow byłą 
. pozwoloná 3 gdy Mikołay Morzem wládnyt iak Moyżefz, zniebe- 
A pieezeň(tw a iego wyrywaiącżzeglarzow , powierrzem isk Eliafz, 
. gdy po ñim z mieyfca nawmieyfce cudownie był przenofzony + źie= 
A niatak Grzegorz cudotworny; Ogniemiak Wawrzyniec, Swiá- 
, tem całym ikk lepićy nie mogł Konitantyn Wielki, iemu były 


po: 


(e) 1. Gorint: 12, 
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pófiu(zne choroby s gdy na Jego modlitwę jdotchnienie , przeże: 
gnanie , nifzczały s pofłufzne wody , gdy po nich fućhą nogą cios 
dził , pofłufzne cegły wypálone , gdy z nich na okazanie iedneso 
w ifto čie , tróiftego w olobach Boga wodę, ogień y Ziemię z po» 
dziwieniem wízvftkich wycifnął, Howem, co teraz Bog czyni 


r r 


przy grobie Mikołaia S. že nieuftannie (prawnie cuda iako świąda 
czy S, Bernard z crebrefcunt quotidie mirabilia „ nec regis fvit fpiritus 
Detad memoriam militis (ui , [ua continuáre miracula; (E ) to Miko» 
łay w życiu (twoim mocą fobie u izielóna od Bogaczynił. O] prze- 
dziwna hoyności Bolka, O! niepoięta (zczodrobliwości > jednemu 
Mikoláiovwi takich y tak wiele użye 


mau fuchácze? dziwuycie „oraz y wiernośći Mikołaj S. a do podo: 


bney przykładem ]ego zápäicie fig. 


CZESC 1 


Wierny był MIKOŁATS<w używaniu użyczonych darow 
fobie dla BOGA ktoremi na cówałę Wego, ufilnicy pracował 


+ dobratliwy Pan naywyżizy z nami, iako oni dobr (woieh nie 
powierzaią ofpalcam, przy ktorých wizyftko by złodzieie wykraść 
mogli, śni kofterom > lubiežnikom , (zulerom, ktorzyby dobrá ich 
rozprofzyli, ani ná koaiec łakomcom, ktorzyby ich z má iętnośći y 
fkirbow wyzuli; ale cznynym, bogoboynym s y wiernym, kto” 
tzyby prácuige dobrami Paňíkiemi obfity im czála (wego przy: 
nofili pożytek TaK*BOG naywyżfzy użycza darow natury y łatki 
Judzis tym końcem; tym zamyfłem ; aby mu uży waniem ich ch wa: 
te czynili, niby korzyść z nich w ýnikaigeg oddając, TA wolá Bo 
fka Oliak opaczay w ludziach odbiera fkntek. Dół Bog nie jedne! 
mu godne urodzenie 4 nacoż go używá č oto na w zgardę nižízych 
ná pochańbienie podleyízych , ná zmartwienie y przegryzenie TV 
wanych, rozumiejąc że icit Bogiem źięmfkim s wierfzchołkiem gło 


w 


(9 pofpolicie Panowie Ziemícy ż Sługami fwemi czy nia to Bog 


CE) Serm de $ . Nicol 
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e. 9 wy dumney łedwie nie famego tyka fię Nieba , po cieniftych depee 
o: 4 Płanetach , y nád {amo iafnoświętne wylátuie fłońce, chodzi po 
a0 | . źiemi śle na nią nie lpoyrzy, w towarzyfiwa fię wdaie ale pier- 
OAM wízego w nim dopomina lie mieyfca , rozmawia z ludzmi, śle na 
AM nich wymaga záchwáfy żacnośći urodzenia „dawności Familii% y 
de | fzacunku , y wielości zafług tak przodkow (woich > iak w łafnych; 
tus czegodeżeli nie doftępuie lądzi zá nierozumnych , Acz fám mniey 
coa może,umie,twierdzi za grubianow,ná gatunkach ludzi godnych nie 
Bo aj znaiących fię , acz fam częftokroć z pierw fzego wiorń proltoty nie 
BU 


| - ociefany. Dał Bog nie iednemu dar fortuny „ mienia dobrego, lecz 
a | y tego O! iak opaczaym nmyffem, myśli dawcyJego užýwasná pro- 
| žne 4 co ieft naygorfzaczęftokroć naBogu obmierzłe, iego niefkoń= 
( czony maieltat zniżaiące , godność łżące , dofkonałości Ízpocace, 
| wiarę ochydzaiąee, wydatki, tyfijcami fypie pieniądze „A na chwa- 
fe 'Bogu y mizernego fzeląga nieodłoży „na nieportzebne uczty; 


karty, lubieżne rożrywki wzorem Syna. marnotrawnego (g) wyż 


/ 
ć g hawipaniałe pałace „krzefła , obicia wozy > konie , piiąńwa, 
0W CSK, SEA SP sz Je 

Ś rožnia (zkatuty „fkarbce ( iako fe toolobliwie wieku teraźniey- 
vaj s 9.2 po z $ z 
fzego dzieie DE na poprawę upadaiących przez rvinę Kościołows 
209 na potátowanie nędzy bliźnych > opatrzenie fierot , y iednego 
r nie debedzie grofza , weále nie dopufzczaiąc tego do myśli, fer- 
AM cay wiary co Chryftuspowiedział n Mateufza S. w Rozdziale 10: 
ih | kto was fteieft ubogich 8ce, ) przyiwuie mnie przjimuie „ y krobykala 
jy wiek napoy fat. ieduemi z. naymiej(zych tychy nie z gubi nadgrody fwa 
tas | iey |-h | Dát na koniec nie jednemu Pan BOG dar łafki 4 ná przy- 
ASI kład umieiętność, leczenia chorob , lub inny, ale iakoż używa.go? 
fi ©! ieżeli nie na (wcy tylko fzczegulny pożytek fzukaiąc w tym wła- 
A iney chwały , zalecenia między ludzmi , albo inney korzyści, nie 
po chwały Boga > o ktorych mowi Chryftus že w życiu odebraž nadgro. 
reż de fwote A) a utracili wieczną,wzotem fugi nie pożytecznego, fkarb 

fa BE > PZ R r s ná a i = 
ydh A Pańfki ukrywaiątego , Albo rozprafzaiącego. Nie tak, nie ték uży- 
x TEZA KZ A z. z TR > : z 
e | wałdarow natury y łafki pozwolonych fobie od Boga Mikołay 
to: $. bo ich używał na chwałę Bofką y rozfzerzenie iey, a to poniża” 

` iśc 


(8) Luc: 15. Ch) Math, 10, (1) Matb, 6. 
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jac fię, czyniąc hoyne iałmużny , y moc Bofką tozfławiając. Jak 
niíkie y podłe miał o fobie rozumienie Mikołay S. acz godnie ua 
rodzony wfzyftkiecałego życia jego og alzaią [prawy s on w mło. 
dości ( kiedy poípolicie nie unofzone namiętności prożną chlubą 
nadymaią człowieka ) miśł zawfze na pamięci owę Pawł4 9. przes | 
| ftrogę. coż mafz czego byś nie wziął ieżeliś zaś waiął czemu fie chlis 
bifz. akbyśnie wziął (k) ztądgdy widzał wzgardę y urazę pos 
dleyfzych , nadgradzał ią wyrządzeniem honoru, gdy uftylzał fie- | 
bie y-Domfwóy wynofzących chwałę ludzką Bogu przypilovát, 
a doltoyność fmienia wielkiego głęboką pokorą zarzucał; nád to 
że mu trudno: utaić było między znaiomemi zacność urodzeniá 
fwoiego „4by w dofkonalfzey w zgardzie fiebie famego życie pros 
wadził , zaprzał fię Imienia włalnego wyfzedł z Domu y pokre: 
wieńftwa (wego sy małeż to poniżenie fiebie okazał Mikotáyť to 
w młodości, A coż mowić 6 dalfzym życia [ego przeciągu > wkto- 
rym iakofię w wielkich pomnážať cnotach , tak naywięcćey w 
pokorze ; wywodem tego fa nie, wątpliwym włafne Jego fłowa 
ktore iuż Bifkupem zoftaw (zy do fiębie mowił” O! Mikotaiu goa 
dność do ktorej podwyż(zony'iefteś po tobie dofkonalfzego wyciąga życia abyś 
innym był przykładem Mobrých uczynkow O! dziwna wierności ku Bo: | 
gu, wylokie urodzenie , godność /głęboką zarzucać pokora ale JĄ 
| 


iefzcze dziwnieyfza w (zafugku hoynym .ná ubogich fortuny» Co 
niegdyś Job (práwiedliwy mowił o fobie w ten fpofob : od dzie» 
cińfiwa mego rofla ze mag litość J z żywota Mutki możey wyfzła zemną 
| U) to Mikołay S. fprawiedliwie fobie przywłalzczyć może , zaraz 
bowiem od dziecińftwa fwoiego wyfał z mlekiem miłofierdzie; 
zaraz łalkawość w przyjęciu „miłość w oświadczeniu , hoyność 
z wnętrzności pokázať dobr fwoich w udzieleniu „, dowodem tego 
fa trzy Panienki, ktorych uboftwo tak dobroczynną tęką [žapo+ | 
mogł,że wízyftkie uczciwym, y nie nedznym w małżeńłtwo dot 
ftaty fe mężom: nie wípomináni innych hoyności jego úczynkow» — | 
dofyć to powiedzieć, že co Ambtoży S. o fobie powiedział : po 
trzeby innych śle możemy zapomagamy J częfłokrać, więcej, niż, możemy 
i to 


(k ) Corintis 4. (1) Job: 31 


| 
| 
| 


W. Dzień $-MIKOLAIA Bifkupa. 505 
to mogł mowić o fobie Mikołky S: bo tak był w zlanyjw (zczódros 
bliwośći dlafietot y ubogich, że iak wftżnie świeckim całą [wos 
ię fortunę rozfżałował ná hędzarze, tak wifanie Duchownym Bis 
fi piňú częftokróć z % ynifżczerttefn catego Karbu Kościelnegog 
czalem y dla pożycia {Wego aic fobie nie żoitawiw izy dobra fwoiee 
rozdawał; ©! Mikołdiu hoynością fwoią chcefz Bóga przeć 
konc, gdy z pełności doft.tku włafnego tak zbytnie każderan dos 
gadzálz iz dla ciebie fimega c Rk nie zoftáv, uięfz!t kkażdy dár 
z wiernośćią ku Bogu oddaiefz ; że wnim navmnieyfzey odrobiny 
dla fisbie: nie zakładafz ! nie zakładał s niezakładał winiczym pos 
żytku fwego Mikotáy > bo y wdárach łafkifamegotylko pomnoś 
żeniachwały. Bolkiey fzukał s wywodeńh [g tego ffow a Jego rze- 
czońć do Zeglarzy morfkich ktorzy mu za w yratowanie z hiebds 
fpieczeńłtwa śmietci przyśli dziękować; on im mowił Date glorii 
aňi Deň Filii yego pétčatov [üm © ferbus inutilis, Daycie chwałę Bós 
gu Synowie, ia grzefznik ieliem y fługa nie pożyteczny: Ach! 
fuchacze idż mnie OpułzczAią fły,4 nowa do mowiesią ofiaruż 
ie fię materya, Mikołay mo wi s Ja pržtfznik žeftem y fluga nie pożycea 
czny O! płzedziwna pokoro! ktoz kiedy z row nym albo podobnym 
nieużyteczności ffužby (woiey dał liç fłyizeć oświadczeniem € kto 
tak godłe o fobie miał rożurtienie s aby będące Swiętym 3 chotli- 
wym. wyźnał fig grzefznikiem č zaprawdę żadeń.  Irenćijto teft 


"Mikolaj woła miodopłyny Betoatd (il) ktorego chwali świat źiemfkży 


Jii cò mkfzkaśą na ninis młodzieńcy y Panny s farzy z midemi wychica= 
laią Imig Jegoi wychwalacie Y wy podobno fłuchacze? fłufznie eżys 
ńicie ; godzien iefi bowiem chwały ten , ktorego Bog fam darami 
fw čiemí wýnioŤ ; y ktory Bogiitak ufilnie fftżył sale dbyśćie tym 
więkfżą Jego okazalichwałę nie na fimych fowácli „nie na faa 
mych wewneuwnych afféktach zafadzaycie fię; leez zabierzcie fig 
do zewnęttznego naśladowania wićrności Mikoľaia S. naucza boa 
wiem. Chrýzoftom %. (m) kto $iwiętych żafługom uczciwą miłośćią dzie 
wł hę, y kro fprawiedliwych cbwały częfłym zachwaleniem opowiada s 40h 
obyczaio w fwiętych y [prawiedliwości niech naślaśaie. AMEA 

KA- 


Qad 
GŁ) Sertia de S, Nicol, (m) De marijri 
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iepokalane poczęcie N. MARYI Panny. 
Dequa atas ef JESUS Math.” 1. 
Z. ktorey fię narodził JEZUS. 


Trafzne leczfdofkonale nafycaiące ciekawe oko Jana S. Ewan- 
gelifty widzenie , ktore między innemiobiawieniami w duchu 
żę otwany miał na wyjśfpie Patmos, rozpmiem Že wam dotąd nie tay: 
ne Słuchacze. Pofilony tea S.wygi laniec Xięgą odAnioła, “ieda 14 MO- 
gą na morzu drugą nażiemij ftoiącego fobie pod ana wzniożfzy gdy 
rzuci po Niębie oko, aż oto,.obaczy Niewiaftę„odziaciąSŁońcemXię" 
życ pod nogami Swoiemi; mającą, głowę „dwunáltu uwietńczofią 
ącą y iuż služ 
bliíko czafu; porodzenia nafté puiącego ezekailgca + Zňižy potym 
(nie śmiejąc długu na przedziwney piekn rości y itroiu patrzyc Nie“ 
wiafte) rzenice fwoię fpoyrzy naniżize' Obłoki, -natychmiaft zaraz 
«widzi iako z pofrzodke ich nie widzianey nigdy brzydkośćisy wiel- 
kośći wyfzło ftrafzydło, Smok żołtoczerwcny fiedm łbów .w (wym 
ciele maiący v dziefięć rozowsa na łbach (woich fiedm koron, og 
„zaś tey! zozwlekłośći -y długości, że niaztrzy częśći gwiazd zafi 
gnąwfzy na Niebis one za fobą ciągnął. Ten okrutny y fala S 
Smok s tak iákom „powiedział . pokazaw (zy : się pod Niebem -Rangt 
przed w fpomnioną Niewiaftą z otwartą pal zczą czekaiac aby gdy 
„poredzi Syna iey pożarł y pochłonył, Lecz O! przézorne taiemnie 
Bofkich-obzoty, ledwo co wyda na świat Dzieciątko ktore rządzić 
niato fprawow ać wízyftkis národy „alié zaraz porwane ieft do 
Bogay Tronu Jego aby nie było požarte od moka, Niewiafta zaś 
„aby Jego; przekleta zatażona nie była parą, ucieka na pufzczą gdzie 
miała bydz zachowana od wfzelkiey Ipołeczności. Tu dopiero, 
iefzcze bardziey toziufzone oWo frafzydło. s pufzcza z pafzczeki 
(woiey za uciekaiącą Niewiálta obfzetną wody tzeke aby, gdy JIEJ 
"owoc 
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owocod niego požarty y zgubiony nie był, onę.przynaj mniey Same? 
wodami zalał y zatopił. Ale y tu daremne Smoka: prapňienia y’ 
fiły, kaneli na obrong Niewieście BOG y Ziemiá: bo dane jey byty“ 
od Boga fkrzydła Orła wielkiego aby fe niemi unioffa nad wyla- 
ną za fobą wodą y prędzey ufzła do pufzczy na mieyfce fwoie'. 
Ziemia zaś otworzywizy w nętrzności fwoie , pochłonęła rzekę ktos 
ra wypuścił (wok z pafzczy (woiey.: (n) Fo Riafzne ale cieká ves: 
| ktore fie dotąd o uzy wafze obiiało widzęnie według: pow fzeż 
chnego tłumaczenia , Oycow Swietych Kościoła wolniącego » 
nie kogo insiego znaczyło tylko Nayświęt(zą MARY A. Panne. Vač 
to bowiem ich áwietíza Niewiafła, ktoraod wiekow przeyrza: 
na, wybrala y wyznaczona za Matkę |ednorodzoneńiu Synowi 
Bofkiemu aiako fama o fobie u Mędtca Pańfkiego daie Swiadećtwo. 
Ab eterno ordinata [um €$ ex'antiquis antequamterta fieret. (©) Jakoż 
dla lepízeý wiadomości ržčezy rozbierzmy na częśći to widzenie, 
Niewiafta: odziana Słońcem ukoronowante Gwiazdami a na Mie: 
fiaen ftoiąca; nie kto intzy ief tylko Nayświętfza MARYA ktora 
piękna ieft iak miefiąc s» wybraná/iak Sońce ;ipłod w wnęttzno= 
ściach Jey'złożonyieft druga Ofoba Troycy Nayświętfzey Jedno- . 
rodzony: Syn przedwiecznego Oyca ktory w nieodmienných wy- 
rokách (woich poltanowit był przyiąć! naťíte ludzką. Smok zaś 
rożwiekły „y firafzay, ieft Smok piekielny przedtym Lucyfer A te- 
raz Lucyper , ktory zaraz'po ftworzeniu fwoim ( iako naućzaią 
Teologowie) niecheącyfię:pod rządy poddać y pokłonić Przedwiie= 
cžnemu BOGU A wczafie człowiekowi Chryfiu.owi Panu; owizém 
nad niego wynolząc figchciał go wydrzeć zgubić v poztzeć, aby 
mu był władzą rządów y panowania odebrał ,.dô czego trzyjcho= 
ry Anioľow zá [obą pociągażł. wodaina koniec z pafzczęki iego 
wypufzczona iei woda: nieprawości, woda grzechu. pisľworo“ 
dnego y uczynkow ego;'którą za fprawą tegoż. (moka“w wnętrzno- 
ści (wole przyięła ziemia, toieft natura ludzka w pierwfzymupade 
ku: Adama'y Ewy, 4 ztąd wfzyftkich potomków śmiertelnie zalała. 
Skrzydłazaś orle pżzydane Niewieśćie, za ktorych pomocą nogi. 

RAZ, > fwos 
(n) Apocia: 126 Co) Proper: gi 


508 KAZANIE 

fwoley niezmaczała w-tey wodzie iek Olobliw zy przywileyi Bos 
fki úwalniaigcy MARY A. od powfzechqąego Adamowey klęfki 
npadku y łaiki niezliczone uzbraiaiące ią na przeciw uczynkowey 
zmaźie. I toć to ieft finchacze mo! zkąd ia powziąwizy fłowakwan- 
gelii dzifieyfzey Dequa natus eft 690, unyskłem przefiać do ulzy 
wafzych Błogofławieńftwo w pochwale, pochwałę w Błogofła. 
wieńitwie Nayśw: MARYI: to} ich o czym do was ztego mieylca 
mam mowić dalízym pgźęciągem mowy dowodząc tego na poch wás« 
łe MARYI. Nieíkažona MARYA w pieżwfzym poczęcia (Wego 
momencie pierworodną zmazą , to (zezegulny przywilyi Bofkiey 
wfzechmocnośći dla MARYT ta będzie 7. Część Kaznia. Wolna'w 
całym biegu życia fwciego od uczynkowego grzechu przyw ary, 
go dzielność Łatk, Bofkichy woli MARYL to JI, Część Kazanią 
będzie dd M. Ds Glória, 


 ZBSE 3 
CZ 1, « 
Nie fkażona MARTA w pier wfzym poczęcia [wego momena 
Mie prerworodug zmaže, tofzczegulny przywiley Bojkiey 
0/20 cbirovosii dla SLARTÍ, 


[A Rtykuł to ieft wiaty nám do wiadomości y wierzenia“ potrze« 

X bny Słuchacze, že každy według powfzechuego prawa poczy- 
naiącyjfię wżywocie Macierzyń (kim człowiek, grzech wnim, on 
w grzechu fię poczyna, ta ielt, w tym zaraz momencie czatu w ktos 
rym BOG nieśmiertelną ftwarzaląc' w ukfztałcone ciało wlewa die 
fzę, Człowiek: ftaie-fię Synem zatracenia, dziedzicem grzechu y 
Piekła. Nie łamie wren pzas prawda Bofkiego prawa: bo iefzcze 
woli (woiey użyć nie może, Alenłomaości Adamay iego prze» 
fiępitwa wraz z naturą ludzką y Jego potomf wem iłaie fig dzie: 
dzicem , który( według. nauki prawowiernych Teologow ) iako 
Głowa ,póczątek y fundament wfayfikich poôtemkow w fobie ma: 
jąc z„tomadzoąe y zamknięte wole > twym upadkiem każdego pos 
toniká 
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tomka zaraza plami y fzpoci; iakimby zaś (pofobem ta pierwotodna 
pláma zlew ała fię na nas, nie wkraczam w fubtelne zdania Teoloa 
gow, ich tozofta w niac rozfądzeniu to tylko zAuguftynem$.(p) mo= 
wię: że generalnym trybem trzy fprawy łączą fię przy pierw fzym 
poczęciu każdego człowieka, [prawa człowieka daiącego eiafos 
{prawa Bofka więw siąca dufze, fprawa grzechu pierworodnego Zas 
rażająca (wieże Adama plemię Nafcunt homines bomine generante Deo 
creante peccato irfciente. Z tym wízyftkim jednak od tego trybu „ od 
tego prawa na vízyfikich Adamowych potonkow włożenepo, das 
leka była w poezgciu (woim Ńayśw : MARYA Conceptes Firginalís 
fine ullo fuit mortalis s originis inguinamentoe nowiS. Ambrožy cze« 
muž bo przy poczęciu MARYI Iprawa BofkA zlaczená zludzkąs 
fprawę , grzechu zaraźliw ą, cudownym oddaliła fpofobem , czego 


ježeli kto chcefz fiz lepiey dowiedzieć pofłuchay cierpliwie dos 


wodowWs 

Ta left pow (zechná wfzyfikich'prawowietnych Teologow 
nauka że BOG naywyżlzyiako wielowładny:y wolno władaiący 
wizyftkim co tylko z nikczemnośći fanu na okazałe y kfztałtne ie- 
fieftwo w czafie -wyprowadzić zamyślił, otym w (zyBkim w wiea 
cznośći pewne uczynił poflanowienia, y wytoki,ktore poftanowie= 
nia že wrzeczy famey nieco innego lą, tylko woła Bofka ehcaca 
rzecz jaką w przyzwoitym czafie, w pewnych okolicznościach sy Z 
należytemi tworzyć przymiotami, przeto powfzechnie wnofzą 
Wfzyicy: że gdyby BOG w wieczności nie uczynił był wyrokow 
fwoich o1tworzeniu. rzeczy iakiey, lnb icy włafnoćśiach, tedyby 
rzecz owa wczafie ftworzóna bydź nie mogła, tak na przykład 
gdyby BOG wieczności nie pofłanowił y niechciał był tego, aby 
eko zdrowe y czyta widziało, ręka władała, nogi chodziły, tedy- 
by anioko widziało; ani ręka władała „ani nogi chodziły, za 
tym idzie;że cokolwiek ezylito potocznym £lbo powfzechnym, czy: 
li nadzw ycząynym y fzczegulnym na Świecie dzieje fię Ípofobemi 
w fzyftko ieft od wiekow przeznaczone. Przeznaczył y poftanowił 
BOG:ten porządek „aby ogień podłożoną fobie materyą palił y 

= trawie 
(p) Libi de nupti Gaz. 3 
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ro) K A ZA. N I SE 
trawił tak dalece iż ftworzoney file nie podobna fie temu {przecie 
wić, y razna zawfze ulfianówione przełamać to prawo + bo iako 
naturaliltowie twierdzą; ogień iefi tey natury że w nalezytych do 
działania: położony: okolicznośćiach, koniecznie (kutek fprawić 
muf > ztym wfzyftkim iednak, ztego generalnego praway potząde 
ku, wyłączył niektore ognia: przypadki w. ktorych ogień po- 
dłożoney fobie nie (zkodził, y nie (zkodzi materyi: przeyrzawizy 
bowiem (iako w niczym nie omylny.) wfzyfiko co fię w czalie z wię= 
kfzą chwałą Imienia [ego dziać miało, co fię przyrodzonym fpolo- 
bem dziać powinno, pełnomocną, władzą opacznie poftanowił 
uczynić. Ato ieft co.chce- mowić że lubo BOG w. wieczności pokas 
nowił, aby ogień to wlzyftkó 'co w niego; wrzucone bedzie. páliť 
y trawił e- y tak fię dzieje iako naś doświadczenie uczy ,: lednák ža 
z tego prawa, te wfzyfikietzeczy: wyłączył ofobnym woli fwoiey 
wyrokiem, ktorym, (lnbo były do zepfucia y trawienia fpofobne) 
żadney nie uczynił fzkody: Dość oczywifty mamy tego dowod na 
piecu Babilońfkimj ktory. [ubo fiedmkroć razy bardziey był roz- 
palony' niż bywał podpalany, że Zadney nieprzyniofł fzkody trze- 
ma Pacholętom żydowikim (g) A kiedy indziey wfzyfłko pože« 
rał i trawił, to fię ftałorwedług fzczeguinego woli Bofkiey przy” 
wiléiu.: Nie inakíze mowiębyło poftanowienie uBOGA wzglę« 
dem kary za pierwf2ą winę Rodzicow nafzych na cały narod ludz 
ki, tylko takie; że ieżeliby pierw {zy człowiek tworzony w czafie 
Bofkie przełamał przykazanie „ tedy cały. natod ludzki, wfzyiey 
potomkowie iego; winy y przeftepítwa Jego ftźną fię. uczeftnikámi 
w famym czafie poczęcia (wego.. Morte morżemini ft ) Smiercią po: 
mrzecie, -Deboto waleczna 3 Judyto podeiwá s Anno (prawić: 
dliwas Rachel wybrana ylinni oboiey płci potomkowie Adama; W 
porzarze pieťworodney: zmazy zpłoniecie „ zporeiecier Morre mori 


*emini: iednakże iako w innych porządnych (praw poftanowieniach; 


ofabne ízczegulne 4 generalnym nieiako przeciwne wydał, uczy” 
hit wyroki, wedlektorych przeciwko przyrodzonemu prawu wić] 


le cudownych,„działa: ržeczys tak w tym poftanowieniu (woimô 


podle“ 
(g) Danze (1) Gent 1: 
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podległośći pierworodney zmażie przez nas potômkow Adamos 
wych BOG mufiał uczynić, á wrzeczy famey uczynił ofobhy wy= 
rok Aby jedňa z całego narodu ludzkiego wybrana y za Matkę dru= 
gičy Olobie TroycyiNaýswietízey wyznaczona Nzayświętfza MA 
RYA byławyłączona od tey powfzechnety naredu ludzkiego 
kięfki fzczegulnym wfzechmocnośći Jego przywileiem. Jakož BOG 
fam zaraz po przefiępftwie /Adamowym uczynił pewną tego na- 
dziecię, y.dowod;kiedy, przeklinaiac piekielnego'węża4 pierwfze« 
go zwodce Rodzicow.nafzych te wyrzegł flowa: Inimicitias ponam 
inter te © mulierem © ipfa conteret caput tuum (s) ktore ffowa'tłuma= 
cząc Oyćbwie Swięći Ofobliwie Auguftyn przez .tę -Niewiafte 
rozumi Nayświętfzą MARY A. Pannę „przez głowę piekiel- 
nego węża grzech -pierworodny twierdząc ;że te głowę M A- 
RYA Starła gdy pierworodney nie była podległa zmažie. X. Lecz 
iby fiẹ ti rzecz lepity w wafzey pamięći utkwiła y rozum do 
wiary nakłoniła, przedfię ;biorę iaśnieyfzy dowod'B O G Afa- 
mego. Okoto Roku od ftworzenia Swiata, 1656. albo według 70- 
tlumaczow 2062. BOG :wićlością y fprofnością uczynkowych 
gtzechow ludzkich óbrażony , do tego gniewu „do tey był przy- 
wiedziony zemfty > że .tchniety boleścią ferca, żałował iż na 
obraz y podobieńftwo (wsoie ftworzył człowieka,-dla tego z Ípra- 
wiedliwey zemíty krzywdy fwoiey „ powfzećchnym-.potopem:'umy= 
flit zalać y zagubić Swiatcąły. Wizyftkie duż chardym umyfiem 
wyfławione wieże, iuż dumae w fpaniałości fwoiey Miafta, Fortece, 
y Zamki wodami zburzyć y z Ziemią zrow nać, wízyftkie żyłące rze« 
czy na Ziemi, drzewachyy. gorach {wole maiące fiedlifko zatopić, 
ludzi nie,lodzi,zwierzęta,nię zwierzęta, ptaftwojnie ptaftwo; ftruć 
y śmiertelnie ufpić poftanowił. Delébo omnem carnem. (t) coż więc 
rozumiecie fiuchacze ufły(zawfzyten odemnie Bofkiey fprawie< 


„ aliwości bez wfzelkiego braku y wyłączenia ofob wyrok, tope. 


w nie? że BOG fłowie fłateczny w wyrokach nieodmienny, ni- 
kogo chóc by tež nayfprawiedliwizego niezachował „y odtey ka- 
ty nie wyigt? ale wfzyftkich iak wyczegł zalał y zatopił ludzi 
Dęlebo 
(s) Gen: 3. (t) Gent 61 


$1% KA Z A NIE 

Delebáomnem edinem: bynaymńiey; bý nay mnity mówię; bo lubo 
wyciącała z iedney (trony (prawitáli wôsc fiufznčy nad w lzyftkie» 
mi kary,z drugiey ftrony iedriax ptzynaglała dobroc y miłofietdiez 
aby niektore przynaymniey s odpeofpoliey „katy były zachowa 
ne Ofoby, Jakoż cié inaczey; fg Rato; bo wwybudowaney przez 
Noego Afce Ośmior6 ludzi z małą | czbą żywiołów ubeipieczonć 
ód wody potopu na fobie nie znioffy kary: Pauci ideft Oćło dtia 
pa Salva fade funt per aqilam. (u) Podobriyż temu co do ukarania 
w fpomniony ode mnie na całe Adaniow e plemię wypadł od Bóga 
dekfet za pierw {že niępofufzetńftwo morzemini. Gmrzecie w poto. 
jécie fię, A przeto laku w. potopie 


pie pierworodnego grzechu zal 
úniwerlálnym nie w.zylcy fą zalani,ato fig ato nie bez (zaze: 
#uliey Bofkicy mocy pizywilejujtak w powodzi grzechu pietw 0» 
rodnego č y niežniáčzalá nógi (woiey swiętiza Atka żywego wfo. 
b e mająca nólić BOGA MARYA Pannás inaczcy taż fama przyja 
waras ščiagataby fig była na fowo Przedwiečzne BOGA człuwić: 
ka Chryftala Pana czemuż © odpowiada Auguftyn $: (w) Bo żaka 
dö Niebie iaki ief Ociec taki Sýn ták j úd źiemi taka tej! Matka taki 69 
do ciała j Duľžý Synz w Niebie £ QOycem Wieczny niezmierny s Wiens» 
rufżony ý ndywyż/zy; ná Źłemi z. Matką Niepokalany tichy. A więc opas 
ćznie mow iąc gdy by była Nayś; MARYA MATKA Chryftufa Pa: 
ňá fkałana pierworodną zmáza tegoż famegó y Chry Rus „ $tałby fię 
był uczeftnikieni, Ale tzecze mi tu pódobno iefzczć nie ieden; Z 
brudnego kału mętńy wybiega ftrumień ; z nieczyftego kanału 
krynieżna nie pociecze woda; więc y MARY A z grzelzných poczý“ 
fiaiacá fię Rodzicow Joachima y Anny, na iaki prźyaaymniey fo 
fient pier wotodnym grzecheni zbrudžoná bydź miifiała , bo naš 
ńapifano ieft Niemoże złe drzewo s dobrych przytofić Ocot (x) NA 
fen lub teňú podobny wybiegłych rozúmow zarzut niť mogę les 
pízcy y praw dziwfzcy dać odpowiedzi, iako gdy fię was (pytam, 
kto czy prawo pízyrodzuné y potządnć iskt podległe BOGU cy 
BOG prawn * rozumiem że zgodnie odpowietie że nie BOG prás 
wi ale prawo BOGU iakó (vemi wynalazcy ieft podlegte.á prze 
ws 


(u) tu, Petr: 4. (w)ďerš 43, dë Nativa Ginifiś (Z) Matt: 7s 
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"według woli iwoiey nim kierować może” BOG uftanowił to pra- 
wo žeby fię wfzylcy z grzeíznych idący Rodzicow potomkowie 
Adama w grzechu pierworodnym poczyaśli, 4 więc mogł to prawo 
znieść albo zatrzymać žeby z grzeíznych idąca Rodzicow Nayśw; 
MARYA czyfta y niefkalaną grzechem pierworodnym poczęta bys 
tita ni byto w Bogu iaka fprawiło niefprawiedliwość y odmien: 
ność; bo z iedney'ftrony, 4 czyliž nie wolno garncarzowiz iedney 
gliny iedno naczynie ku ezci, chwale y przylemności uczynić; á 
drugie ku wzgatdzie y pośmiewiiku? nie uíkáržy fię; nie fte- 
knie, ani fię npomni ofwoię wzgárde przed fądem,tak też zie: 
dney natury ludzkicy wolno BOGU jedne ku więkfzey chwa= 
le (woiey ftworzyć Ofoby, 4 drugie ku mnieyfzey. Z drúgiey ftro- 
ny BOG w pełaomocnych rządach fwoich żadnym nie ieft obo- 
wiązany prawem, inaczey BOG przeltať by bydź BOGIEM, bo by 
przeftał bydź w fzechmocnym. A nadto ieżelić BOG oprocz pra- 
wa or dynatyinego Jeremiafza Proroka w żywocie Maćierzyńfkim , 
. od grzechn pierworodnego oczyścił. Jeżeli Jana Krzejciela w 
żywocie Elżbiety Duchem S. napełaił;;a czemuż nie miał w pier- 
wizym momencie poczęcia od powfzechney całego narodu ludz- 
kiego klęfki uwolnić Nayśw: MARYI? ktorabyła wybranym na“ 
czyniem jędnorodzonego Syna Bofkiego y naýmilízym dziewię* 
ciomiefigcznegoj miefzkania Jego domem mowi S. Efrem. zapra“ 
wde mogł to BOG uczynić, chciał uczynić, więc uczynił bo wos 
la Bofkaieftiedno cowfzechmocność jego. Aprzeto MARYA w 


pierwízym poczęcia fwego momencie pierworodną niefkażona 


zmazą , lecz że wdalfzym przeciągu Życią od uczynkowego wolna 
grzechu krotko uwazmy; ` 


CZESC IF 
MARTA wolna w całym biegu życia fwoiego od uczyrkowego grzechu 
przywary y to dzilność čaj Bofkich ż wfpsł działaniem woli Maryi. 
Ws lednomyslnego zdania Teologow wiernych grzechy 
uczyakowe iuż to śmiertelne y ciężkie, iuż povízedniej y 
Rf lekie 
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lekkie nia z kąd inąd woy zabiesałą początek ty jlko od pierwoto» 
diego grzechu. Grzech. bowie sm pierworodny nietylko wyzuł» 
nas z łanu nie ili wosćj w którey 
ftworzęni byli pierw zh Rogzi ce nafis nietyli ko pozbawił nieśmict= 
telności co do ciała nie tylko obnażył z drogiey lukni łafki po- 
#wiecaigčey ale po więkizey częśći nady ctężył włafnośći du. 
fży,gdy przytępił* pamięć wz, zlędem pilnego przefirzegánia roze 
każow y zakazow Bolkich, przy ćmił. rozum. wzg sedem doíko- 
nałego rozeznania złego od €203 złamały nakloniť ku niego: 
dziwemu appe etytowi woli 3, zafzezępił ultaviczna a nigdy v tým 
życiu śmiertelnym nie uśmierzoną walezkę między własnościami 
dufzy y ciała, na co ardzo ubelewa y ufkarża fię Paweł 5. Apo. 
fto? piízac.do Rzymian ( y ) Widzę infze prawo żali fię Apofioł w 
członkach moich fprzeczwiarące fie prawu duf z zy motey y prowadzące nie 
do prawa grzechu, ktore żefł w cztonkach moiche Edla tegu tam tylko 
fię grzech uczynkowy mały lubwielki znayduie; g dzie grzechu 
pierworodnego iefteftwo przerzeczone na Dufzy y ciele uczyni 
ło fzkody. Aże w Nayświętfzey MARYTPannie y naczśsnaymnicy* 
fzey pietworodna nie poftała fkaza toć žádney nie uczyniła na 
dulzy Jey fzkody + žadney między nymiętnościami Ciała y Dufzy 
nie wznowiła kłotni; £ ztym y żadnego uczynkoweégo w całym 
życiu MARYI nie było grzechu. Jakoż olądzcie fami fłuchacze 


mogłaż ta jakiemu lubo naymnieyizemu bydź podległa wżyciu 
fwoim | grzechowi uczynkowemu na ktorą BOG dobrotliwy , całe 
morze łafk fwojch w pierwfzym zaraz poczęciu wylał uzbraiaią: 
cych/du dania odporu natarczywośćiom światay ciała , y czattać 
gdyż według zdania Hieronywa $.innymSwiętym po części 0: 


zdał BOG faike (woię,Maryj zas oddať pełność łalki,dla czegoAt+ 


chanioł Gabryel temi ją powitał Rowy dve gratia plena Bądź po” 


[a 


zdrowiona łatki pełna , rhogłilz'ta grzech jaki uczynko wy pos 
pełni Č ktorsy życie d ofkonałą $w iątobli wością y herciczriemi 
cn mati tak iaśniało, ż e według Bernarda S. % nim nie ćiemucgzoy 
mbiego nie byłe. Zailte žadney wątpliwośći mięć nie trzé, 
ba 


Cy) Ram: 7: 


r 
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W Dzień Niepokt Poczęcie Najśw: MARYI Panny 5z5 
ba żeby Nayświętiza Dufza y nayezyttíze ciało MARYI od wfzel- 
kičy grzechowey zmazy pilną Aniołow firażą obronione niejbyły 
zwłalzeza dworu y domu tezo w ktorym Nayświętizy Stworzy: 
ciel wfzech rzeczy BOG naymilfze fobie założył mietzkanie mo- 
wi S. Anzelm. A tn inż ktokolwiek znafz fię bydź MARYI prawdzi- 
wym fuga; ktokolwiek mafz gorliwość bronienia honoru Jey 
Niepokalanego , uczyń.z Bernatdem S, te podobnego affektu ode= 
zwę gJamceńs fair O! MARIA áb originalibus (oj aliwslibus płccaliś a 
nemo ita prater tee Niewinna byłaś O! MARYA > tak od pierwo- 
rodných iako uczyńkowych, wolna grzechów y nikomu z luďzi nie 
była pozwolowa ta łafkatylko Tobie nemo itaprerer te, Amen, 


7 ] A H 
KAZANIE 1, 
Wdzień Niepokalanego Pôczecia N. MARYI Panny. 
Beatus Vehtev , gui te portavit. Luc. 2. 


Jęz 


1] S sť p anti 
Tora pulibra , O macula nou cf Inte. Cant; 4. 


17lelki miłośnik Niepokalańey MAR YI; ofobliwfzy prawem ła» 
W [ki przyfpofabiaiącey Syn Metki Bofkiey bo nadowod macie» 
tzyníkičgo w niey affektu panieńfkich fey pierfi , w bogomyśl- 
nym zachwyceniu mlekiem napoiony å przeto fłodkomowiym 
nazwany Bernard S. głęboko zważyw(zy cudowne wízechmos 
chośći Bofkizy dzieła , na Niebie, ná Ziemi, y pod źiemią ofobli. 
wfzey cudności Troycę upatrzył w ftwotzeniu , ktorą tewi ffowy 
wyraził /z) Tria opera fcit Sc, Troifte dzieło uczynił BOG wfze- 
chmdzący „w całsy poprzedzaijącey wieczności niefłychańe, w 
naftępuiącey zaśnigdy nie ponowione , ani da popowienia {pos 
fobne, Pierwfze dziefa to ief: iż BOG ftat dig człowiekiem, Pan 
poddanym , Krol nieśmiertelney. chwały w fiermiędze ciała na- 
f(zego; Zębrakiem. O! Taiemnico , wcisleniá Syna Bofkiego ża- 

R trz dnym 

(z) Serm: 3. in pigil: Nas: Dës 


0. 
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dným rozumem fiworzonym nie dościgła , O! przepaści niezgtune 
towana miłosći BOGA kuczłowiekowigrzeiznemu, gdyby nas 
o Tobie mifirzyni wfzelkiey prawdy nadprzyrodzorey Wiara Są 
nie uczyła, ućząc nie pokonywała s ialnenii wywodami, ktożby 
gi poiať € ktoz rozumiał ? Drugie dzieżo, iet MATKA BO>KA, 
Niepokalana MARYA całym Przedwieczney mądrości nakłademy 
wyftawionay uczyniońa godnym przybytkiem. (a) tak dalece iż 
iako BOG nie mogł bydź według prawa natury człowiekiem, bez 
Matki wraz y Panny bo by to było Boftwu jego nie przyfiało, tak 
rownie niemogł, bydź Synem człowieczym bez Panny, żadną 
zmazą uczynkwą pietworodna dotchnięty,, bo. byto godności 
Boltwa, wcale nie zdobiło, Trzecie dzieło cudowne według 
rzeczonego Opata klarawalli jeft (erce ludzkie wiarą nadprzyto” 
dzoną Kościoła Chryltufowego ożywione y oświecone ; cudowne 
to dzieło nazwać fig powinno, ponieważ maige w fobie wol: 
ność ;takową ktorey żadna fifa ludzka zgwałcić, żaden mocarz 
wewnątrz złamać podbić y znięwoliś niepotrafi: W fzakże 
wy godni fłuchacze , władaliąc ofobą poddanych , lub fľužebnych 
fwoich; wolnośćią fete ich żadnym fpofobeęm gdy oni. niechcą 
władać nie możecie: jedna wiara S. iefttey wolności, iż wol. 
ność {erca nafzego „ oboiętność rozfądku fobiezniewala , wią: 
że y krępuie. Taiemnice wiary Chryliulowey lątey w nas powa« 
gi > iż dla tego [amego , żefą od Boga obiawione przez Kościoł 
S. podane, one gorliwie wyznawąmy , w gorliwości wyznania 
życie; łożyć iefteśmy: gotowi. Jakowa dzielnośćią panuie nad 
wolnością fęre nalzych wiarą takową 4 przynaymniey podobną 
pobożność w was wfzyftkich (Ťuchacze ku Nayśw: MARYI Matce 
Bofkiey : że MARYA poczęła Słowo Bofkie w Zywocie za za* 
fona Mocy Nayświętfzey:: że MARYA była biatką prawdziwe- 
go BOGA y'człowieka: że MARY Abędąc Matka Chryltufowi Pánu 
była oraz y Panną , townie wizyfcy ttzywacie z naukiwiaąty S. 
Alefże byłagkiatką Niepokalaną w pierwizym poczęcia fwoimw 
Zywście S. to wyznaciez owey gorącey pobożności ku Nayśw: 

MA- 
fa)  Proverbij Coige 
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w Dzień Niepoki Pocczęcia Nayś: - MAR TYI Pasty: 517: 
MARYI korą fie záízczycacie więcey zafługuiąc nad inne akty Re. 
ligii > albo zakonu Chryftufowego. Przyczynatego według Hie- 
ronyma taieft : be więkizey zafługi fą przed Bogiem czynności 
zfzczerey wolipochodzące , iako to śluby zakonne, umartwie« 
niazmyfłow „ nad one ktore mocą przykazania fprawować wine 
nišmy ; te po nas wyciąga pofłufzeńftwo BOGU przynależące „tam 
tezaś fama ofiaruie pobożność. Głoś że Ewángeliczna Niewiafto 
gorliwym wiary S. Duchem o Nayśw: MARYI iż błogofławiony 
Jey żywoty ktory Chryftufa nofił , pierfi ktore karmiły ręce kto- 
re pracowały ; ia záé z całym fłuchiczem wyznaiąc Niepokalaną 


MARYA w dalfzym Kazaniu głofić zaczynam Jey pierwfze pocze- 
7 cie.  Poczęty z Ducha S. fednorodzony Synu Bofki oraz y Sy“ 


nu Niepokalaney MARYI Chryfte JEZU pozwol ł4fki mowiące» 
mn „aby fłowamoie zpolny twoy z matką honor ku więkfzey 
chwale zpolnego Tubie z Oycem y Duchem S. Boftwa lubo z nieu- 


: dolnością głofić Mogły. 


Ad M, Dı Gloriama 


y Pilnym ufzow wafzych naftawianiu z ochotą byście fłuchali 

pierw fze fw oićch Imion; Oiob,„ Domow ; pokoleń początki; 
iuż toprzed Bogiem zafzczycone wiernością , już przed Sw ia« 
tem zachwalone cnotą , ftylząc dowodne ich zalety domawialis 
byście fię ufilnie łowy Kaznodziei Bofkiego (b) Sźatwmy Mężow 
chaalebnych y Rodzicow nafzych y wielki bonor uczynił Pan w fpania= 
łośćią fwoig od wieku, Takowy zalzczyt y awa onym niegdyś 
pizydatnią A na wastytułem dziedzićtwa zlewaiąca fię , tyloby 
ważyła, ile waży owa mifierność ręki (nycerfkiey w drewnie + 
albo fztnkaterya w kamieniu, ktore z iftnoéči fwoiey mśią podłość, 


"z powierzchownośći powagę y fzacunek. Podobną wprawdzie do 


fnycerfkich kaniztownych olob 4 nayznakomitfzych ludzi (4dze 
kondycyą > bylioni y fa wielkiego. Imienia, maietni w cnocie, 
w zacnośći możni; wfzyfcy ei w pokoleniach rodzaiu (wego 


ofięgli 
(b) Ecci: 44 > 
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ofięgli chwałę, aw dni (w6ie nie utawa ich ława; ależe iefteftwo 
biorą z każoney w Adamie natury: ludzkiey „ze w grzechu piet- 
wfzey Matki poczęci, že fię urodzili Synami y Corami gniewu; 
toż (amo kaźi całą w nich powagę. według ciała (4 prochem y 
źiemią ; według Dufzy fą obrazem Bofkim zmurzonym s według 
ofoby f} naczyniem fprawiedliwey żemity BOGA nad grzetzni- 
kiem; Jedna y fzczegulua w całym SS: Pańfkich kole ick MARYA 
wzyitka piękna wfzyftka chwalebna. I. Piękna zCiała. 11. Pig- 
kna z Dufzy: HI. Piękna z Ofoby bo nigdzie kałem grzechu pier- 
wotodnego niedotchaięta, Cogdy w dalfzym podziale Kazania 
uffýľzycie , iakośćie z pobożnośći dotąd zwykli Niepokalaną MA- 
RYĄ chwalić , głofić, tak tym więcey a więczy będziecie, 

I. Jeżeli pierwłze zapuśćićie oko na piękność Ciała Joy? 
chcieycie to zważać: ze wfzyfiki h Monarchow źiemfkich ten ief 
umyfł , chęć y chci wość z pomiędzy poddaaych (woich wybierać 
y dobierać fobie ofoby „ nietylko ślachetnośćią Imienia zńakomite, 
talentami natury ytalki zafzczycone ; w wiernośći nie ptzeświad= 
€zone „ale też urodą k(złałtew,pięknośćią, powabrtośćią twatży z 
zinnemi nie porownane ; iakby to Maieftat Krolow w czym znie“ 
wažáč miáta niewytworność twarzy , lub podłość urody fłu- 
żących + albotež iakoby kroluiącym piękność famey natuty y przy« 
miot „więkfzą czyniła powagę fwobodnieyfze (prawowała poży: 
Gie ; ylubo z wyroku Pifmś S. Vana ef pulchyundo (e) prożnośćią ieft 
wlzelka piękność , blakuiąca , nieltatéczna, byliśćie na drzewie 
każdego czafu odmianie podległa , atoli iednak fkrytym natury 
powodem w fzyfikich na fiebie mianowicie panuiących ściąga y 
obraca względy , zaoftrza chciwość trzymania takowych przy tto- 
nie twoim. Nie chcę ia fuchacze brać tego dowod z Monarchow 
Europsy (kich (zczęśliwie w fwoich panuigcych Kroleftwach + ami 
z was famych chce mieć przyświadczenia , gdyż mam oczywiftość 
prawdy w Nabuchodonozorże Krolu Babiloňíkim napifaną przez 
Daniela Protoka. (d) gdzie ten Krol nadęty wyniofłośćią , łupem 
nad Jeruzalem odebranym (panofzony, fzukać kizaż między Sy- 

námi 


(c) Sap: 4. Cd) G. ©» 
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nami Izraelíkiemi Młodzianow „žadney ná Ciele nie maiących fka= 
zy, quibus nulla efet mácula decoros forma albo ow e pewność z Kfiag 
Redzaiu wyjętą : iž Xiążę Egiptu Putyfar Wodz całego woyíká 
tak fobie z urody yofobliwfzey pięknośćiulubił fozefa Jofeph dem 
corus afpečtu (€) że ge Izraelitom dobrze opłaciwizy między nay= 
celnieyfze fugi (woie policzył , ieželi takiey piękności w Sługach 
fwoich fzukaia ża zwyczay źiemfcy Monarchowie ©! iakiż dobie» 
tála w Oblubienicach ozdoby.? iakiego kfztałtu *iakiey powabnoe= 
śći w nich upátrnia: ile że tamtych przy tronie ste“ obok zfobą zá: 
fadzaią, tamtych do uflug te do Korony, tamtych do czśfu, te do 
śmiettelnego pożycia przybieraia fobie; Niech powie Grecya ia: 
kim (makiem ćiefzyła fię pięknośćią Lukrecyi > Heleny; Iza= 
belli, y innych? aleco mam z Pogan wywodyczynić, Powiedz 
Vakobieiak Śliczna ći naznaczona Rachel ( f) Powiedz Tobia- 
fzu iak piękna či od Rafała Archanioła znaležiona Sara? (g) Po- 
wiedz Dawidźie iak či powabna była Berfabe Utyalza Zona (b) Jak 
urodziwa Abifag Sunamityda iedna w całey lzraelfkiey Ziemi 
quafierunt Adolefcentulum fpeciofam in omnibus finibus 68 invenerunt Abi- 
fag [unamiidem: (1) Powiedz naywyžízy Monarcho Salomonie! jas 
kiey: nadoby y powabnosci fzukałeś w Corach Izraelíkich , abyś ie 
zasiubił fobie ? ale gdy innych minę niech da na oftatek dopełnia 
iące swiadectwo tey prawdzie. ow nad dwudzieftą fiedmiu Pro- 
wineyami panuiącyMonarcha Afwerus iakiey fobie wcałym Pane 
fiwie fwoim dobierał w Efterze ślicznośći , albo ow pyfzny Holo= 
fernes całego woyfka Afłyryifsiego chardy y zuchwały wodz 4 
jak wfzyfiek związany y zniewolony urodą y pięknością ciała 
Jedytyś(k)YmiłyżBOZE! tworzenie dla fwobcdfieyfzego życia, 
dla miltżey zabawy, dla przyłaźńieyfzego związku, tak doro= 
daey fzuka fobie pary! 4 gdyby ieficze można y Matki ! eoż tu mo= 
wicoowym Krolu nad wfzyftkich Krolow. - Rex Regnum 69 Doa 
minus domiántium: (4)iaką on ptzybietał (obie fłużebnicę, do 
iakiey (woie ftrce fkł4niał od wiekow eblubienice! ile że wyraźnie 

3 Pi(mo 
(d) Cap: 29: (e) Gen; Ca ( f ) Tob: 12. (g) 2. Reg.C. 11. (b)za Reg. 1a 
a) G. 10.(k) Pfals 44, (1) Bál: 14. 
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Pifmo $.imowi. (m) y poźądać będzie Krol ozdoby twóżey on ief Pa. 
nem Bogiem twoim: Ale ia nie tu śćiągam mowę moię.ani piękność 
fiuźebniczą ;ani ozdobą oblubieniczą tak fzacuię iak śl czność nad 
wfzyłtkie lubośćicy przyjemnośći wyfzfzą w Matce, & w Matce 
nie Krola iakiego doczefnego w ktorego mocy nie ieit obierać fo- 
bie Matkę lub ozdobę jey wfzelką láka bydź może uwieńczać plo- 
knośćią ale o owym: krolu wfżechmocnym , dzielaośćią: y ma- 
drością nie koaczoną zafzczyconym o owym krolu ktory iet w 
raz ftworcą y Bogiem; wśktorego wolibyło wybrać fobie zewfzy- 
fikich y nad wízyítkie Corki Adama Matkę Nayślachetuieyfzą; nays 
ozdobnieyfzą , nayprzyiemnieyfzą co do ciała. w ktorego dziel- 
nośći było przydać y przyczynić ' kfztałtu y Swiętnośći „a 
owym Krolu o ktorym przez ultaKaznodziei fwego (wiadczy Duch 
Swięty (n) że niżeli fpoćzął w przybytku jey wprzod ią fur 
bieśtworzył-, „Qui cresvit me nequtepit in tabernáculo meo. Stworzył 
zaśczłe wylewaiąc mądrości y. wlzechmocnośći fify, aby był nay- 
pięknieyfzą» ndywytwornieyfzá y dô fiow y zdania tegoż Ducha 
5. Gatas piękna żefieś przyiaciotko moiay kazy nie mafz w Tobie, Stwo* 
rzył ale takjiż MARY A co doCiała Rała fię naczyniem cudownymwy 
d:iełem.Naywyżfzego ufty Ducha 8. ogtolzonymy Vas admirabile 
opus Excelfi; [o] Y w prawdzie przechdownym, bo powiedzcie 
ptofzę wlzyftkie Matki od naypieświzey, žviácych Ewy , iktora za- 
ftapita z Ducha 3. poczęła,bez Męża? noita bez ciężaru? porodzi- 
ła bsz boleści £ wydatajbez grzechu? okazała Swiatu z zamknie« 
tych wnętrzmośći?iako MARYA? wízakže mylić fię nie mogą 
ftowa famey wieczyftey prawdy (p) Bramą ta zamkniona będzie 
3 nie otworzy fe] mąź nie przeydzie nią s aldowiem [am Pan BOG izra? 
elki wfzedł przezwięe Fu profzę przyznaycieczy nie mafz by dź 
MARYA Cudo'ciała, naczyniem przecudownym č, dziełem Nay“ 
wyžízego BOGA? czy niemafz bydź cálá piękna Matka Bofla? 
czy nie mafz być nad wfzyftkie wízyftkichjMatek Ciała ozdobniey- 
fza ? ktorą Krol wieczysty Syn Jey s więzey lak Służebnicę wię* 
cey iak oblubienicę , więcey iak wfzyfikie żyiące Matki wybrał, 

` odt os 
Gm) Ecih Cn) Ezech: 444 (0) PR 44. (p) r Mathi be 
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ftworzyi y okiztatcił fobie „že ta wraz Matka y Krolową wfzyfiką 
p'ęknośći ciała fwietnośćią przybrana y otoczona Aflitit Regina 4 
dextris tuis circumdata parietate. (q) To fłyfząc powiecie : żejuż 
niemałz pôd Niebem y na Niebie wyżfzey piękności, o! Bože! do- 
day flow mowiącemu , (ts całe Niebo y otwotž fe ażeby eie- 
kawą pobožnoščia zdieci fluchacze uznawfzy inż piękność MA- 
RYI co dociała wilzisli ičízeze kfztałt y fzazunek Dolizy [ey, 

Il. wniczym porow nać fig nie może iftnosé Duzy z iltotg y 
przymiotami choćby też y naypięknieyfzego nayfzacownieylzego 
naydroží2ego ciała 3, przeciwko ktorym użyć zaw[zę-możemy wys 
wodu Zbawiciela Nafzego pytaiąc fig (r) non me anima pius efi czy” 
liż dufza nie jelt więcey aniżeli fiworžona inná materyalność © 
co jako w porownaniu ciał innych z Ciałem Naáyczyftízym MA: 
RYI,w wyżlzey nietownie zacnośći położone ief Ciálo MA. 
RYI „tamte bowiem wfzyfikie okalane , to bez naymnieyfzey (ka. 
2y; tak w porownaniu tegoż MARYI Ciała z Nayświgt(:ą Jey 
Dufzą ani myślą dociec y dośćignąć nie možna , jak Duch MÁ- 
RYI Nayświęt(zy przenofi wfzyfikie ozdoby przymioty y piekno- 
śći Ciała Jey 3iuž co do łafk ktorych nie ciało ale fama Nays wię- 
tíza Dulzá Jeyjbyła fkarbnieg „iuż co do rozumu, woli y pamięci 
ktozemi nie Ciało ale fama Dufza Jey- wznofiła fię do BOGA inž 
co do nadptzytodzonych kleynotow , wiary nadziei, miłośći kto» 
temi nie ciato ale fama Dufza Jey Nays: zbogacona była. Widzieć 
w Niey albo przynaymniey inkożkolwiek dochodzić myślą wielo» 
śći liczby y fzacnnku łafk Bofkich , ktoremi obfypana y napełnio= 
ná Dufza MARYI; mniey by fię z dało patrzyć na bezdenne y o» 
kiem nie przeyržáne morże , mnieyfza by rzecz była gruntować 
przepaśćitość Jego; przeliczać wfzyftkie krople wod y piafki 
morikie, bo te lubo. w wielkim y niedociekłym rozumu hufze» 
gozawaste gmachą » jednak w granieách zamknięte natury yo- 
brębami wfzechmocney dzielnosči BOGA fpoione, okryślone yo- 
pafane iako mowi Job Prorok Cofitnifi terminos ejus qui preteriri 
non poterant (s) Łafki zaś ktore BOG zoblitosči (katbow nie» 

sff przes 
(q) Pfal: 44. (ry Matb: 6. (3) Job: 13, 
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BO» že iuż nič ma N ebie apina Zii 
Foxizewnieni f yśćią owęy w Aniesach pi ieknosci. 
ście fię na wízyftkie tyranno» katufze ( Wizak mia 
Męczę ńftwa ponete W raleryán Męczennik z Rat: 


S. Cecylii, Teofil Męczen nnik odg. 3. Doroty) aby wam owa wdzię: 


czność widzen ia z oczow niézci hod ktolijednak wfzelka owa 
Anielfu a piękność > cieniem ieft do p sięknośći Dulzy Niepokalaney 
MARYI „ iejakąś odz robina s ga dem žlbo krop di częmuż? bo 
jak Aniołom tak Dufzom fprawiedliwym według wym gara wy: 
dzielono talki, iedne 1 MARYI Tako K owy wi lzyltki ch $wi iętych 
Aniołow całym (żEtak powiem ) upuftem w piecwizym pec zeem 
pełnoś (pryneta, MARIÆ tora fei Hl plinztu: do gratie sá dos 
wod izi daley Hieronym S. Prawde peł: abo chočiaž w $9. Oyoich 
J Prorokach bydž žajké Bofką niewatpliwie wierzemy 1244 zków nikim ped 
nå, Ná E TĄ naypierwjzę żab zy tafkúkrova w € twyfufie aef] pednajć 
zlała fige cła akt ra zdaniem Anzelma" 5. Don alcenk y im 
nych Náuč žýcieli Kościelnych zdaie fi? i czona, M 
uśziału B iefkończone ży godn Mąći 

ktofay ad wiekow wybrana, a S ye ży woćjt AN NY S; Niepot 


kalaniepoczętu. ©! piękności Dulzy MAR Yi nad wfzyfikie wyž! 
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(za Nrebieikić Duchy dla wyfokich taik Bofkich w poczęciu iwo- 
im nsder zálkarbionych. Non ne anima plus ej? Coż gdybym roz: 
zetzył w Rowach owe naycelmcyize Dufzy fey Nayšwigtlzcy 
w ładze 10zumu, wolis pamięci któremi wznofiła fię do Boga towe 
nayfzaeo wnieyize Dufz w fzyftkich śle ofebliwiey MARYI kleya 
noty > Wiary Nadziei, miłości ktoremi była zbogaconą ná fercuf 
i.ko ta w piórwizym poczęciu fwoim wolną będąc od naymniey« 
{zego zakału Gienia jafnym rozemu światłem dzielnośćią wiaty 
oznáwála BOGA w ffoycyledynego, Z kąd o iak wyfokie zie: 
dnoczénie mysli MARYI z Bogiem ! fáko ta przez pamięc wylta« 
wiała (obie zaw fze przytomność bszprzejtannią $tworcy [Wego s 
z kąd ol iak śćifte ut sierdzeniey ugruntowanie przythierza,wie« 


czyltego MARYI z Bogiem! w Niecy od pierw(zego poczęcia ma 
mentu wiara nay wyžíza Naydofkonaliza bez náymnieyízego pos 
ślakowania o niewietńość , w Niey nadźieia haypewnieyfza nay= 
trrwallzabez naymnieyfzego uchylenia. W Niey miłość, Ale? 
mowię miłość nayfzczetfza, riaygoretízá > fiayftatecznieyiza wiz 
czyftemi z Bogiem fpoiona ozniewámi. Tu wfzyfikie famey Náýj 
święt(zey, MARYI Diufzy władze , przymioty j piękbośći s a las 
ką od pierw zego | poczęćią podźiw całemu Niebu zdobią y óka- 
mia światłość rozum ludzki nie dofiagá, Aňielík i w zadumie- 
nie w pada» fame świżtłA Niebiefkie niedofiafczaiące tey iafnośći 
dziwuią Gę dzifiay Cujds pulehrirudinem Sol & Luna miraniur S ju: 
bilánt omnes filii Deis Nos ne anima plus eft. Y tu pewnie fadzicie pię= 
kność MARYI w tey pzłaośći g ktora wyžíža bydź sani rozumieć 
fie nie može? ach? dopieťoščie ze dwuch zwäážali częśći lak Cisło 
yiak Dufzá MARYI Świętna y ozdobna, côž w eałey ofóbie Jey 

z Dafzy yzCiałazłożoncy z4 śliczność« 
HI. Niechcę ia w chodźić róży twilf inchacźe w madre Filo» 
(zofow zpoóty; eo ielt w fwey ifocie ofoba ? ani gruntowne pras 
wowiernych leologow w tey miérže nauki w Ípatté na. pewnośći 
zboraw Niceńfkiego pierwfzego, Konfiańtynopolitańfkiego drua 
giego wam chcę wywodźić wiedząc iż przez ofobę każdy ze. 
mną nie rozmmieani (amo Ciało cztowiekaj ani {amg Dufę ale 

Sía iedno 
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jedno z tych dwoch ifiornych częśći utozenie , ktote mowi, fy. 
{z} > chodźi ktore fzanuiemy y kochamy w przyiaznych , nienaa 
pidzemy w nieprzyjaznych fobie, fzacu:emy z pleknotči s wlpa- 
niažosči y udatnośći; mniey zWažamý z powizechiých innym lus 
W dziom przymiot Dla gruntownieyfzego waizego poiečia fławcie 
| fobie proízesiakobyščie widžieli piękność Xiężyca, z « yb.r m pica 
knośći fioneczney zchodzącą fię w iedno, o! co zá iAiność wednie 
y w Nocy nieuftannie gorzátá by w oczach w ślzych-św ietnością 
owego blalku dwoifiego płanety złączonego razem ? zachw yee- 
ni w zmyfłach waízych cali rozpływśźlibyście w pociefze widzóe 
nia owego cudu pięknośći: Piękność Ciała z piękno čia Dufzy 
w ofobie Nayświęti(zey MARYI złączona uiby Xrężyca y Słeńca; | 
wfzakże Jey to przyznaie cały Kośćioł powtzechny. Pulchra ut | 
luna eleita ut Sol. w Jakie pattzących w prowadzała zachwycenia; zás | 
pomnienia „ fadzenia © Powiedz Nanczycielu Narodow Pávle z 
iwoim Uczniem a potym Męczennikiem Chryftulovým S: Dyoni* 
zym Ateopagitą. Powiedz Ignacy Męczenniku Miltrza (wego Jana 
Ewangelifty z Uczniow nayukochańlzy, Paweł S. Ráw lzy fg 
| uczefítnikiem oglądania ofoby Niepokalaney MARY1, Napoiony 
NÚ počiechami w Duchu, otoczczony piefzczotą náysliezniev(zego wis 
| dowifka rzekł; 4 prima die conver fionis mea (dc. [t) pierwizego dnia 
nawrocenia mego uwierzyłem Chryftnia b.dź prawdziwym 
Synem Bofkim, teraz zaś BoRwo Syna także przez Matki Bofkiey | 
olobiftość przyznawam. S$. Dyonizy Areopágita > przypulzczońy | 
| od Jina 5. Ewángelilty do ktotkiega widzenia MARYT, liftownie | 
W zwierza ię Pawłowi, iż w Sercu, w Dufzy ni megącobiąć wzma- || 
gaiącęy fię radośći gdyby go była wiara Chryftufowa w fwych nie 
trzymała granicach MARY A.  wyznałby bydź Bogiem.  Nżf me 
fides docnifeć M ARIA M Deum ejfe crediijjem,S. Ignacy męczennik da 
i Jana S. pifząc > Pięknośći JEZUSA Chryfłufa między Synamilúdze | 
Ml kiemi Nayśliczaieyfzey z piękności MARYI Matki Jego dowodzi 
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RYI Panny była naywybornieyfza niyckazżlfza naycndov niey- 
fz4, à przetožádng winą tak uczynkową iak też pierw orodną 
nie fplamiona s 4 niby bowiem ciało MARYT dalekie od przywar 
grzechowi pierworodneniu, ani dufza takiey świetności „ani ófos 
ba Jeycała (żetak rzekę ) Bofkiey piękności uczefinikiem bydź 
mogła, Na ocalenie tey prawdy ktorą dotych czas popieram 
ftaw čie fobie profzę w pobożnym rozmyśle wafzym z iedney ftro« 
ny Niepokalaną ofobę MARYIz drugiey ofobę. całego Kościoła 
Chryftufow ego, ktoren w poľtači pobożney Matrony Malatfki nam 
wy ft wia pędzel. Kościół Chryftufow S. y niew innym czyni Patrym 
archow wierność, żarliwośc s Apoftołow pracowitość; Męczeńnia 
kow Mężność. Wyznhawcow olftrość życia, Dziewice czyftość cize 
day myśli Świętym niewinnym czyni, Swiętobliwość Sákramen« 
tu» Nauk y *byczalow , ktoremi lie zakszuią lub zakážyw Ac po3 
winni wfzyfcy prawowierni tak ižiáko w nauce Zbawiciela nic 
niemalz, Cienia nawet miefprawiedliwośći, tak w obyczaiach nas 
wiernychfżmo światło śprawiedliwośći iaśńieć powinno przed 
ludźmi aby widzieli uczynki nafze dobre y wielbili Oyca náízépo 
ktory ieftw Niebiefiech. dotego zmierza náuka (woią Paweł S. 
Obrat fobie Oblubienicę Swieta Niepokalaną niematącą [kazy ani mafz= 
czki (u) MARY A przefzłą wiernością Patryarchow „, žárliu osčia 
Frotokow „ Pracow itośćią Apofiołow, mežncécia y ćierpliwośćią 
Meczennikow s ofłrośćią żyćia wyżnawcow , czyftością Ciała y 
myśli S>Dzievice v dla tego Krolową wtyffkich Swietych ogło- 
fzona. MARYA żywetćm fwoim y myślą obięła Nayświętfzego 
fprawcę wízyftkich Szktamentow; nauk Jego naypierwfzą ftatá fig 
Uczenniczą w wierność; cbyczaiow niypierwfze światło dobrych 
uczynków ckizała przed ludzmi, MARYA níd wfzyftkich Swię= 
tych ukochava „ na gorach wfzelkiey świętobliwości ofadzona, dla 
niey cały Swist według Bernarda S. ftiworzony. Toć właści» 
wiey „przyzwoicicy, mowić, głofić, nauczać, pobożnie wiea 
tzęć mamy „iż obrał {obie BOG iednę MARY A, Swieta N epos 
kalana , nie maiącą mafzczki sani fkazy » piękną na Ciele piękną ną 
<> Dulzy 
Tk (u) ad Eph: se : 


$16 z KA Z ANTE 
Duilzy, piekňa na ciłeyOfobie. Głośmy więć y my ( używzm flow, 
Anzelma S.) Niepokalaie MARYI Poczę sie ieżelina bfzeg wies 
©znego zbawienia wypłynąć chcemy s godaemi obchodźmy Na- 
bóżeńft wagorącego kif- ktami abyśmy od yah fey godną aadgto: 
dą uwieńczeni byli Amen 
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Ná S. TOMASZ Apoftot. 


Pomas użur de duadzcim =<non erat cum cis. Joan: 20: 


T omafz ieden z dwunaftu--nie był z niemi. 


Ako nie gorfżego; BOGU y ludziom: obrzydli zfzego, wfzyfikim 
| fzkodiwlzego niemafz nad towarzyltwo y fpołeczność z złe: 
mi, drogi pfzykazań Baigh y Koščielnych przewracaidcetni y na 
sw (zelka niecnoté rofpafanemi udźmi 4 tak opaczńym fpofabci x 
nic lepfzego, Bogujy ludziom milzego , Dufzy rozuminey požyte. 
tzniťyízego > nad towárzyftwo z dobremi , bogobóynemi. Nie 
malz nic gorízegó nad towarzyftwo z niecnotliwemi:. Albowiem 
BOG naywyżfzy na wielu mieyfcach Pifina S, oloblíwie w Xięgach 
Moyżefżowych (w)zakazał lie łączyć,y przyjaźnić z niezbożnemi 
mowiąc. Odfąpćie od przjhytkow mie zboznych s y niechciejcie dotykać 
fig co dowich należy. abyście (g nie uwikłali w grzechy ich. Tego zaś co 
by z iftoty wolty dobre sýto 3. nigdzie nie zákaznie z niemafz 
nic fzkodliwfzego wízyltkim nad złą (poteeznosč s ta bowiem ief 
przyczyną utraty fortuny + fľawy > choty, y talki Bofkiey, 4 na 
Wwyknieniem złych zwyczaiow s wedłuy nauki Ducha Navéwigtš 
(0. w tych fłowach napifiney kto fig dotyka fmoży od niey zamazany 
bywa , takkto przefłsie z. wyniofłym ( podobnie rozumieć mácie oin“ 
ných wylłępkach ) zaraża fi pychą, złe towarżyftwo ieft isk po“ 
wietrze , albo inna zaraźli wa choroba do ktorey gdy fię kto w das 
ie traci zdrowie, y żyćie teft jak rozżarzone węgle; do ktotych gd] 
(w) Nam 16, (x) Extth 134 zga 
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w żgafzony y eflygły wrzucony bywa zataz fig zaymnie , y rowna 
S zinnemi dogrzewa > y dopieka ciału, czyliz mie oezywifte mamy 
m tego dowody? w ftarym y nowym Prawie? coż Salomona, 9% 
S cud mądrośći y przykład Swiatobliwošči , iedyne ferca Bofkie- 


go nkontentow anie , w początkach panow ania Jego z fopnia święs 
tobliwosči zepchnyło, A do tak >(zkaradnego przywiodło głupa 
ftwa; že Božyízezom ofiary czynił? ieżeli nie towatzyftwo z lus 
bieżnemi niewiaftami? co Tertuliana wielkiego Wiary S. y Kośglow 
ła obroničiela, do zguby wieczney y odfzczepieńftwa pržyptowž- 
dźiło ? ieżeli nie przyłąźi y częfte przeftáwanie z Montanem Ka“ 
ctrzém. co Auguftyná od pobożnych Rodžicow w Wierzę $, 
wychowanego; od życia Ckrześćciańfkiego > do wfzelakiey (pros 
śnośći uczynkow przeniofło $4 potym w Manicheyfkie uplaťa to 
błędy čieželi niefpołeczneść z wyuzdanemi na wízelka niepria 
wość ludźmi; cona- koniec młodz wieku teraźnieyfzego „ z pod 
władzy Bogoboynych Rodžicow „ z podrządow cnotliwych na* 
uczycieli , zpod praważyćia pedciwego WYrywás a w wfzelkie« 
go rodzaju zbrodnie w prawia ? ieželi nie z rozwiezłemi tow arzys 
itwo t przeto prieftrzegá Duch S. (y) Synu ieželi čie będą dudzili grzew 
Jantey nie fľuchay žgb s kiechodź ziniemis úfirzýmay nogę twoię: od slá» 
dow ich. nogrbowiem ich do złego dążą, ©pteznym zaś Ípofóben nie 
malz nie lepízego nad tewarzylftwó zludzmi kochałącemi BOGA 
y cnotę: obiaćnia «o Atanazy S. tym podcbieńftwem : ryba wzięta 
z wody fłabieie y załypia tak ten ktory od (połecznośći zdokte» 
mi oddala fię w prętce omdlewa y duchownie umierać zaczyna. [a= 
kož widziemi to w utoczyftniącym dzié S, Tomafzu Apoftele 4 
ktory pokig innemi Apoftołami w zgromadzeniu poty cnotliwy y 
wierny > iakże,fię od ich oderwał tow arzyfiwa; tak zaraz ftat fię 
więtkiw grzefznikiem „ chu alebney Zmartwychwfłani» Chryfty= 
fow ego: niedowierzalącym thiemnicyznieuwierzę aż obarze: wizaks 
że gdy by Tomafz S. wraz z Apofiołami był w zgromadzeniu, kie- 
dy Chryftus zamkniętemi drzwiami w(zediízy im pokazał fię, był 
by zdiugiemi widźiał Zmartwych w tátego Chryftnia 4 przez to rie 
i Był 
(Y) Proverb; te ` 
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byłby wniedowiatftwo upadł. Iztąd iadnia dzifeyfzego ( to» 
zumieiąc 24 naypierwfzą y nżyfkutecznieyfzą chwałę BOGA y 3S. 
Jego duchowny ffuchaczá pożytek y naukę ) mowić o (pofecznga 
śći z ludzmi cenotliwemi umyśliłem, á to w tym rozrządzeniu. Nie 
powinniśmy (ie oddalać od towarzyltwą Swietobliwego s abyśmy 
wzorem dzifieyfzego S, Apoftoła nie upadli Część 1. Szukać ufil- 
nie powinniśmy (potéeznosči z bogoboynemi , śbyśmy przykła: 
dem Tomafza S. zupadkow nafzych powitali Cassé „IJ, Kazania 
Ad M. D, Gloriam. 


CZĘDSGC F 


Niępowinnismy fig oddalać od towarzyfiwa świętobliwego 
abyśmy wzorem dzifieyfzego S. Apoflota nieupadii. 


S przyrodzone rozumu światło każdemu okazuje: iż tam dar 
leki od upadku dufznego człowiek , gdzie BOGA ma przez łą. 
fkę przytomnego, tam zaśma BOGA przez obfitość łafk obecne: 
go s co (aim BOG fzczegulaym dobroci fwoiay prawem wynalazł 
y poiłanowił ; aczkolwiek bowiem przez nieograniczoność na ká- 


ždym mieyfću znayduiący fię ludziom łafk (woich użycza „za ktor 


rych dzielńośćią mogą byle by chcieli wizelkiego utrzec fie grzes 
chu s obficiey iednak z (karbu dobrodzięyftw włafnych fzafiuie 
w takowych; tak czafu,iak mieyfca okolicznościach , ktorych (am 
ieft przez ofobliw(ży dobroči fwoigy przywiley (prawca. A toieft 


co mam mowić BOG dobrotliwy ieft wynalazcą towárzyftwa swiea 


tobliwego , y wnim (zczegulnym z łafkami (woiemi miękiza fpo" 
bem, toć unikać go nie powinniśmy , abyśmy nie upadli, zważ* 
Čie to rodzielnie. 

I. Wiečie podobno dobrże o tym fľuchácze iako BOG z nie- 
fkończoney dobroči (woiey z ftanu przepaśćiftzy nikczemnoścći; 
na okazałe y kfztałtne ielteltwo wyprowadzaigcite wfzyftkie rze+ 
czy widonie , Ziemię, Niebo , powietrze , ogień y wodę „ na źić* 

mi 


E 


w Dzień S. TOMASZA Apofiotai š29 
miy w wodźie zwierzęta, práítwo y ryby ; wfzyfikich) po“ parże 
ftworzył : bo ftworzy wízy firmament Niebiefki , fa ktorym wies 
le milionow gwiazd ofadził „! aby te w dwudziefu czterech godzi- 
nach cały oXrąg świata Obiesty s; fiwotzył zaraz y niby zatowas 
rzylza przydał drugie Niebo, ktore gwiazdarze nazywaią prí- 
mum mobilen aby f-ybkośćią biegu (wego firmament z.labą gát- 
neto, ftworzywfzy fłońce powfzechne całey źićmi świątło., zaraz 
mu przydał za kompana Miefiąc; aby obydwajnieiako ptzeź fpołe- 
eznoáči ligę wymiar dnia y nocy, Źimy y lata, lelieniý Wiolny, 
fprawowały nieuftantiie > moca Światła y ćiepła fwolego płodność 
przynofiły żywiołóm y Žien: ftwótzywfzy źien ię a wodę powić: 
trze y ogień „tak ie ziednoczył ; związał; y zł czył, że jedno 
drugie zAwfze unofi: w fpiera ydźwiga, tak, fztucznie wycią: 
gnąwizy z ftadni powietrze, woda do góty idze , acz przeciw przy- 
rodzóney cięfzkośći: S$tworzywfży ma koniec zwierzęta , ptaftwo 
y ryby „ każdego rodzaiu nie poiednemu alé po parze, lnb więcey 
fitworzył, y zaraz między niemi przyzwoitey: Ipôfecznvéci węzeł 
uczynił crefcite 68 multiplicamini. (JJ; Gdy zaś doia (zoftego ftwo= 
tzytczlowieka , onego nie witowarzyftwie podobney fobie ofoby, 
ale (amego tylko uczynił: rzecz podziwienia godna! BOG w ftwa- 
rzanin innych rzeczy ták hoyny, że wfzyfikiego po dwole, y wię» 
cey uczynił , â w czynieniu: ludżi itak w famym początku , gdzié 
potrzeba lama rozkrzewienia fięludzkiey natury wyciągała, ze- 
fkompiał, że iednego tylko ftworzył Adama! wnofitu fobie pewnie 
nie jeden, že przez takowy fpofob tworzenia człowieka BOG 
zamyfł fwoy y wolą chciał oznaczyć: iż tego pragnył. A żeby człow 
wiek daleki od wfzelkiey (połecznośći zawfzeżycie {wole w os 
fobności prowadził > bynaymnicy:: owlzem w tym miłośći (wos 
iey y upodobania oznaymił umy, kiedy widząc faqiego tylko Ada- 
Ma, te z Bolkiemiofobimi uczynił radę, y poítanowif wyrok 
nie ieh dobrze człowiekowi bydž famemu 3 uczjńmy pomoc podobną onea 
mu (2) I fiało fie według woli BOGA, boz kośći Adamowty uczy» 
niona była niewisfta, y wśćifły fpołccznośći Adamowi oddana 

Ttt zwią 
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zwíisžek? że zał owo towárzyftwo było (wigte,cnotliwe y (pra: 
wiedliwe s ztad dochodziemy, bo było wftanie talki; w nie win. 
mošči y fprawiedliwośći pierwiaftkowey tworzone od Pana BOGA, 
wielkiemi tak na dufzy ia: na ciele ubogácone darami, w mieyfcu 
w (zelkiego ufzczęśliwienia « fadzone; w ktorym gdyby była Ewa 
Matka naiza na ofobność nie udała fię, od Adama tówaszylca iwoie< 
go nie oddaliła fię, niebyłaby zwiedziona od czaťta ; nie byłaby 
fama upadła y Adama dotego upadku pociągneła. Jakoż fiwier« 
dza to lamo BOG ná wielu mieyfcach Piíma twoiego» oiobliwie u 
Medrca „gdy mowi Łepiey bydž dwiema aniżeli jednemu maig bowiem 
korzyść towarzyfłwa (woiego s żeżelz jeden upadnie od: drugiego podz wia 
gniony będzie „ biada fameimu s bo gdyupadnie mema podnojzącego fiebies 
(a) Chcgc iaśniey powiedzieć niby wren ipolob : lepiey icit zos 
ftawać w towarzyftwie ludži pobożnych „ aniżeli na mieyíca odj 
Judne ofobne, famemu udawać file > bo jeżeli mieć będzie nataf: 
czywą do grzechu pokufę , ieżeli ltygnąć będzie w nabożeńfłt wit; 
fłabieć w dobrych przedfięwzięciach , omdlewać w drodze dofko* 
natošči Chrześćiańikiey > drugi go (wolą modlitwą zagrzeie nát. 
ką umocni , tadą wefprze , napomnieniem etrzézwi , przykładem 
poratnie , czego , naofobność oddalony fłać fię nie može uczelłnie 
kiem. Ani mi kto niech mowi „že w przerzeczonym wyroku okas 
zuie BOG użyteczność (połecznośći śćiągaiącey fię do famcy ducze: 
(ney pomocy, iaka ieft naprzykład do dzwigánia ciężaru potrzebna; 
albowiem pržydaie tam że zaraz te ftowa nie rglko łalkę wyprafz4a 
fac s ale tež zachowuiąc 4 ktore wfzelką oboiętność znolzá, a pewną 
od upadku dufznego obronę oznaczaią. | dla tego BOG dobroci 
pełen zby był droge befpieczną , fzczęśliwą y od wizelkiey klę: 
fki daleką tak dufzy , iako ćiała uczynił Tobiafzowi młodemu 
(b) zefłał mu za towarzyfza drogi oney Anioła fwego Rafała 
dla tegoy z nas każdemu przydał Anioła firoża , aby nás na tęs 
kach [woich pialtovali pod upadku bronili , w niefzczęśćiach ratos 
wali 3 o ktorych mowi Nauczyčiel narodow Paweł S. Omnes funt 
adminifiratorji fpiritus in miniflerzum mifi propter eos qui hereditátom ch 
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W Dzień 3. TOMASZA Apofoła. $żi 
piunt falutis (e) możefz że więc bydź befpiecznieyfzy” na duizy 
człowiek gdzie indziey s iako w towarzyftwie ludźi cnotliwych, 
bogoboynych ? gdy fam BOG Jego iek dobrotliwym fprawcą y wyje 
nalazeą s 4 nietylko (prawcą s lecz y imiefzkaňcém ; co uważacie, 

H. Zbawiciel falz Chryftus Jezus ; námilízy dufzy tozu* 
mney oblubieňičč, ktoty z nami iuż w Sakramencie Ołtarza, iuż 
w darach taik y dobrodzieyftw Ofebliwizych przyrzekł uftami 
fwemizoftawać až dofkończenia fwiata Ego vobiscum fum jomhi* 
bus diebus uj z dd čanfúmmationém faculi (d) (żcżegulnieylfzym fpo- 
fcbem miefzkariie fobie obiera sy przybytek fporządza gdy mowi: 
gdzie dwoch alb trzech 2 grómadzą fig w imię moie tam iejtem w pofrod- 
ku ich (e) Pyta fię tu kto čiekáwie dla czego Chryftus nie tzekł? 
gdzie fię dwu; álbo trzech zgromadźi , tam Jaiefteni, ale Z tyf dô: 
datkiem gdzie fig Zgromadza w Imię toie tám Sa żefiem? Na to pyta” 
nie wfparty powagą Kościoła S, y zdaniem Nauezyčielow piawoż 
wiernych odpowiedź daietw dwoiakie imię bywaią (chadzki,zgto= 
madzenie y towarzyftwo , iédno w Imię Xiążęćia ciemności, kto- 
ty nftawicznie krąży (zukaidc kogo bý požárť: (f ) dtugie w Imię 
Krola światłośći BOGA człówieka Chryfiufa Pana; pietwíze prze» 
toiž {wego naypierwfzegó (práwce ma czartą, bo on pierwfzą 
uczynił fehadzkę w Raiu z Ewą Matką nafzą y one z ftłanu nie- 
winnośći; y łafki Bofkiey: wyzuł sza ofobliwfzego ;obroniciela 
świat, ktory pôd płafzczykiem godziwych jućiech , gry > tozry< 
weky inanych zabaw s ono tozkrzewia, pomnaża y coraz wię= 
cey A więcey fit dodaie : za naymilfzego przyiačisla, u ktorego pe: 
wna (obie zapiluie golpode s čiatojy łego namiętnośći, iako nie 
iet w Imię BOGA człowieka uczynione, ale tylko w imię ezafta, 
tak w nim nie Chryjłus élé ezart przemiefzkiwa ; drugie dla tego 
ze początek fwoy ma od BOGA. że chwałę |ego ma za ízezegnl« 
ny cel y koniec, izko feít w Imię Rvfkie zebrane; tak w nim BOG 
fam zolłaie, znayduie fię w prawdzie BOG y w towarzyftwie w I= 
mię ezartow kie zgromadzonym „ale iakim że fpofobem ? stoisk 
nieograniczony, nie lak fáíkawy y dobry; aleiak mśćiwy y {pras 

; Ttt2 wies 
(c) ad fcebra 1. (A) Math: 28. Math: 18, (c) 1. Par: 5, 
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wiedliwy ;'nieiak miłofierny y dobroczynny „ale iak futowy y 
zapalczywy > pęta wieczney niewoli na rozwiezłe ofoby gotuiący; 
w (połecznośći zaś ludzi cnotliwych w Imię ChryRuiowe zebra 
nych,z wízsika obfitośćią łaík y dobrodzieyftw mię zkaito z iedney 
firony pzzełozywfzy s z dťugiey pytam fię ; możefz w tym domu 
panować niedofłatek nędza , albo ciężki upadek y w ktorym boj 
gacz iaki y fzafunkn (woich (karbow hoyny, w miłośći wylanyą 
w władzy wfzechmocny zoiłaie,trofkliwy o ufzczęsiiwienie wlzy- 
ftkich domownikow č fądzicie, že nie może. bo Pan bogaty; mos 
žny y dobry każdey klefce fkutecznie zabiega > y przywodzące do 
niey okazye oddala: toż famo twierdzčie o ipołecznośći z dabtemiy 
że w tey zgromadzeni ludžie dalecy fą od grzechowego upadku 4 
dla fzczegulney przytomnośći Nayłafkawfzego; Naymocnieylżego 
BOGA x ani bowiem byłby tak okżutny aby ktoremu "znich: upaść 
dopuścił. neńs enim adeo crudelis eft , ut fe fubirabar.y S cadere te pera 
mittat: mowi Auguftyn S.A przeto ktoż tak zrozumu będzie obras 
ny, zapatrzywízy fię na ćięfzki upadek niedowiarftwa S. Toma 
{za Apoftoła z przyczyny oddalenia fię od zgromsdzenia Swiętych 
Apoftołow popełnionego , od towarzyftwa, ludži bogoboynychy 
Íprawiedliwych, drog przykazań Boikich > y Kośćieinych” ftrze- 
gacych odłączy Ge *.kto będzie tak zapamiętałyć že z nielzezesčia 
cudzego na w łafny pożytek,nauki y przefirogi nie weźmie, aby nie 
upadał č albo ieżeli upadł , czemu tego Ípoľobu nie fzuka do: pos 
wikania > ktorym pow ftat dzifieyfzy S. Apoftoł „4 ta ief 


CEWSC H 


Szukać powinnismy ufilnie [potecgnosći z bogoboynemi aby: 
śmy przykładem S. Toma/za župadkov najzych powali. 


Ako przyczyna była, że w niedowiatítwo upadł Tomafz 5.Apo< 

ftot; oderwanie figę od towárzyftwa zgromadzonych w(poł A pos 

ałow, taky frzodek pow fiania z tego upaska Jego nie inny był 

t,lko fp ołeczność, z Apoftołami w ktorey fig znaydował: Naydo! 
bratli“ 
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W Dzień 5. TOMASZA Apoflota: 
btotliwfzy bowiem y naydofkonalizy duíz nafzych lekarz Pan Je. 
zus „do fkutecznego zleczenia dufznych chorob, takowe obiera» 
wynayduię y wyznacza Ípofoby , ktoreby z wízech miar do odzy- 
fkania firacónepo zdrowia fłużyć mogly, tak na chorobę pychy 
wyznaczył za lekarftwo pokorę, naałość > wynalazł cichość 3 
ma lubieżność w ftrzemiežliwosc, flowem na wlzyłłkie dufzy 
nafzey niemocy przeciwne nadał frodki, za ktorych dzilnością do 
pierw fzego zdrowia przyść może y powinna; tak Tomalzowi S. nie 
inny obrał (pofob do powiłania z niedowiaąrftwa , tylko towarzy« 
fiwo y zgromadzenie Swiętych Apoftołow „ przečivne ofobnośćiz 
wlzakże nieinńego czafu, nie na innym mieyleu pokizať fig Zbawis 
čiel jezus Tomafzowi S. aby z niedowiarft wa pow ftał (iako świad- 
czyEwanggliajtylko w ten czas,kiedy Tomafz był w zgromadzeniu 
inaych wipot uczniow Chryftulowych , y kiedy w raz z drugiemi 
zoltawát na modlitwie. chege okażaćjprzez to , iak ief fkuteczny 
ipotob z ludzmi cnotliwemi obcowanie dla odzyfkania ftraconey 
przez grzech łafki , y nabycia cnoty, ż 

I. Jako tam nayłatwiey czerpać wodę , gdzie obfičiey pły- 
nie > naylepiey w fparćia nędzy y uboftwa doprafzać fię gdzie fkarb 
otwarty ręce do fzafunku dobrodzieyftw gotowe; nedzaťze nie 
odrzuceni ; tak tam nayfkuteczniey ozyfkać -firaconą przez Upa- 
dekgrzechowy faíke , ná ktorey całe ufzczęśliwienie „ bo życie 
duchowne, dufzy rozumney zawifło, Gdzie BOG iedyne dobro 
nafze nam ią ofiarnie ; tam zaś BOG obfičiey z łafki fię fwoiemi 
dla nas wýlewa,gdzie nie jak fędzia furowy fprawiedliwie wfzelkie 
przew inienia chtoízezacy , nie jak oftry Pan ściśle rachunku fiug 
twoich ffuchaiačy , ale iako Ociee miłość dzieciom włafnym oka- 
zuiący , iako Dobrodźiey potrzeby wfzyftkich hoynie opatruiący 
znaydnie fię,; Aże( lakom w pierwfzy częśći mowił) w zgroma: 
dzeniu ludzi (prawiedliwych , w cnotach y pobożność: ewiczących 
fię BOG przez ofobliwy dobroćifwoiey przywilyi mięfzka , toć 
hoynie táíkami włafnemi w nim fzafuie , A przeta każda zgro« 
madzenia owego ofoba według włafney potrzeby bez trudnofci 
może z morza fak Bofkich czerpać > zgubioną znaleść, ftraco* 

ž ną 
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nąodzyfkać; tak iako w poízrodku światłośći chôdzác s promieni 
światłości ftaie fię uczefinikiem „idzie zatym; iże iako Światłem 
fiońca lub innym oświeceni ; doły , kaluže, gory ; kamienie , 

inne zafadzki miiaią „ z niefzczęśćia s w ktore upadli bez wielkie» 
go mozołu powftaią, dlbo ód przyiacioł włafnych wyrátowani 
bywaią, tak w świetle łafki Boikiey, ktora świeći żgromodzeniu 
ludzi świętobliwych s chodząca oloba łatwo fideł Xiążęcia čiemno- 
éči dý č. może, albo ieżeli z uťamňosči w one fię upląta s w pręt 
če fie ź ńich ofwobedźi: wywodži tę prawde obfzetnie wielki 
kochanek Chryftulow Jan S. Apoltof (£) gdy mowi BOG świa: 
tłość ief y Čiemiňosči w nim miemtafz żadnych, ieżelśpowiemy że (hou 
Żeczność mamy 2 him, á w ciemnościach chodziemyýs kłamiemy y prawdy nie 
czyniemy > ieżeli zaś w świesle chodziemy, tak iak i y on ief w świetle, 
fpołeczność mamy w załemniej à krew Gezufa Gbryftufa Syna Je gos dczyje 
[za naš od wfzelkiego grzechu. Ktore ftowa což okazuiąć ieżeli nie 
to ; że (połkując z dobtemi, łączemiy fig z BOGIEM y Krew jezula 
to iek łafka Ducha S. obmywa nás z nieprawości , 4 kroi w cnos 
tysco iiważmy: 3 

li. Aczkolwiek Poganin Seneka, ž tym w (zyftkini po Chrzesci. 
ańfku nieiáko a (zacunku cnot prawdziwych pifzący „, nayłatwiey= 
ży ich nabyčia podaie fpotob (g) w tych fłowachi Nic umy/łow 
( macie rozumieć duíz : bo u Pogan myśl, umyfŤ , y dúlzá , (4 iea 
dno) Nic wmyfłow wuczeiwość nie firoi s y powątpliwych 4 do złego 
Jkłonnych na drogę dobrą nie przywożuie 4 tako dobrych mężow [polna zás 
bawa Z wolna bowiem w pierf wffępuie s j môc otrżymuie przykazową 
ezgo fiuchać s J zapatrywać fig częfło 4 owfzenporkanie (Amo dobrych pos 
Maga s jiefłto, w czym z wielkiego męża acz milcżącege pożytkuie(z» 
Malaczkich niektorych iako mowi Fedon 3 Zwierzatek gdy gryzą, nicht nie 
eznig y tak fubtelną maig fite : puchlina iednak okazuie mieyfce ukujzeniay 
á w [amey puchlśnie żadńcy nie widać raty toż ći fig wfpołecznośći Mężow 
mądrych dzieie y nie dočieka/z. kiedys y rak či fa pomocni s ale famey pos 
mocy dičieczefz. Dotąd Seneka s z ktorego coż- wnofić powinien 
każdy ? iežslí nieto £ że towarzyftwo z cnotliwemi, do cnoty zas 
checa y pociąga. Ale, iéželi to zdanie, že Poganina; mało mau 
(EJ Epl: ba Capota kg) Senec Eph 95s, war 
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TP Dzień $. TOMASZA Apoficba? 35 
was wiaty, fiuehayćie co mowi nayvyžízy Kościoła Chtyftufo» 
wego Palterz z wielkości nauki nazwany Grzegorz wielki (h) kro 
z Świętym mężem przefłaie > z ego uffawicznośći widzenie y rozinowy 
używania y przykład biorze pravy aby [ie zaprzewaž do miłośći prawdza 
grzechow fuoich rozpędzał ćiemnośći y w żądzy šwiattosči BofR:ey zapáa 

- la fig, Ludzi cnotliwych towarzyftwo ief taki pożytek taki [karb dla dufzy 
rozumnej že mu fię nic źiem/kiego przyrowsać nie może. mowiS, Euzebi, 
Jako bowiem wonność kwiatow {woy po powietrzu rozpošciera 
zapach „ktorym przytomných ludźi kontentuie ; tak Męża fpras 
wiedliwego ([połeczność wfpołtowźrzyfzom miła ieft y zbawieni 
na: Jako magnes zelazo , rozgrzany burfztyn fłomę do fiebie wabi 
y ćiągnie,tak towatzyfz Cnotliwy (wego kompana zapala y po” 
čiaga do cnoty, Jáko światło albo Ogień bardziey fię zaymuie » 
świeci, y gorele przez przyłożenie y dotknienie lie innego ognia 4 
albo światła,tąk Słudzy Bolcy miłością y boiaźniąBożą bardziey fię 
zaymuią w (połecznośćci miefzkaiąc, Potwietdza to wfzyftkoPrzed= 
wieczna prawda Bgo {am przez Proroka (i) mowiąr z Świętym Swięe 
tym będziefz z mężem niewin-ym, niewinnym będziefz zktorych flow 
coż wnieść fobie macie ?ieżeli nie to ; że towarzyftwo ludźi pobo« 
żnych iako famo pobożnośćią kwitnie , w cnoty bogate , miłością 
Boiką zapalone, w wierze gruntowne ; w Nadziei poufałe , w 
Sprawiedliw ośći jaśniciące , tak wfzyftkie ofoby. w nim znayduią« 
ce fiętemi y innemi ozdobí cnotami ktorych dzielnośćią , fzacun= 
kiem y mocą acz upadły łatwo podzwigniony bywa człowiek, 

Y toć toiejł fłuchacze co ih przy dnin dzifieylzym honóro« 
wiS. Tomafz4 Apofłoła poświęconym z Jego przykładu Upadku 
y powítania ofądziłem za naypożytecznieyfzą dla was fiaukę ; to 
ieft do czegosiak przez eały przeciąg tak y w dokończen n mowy pioa 
iey zachęcaiąc was,fłow Medrcá pańfkiego używam:/k) z Mežami 
Św: ętemi przejłayćie y kogokolwiek “poznacie czymiącego bolažú Bożą e 
to ief takie czyńćie tchadzki y ipołecznośći gdzieby fię Bofka 
nie czyniła obraza , ale raczey (erce do miłości cnoty zapalało s 
będzie tona chwałę BOGA, Adla wás famych wieczny pożytek 
Amen _KAZA: 


(b);kom: z, fuper Ezech, (1) Pf. 17. El: 37: 
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Przy pochowaniu Kości ciał Chrzeščiaňíkich zmarłych, 


$36 


Ecce gó educam dss de fepulchris veftris » © reguiescere vos 
faciam fuper bumum vejtram Eżech: c. 29» 


ARicuigcym po Záiánych polach , ńiwach), rolach żniwiarzom 
w poćieczoła w Znúťzeniu [if , zbieraiącym ktolys wiążącym 
fnopy , aby dał poñtek Habakuk Prorok zgotow awfzysobiadjwy* 
nol w poles (pielzy tym unyfiem aby każdego tzniwiarza natys 
čiť, ukontentował y až oto zaltýpniť droge (piefzgcernu #roro« 
kowi Anioł przykazuiąc żebyjcały ow. obiad nie na pole ale do Bä- 
bilonu , nie żeńcom ale Danielowi w iafkini zamiknionemiu nie 
iak nayprędzey ; y gdy üg na rozkaz Aniel ki uporczywy ftawia 
Prorok mowiąc + tBabilenu nie znam ani Wiem gdzie ialkinia s hatych 
miáft g waáteni bieť zé Proroka, Anioł yflawia z obiadem nad ia* 
fkinią, Ol niedościgłe BOGA Wfzechmogącego rządy! O! opa- 
trznośći fwórćy natzego nigdy dofyć od ftworzenia nie wyfławio* 
na 1. Żeńcy około jźniwa pracuią zlani potem s Daniel w Lochu 
6lchły fiedzi, Robotnicy uwiłalą fię około zbiort na wyścigi; Das 
niel w ciafnośći mieyfca ledwie (fe rufzyć może, ffovem żniwińs 
rze robia nachleb weľolo, y o chlebié myślą , Daniel nakarmio* 
ny chlebem utrapienia, napoiony wodą dolegliwości , myśli ty: 
chło go kto z lochu» z więźienia na wolność wyprowadźi , ten 
odbiera politek, tamci przy żniwie zofłaią beż polifku. Podo* 
bną naymilfi fuchacze przy tym tu pochowaniu Kości Zmarłych 3 
w całym natężeniu Ducha moiego fzacuię Opatrzność Bolka. Znis 


wo. fię otworzyło w tych czafach w ktorych wył weloło zapráco“ | | 


wanego chleba w domach wafzych požywačie , w ktorych wy Ž | 
lubym ferca ukontentowaniem pożytki ftarań v pieczołowitośći 
wafzych zbietačie , w tych mowię czafach gdy wy w miłym poz 4 


koiu pokarmem y napoiem fiebie famych zafilaćie , aż oto po a 
B 


s 


A 


m 


Wdzień Pocháwánia Keśćiz 
POG nå fwoich więźniow wypłacaigcych fig do oftatniego kwar- 
tnika„ obroćił myśli wafzeprzez wafzych Aniołow Strožow y 
przyprowadził dotego, żeście raczey obrali dać pofiłek duchowny 
Danielom w lochu zamkniętym sto ief dnízom ciał zmarłych tu po- 
grzebienych aniżeli fwoich zážyWzť/ w fwobodzie pociech, Sła- 
fznie zaś Katolicy dufze tych ciał z grobów wyprowadzonych ia 
nazywam Danielami w lochu zamknionemi, albowiem to Imię Da= 
niel z Hebrayfkiego tłomiczy fię Mąż pragnienia O! iak wiele dufz 
tych ciał w lochu Czyfzcowym zatrzymanych dręczy fię ymęczy 
famym pragnieniem wolność! Synow Bofkich, pregnieńiem widzę» 
nia BOGA więcey aniżeli ogniem czyfcowym : bo ta ieftrożność 
ftanu dufz: piekielnych:od dufz Czyfzcowych > że dufze piekielne 
ogniem wiecznym: goreiąc „ fą bez nadziei widzenia Pana BOGA; 
4 przeto (g w rofpzczy uftawiczney przeciwko miłofierdźiu Bo= 
fk iemu; dufze zaś Czyfżcowe palącfię ogniem czyfzcowym; nie 


 ftanną pałają nadzieją uwolnienia fię'zmąk czyfzeowych, ktora za= 


pala w nięhgorciące pragnienie widzenia BOGA y ciefzeńia fię 
z mim na wieki; boone według Augulty sa S.) [k] Wiara y miło« 
śćlą niby dwiema (krzydlamitak podnolżą, fię do BOGA bez przew 
ftannie „że żądze ich nad Ogień Czyfzcowy więcey fię' coraz jae 
tężaią. Daycie mi w tymświadectwo ktorzyśćie kiedy praynieńiem: 
rzeczy po BOGU naymilfzey, bywali ndręczeni. Ale. nic ieit 
moy umyfł mowić do waso mekach czyfzcow ych, dla czego nie 
rozfzerzam fię z tym'co bardźiey w dufzachzapała ;pragnienie y 
czyli ow ogień czafowy „czyli cnota nadziei nadprzyrodzona +do- 
f,ćmi ieft na tym že dla Daniela zamkniętego w lochu fporządził 
BOG Habakuka Proroka z obiadem, dla dufz ciał y kośći z grobu. 
wyprowadzonych, zefłał was nay milí Słuchacze z pofiłkiem dux 
chów ným stak daleceże gdy widomie wynofić będziecie wyfchłe 
do grobu Kości p niewidomie przez $$. Ofisry modlitwy jałma- 
žny 8£r. podz wipniećie dnfze tych ciał do wiecznego ódpoczyne 
ku. Eccer ego educam c. Do czegojażebym w as z mieyfca tego zachę< 
cit 3 Tem$*ięty w Kościele Chtyfiulowym obrządek pogrzebie- 
Uut nia: 
(k) L. r de Givi. Dei. , 


538 KAZANIE 
nia Kośći Zmátlych , biorę zá mateżyą dalízego Kazania Jak 
Swigte chwalebne y pożyteczne tej! dzieło chowania ;Kośći Zmarłych! 
BOZE żyiących BOZE, zmarłych w łaice twoiey S/ ożyw łafką 
oświeeaiącą ducha mego, abym co mowić będę mowił na część 
y chwałę Twoię na póliłek dufz czyfzcowychz na: zkudcwanie 
fłuchicza; tego, za,twoim Błogofiawieńitwem Niepokalana MAs 
RYA Zaczynam. AC 


Ad M. D. Gloriam; 


FAko więc cholera przeładowany żołądek , w nay(makowitfzyta 
obiedzie (maku niema, w naydelikatnieyfzey potrawie cznie 
gorycz, gorzkość y obrzydzenie , tak cholerą piekielną podfyceni 
odfzczepieńcy Lutrzy Kalwini y wlzyftek z nich ťozílany czattówe 
fki kąkol , cały nafz około zmarłych obrządek, wizyfłkę pogrze= 
bową'ceremonią, Katolicką dofyć pobożną y fwiętą lądzą bydź pro: 
žnosčia, zabobonem, nowo od Katolików wymyślonym, Ale biada ! 
biada ! na wieki tym Kaceríkim blužaierítwom > Ponięważ ieżeli 
Kośćioł S. Rzymfki wodą święconą kropi zmarłych ćiała, ktos 
te za czafow SS, Apoftołow oleiem $. namalzczano według opi: 
fu Dyonizego Ateopagity (1/ znáć dzie przez to že fa fafka 
chrztu S. poświęconych. = Ježeli fe kadzi wonnośćią , albo zapach 
dobrych nezynkow zmarłego w tym wyraża, albo tež modlitwę 
Kościelną w ftępuiącą do Nieba , iako więc kadzidło idzie do go= 
(ry (m) w nim oświadcza. Nie tylko zaś kadzili y kropili wodą 
pierw fiKatolicy (woich zmarżych,ale nad toy całowali iako naczynia 
duchem S: namafzczane , znacząc przez to iedność y fpołeczność 
ktorą mieli z nišmi w żyćiu iako pifze wípomniony S. Dyonizy 
Areópagita, Jeżeli Kośćioł $. fmutnym dzwonow gtolem obwies 
fzcza śmierć fgroich wiernych , wbiia nam w pamięć ow ftrafzny 
głos ofłatniey trąby zwołuiący wlzyftkich Zmarłych do fądu ofa* 
tniego na dolinę Jozefatową , (matnym mowię dzwonow gło 
fem , żałofnym kapłanow fpiewaniem w zbudza w nas politowae 
DŁ 
(1) Lib: de cals Hiers c. 7. (mj Pf tia ; 


a 


AC” 
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w Dzień Pochowania Koščí, 
nie nad umartemi , tak iako z litośći nad śmiercią SS. Męczenni- 
kow Szczepana; Wawrzyńca całe czterdzieści dni opłakiwał 4Ko- 
śćiał Apoftolíki oczym Nicetas (n) Swiadczy, Jeżeli z gotciace- 
miświecami prowadzi ciała zmarłych do grobu Kôščiot $? znać 
tym daie fako światłe wiary S. na Chrzčie w nich; fožrzeWwione 
trwało aż do śmierći , dlaczego o światłość wiekuiltą woła dla 
nich do BOGA Lux cternś lucéát cis cz Na koniecieżeli Kościół 
/$. Katolicki ciała zmarłych pochownie y grzebie z paťada liczney 


 afyftęncyi , ż mnofiwem idacych za trumną kidzi j z przybraniem 


w światło y załobęKośćioła? nie tylko to czyni dla więkfzey pomo- 
cy zmarłego , al: też W tym naśladuie [amego BOGA; ziw(zć bo- 
wiem Pan BOGbył y ieft gorliwym o przyltovnym pogrzebieniu 
fwoich wiernych ; zawize wierni byli gorliwi o uczeiwym pocho- 
waniu tak fiebie , iako tež y bližnych (woich po śmierci > zaw fze y 
my żyiący o pogtzebiciał fafżych pobożny y przyfłoyny fłarać fig 
miamy „to gdy wam w tym podziale pokażę s przyznacie iak 
fwięte ? jak chwalebne ;iak pożyteczne ieR dzieło chowánia 
Kosći zmarłych, i 

I. Swięte z gorliwoéči famego BOGA, 

II. Chwalebae z gorliwośći famych wiernych. 

Ml. Pożyteczne z gorliwosci nalzey. Zaczynam ód pietwfzego. 

i. Niewiem kemu by tayno bydź miało jako BOG wfzech- 
mogący nie tylko nakazywałiy potwierdzał (olemne pogrzeby 
fług fobie wiernych aż do śmierci , ale tež fám przez fię (prawo- 
wał. Powiećiemipewnie Słuchacze žeby tomie zdobiło Paná 
Boga godności y Aby dla z emi, dla ptochú iakim ieft człowiek, fam 
BG miał bydź grahárzem , ale ezytavčie Piímo S [97 Mortuus eft 
Moyfes Servús Domini in terra IMoabjúbente Domino 66 fepelivit eum in 
palle terra Moal, Umarł Moyzefz /z roíkazu Boíkiego y pogrzeb 
go Pan na dolinie źiemi Moabowey , nie znalazł żaden człowiek 


grobu Jego! až do dnia dzi ieyfzego ;chciało mieć piekło z pocho- 


wania ciała Moyżefzowego (woię korzyść , tozpierał fig y wa- 
dził {mok piekielny z Michałem Archaniołem oczym czytamy w 
ruz liscie — 

(a) Orat: de Mart; (0) Dentor: 34. 


549 5 
ście S Tadeuíza Apoftoła o pogrzeb Moyżefżow , úlifnige aže. 


do czozenia ciała Moyželzow ego , de bałwochwalitwa > albož fie 

nie kłaniali ulanemu cielcowi? daleko łatwiey kłaniać fig mo.“ 
gli zmarłemu Moyżefzowi jáko Bogu. Ale ugrzątnął okazyą tak 

ciężkiey obrazy (woiey BOG gdy fig bowiem ( pilzć, S Tadéufz ) 

Michat Archanioł rozpteraiąc Z Czaižem wadził o ciato Mojżefzowie nie 

[mist podnieść przećiwka niemu Jadu blužnierfkiego a ale rzekł niech 

cię Pay zgromí s idkoZ z gromił y pochańbił s gdy; feu fam miewi< 

dziany tak od ludzi iako też yod piekła pogrzeb fprówił, Sepeli* 

vit eum Dominus in valle tefra Moab Dla tego zaś do dnia dzißey- 

{zego nie ieft ználežiony grob Moyżelzow + bo iako pifze Ced 


drenus 
(q) zawfze owo mieylce otacza obłok iafny broniący ludziom, tak 
do niego iako y zapatrywania fię; w czym taka pokáznie {ię gorli- 
wość P. BOGA o pogrzebie Sług (woich, że nadnie nie Znaydzie« 
fię wiekízey. -Ale umknąwfzy fię nieco od ftárego Teftamen- 
tu ludźi, od owego zdchwycenia Enocha, od porwania Eliafźa 
z ciałem do Raiu , zbliżmy fię do nowego Teftamentu ludzi groa 
bow > 4 zapewnej 'wiąrą przymułzeni y oczywilłośćią przeświad- 
częni przyznamy > że wnich ialae lamey wfzechmocnośći Bofkiey 
dzieło okaznie (ię. ow za rozkazem Traiana zuwiązaną u (zył 
morfika kotwicą wrzucony S. Klemens Męczennik Papież- w moš 
tze „! gdy za modlitwą wiernych na trzy imileufiąpiły fię wody; 
natychmiaft znaleźli kaplicę marmurową A wniey ciato Męczelń: 
fkie w. kamiennym grobie. Jedno ;tobyło Wfzechmocnośći Bot 
fkiey żywo pogreść Klemenfa Męczennika w wnętrznościach 
Wieloryba > iak niegdyś Jonika, 4 po tym nie natuízonego wy- 
Poz 
(p) Fxod7. (a) lib; 1. 


w Dzień Pochowania Kofia 54a 
prowadzić , sle czyniąc spošpiech do Męczeńfkiey koróny wier- 
nemu fłudzefwemu; raczey BOG obrał pokazać fię gorliwym w 
wyftawieniu nader zacnego grobu dla twego fugi > aniżeli nu 
pízewlec daley żywot wiecźny, Obiežčie profzę y pilno ptzypatrz= 
čie fie , ktory z Celarzow s Krolow, Monarchow niegdyś y teráz 
fław nych, w takim fpoczął grobie? jak jeden za fprawą Bofką 
Klemens Papież. Miiam fłuchacze pochowanie ciała Panny y Mẹ- 
czenniczki Katarzyny , przez Aniołew ná gorze Synai; Nie w 
fpominam jako «do pochowania ciała S. Maryi Egipoyaki  zefłał 
BOG iednego Lwa ná kopanie dołu, gdy niemiał S. Zozym Opat 
czymby žiemirulzy? > do pogrzebienia zaś S. Pawła Puftelnika, 
nie iednego ale dwoch Antoniemu Opatowi. Nie przywodzę ja- 
ko BOG náuczezenie pogrzebn $, IgnacegoŁoioli, na ufzdnow dnie 
Ermelindy Panny. ná wyfławienie przed Nicbem y światem 
Krolowy niegdyś Halickiey, potym Corki S. Oycá Franciizka Sa- 


Jomei Panny; przy pochowaniu ciat onych Auielík 3 zefłał melos 


lodyą, ktorey głoty dziwią nifycaiące w fzyftkich poćiechą;iaw nie 
y otworzyśćcie fłyfaane były. Miiam mowię to wizyftko z niech bes 
dzie gorliwośći Bofkiey około zmarłych ciał więrnych flug 
(woich na tym dolyć, żerawet naymnieyfzy włos głowy ich 
nie zginie #tiam capillus de zapite vajtro mon perbit — (1) fą One ica 
żeli nie uludži tou BogAw pilney ftraży y paipięći, mowiotym 
"Duch S. przez Proruka firzeże Pan wfzyfikie Kośći ich tedno znich 
nie [krufzy lie (S) Fundament záš tey iltotney pie/zołow itośći, tey 
gorliwości Boga nad ciałami ich ieft ren s bobyli wierni w pofłu- 
(zeňftwie s gorliwi o'całość praway przykazań s ftateczni w mi- 
łośći Pana {wego fiudzy. Jeżeli bowiem wy fłuchacze wiecie iak 
wiernym. pilnym y ftatecznym fługom fwoim płacić: coż do- 
piero BOG! iaka gorliwość Jego o Ciała y naymńieylze kofieczki 
Swiętyh fug fwoich? Cuftodit Dominus omnia ofa eorum (c: etiam 
-capillus c. ecce ego educam vos de fepulchrisć8c, Swięte z gorliwości 
faniego Boga dzieło chowania kośći zmarłych, jeżeli wyfoką w o- 
czach wafzychzawiefiłonwagę, rownie chwalebną szęcz uffya 
fzyćie z gotliwośći fanfych wiernych. 

3 IL 

(r) Luc: 21, (s) Pfal: 33. 
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II. Miłość człowieka ktorą każdy prawem natury y toz- 
kázow Bofkich powinien fobie y bližným fwoim, pociąga wížy- 
ftkich wiernychdo tepo, ażeby o przyłłaynośći pogrzeb:enia ciała 
fwoiego y bliźnych fwoich miał pieczołowitość, Bo lubo to 
iet prawda co napifał S. Chryzoftom : gdzie nas tylko pogrzebzą Pań- 
fka icft źiemia y petnosé Jej zkąd S. Ó Francifzek chciał mieć čias 
ło (we pozrzebiane pod fzubienicąc S. Grzegorz Tutoneńtki na 
rozftaynych drogach , á to przez pokorę ztym wlzyftkim wiemy 
tym zpilma Świętego (t) iako Abraham Patryarchá dał czteryltá 
frebrnikow pokładnepo , za mięyfce w ktorym pochował kochanee 
go Przylačiela Sarę żonę (wcię. Wiemyotym že y Jozef faro- 
zakonny zaklinał Brači (woich affortaté ofa mea fecum (u) Zaptzy” 
fięgam was abyście zabrali kośći moie,z lobg do źiemi obiecaney; 
daie tacyą S. Paweł (w) Wiara Jozef ku przyíztemu Meflyśe 
fzowi podfycony s ktory miał {wemi nogami potem krwią pracą 
poświęcić ź emię Paleftyńfką chciał bydź do niey przeniefiony y 
pogrzebiony , wiemy z Ewangelii S. jako ow zbawienia nafzego 
okup w trzydziefiu frebrnikach zawarty , pow fzechnym całey je” 
rozolimy wyrokiem na kupno placu dla pogrzebu przyftoynepo piel, 
grzymow obrocony. Na refzcię wiemy o tym że lubo owi Mor. 
dercy ) owi Tyrani żarłoki krwie Chrzesčiaňíkiey dla oftatniey 
chańby ciała męcżeńfkie rzucali Lwom , drapieżnemu ptaftwu 
na pożarcie, miotaliw ognie, w wody. w niegafzone wapna 4 co 
brzydfza, miotali w (mrodliwe kloaki 3 ;przecięż albo fam: Bog (za- 
ftawiał ie cudownie od oweychańby „albo“ (ami Męczennicy po 
śmierci fwoiey upominali wiernych o ptzyfłoyne pochowanie 
ciał {woich ; tak S. Sebaftyan Męczennik w rzucony w fmrodliwą * 
kloakę upomniał Bł. Lucynę a żeby got z tamtąd wyciągnąwfzy w 
pieczarach przy grobie Świętych Apoftotow pochowalixtak 9. Nas 
zaryafz y Celfus upomnieli we śńie S. Ambrożego , tak S. Florian 
Meczennik ftrzegł pobożną Waleryą o przyfłoyny ciała (wego 
poržéb „, w przod zás tož Męczennika ciało! cudownie od Orła 
fiiażą wniefkaźitelnośći fwoiey zachowane z tak $, Anaftazego 
Mg: 


(t) Gem: 33, (u) Gen; 50, (w) Hebr; It. 
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w Dzień Pochouánia Kość, 43 
Męczennika Ciało w Perfii od pfow obronione, dotąd poki go nie 
pochowano, tak S, Stanifława Biíkupa Krakow (kiego rczlieka« 
ne na częśći Ciało , od Orłow ftrzeżone y dopilnówane. Dla cze» 
go lubo prawda to ieft, powtarzam ubícuný, fepeliamuy Domini efi terra 


tc. gdziekolwiek nas pogrzebią, Pańfka jeft ziemia y peł ność iey, 


z tym wfzyftkim fprawiedliwą gorliwością o uczciwe pogrzebienie 
fwoie dopominali fię , pytacie fię czemu ČOto temu: że owi wier« 
ni widzieli, iako ćiała zmarłych były za żyćia przybytkiem Du- 
cha S, naczyniem łafki poświęcaiącey , członkami ciała Chry- 
ftufowego, tak przyftafo â żeby uczciwfze , chwalebnieyfze, przye 
ffoynieyfze miały pochowanie, Alboź Teodoryk Krol Francuíki 
nie nioft do grobu ciała Teodoryka: Opátá ? Henryk Krol Niemie- 
cki alboż niedzwigał ciała S, Romualda Opatá ? *adyfław Krol 
Węgierfki czyliż nie piaftowaf na marach rąk fwoich ciała Giee 
rarda Męczennikajć dziwuiecie fe podobno ffuchácze takiey pobos 
żneśći w Krołach ku zmarłym ciałom , gdy ffylzyčie że czego pos . 
winowaty powinowatemu , rowny rownemu po śmierci „na przy” 
kład Wielmożny Wielmożnemu Sławetny Sław etnemu nie czyni, 
a żeby go na (woich barkach niofł do grobu, to czynili Monarchowie 
z włatnych ramion żyw € wyfławiaiąc mary zmarłym. Dziwuiecię 
fię temu ( powtarząm iefzcze ) że od świata w zgardzonych, znie« 
ważonych , odrzuconych, ale od BOGA wybranych iako mowi Pa- 
wet S, pośmierći (ami nawet grzebali Cefarze! y podebno tou 
was nie znayduie wiary! o BOZE! pôllaw tu wielkiego Kon- 
ftantyna Ceľarzá „4 ten odfłoni wam w fzyftkę oczywiftość práwdys 
Rzecz fię tak ma katolicy, fłuchayćie pilnie: Konftantyn Cefarz 
ktory aninad iedna Ziemią, Prowincyg , lub Kroleftwem, ale 
nad całym Swiatem pełnomocnym włódał Bertem, w ośm dni po 
odebranym Chrzcie S, całą fwoią Cefarfką otoczony pow gą s 
fianąwfzy nad grobem Piotra S, zrucił z głowy Koronę; z tamion 


7 palúdament, z płaczem padł ná źiemię fzanuiąc Kości Apoftolíkie, 
45+ "nie długo zaś podniofifzy ie wziąłryde|l y motyke kopiąc Zie- 
5 „~ "ie na rozprzeftrzenienie grobu 4 tym famym na więkize uízáno« - 
4, > wanie Xiążęcia Apoftołow Piotra, O! prawdziwę; ani wy wię: 
EE cy 
aš 
PA Pm = 
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cey fłyfzeć; ani ia więcey przywieść mogę wywodow na pokázas 
nie chwálebney gorliwośći w. pochowánin zmatłych » nad tę ktos 
tą mieli nietylko ludźie fianuy kondycyi wam rowney, zle też fa- 
mi nawet Krolowie y Cefatze, Rzeczečie že to ezynili z pobožňo- 
$či ku Swiętym maiąc w tym gorliwość pożyteczną dla fie bie. od= 
powiadam ia ž co iek trzecią częścią Kazánia 3 iż taka gorliwość ð 
pobożne y przyftoyne chowanie ciał y kośći, zmarłych nas 
wízyitkich wiązac powinna. . 

IM. Nic 4 nic nie pomaga dulzy froy bogaty ciała zmarłes 
gó, trumna axamitna złotem franzlôwana , gtobfztyn z nayprze- 
dnieyfzych marmórów wykuty y kíztáttnie wyrobiony > żadnę- 


go nieczuią ułżenia duze ztąd „ że ich ćiała w zľačie lub: w kley=' 


notach. leżą : Dlatego Hieronym. Se w ży wocie$. Pauli Rzymian: 
ki pyta (ie pilnie czemuż to Katolicy umarłych walzych w iedwaj 
bneobłoczycie fzaty © czemu pycha; wyniofłość wafza w lamen= 
tach pogrzebowych , we łzach żałofnych nie tonie ? alboż to ttum- 
ny w złoto y-frebro przybrane » ciała bogato w iedwabiu pogrze= 


bione , tak £ obactwo: nie fłoczy iakoy w konopie odziane t czylż: 


w (zel“ko nie rbfrpiečie fię w ziemię z ktoreyśćie wyślić robaćtwu 


izaliž- nie będziecie paftwą ktorych čiafa wajze będą gniazdem ti 


mowcie trupie głowy, pow fakcie martwe kośći : co wdm po- 
mogła owa wyniofła w fpaniałość V to przydała wymyślńych 
ozdob okazałość ? na o wyfzły pogrzebowe zbytki “ktore o! gdy- 
by rozfzafowane na ubogich s, wyłane naofiaty s o! saka: duzy 
wialzey przyniofłyby korzyść? Ey! gdy być mogły: mowić razem 
wfzylikie tzekły by fowy Auguftyna S, Oprima vitas optima efi fer 
pulitura dobre y S.žyčie iet dobrym y Swiętym pogrzebem, Fut: 
duie fię ta prawda na owym Pfalmie /x) w ktorym czytamy: Ko- 
[zt owna przedobliczem Pań/Kim: śmierć f(prawiediiwych: Jego» Takie 
zaś żyćje taka y śmierć „ taki y porrzeb optima vita optima eft [epula 
tura: DIA czegoiako żadnego nie dodaie pofitku zbytkulgca w.por 
grzebach okazałość, rak wiele korzyści dla dufz przyzwoite miey- 
ica y pobożnośći Chrześćiańikiey chowanie ciał zmarłych y koš“ 
iuż. 


(x) Pf 115. 


w Dzień Pochowania - Košč, 54 
juž z tąd iż one z mieyfca poświęconego maig uczeftničtuvo wfzyfkich Ko- 
śćioła modlitw y ofiar; ktore za nie czynią bezprzeftannie wierni co wy- 
pilnie S. Auguftyn, (v) iuż z tąd iż one z takowego mieyfca, czę” 
ftą wludziach żyiących w zbudzaią pamięć , przeto iž iako żyły z 


"niemi wiedhośći Ducha Chryftulowego w fpołecznośći taiemnic 


naydroż zych Zbawiciela, w n'efozdzielnośći łafk darow, y Wízy- 
fikich zafług męki JEZUSOWEY , tak te miłe w fpomnienia to» 
warzyltwa + cželto fię w lepić mogą w pamięć zgłomadzonych na 
natoż mieyfce Swiete : iako uwaza pomieniohy S, Biíkup (z) 
quia eorum: proximi duotiés al eádém locá $acra veniunt, fuoruim quorum 
fepulehra afpiciunt recovdántur s © bro ežs Domilio prezes fundunt. A ztąd 
dochodzćie proíze iaki. poliłek zyłodzonym , iaka ochłoda Ípie: 
czonym s laka pomoc znędznionym „iaki Ipocžynek z ttudzodym 
y firapionym owym S$, więźniom ? rozumiem że uzłocicie fłowa 
Ambrożego S. (a) żadna dufza zażalona bydž nie môže , bo u pogrzee 
bach Gbrześćiań(Rich pamigrniej[zy (poczynek tef umarłych! Ale czyli 
tylko fame dufze zmarłych, z gorliwości wálzey o pobożne y pržý- 
Royne chowanie ciał y Kościich, maią pożyteczność (w oię Č á ra= 
czey czyli y my złych czynnośći Swietych, ztych zbawiennych 
ufług nie korzyfczemy wiele. Stan pełen wiary y Zakonności 
Tobialzu powiedz przez co tak miłym fłałeś fię w oczach Bos 
{kich że ći do ufług zefłą? Archanioła f(wegoRófała, že ślepotę two- 
ię uleczył , że Syna twego ślachetnie y bogato ożenił , že tež Zo- 
nę od Czarta uwolnił ; że dom twoy famemi Niebios pociechami 
napełnił ? powiedz coś fłylzał od Rafała Swiętego :“ izali nie po: 
grzeby umarłych , Modlitwy z płaczem wylewane za niemi do Box 
ga s zofiawianie obiadow na ftole, á ukrywanie pržez dzięń u- 
m arłych, y wnocy chowanie, dizali mowię nie te całe miłofierdzia 
Bolkiego Morze zlaty na Dom Tobiafza ? wfzakże te fą fłowa je- 
go Quando orabas cumlachrimis $3 [epeliebas mortuós © derelmgusbas 
prandium tuum, Č mostuos abfcondébas per diem m domo tua , © notte fea 
peliebas cos Sc. (b) Sa co praw da ciž zmarli pod śćcifłym íprawie- 
Www dli- 


m (y) de Cura pro Mort: (2) Cap: cum libs 6, de fepeli: [a] libe 2. de 


Ofici c. 28. (b) Tob; 12 
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Bofkiey“ dekretem , więźniowie, ktorzy z tey niewoli 
i 94 fą dłużnicy, ktorzy fami fiębie okupić 
ę2 tropną do 
niczym ratos 


fą więżńiowie 


Czym nie a 
Qy ny wit ) 
wać; nas we wfzylik 
ale Swięći 4 Lubo ARES mai 
Chryftułowych z ktore kupi zag ranicą zafiugy 
po fkończone drodze doc eínego żyćia. nig moga, ale nam 
wiele zyfkać y korzysčié z tego (karbu potrafi ;, lubo [3 wygnańcy 
ale do krotkiego czaíu, kto orzy im w ięcey cierpią a my im modlitw aš 
mi mak Umnieytząmy > im więcey ze ei (33 4 my ich ofiarą 
ciała y krv Ježufow ey záfilamy a im więeey, nędzni opu“ 
fzczeni y >omnienifgą 4 my ich iałmuznami w fpomag gamy; pas 
mięćią y litością przed tön miłofierdzia Posego fawi amy y y przeć 
dłużone im w Czyícu fkraeamy j 1 
lo , zaciągalą obowiąze 
alze w zmačnialilnpew mali y utwierdza 
niefmožemy o ich w zględzie y bacznośći na, nalzę 
; wiedzą oni, lak ma cować litości nafze nad fob4, 
Toul iznaią 4 AR ep oną myślą pamiętaią + pa“ 
A z okasz czoła, z(etca (puścić dobra fobie ue 
czynionego > € bez zapomnienia » M ki 
uwagabez SĘ BO 1 >| 
materyalney z UT „r odwiązane od ciała s, wolnej od; cienia 
ey bez zafłony rzeczy wfzyfikie poznaiące + maią oni na: to 
ość, że iak tylko z dołu na gorę Syonu, zniewoli na wol: 
ność Synow Bofkich, z nędzy s ticd joli na fwobodę wi cznego 
błogofławieńftwa przez nafze przyczynienie WyptoWad e bę: 
dą; tak zaraz wftawiać ię za nami do BOGA niep RANA: s Zas 


ike fkute cznoś Modlity y A v ich u ROGA iel w eiee fkute* 
čiel: 


ly flebie okn 


prz vrá: dzoną bez fi? y- 


a zey i ;bez ubliżenia; bez zafľony, fzczerze y wiet 
NIE 


s w Dzień Pochowania Kość, 3 547 
nie dochować fąobowiązaneanifięod tego ódwiązać; ani odiąć 
nigdy nie mogą. Ztąd wnolič fig fprawiediiwie powinno, že jeżeli 
Umarli od nas grzebani pomoc maią; iezeli kośći ich wyfchłe y 
fpruchniałe od náš uczćiwie w dółach pochowane; fwoię część ý 
przyfłoyność odbieraią ieżeli dufże tých: zmatłych ptzeż nafze 
modlitwy iałmużny polty cc: przybliżone przed Tron miłofiet= 
dzia Bofkiego: (žezeščié obeymuią wieczne, Alakże nie my Z 
ich pam či žich gurliwośći z ich wdzięczności będziemy w 


r 


„fw 01m upewnieni w (bon ożeń:u, utwičídzéni w fżźczęśćiii; ugruna 


towani w Zbawienin £ Słuchayćje čo mowi © każdym w fżczegule 
nośći pogízebionvin 8, Fiilgencyufz Bifkúp (©) Pamípč irgo nayza? 
cniey/za wy bedziecie, nie ief mu bowiem rżecz wietkasbydź povhoWa- 
nym. w marmúrotych grobach 5 alé bydź wfercach wafzych pogtzebionym. 
niech zje zagrzebanj w zywych grobach 3 pográeb iego iefł pamięć was 
feas w Bogu žyte aby był fzczęślewym w was niech żyść výščie byli fzezę= 
śliwemi, Y iuz macie eałechowańia Rośćizmarłych dzieło przed 
oczy wafze wyltawione: toz BOGA ktory zawfze był y ieft got» 
liwym o przyltcynym pogrzeoreniuł fwoich wiernych; to z wieże 
nych ktorzy zawfzy byligorliwi o uczciwym pochowaniu , tak fie- 
bic , jako też y bliźnych fwoich po śmierći ; .tojż naš famysh ktotzy 
zawíze gorliwi bydź mamy o pobożny čiat ńalzych pogrzeb , dla 
dobra twego y coż mi nadto przmdač każecię ? albo czylisčie inz nie 
przekonani w umyślefwoim s nabożna chowania kośći Ceremonia, 
Święta ieit zgorliwośći famego BOGA , chwalebna z gorliwości 
wiernych , pożyteczna z gorliwości nafzey © Natymtedy przelła- 
wam y to chcę utwierdzič w fercach wśfzych com wziął zult S, 
Fulgeacyufza ! pamięcią naylzacownieyfzą tych. ktorych przed 
oćzami (wemi macie, wy bedzieťie j mato im iet bowiem wie- 
dnym chować fię dele , ale bydź pochowane w fetcach wšízych, 
więk(za, aby zawfzć w żywych grobach żyły. Pogrzeb ich n: ymil= 
fzy „pamięć walza;żyią one u BOGA; £by były fzczęśliwe, u 
was niech żyią byście y wy z niemi na wieki fzczęśliwi byli. Amen 

Wwwż ZEBRA“ 

(c) fer: in Afump: Ep: 


ZEBRANIE KROTKIE 


Materyi Kazań Swigtalnych. całego Roku 
w Tomie Drugim. 

NÁ Dzień BOZEGO Narodzenia 1. BOG fłał fię człowiekiem ta 
cud mitosét H. Człowiek ftał fię Bogiem to cud Dobrocifel: 1, 
Ná Dzień Si $zczepana Męczennika IEW ielką odziedziczył. ch w ae 
łę z Korony Mgezeńíkiey Szczepan S. H, Wielką odziedziczą 
Ozdobe z Szczepana S, Koroną Mmęczcńfka fol: S 
Ná dzień $. JANA Apeftotay Ewan: 1. BOG był wielkim w mito» 
śći dla fana. H. Jan był wielkim w miłości dla BOGA foli 15 
Ná Dzień Nowego, Rokus I. z imienia JEZUS chwała Chrześćie 
anina nayniilíza. II. w Imieniu JEZUS żołd Chrzęscianina 4 
nayizczęsliw (zy. > fol; 24» 
NÁ Dzień $4. Trzech; Krolow., 1.Trzy Krołowie SS. otwięraią nam 
drogę y fpofob aawrocenią fię.do Chryftufa II. Trzy Krolowie $3. 
daig z fiebie przykład zwyciężenia pokus w drodze naw rocenia, 
Iii. frzy Krolowie SS. pokazuią nam 14kg część y ofiarę BOGU 
oddawać powinniśmy gdy fig nám da” w ynaleść, fol: 31e 
Ná Dzieň S. Agnieżki P. Męcz; lew Agnifzce $a cudowna Niebie+ 
fkiemu Oblubieńcowi ofiara: Il. w Agnilzcze,$. Chwalebny 
Krolowi Niebiefkiemu Męczeńitwatryumf. fol. 40. 
Ná Dz'eń zašlubienia Najśw; MÁ TI Panny. I. Jožeta S. godnosé z 
Zaślubienia MARYI iak w yfoka? I. MARYI Nayśw: (zczesli- 
wość z Zaślubienia Jozefowego iak w jelka? MI. Jozefa y MA- 
RY! Chwała ztak S. Małzeńltwa iak przedziwna? fol; 484 
NÁ Dzień Oczyfzczenia Nayśw: MARYI Pán, 1. Wielki dla 
Chrześcianina wzor pofłuizeńltwa że naywyżizy prawodawca 
Chryftus tak śćiśle prawo oczylzczenia ktoremą nie był podle: 
tym zachował, H, Wielki dla Chrzesčianina przykład poko* 
ry, że MARYA będąc wolną od wizeikiego grzechu, 4 počas 
ła fię pod prawy oczyfzczenia. l. Wielkie dia Chrześćianie 
na pobożnośći zalecenie, że Symeon aż do ftarości lat fwoieh 
ztakim afféktem widzieć pragnył y oglądał Chryftula fol, 56, 
Ná Dzień Se Macieira Apofioła, 1. Wyiokie cnoty y zafługi Ma: 
ciela S. na gruntowney ulundowane pokorze godnym uczy” 
nity wezwania jego na urząd Apoltolíki, Il Wielkie y nie: 


(przyktrone aż do wynifžezenia fił y žyčia prace Macieja S. by: 
ły chwálebnym dopełnieniem utąędu Apofitolfkiego. fol: 65. 
Ná Džieň S. Kazimierza I. Kazimierz S. gorliwością o Wiarę 
wielki Apoftot. Ii. Każimierz S. ponofzeniem przykrości olo= 
bliwízy Męczeunik. III. Kaźimierz S. czyftośćią niefkażoną 


nowy wcielelndzkim Anioł. fol: ZĘ 
"Na Dzień S. Jozefa Oblubieńca Nayśw: MARYI Panry. Jozef S 
ieft wylóki w chwale całego Nieba, fol: 83.. 


Ná Dzień Zwiafłowanić Najśw; MARYI Panny. I. v Zwiaftow a- 
"niu Anielfkim naywyžíza po BOGU chwała MARYI, že pełna 
łafki. II. W Zwialtowaniu Anielfkim naylzczęśliw fza pocie- 
cha narodu ludzkiego że Pan z Nią fol; “ ć 92. 
Na DzieńS, Wojciecha Arvy Brfkupa. 1,.M oyćiech S, dobry Pafterz wizy 
ftkich cnot ozdobą ktorą iaśniał IEW o ciech$. dobrý Palterz wielką 

o wyftępki gorliw ość;ą ktorą pioronował.Ill, Woycjech S,dobry 
Pafterz Ewangel: nauki opow iadaniem ktorym świecił. fol. 100% 
Na Dzień Opieki Jozefa S, 1, Jozef S, wielki n BOGA w łafce 
II. Jozef S. mocny za ludzmi przed Bogiem Opiekun, fol: 109, 
Ná Dzień $5. Filipa y Jakoba dpoffołow. 1. wzgarda y zelżywość 
SS. Apoftołow Filipa y Jakcba naywiękfzą poćiecką, II. Krzyż, 
Meczenítwo , y śmerć SS, Apoltotyw Filipa y Jakoba nayfzczę- 
śliwfzym Rłegofłau jeńftwem. folt SE 119 
Na dzień zpaleźienia Krzyża 5.1. Szukać Krzyża trzeba ażcbyśmy 
fię duchownie narodzili Niebn -1I, kochać fię w Krzyżu nale- 
ży a żebyśmy nie chybnie doftąpili Nieba. fol: 1 125 
Na Dzień S- Stanfława Bifkupa Krak* y Męczenuska. 1. Wydał ca- 
łego fiebie na duchowny Owieczkom fwoim pofiłek. IL. Wy: 
dał całego fiebie na w (zyftkie owieczkom (woim ufługi Ill. Wy- 
dał całego fiebie na okupienie krzywdy owieczek iw oich fol: 133, 
Na Dzień W Niebowiłąpienia Pań/ktego. 1. W Niebowfłąpienie Pańe 
fkie ieft w Chrvftufie dziełem famego tryumfu. HI. W Nieb: Pań: 
left w naturze ludzkiev dziełem famego pożądania. fol; 147. 
Na Dzień S. Jana Nepomucena, |. Głęboki fekret Sakramentalney pos 
kuty wydał S. JanaNepom: wilk m fuga Chtyftufow: II, Oktutue 
dyrera nysli pokazały Jana 5. Nepom: wielkim Meczenikiem 
Chryfiufowym -fol 156 
NaDzień Troycy Najá L Wielka iet ChwałaChrześćia nina gdy przez 


are uznáte nad ogå w Troyc 
doftoyność Chr sanitu: moe nadzi 
iedynńego: 111. SAE 


t à j E 
1tralzhl o | 
fą obrzy 

Na Dzień Naro 


ias 
iel wyfoki fwię= 
Egorelácy miďoscia, 
oki pokorą przed Bo» 
18 4» 
Cifyftufowego nay- 
ryitulowym nay wýzizy 
a P . 193 
I ZNawiedzenią MARYI dom 
eudi ni IE Z Nawiedzenia MARYI 


do BO JA kto 
giem ktorą fig 
Na Dzień SS: Piotrăy 
więkfza Piotra 
Pawła 3. tryumf. : 
Na Dzień N. MARYI 
Elżbiety famemi ufžežýsli vioný 
fwiat cały fainemi napełniony 


Na Dzi 


A Ek KO 


Pai nú 


kaf eżiona ; to BOGA dla niey falka. II. Ze 
M za ód tylu € Ň ) a wy braná , to fzczegulniey* 
fza od BOGA dla! iiey łafka. 111. Ze Małgorzata S: zrod t ýlu ďobrysš 
bo:atíza A ýäňa, todoftatnieyfza jod Boga dla niey dáfka fol: 210. 


Suk S: ieft błogofławień: ży” 


<wGin smierci fot: 220: 
1ySi do pokuty iz 
iak gruritownat foli 239, 
'hryftus z iedyney ku nam miło* 
palenia na Krzyzu dla Kunegune 


ii Kunegunda, przezkrzyz y cow 


Na Dzien ila 


Na Dzien S. 


No. Dzień świ ta Błog: Ku 
ŚCI e nił z famego fi bie ofiarę cafo 
dy: tak wzaténing wdzięcznością Bái 
ar nne Mge ńitwo itała fię ofidrą całopalenia dla Chryitufa fol: 237. 

NB Dzi Í. Jakob $. Apoftož pracą I Ewangelii Chry: 
ftufaw ) ýfaviony? 11, Jakob 3. Apoltoł zacna 

ścią Meczeńftwa iak nad innych wynieliony? fol: 25% 

ien S ÁNNE MANNA $. teft "nieprzebr anyin fkarbem fafk, da: 
favi-rútw. Bofkich ftare go teítamentu. II ANNA S ieft 
aným (karbém dafk arowy y błogoftawieńnitw Bofkich No» 

ego Kosť iota fot: 2 

; untuli LCo S-Òyciec Francifzek? 

7, ikow czyni? JI: Jak wielk ie jeft 

odpuftu doftępui ących. fol: 269: 

Wawrzyniec 5. w przod upiecze: 


Í Å nr 
KODA- 41110] 


przedzi 


tileofz 
wozákon 


[zen N 


4 tiey al 
#co E ryf us. dz 
e ludzi dzis zu 


ufzczęsineie 
Ws Dzień S. 


ny fa fercu hiz na kracie. JI. Wawrzyniec $. ogniem ferca fwego przy- 
gafił wfzyftkie Tyranna ognie. fol: 2:9, 
T i wNiebowzięcia MM. Panny. l. Jak fzczęśliwe cąłemu Niebu dziś po- 
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